Google 



This is a digital copy of a book that was prcscrvod for gcncrations on library shclvcs bcforc it was carcfully scannod by Google as part of a project 

to make the world's books discoverablc onlinc. 

It has survived long enough for the copyright to cxpirc and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 

to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 

are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 

publisher to a library and fmally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing lechnical restrictions on automated querying. 
We also ask that you: 

+ Make non-commercial use of the files We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfivm automated querying Do nol send aulomated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a laige amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attributionTht GoogXt "watermark" you see on each file is essential for informingpeopleabout this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countiies. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can'l offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liabili^ can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full icxi of this book on the web 

at |http: //books. google .com/l 



Google 



Dit is ccn digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliothcckpl anken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat 

doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken. 

Dit boek is na oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke 

domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrecht termijn is verlopen. Het kan per land 

verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van 

geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn. 

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de 

lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u. 

Richtlijnen voor gebruik 

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken 
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven 
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op 
automaüsch zoeken. 
Verder vragen we u het volgende: 

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleinden We hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door 
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet -commerciële doeleinden. 

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uit Stuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek 
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe- 
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien 
hiermee van dienst zijn. 

+ Laat de eigendomsverklaring staan Het "watermerk" van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het 
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet. 

+ Houd u aan de wet Wat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er 
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is 
voor gebniikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek mst, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval 
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het 
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng. 

Informatie over Zoeken naar boeken met Google 

Het doel van Google is om alle informaüe wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit 
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en ui tgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken 

op het web via |http: //books .google .coml 



► 




fsrrx 

luNIVE 



JwHTGimjÜNNlKC 1 

BEQUEST ' 

lUNIVERSITY orMICHIGAN' 

fc ÜKNERAL I.IBR.MIY _J 



2 -H 
,/V73 



/ 



'-, 



tv,' %> 



• * N 



jprii^iod lo ih« Ntihofia»<*f 



^ yry^^^ri. 



LETTER-EN OUDHEIDKUNDIGE 



VERHANDELINGEN 



'I 



VAN 0£ HOLLANDSCHÊ 



MAATSCHAPPrr 



DER. 



WETENSCHAPPEN. 



T£ HAARLEM. 



^kMB^ki 



DERDE DEEL, EERSTE STUK. 



( 



* * 



Ts HAARLEM, 
BIJ DE Wed. A. LOOSJES, Pz. 



(Hr-^éêt^ ^£^^ 



MDCCCXVm. ■ ■ 




> s . >. 



% 



• >> 



I 



» ? • ■ 






^1 J^ 



-«^ >W*%\V'aS*\ 






s 






**.. 



f 



a ■ 

) 



VERHANDELINGEN 



OVER DE BESTE 



L E E R W IJ ZE 



OP DB 



LATIJNSCHE SCHOLEN. 



17ITG£>BEVEN DOOR OE 



HOLLANDSCHE MAATSCHAPPIJ 
DER WETENSCHAPPEN. 



TE HAARLEM, . 

f 

BIJ DE Wed. A. LOOSJES, Pz. 

MDCCCXVIU. 



't 



r 



1 1 



VËkHANDELINÖ. . ^ 



TEI^ BEA-NTWOORDING OEA 

V R A o El 

^ tf^etk eene kerm^thode mrit op een itêo^endon^i Ld* 

^ tijnsch fchool vereischi , ten einde niet alleen de oude 

^ talen met de keginfelen der Qefchiedkunde^ Fabel' 

^ kunde enz. goed en grondig te onderwijzen , maar 

^ bijzonder ook^ om de jeUgd déor dat onderwijs^ 

^ met den geest der oudheid te bezielen , tot 

ff al wat fphoon en edel is te verhef en 9 en 

^ zoo tot het beoefenen Van kunsten en wC' 

^ tenfchafpeh wel voortebereiden?^* 

DOOR 

Mv C. I. V A H As S EN, 

Ridder fan de Orde van den Neder L Leeuw ^ 

Secretaris van Zr4C. ff. Prins Frederik der 

Nederlanden » Ad^okaai in den Haag > 

Aan i^ien ^ in de algémelene jaarl^kfche Vergadering 

van de Maatfcliappij der Wetenfcliappen (e 

Haarlem, op dén 23 Mei 1818, de gou* 

den eerprijs is toegewe2en« 
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Xk Wagé'fettèrié ^jiag te fcfeanértrootdeti ; cliefc§ dtf 
eenvoudigfte voorftelling de edeïfte bedoeling heefti 
ÏCoh mijn Verfl:an4 zijne dehtteeldeii öiet zoo gtobW 
auidel^kKeïd ontvirikkdieri v ils iiiijn Karf fflet ti^anütè 
Bet Tïdang der iaak gfevoèit,' ik zoude Mj bijlia dtó- 
<re!Ï vle^'erf , in mijne poging niet öïigelutóïglljk t6 
flagen i maar oYértuigd Van het orivermógêh mijnej^ 
trachten, vat ik om ^eéhe andere f edenirignefchrooiri-» 
vallige peri óp, dSn om de aindrift Van mijii fiïlt té 
Voldoen,* en niij het verivijt te 6e(paren, ifin niet tö 
iiebbèh médegedóngen in eenèn wedffiijd', waar het 
èen der teederftè ioorWeipen gold Van 'mijht' he^ 
iorgdheidV • 

Voor den mensch ^ dié de tfenèjrhhéfd i éri voor 
flen burger , die zijn vaderland lief 'heeft ^ is er «ïet^ 
ter betriachting noodzakèigker,. iïiét« «deler, éh ólA 
met PLATo zeWen te fprekeh^ tóet* gdddélgkêar^ 
dan de opvoeding der jengel. ' 

Het is de Jeugdig tèeftgdf , Van ivtlh vörffiRg hét 

Aa af* 



4 övEifc DE LEERWIJZE OP DE 

afhangt of het vaderland weldra jpöecie Imrgeis zal 
ontvangen: en ^ijn het niet de gotede burgers*, die^ 
meer dan opgevulde fchatkisten en overwifinende wa-' 
penen , aan het vaderland inwendige kracht en 
bloei geven? — De jeugd draagt in haren fchoot 
de echte kiem, waarin het toekomend welzijn des 
ilaats verborgen ligt. Die kittn moet gekoesterd en 
gekweekt 5 en uit de zuivere bronnen van wetenfchap 
en deiïgd* gedrenkt wórden ;^^ maar cgelijk «liiet aUe de 
kruiden en planten des velds dezelfde waarde heb« 
ben , en de een de andere , door het heilzame harer 
fappen, en den rijkdom harer vruchten overtrelFen, 
zoo hebben ook in den flaat niet alle de ftanden: 
denzelfden öitgébreiden inVloed o|> den inwendige» 
bloei des vaderlands. Voorzeker is die (land de ees- 
fte en voorhaamfte, 'in welke de yerrigtingendesgees^ 
teSy meer dan ^et werk der handen^ het voorwerp 
van dagelijk&he beoefening, zyn ^ uit dezen kring rijst 
het (lefkere of flauwere Hcht dei^ befchaving op^ het 
welk zicU over {defl ^fliaat yerfpreidtj de handhavers 
yan menfchel^k en Goddelijk regt^ de beoefenaars 
der letteren, der kunsten en wetenfchappen, en alle 
de voprqame an^btenaren vtö den.ftaat, hi, tsionen-^ 
en. buitenlandfche betrekkingen , worden gewoonl^k 
in d^^^n kring gevormd. Hier moet dus toten al het 
oog vanden beftiiurder des ftaats gevestigd zijn;, hier 
moet biy.wakein en zorg dragen, dat het licht dei: 
befchaving ftèeds helder fchijne, en de nevelen van 
onkuni^ worden^ opgeklaard. 

Velerlei zijn natuurlijker wijze de middelen, die 
ten <üen einde móeten aangewend worden, doch 
^en «tereerfte en voortreffelijkfle onder dezelve,, is de 
fludie der oiidtn. Het oordeel van alle b^chaafde 
yo&en van het nieuwere Europa i$ hierin eenflemoug* 

De 
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Be grootfte krijgrf-helden , ftaatsmannen , redenaars , 
géfchiedTchryvers , dichters, kunstenaars, godge- 
leerden , geneeskundigen , wijsgeerên en regtsge- 
ieeixieh , hebben allen door hun luisterrijk voorbeeld 
de eer dèr oude lettCTkunde gehandhaafd , en het pleit 
voldongen, dat de kennis der oudheid voor de Wre 
befchiving eens volks oift^isbaar Is. Maar al faalde 
ook de getuigenis van alle overige volken , is niet het 
huisfelljk vooi1>eeld onzer eerbiedwiahiige voorval- 
ren alléén voMoende , om de waarheid onzer meening 
op dé* edelrte .Wqzé te fiaveii T ' 

Waar is het volk, hóe uitgebreid in land en magt^ 
•het W«k kllè'de v^rkdadigè deugden van het maat- 
vfchapi^dlffc léven, door eenen zoo naauwen band 
inet defl:ud}ên der\<Fijèb5èg5êerte en letteren veteeftigd 
heeft, als onze voorouderen dat hebben gedaan? 
Hoe diep doordrongen toch moet niet eeti yoik zijn 
'van Ket'gevoel voor bêfchaVihg^ als kweekfter van 
ïnatioöalefl roem en deugd, die het oprigten eener 
hoog^Tchóol de edélfte belooning rekent, voor 
de vêrhevenfte burgertrouw ? y 

i De gedenkroflen onzer gefchiedenisfen vermelden 
fteeds op dezelfde bladzijde de namen der voortref- 
. f elijkïle f&atsburgèrs én der beroemdfte geleerden , 
.en wdké geleerden? geehe- drooge letterziftete , maar 
*mannen, wier hart en hoofd doortrokken was met 
*den geest der oudheid^ mannen., die'fchreven gelijlf 
CICERO j én zohgen gelijk horatius, en niet 
minder braaf waren dan zij; En hoe groot was de 
Toenl , die hier tH)or onzen vaderen ten deel werdl wij 
zien alte dé Volken wedijveren , om hun de <iubbeye 
kroon van-torgertrouw en volksverlichting 'ian te bid- 
den. Gefeneverbiftdtenis' van vrede of óorlóg' df han-, 
delsbetwkking is in het dog der mogcndïiedeh ^00 
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beilig en go^ , d$n >yelke met de^ eqiËSktii HoIla% 
der is geOoten^ Geen oord der wereld is er^ van waar 
de geleerden en ongelei^den niet n^ju: het Hollandscb 
Athene l?enen Ipoöden, óm wetenfcbappen te very 
garen , oiP in den ruimiei^ ^edftfijd naar roei» eji 0% 
fterfelljkheid te din^p.. De groo$^ gebeur):eiu$fc^9 
l}ie (^ laatfte tijden ]»e,t zich. bebheti geQe^pt^ zij^ 
ontzettende geweest ^ ei^ he^i^n den l^ioei der oude 
letteren deerlgk geteisterd } toph i$ h^t he^chen4 
karakter der yoprpudfren nimmer geheel m ^1 : Wtge^ 
fvischt, De nakomelingj^n he^l^en nog in hun hart 
f^efchoone klem: behouden van deugd en.^^tenfcbap;^ 
ivaarpiedfi de voorx]}uderlijkfi ftant, doortrokken was* 
Devoorbeeldet^, die^ich aan mijne gedachten opdoen, 
irerdringen bijni^ elkaar.} dan waartpe andere bewijr 
£en , daar de wet 0$) he^ owlerwils^ en de, voorgeftelr 
de vraag ^elve der Maatfcha^py . voor 0113 liggen, 
^et püd-v^derland&hen ^in bezidd toont opk d^ 
Maatfchappij , hoe nqodzakel|^ zij jt^et acht , dat by 
den herbloei des vaderlands, ookdeoude I^e^terkunde 
iveder bloeije, en de ndderlandfcbe joiige)ii|g|chap 
ivorde opgewekt , om den Voorouderlijken, ijette^oeni 
i;veder met ftgnd^astigen ijyer na^ejagen. ^i> npodigt 
daarom allen, \yien het belaag der j^gd en 4er let- 
pren ter harte gaat, uit, om den weg aanteivijzen , 
die dervira^ts leidt : niet datr deze weg zo^ ge)ieel eq 
fl onbekend is en nergens woidt beiv^ndeld , maa? al 
tte geding is het getal der genen, die denzelven inflaan 
en niet lieyar enge bi^aden kiezen^ Één is het doel , 
^én mqet dus ook de weg zijn ,. op| tot hetz^ye te gp- 
pken. Met ingefpannen krachten en onvermoeiden 
^rbeid, moeten a)l^n naar hjstzeLyeftreven,. en,, op dat 
pnku|)de geen yoofwendfel meer zij, moetep dat de^ 
^ 4|e mictdel^n zoo z^er in het helderst daglicht wor^ 
• • * dsn 
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émit^^iy ^ $ltoi> ^^ wi^ ^rgea de j^4 ij» 
^ coevmromyd, kuonen zien en ondeifcheidenji wat^ 
hun te doen (fai , om op geene dwaalfpor^ te voeren, 
maar de onzekere fchreden dor jeugd op vasten jrqp^ 
te ngten , baar te bezielen met , d^ gee$t d^r ptid-^ 
held, haar re verfieffi^n tot al wat fchoon en edel ia, 
m bJzqo voor te bereiden tot ^ beoefening van |nu]^^ 
ten en wetenfeh^ppen. 

De toefiand dèr latynfche (cholen in 09$ vad^iv 
land is over bet geheel niet zoo gunatig, als l^i ^ 
hoorde te zgn. Wanneer wij d^n^elyen vergel^cffl? 
met bet lager onderwas » moeten w^i^ej^tneiig, dat bet 
laatfte verre het eerfte overtreft. Er i^ een natvmrüi' 
ke band van vereeniging tusfch^n beider ond^wys., 
welke niet genoeg w6rdt opgemeikt. Hefe iag^re AUt 
derwljs konde aan het hoogere (^ e^ne ^oo uitis)^ 
tende wyzè.te hulp komen. Hoe veeJt tijd zoudemep 
niet kunnen fparen, door fteedg de oplettendfeei^ 
daarop te vestigen , dat de eerfte b^nfi^en , in -feeide 
talen, voor eén groot deel dezelfde gijn , en d§ mpf^ 
der taal (leeds voor c^gen moet /gehouden WQfidenj 
om aan dezelve de regelen der latynfche IB|3lakk^l^st 
en hoofd-deelen der rede te toetfen, m door on^^rr 
linge vergelijking tot derzelver waar verftand te feor 

öien? . :,..;. 

De langzame vorderingen in het latijn .4oor; .# 
verzuim v^oorzaakt, doen de ilnd^^ der.£ri^Qb^ 
taal tot op eeiien tijd verfchuiven» dat n^n veelal; b|i 
d^zdver mpeijelijke beginrelen moet blijven fiil Q^m» 
of ze over het hoofd ziende ♦ de fphrijvers 'M^Yt^xh 
t^dig in de hand neemt. £n .iKat is loch het <fnder* 
w^ der oudheid, wanneer de grjiikfche k^ikund^ 
wordt veionaehtzaamd ? de jonge iiede» verlaten dik 
wijls de fchool en begeven zich naar de akadmi^» 
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gondér 'ander gevoèlvoor de waardij der oude Iettep% 
kwde, danf dat op de koUegien het lalijn gefproken 
%vordt, en vele boeken , in e)k afzonderlijk vak ^ in 
die taal gefchreven zijn. ' 

De regtsgeleerde, de geneeskutkligey de godge^ 
leerde fiudent overhaast zich om met 4si)n eigenlek 
vak aantevangen, en ziet weldra uk de hoogte neder 
pp alle ftudie der oudheid , die hem het pijnlijk werk 
en dé moeijelijke uron van den fchoolfchen leeftijd 
voor. den geest roept. Maar de godgeleeide bedenkt 
niet) dat xfeNOPHok en plato, dat cicbro 
en s E N E c A voor de wijsbegeerte en welfprekend-» 
heid , die h^ beide behoort te beoefenen , onmisbare 
hüipj^ronnen zijn. De geneeskundige vermoedt niet 9 
dat rïivpOGRATBS, GALENus eu CELSUS rijk 
SEtjn* in vruchtbarelesfen en^raadgevingen , die de kracht 
ten der verzwakte «natuur beter kunnen herftellen , dan 
'ZOO vele geneeskundige ftelfels dez^r ftelfelmatige 
leeuw: De regtsgeïeerde -^ doch ik wil geen zwart 
tafereel ophangen , als of ik de verdiensten miskende 
der uitftekende Vernuften, die het vaderland in de op» 
genoemde wetenfchappen bezit» Laten wij liever,, 
in plaats van klaagtoon^n aan te heffen, zachte g^^? 
^eesmiddelelfi trachten aan te bieden, en op eend 
overtuigende wijze toonen , hoe de voorbereidende ftu» 
. jéien der letteren kunnen en moeten medewei'ken om 
de eer der 'nederlandfche geleerdheid in wctenfchapr 
pen en kunsten^ 'als eenen Ichat, ons door onze var 
<ler€n toevertrouwd , heilig en ongefchonden voor de 
iaatlle nakomelingfchap te bewaren. 

Ons betoog zal uit den aard der zaak zeer eenvout 
dig en ^aarlchijnlgk dikwijls eentoonig zgn ; uitgaan^ 
dei van een vast beginfel ^ komen w^ natuurlijker wijf 
j^e telkens tot hetzelve tenig* 
' ' Het 
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Het huti hetwelk' Uit het lagere onderwijs vöör het , 
Sioogerekan worden getrokken; de noodzakelljkhei^r 
om een groot deel van den tijd aan het grieksch toe 
te wijden, en het onvermoeid beoefenen der klaslkke 
fchrijvers zelve , als de ware en zuivere bron voor 
de mythologie', historie, geograpfaie, antiquiteiten; 
en wat men in den uitgebreidften zin door de ftudie 
der oudheid verftaat; zit daardéfpil, waarop o^s ge^ 
heel betoog zich zal beween. 

'W5^ zullen eerst fpreken over den onderwijzer, 
daarna over onze methode van onderwijs en de mid<> 
dden om hetzelve aan te moedigen, en eindelijk over 
de fctiool zelve, 

4 

De Onderwijzer* 

Naafrhet voorfchrift van plat o moet een goed 
onderwijzer drie dingen in zich vereenig^; be» 
kwaatmheid, welwillendheiden vrijmoedigheid. 

Wat zullen wij verdaan door de bekwaamheid des 
onderwijzers, waaraan moeten wij dezelve toetfen? 
, Aan de wet, naar ik meen, die op het onderwijs 
is vastgefteld , en voorfchrift , welke kundigheden in 
eenen onderwijzer, 't zij rector, 't zij conrector, 
*t zij praeceptor, 'worden vereischt. Onder de uit- 
muntende verbeteringen, die voor de letteren eene 
gunstige toekomst beloven , ieeft de nieuwe wet op 
het onderwijs voorgefchreven : dat niemand als pras* 
ceptor op eene fchool zal aangefteld worden, zon« 
der den graad van kandidaat in de letteren bekomeii 
te hebben ; — • dat in fteden , wier bevolking givoter 
is dan van so^ooo zielen , niemand eonrector of 
rector zal mogen zijn, zoqder den graad van doctor 
in de letteren te hebben verworven; doch dat iu de 
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lieden 9 wier bevolking geene 2O9O00 zieden bedraagt ^ 
dit vereischte van deo doctoralen titel alleen op dea 
SLector ^ toepasfelgk z$n. (art« i6>*i»0 

Voortreffeli^e b^aiingen vporsdcer» waardoor de 
iva^digheid van het onderwijs - ambt met een' defti^r 
gen titd wordt vermeerderd, en de kwade gewoonte 
lifgefueden, die bier en daar wel eens is binnenga* 
fiopen , om jooge lieden , diedehooge fcbool naauwe*^ 
lijks gezien hebben, tot dea post van onderwiUzer 
toe te laten. Maar hoe worden nu deze titels ver^ 
^egen? een examen, zegtd^ wet, over de theorie 
der grickfphe en laLtijnjfche" taalkunde, over de ro- 
meiirfche en griekfqhe oudheden , over de redeneer *• 
leunde, en daar ^n boven het bew^s, dgt -men met 
vrucht delesfen over de wiskunde, de proefonder- 
vindelijke natuurkunde en de nederduitfche letter* 
leunde hebbe bijgewioond, 'wordt gevorderd tot het 
kandidaatfchap in de letteren, (art. 97.) •**- Tot 
den graad van dit Doctoraat, welk/ den. titel geeft van 
Philofophiae Theoreticas Mag&t^. Liteiwum üumzr 
piorum Doctor , f chr^ft de wet yoor^ 

Voor eerst : een examen over de hoogere griekfche 
en latljnfche taalkunde , over de oude gefchiedenis , 

de boven -^natuurkiyide en d$ gefghiedeois d^ pud^ 
wijsbegeerte. . -. 

Ten. tweeden: het uitleggeh van twee duistere, of 
te regt bf engen van twee gebrekkige plaatfen , één uit 
een ^rieksch en één uit een latijnsch fchrijver • 

Ten derden: het bewijs, dat men boven dien de 
lesfeurover deinftituten, d^ gefchiedenis des romein* 
fchen regts, over de Vaderlandfche gefchiedenis en 
de natuurkundige jftarrekunde . met vfucht gehouden 
hebbe. (art* 100.) 

Zoo mpn , eindeUjk\ aan alle die exanuna voldaan 

heeft. 
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(lecft, zal men tot de promotie zelve tpegélaten wor#> 
den, waartoe noodig i$ het fchrijven van een Speel» 
fnen Inaugurale, (an* ^.07,) 

Wij oordeelden he( w^ der moeite waard d^ wet 
}iier met haar eigen woorden en in haar geheel aaater 
faakn, ten einde men kan oordeelen over het gewigt, 
hetweili: de w^tgeirer aap het fchoplTche onderwas ger 
Iiecht heeff. 

£r doen zicli eehter twee yragcn op^ die vnjnitt 
pnaangeroerd mogen laten» 

De wet inaafct onderfcheid tu^chen het letteiima^ 
dig kandi^atfchap voor den doctonüen graad in de 
letteen , en dat voor 4eu doctoralen graad in de aar 
4ece were^/^bispp^n. Op zifb zelven keuren lyij dit 
ond^ifQheifi niet 4f ; maar wat ?^al6 het nu eens ge- 
beurt j dat de kandidaat in de lieren geëxamioèeüPét 
met 4iiet voornemen: Qm in d^ r^tf n of godgeleevé- 
fa^ ^ iluderen ^ naderbaad dit voi^cn^nen heefit 
lat^n varen ^ «en door leene gunstige gelegenheid » of 
^oor-onvetwa^ie^omftandighedi^n wofdt uitgelokt of 
gedrongen 9 om in dez^ of g^iie /lad. den .-post van 
jpra^ceptor te aasva^rden ! Bij h^t e^^amfin heeft ineni, 
^«Ujk het maiir al £e gewoon)^ g^^t» van den toeko» 
jttenden regt^gileerden W4^inig .gevoiTdtrd; waaitoe 
^öude oofc den.fegtsgeleerd^n het griekaeb haten.? 
inaar nu ia intusfcl^tin de ongeletterde jongeling d^ 
letterkopdige lopphaaa ingeigreden, g^Sb^t pet z^- 
^n titel van kandidaat in de^ letteren* 2al zoodaivg 
ij^xnand den lett^rj^iuidig^n pest terftgnd mogen aan- 
vaarden 9 of a^^een ai^dei: exam^ wo^deq^ ondemirQi^ 
jen? In het eeufte geval is het im H^ögifcn. t^jVree^ 
«w ,. dat de ftad,» .i«elfe& bei; Mgi^k^heeft .vtn^-geeu^e 
^o,Qoo inwoners te tellen (hoedanige de meeate in 
pn$ I^nd^yn) ^enenonbekwannencosrector ontvangt; 
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terwijl er geene fUd is , die niet blootgefleld is aati 
eenen onbekwamen praceptor, die noch de oude 'ta- 
len* grondig onderwijzen 9 nocfa de jeugd met den 
geest der oudheid zal kunnen bezielen. Omtrent 
het nader ^camen, hetwelk hier zoo noodzakel^k 
fchijnt, zwijgt de lyet. Eene^ andere vraag, ^é wel 
«enige opheldering verdient, is deze: er wordt ge^ 
vorderd voor het kandidaatfchap een examen over dé 
theorie der griekfche en latijnfche taalkunde j en 
voor het doctoraat een examen over de hoogere 
griekfche en latijnfche taalkennis, (art. $9.) Wat 
verftiaat de ^vet door tieorié der taalkunde? hoe moet 
dezelve van hoogere taalkunde t^van taalkennis wor- 
den onderfcheiden ? 2^e lang niet allen het hier over 
eens zijn 9 zal ook aan de hooge fcholen geene alge.» 
meene en vaste regel worden in leht genomert^ en 
daar door de geest van het geleerd onderwijs in ons 
j^aderland niet een en dezelfde zijn en tot het ware 
doel leiden, ' Hier zal men misfchien bij de theorie 
der taalkunde te vreden zijn, met de kennis derf^r^ 
matio temporum b. v. , die er zonder twijfel toebe- 
hoort, en elders, zal men de moe^lijkfte vragen uit 
de Analogie erï Etymologie door dezelve willen ver- 
daan. Ik gevoel dus eenige bekommering, of de 
wet wel met genoegzame behoedzaamheid bepaalt , 
wat zij eigenlijk voor de bekwaamheid eens goeden 
onderwijzers vordert ; maar -wat zullen ons de voor- 
treffeli^fte inrigtingen eu' de bfste methoden baten, 
zoo lang wij ni^t volko&en veilig en behoed zijn te- 
gen de dwalin^n van onkundige wegw^ers? 

Het zij verre, dat ik mij eenen volmaakten ondef^ 
wijzer voorftel , dan naar mijne meening behoort men 
omtrent de keuze eens praeceptors bijna even Vitêck 
te zijn , als omtrent die eens rectors. 

De 
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. Jbe nioeijelij^e beginfelen aan den dartelen knaap 
foiakelijk te maken, en ze niet in zijn geheugen ^ 
maar door zign verftand te doen bevatten j^ vordert 
misfóhien gigiêne minidere begaafdheid dan bet b(^ig 
verklaren eens fchrijver$. En wie zal daar en boven 
de .beginfèl^ onderwijzen, die niet tevens een over- 
gigt heeft cwer de geheek wetenfchap* Want waar 
bonden tochi. de beginièten op ? Waar zijn hunne 
grensfcheidingen?^ De, ouden befchouwden, niet 
^on^er reden, de fpraakkunst als een ded; der philo-* 
fopbiQ. -^ 

Ons geiieele betoog over 3e beste ©lethode is gc-^ 
grond op de ftelling^ die w^ met het gezag van h e m- 
STERHuis en itUHNKENius bekleeden , dat bij 
het best de latijnfcbe taal kan onderwijzen, die in 
de grókfcbe htet meest bedreyen is. Zijn wij dus %: 

toegevende omtrent den onderwijzer voor eerstbegin- 
nenden ; zien w^ zijne onervarenheid in de grièkfche 
taalkennis door de vingeren ^ wat goeds zullen wij 
dan te wachten hebben ? Met welke bondigheid, . niet 
welken fmaak zullen zelfs nepos en de kleinere 
diak>gen van cicero behandeld worden? fchrif-^ 
ten , :VOor welker goed verftand de griekfche letter- 
kunde onmisbaar is, en waarvan <de eerfte V volgens 
het f chod- reglement, in die klasfe behoort gelezen 
te worden , wüar zich ligtelijk een conrector kan be-^ 
vinden 9 die bij^zijn kandidaatfchap aan niets minder 
dacht , dan aan den post , welken hij thans bekleedt» 
Be : wet moest deze openg^aten ruigte aanvullen , '- 
en eene regtvaardige geftrengbeid in acht nemen <)m7 
trent. allen , die aan^raak durven maken om de jonge-^ 
lingfchapuit den befchaafden kring, het dierbaarst 
kleinood van den ftaat , te vormen en c© té voeden. 
lioe zal de ongeoefende : knaaj^ de broitnen kunneqi 
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öpiporen , waar hij de kennis der oudheid halen moef, 
wanneer zijn onkundige geleider hem dezelve niet 
iwuwijjit en er nooit naar gedorst heeft? 

Mijn onderwijzer moet aan de hooge fcbooi den 
koninklijken Weg zijn opgegaan^ Roepen toeval of 
iiood hem Ce vroeg van den wedftrgd der eer, men 
ontfla heiii niet 9 dan onder debetofte vén zijne nieuwe 
loopbaan regtftreeks naair den grooten weg te £UlleB 
rigten 9 om daar na eenigen tijd den eei^itel te ont^^ 
tangen , die geene fteden en poorten , hoe groot ook 
het getal Van derzelver inwoners moge wezen , voor' 
hem meer zal fluiten. Éen pMBceptor , die met zgneri 
graad Van kandidaat te vreden blijft , en geen led!g 
tiurl^ft weet uit te Winneti , om t\ch te ontdoen Vatt 
éeneti iiianl, die heili, met antieken geest 1^ield5 
mishagen moet , is ter bereiking van bet ware doei 
van illen onderwijs ongefchikt. Hg bewijst , dóór zijn 
gedrag , geenê geesttóft 15e hebben Voöt de ftudiert 
det oudheid, en kan dus ook in anderen geene gt^ 
Voelens opiirekkeri , Van welke hij zdf geheel vreemd 
is. Het is waar , bij een fober inkomen van pracep- 
tor of conrector , zijn de kosten eenèl' doctpf ale pro- 
motie niet te dragen; dodi wefke facdteit zoude 
hier uit liefde voor de IVetenfchappen geene uitzonde^ 
ringen Willen toelaten ? Ik houde ihij verzekerd , dat 
aHe onderwijzers in öns vaderland, die nog in derf 
blod hurnier jaren ^ijn'j deie bHjde tyding met deel- 
lienïing zouden hoórfed ^ en- zich lieVer aan de 'voor- 
fchriften der nieuwe Wcft onderwerpen , dan hunne toe- 
Vlugt nemen tot den regel dei* niet terug iverkendtf 
Icradht derzelve. Dit moge gelden Voor andéren ,^ 
gelQfc voor oude godgeleerden , die in preekmethode 
cü ttidegkunde achterwaarts zijn gebleven ; maar iriet 
voor hen , die in de letterenlcven. |^ Rudiq der let^ 
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teren veix>iideit nknaer. Üe ondtniriijzers zijn deiw 
zetver getrouwe bewaarders , en béhooren altijd bo« 
rdd te zijn btn den faun aanvertrduwdëft fchat te vér* 
topnen, en te bCMfi^en, dat 21$ de eer van de^elis 
bewaring verdienen^ 

Voor het overige juichen wij alle de wijie bépalin^ 
gen des wetgevers toe, omtrent de bekwaamUeden 
die in den ondehvgzer boeten gevordö-d woidra. 
Wij vöegeA er dén vromen en opregten wensch bij, 
dat wij dete bepalingen fleeds met eene eerbiedige 
nKauWge^ethëid voor den wil des wetgevers in achj 
Jièfneft , en in hare vólle kracht mogen zien bloeden ; 
om aafti het Vaderiand nitftëfcende geleidden en aan 
dé jeugd tö^ouwenswaardigé geleiders te geven; 
irortrónwenswaardiigé geleiders, zeggen wij, én dit 
dóet ons weder détfcen aan de woorden van pl ato , 
dat een goed 'onderwijzer Welwillendhieid en vrgmoè- 
£gheid met bekwaamheid moet verèenigen: Wailt bij 
het gemis Van eene dezet gaven zal niemand Bgtélp: 
véttroöwett inboesiemen , en wiaar vertrouwen ont- 
breekt, ontbreekt in één Woord aOes. Zie den vró^ 
lijken knaap van tien óf twaalf jaren, met open ge- 
laat!, met oogen vol levendigheid , met een hait be- 
zield door geestdrift en eergierigheid; hoe fireejt h^ 
de ijdelheid der ouderlijke liefde, hoe fchoone vruch« 
ten bdooft hij ! doch / Vin Wiar kolnt het dat de mees- 
ten onze hope te leur ftellen? deze lloot de hand te* 
rug van den onderwijzer, die ónkntidig is heni te 
leiden; gehe hééft een' operüpen afteer van dêW 
man , die fteeds norsch en onaangenaam ^ henli niri^ 
mer éérig 'blpc' Van tevredèühdd geeft J' éen imier 
weder viert liever zijne [fpotzucht dan zijnen leeönst 
den «6og|él, ten kx>ste van deh^ arm*i" ondénvg*», 
die altijd toet zichzeSven vertegen, de noo&aKèHjk^ 

ga- 
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^ave der vrijmoedigheid mist, Hoe juist heeft de 
^pote wijsgeer het eene vereischte van het andere 
jn den onderwijzer onaflcheidellyk geoordeeld. Be* 
kwaamheid tr^t het verftand, welwillendheid het 
hart, en als het hart is getroffen , fchiet het lichtflxa- 
len uit en deelt warmte mede aan het verftand. 

Niet met de fchoolmeesterlijke plak in de han- 
den, maar met de overreding op de lippen beheer- 
fche de onderwijzer de harten zijner geliefile leerlin* 
gen ; gelijk de grootfte aller leermeesteren socrates^ 
trachte hij eerst den lust te ontvonken en dan hei 
ontftoken vuur te onderhouden j niet door gemaakte 
deftigheid , maar door zachtheid van zeden ^ doo^ be- 
Ichaafdheid van uiterlijke manieren ^ door geftreng- 
hdd van ^rakter boezeme hij gezag in» en baart 
de zware taak hem fomtijds een oogenblik van ver^ 
driet , dan . beure hij zich op met de gedachte aai| 
het voortreffelijk zeggen van cicero, dat hij geen^ 
groóter en beter gefchenk aan den (laat kan aan-^ 
bieden, dan als /"hij de jeugd onderwijst en he^ 
fchaaft. . . ' r ■ 

£ic Leerwijze die op de Latijnfche Schokn 
moet gevolgd worden. 

m 

. Weet gij niet, z^gt socrates b^ ptuTO^ 
dat in alle zaken het begin fteeds het grootfte is ^ 
inzonderheid voor alles wat nog jong is en teeder » 
wart de. gedaante, die wij willen geven, wordt dan 
het best geyo^nd en ingedrukte 

Gelijk men de beeldtenis van eenen ringinlietzach«v 
te was afdrukt , zoo moet dus de beeldtenis ^van betf 
fchoone in de harten worden ingedrukt, (üe nog jong, 
en vast zyn. VaQ het eerde oogenblSc derhalve dat 
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de tien of twaalf- jarige knaap het fchool binnen- 
treedt, moet de onderwijzer, weder volgens den 
raad van p l a t o , een' aanvang maken met hem den 
diepen indtuk te geven van grondig onderwijs en van 
den ^est der oudheid. 

Grondig te onderwijzen , en tevens te bezielen met 
den geest der oudheid behooren twee denkbeelden 
cezijn, zoo onafTcheidelijk, dat zij niet afzonderlij)c 
mogen genoemd worden. Ik begrijp niet wat de 
grondige kennis^ eener taal zij , wanneer men onbe- 
kend blijft merden geest en de denkwyze der natie , 
die dezelve tot moederfpraak heeft gehad. 

Een opftel zonder fouten tegen de fpraakkunst te 
maken , en eene redevoering in het latijn op te Hel- 
len , waarvan geen enkel denkbeeld den toon der ro- 

< 

fiieinfche natie treft, zal toch niemand voor grondig 
onderwijs willen doen doorgaan ; of met weidfchen 
ophef van viugilius en homerus, van ci-'» 
CERó en XENOPHON te fpreken, en telkens uit 
te roepen: hoe fchoon! hoe Goddelijk! zonder 
naauwkeurig den flijl zelven in alle zijne deelen gade 
te (laan, en het fpraakgebruik te ontmkkelen, ook 
dit is niet het ware bezielen met den geest, der oud- 
heid , die zulk een onbepaalde waarde hechtte aan de 
kieschheid en zuiverheid van taal en uitdrukking. 

Ik oordeel, óok om deze zelfde reden, de ftudie der 
fabel- en aardrijkskunde zoo naauw verbonden met 
het grondig onderwijs , dat ik het bijna voordeeliger 
zoude rekenen , om bij het behandelen des fchrijvers. 
zelven de begrippen der ouden uit 'de vóorkometide 
itaatfen zelve opteheldereri, 'dan hiertoe eenen afeon- 
deriijken tgd te nemfen, ab'oip het eene; afzonderlijke 
wetenfchap ware. Doch dè onderwijzer, van wiert 
bijna allé» «fhtuigt^ hebbë Hechts den waren hand- 
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greep ^ om defnaar der jeugdige vc^rbeelding en leerlust 
in beweging te brengen; de leerling zal niet te kort ko- 
men 9 maar den naauwen band van vereenigingfpoedig 
opmerken en waarderen. De jeugdige leeftijd begr§pt 
zoo vele dingen , waarvoor tnen te ligtelijk waant , dat 
d/szelve nog niet rijp is. 

GewoonKjk brengt de 'knaap z^n rudimenta'mede, 
en zegt , na misfchien een of twee uren vergeefs ge* 
wacht en zich daardoor verveeld» of heimelijk met 
fpelen • vermaakt te hebben» een zeker getal van bui- 
ten geleerde woorden op , en vangt alzoo aan , op cene 
werktuigelijke wijze eene taal te leeren, die hij niet 
weet door welk volk en in welk. werelddeel gefpro- 
ken is. h de leerling bij ^zijne aankomst reeds zoo 
onderwezen , als ik naar het vöorfchrift der wet mag 
vorderen, dan is zulk een onderwijs geheel en al be?- 
neden zijne opvoeding. Neen l de onderwijzer moet 
juist met hem de lesfen aanvangen , de overige leer* 
lin|;en tot indacht opwekken , en den nieuwaange^ 
komenen op eene gekideliyke wijze vragen: welk 
het doel zijner komst is, waarom hij gelooft het la? 
tyn en grieksch te moeten leeren, en waar en in 
welken tijd de beide volken gebloeid hebben , die hg 
wÜleeren kennen door het leeren lezen hunner uit- 
muntende gefchriften. Hi) reikt hem nu eene kaart 
van bet oude Rome eij van Griekenland over, en 
vnj^t of Iaat hem aanwijzen het gebied dier oude vol- 
ken ; hij doet hem nu de noodzakelijkheid gevoelen , 
of hat ze door een der anderen opmerken , om bij het 
l^en der fchrijvers zelve» zulke kaarten beflendig 
te raajdplegen. Hij verhaalt, hem i^u met een enket 
woord, van de grootheid, epr roem der beide volken 
dec Qude wereld», die. eeneen ;^ heüisfyx^Gn invlo^ 
hd?ben.|;fi^4 op dQ ja^^«w<^: w^eld.» ^ wier; verh^ 
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veiié'I^Wni& én vooitrefi^lijkë daden llèeds onze nar 
voi^iig ^vaardig blijven. Hij boezemt hém' hieftH0d€ 
liefSe in voor beide talen, door weBtó dleenh^^dix 
alles nader léan leeren kennen» 

De leerling, uitgerust met de wettige Vepeischtesi, 
verftaat dit a^les gemakkelijk of herinnert zich zelf 
reeds in zijne bgbelfcbe verhalen of andere gefchied- 
bodkjesiets gelezen te hebben, hetwelk op djGriekett 
of Romeinen- betrekking had. Het onderwijs , hetweft: 
hij in zijne moedertaal genoten heeft, en bij velen nog 
met dat der ftanfche taal is vermeerderd',' is vóór de 
beginfelen van het latijh eeii hulpmiddel, hetwelk 
wij, helaas l in onze jeiigd niet- gekend hebbeni 
De onderwijzer wete hiervan fledits gebruik te ma- 
ken, en binnen de helift des t^ds, welken wi}* VOfH^- 
heen noodrg hadden, zal hij alle de dèelen eefterrede 
doeiï kennen en ontvouwen. 

Gaarne zouden wij hier, terproeve, onzebegtippen 
dodr een» voorbeeld opheldcreh^ en eenén ondërwij-- 
ier en leerling fpreketide invoeren^ doch de vree» 
van in een al te breedvoerig betoog te treden , Boudt 
<ms terug. Wg^zuUeii alleenlipc wagen -eenige alge- 
meene regelen op te geven, die;; naar ons oOrdedV 
ten; leiddraad kurnién dienen. '' , . • o 

Voor eerit : Men moet danVangeh met den' leerli'ng' 
te doen opmerken , weWce de déelen eener réde'^ijnt' 
wat men door zelfllandige , 1)ijvóegelljke Werk- en bij- 
woorden: deel- bezit-' en voornaam -woorden énz. 
hebbe te verdaan in onze eigen taal i bm zulks 

Ten tweeden: foètepasfen ' op het' latgh; •'meft 
topne aani' dar ook in Het latijn diergèlijke déëlen 
éené rede uitmaken. ' Men van)^ aan met dèzcif^ 
(llatidigé üaamwoofden , men neme in Het latijn'eèri 
Wdofdi 'abbr den tefetlifig hl bet Tiederdtiitsch opge- 
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cGi'iïond aanvaSgen 
Men^ door alle de dee- 
, innende met de verba fubft. 
.iilende uitgangen en verbuigin- 
.ch eigen maakt door het telkens af- 
acr tabel, die dezelve voorftelt , en da-f 
oefening in het opftellen. Eerst het ge- 
^' .reven ieere hij van buiten, 
'f en vierden-: Men ga geene gelegenheid voorbij , 
oplettende te maken op het oncjerfdieid of de 
%reenkomst tusfchen de lat^nfche en aiedefduit- 
fche taal, en toone b. y.. aan,Jioe de eerfte debejde 
irH- woorden of artikelen mist, en Jioe verkeerd het 
i^yan h^ menfa b. v.. overledenen met eenc tafdy 
daar het^^js^i^^?/ ieteekeint, ter\vijl.ecHte^ de ver- 
buiging of declinatio der radj. ^en fubft. veel grooter 
i$ dfn.bij ons; boe. wy .voorts trappen van opklim- 
ipingin jonze ^ijyoegeli^e woqrden. hijbben op de- 
fdfde wyze als df Latijnen en Grieken, en fomtijds 
telfs .dezelfde onregelmatigheden hebhen , jelijk b. v« 
\^boma^ nuUor^^imus y fV^n z^eryiuideii^ge- 
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^^ prucbt 

.lig voörbfcw 
aik opmeijsen ,:^D *s.^ 
dttk ofivolnKAkten tijd b nr| nÉi>^ 
«en den volmaaktÊKtdSBs^^. ea.ddt.de conjuuw 
uiodifti v^;.gcbr^iké^ike^^ i&.in de la^ufcbe dan in 
d0 nedesduUrche taaK • jv j. 
yi Ten zesden;. Mefi onderw^ze geen deel der rede 
zonder gepaste Yoorlj^eldea, / 

Ten zevenden? Dte hoofdre^^elen der Syntaxis on- 
derwijze men, door ze eerst; in het verfland » en daar- 
na in het geheugen <in te fcherpen ;' men msik^ den 
leerling: fteed9 opletteod:, , dtt:€f«. grofiLjd^ d^s^ 
regelen uit iiet geiend 'Vfrftand yan /zelve voort- 
vloeit. De leerling v wlke, in . de nederdwtfchc 
fcho6l geleerd beeft, datjne^ t^hpQrt te fchrijven: 
mijn vader b« v. bemint jnijm jugcdw ^^ en- mijnt 
moeder bemint mijnen vader ;,\ di$ kind wordt -door 
zfjne ofideri iémindi dit -ep défp^boek zijn nuttig: 
verftaat oogenbljkkèlgk den^regel van het adj^ et fubfi^ 
c^meniunt in gen. etc. van de verba transitiva regunt ' 
aceuf* van d^fasf, ^net dpr^'^hd^r he$ everzenen 
vpn het joofzetftl diQpr. ;, 

Ik zeu^e yporj>ieker het getal de^er* hoofd* regelen 
jnog verre kunnen uitbradeQ , doch de opgenoemde 
zgn vpldoendQ om a^ijtie Woeling te verklju^n- .1^ 
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zullen op deze wijze in hun waar gebruik gekend^ 
en onuitwischbaar in het geheugen ingeprent worden. 
Men j:a eens de reeks van woorden na , die voor 
kunsteiï en wetenfchappen worden gebezigd ;^ hoe 
zeer bieden zij den bekwamen onderwijzer van alle 
zijden ryke ftof aan , om in zijne leerlingen , door hef 
aanduiden van de ware beteekenis dier kunst en wè- 
tenfchappelijke woorden^ den lust optewekken tot 
etymologie , gefchiedenis. en oudheidkennis, ea 
hen alzoo gemeenz^m te maken met den eigenleken 
geest der Grieken en Romeinen. Weêrkeerig werkt 
dit op den .leerling in zijn' eigen dagelijkfchen. kring» 
Hij Jét thans op duizend zakeii in het huisfelijk en 
maatfchappelyk leven , die onopgemerkt worde» 
vx>orbijgegaan. Wordt hij te huis in teekenkunst of 
nuizijk ondervyezen» of wijdt hij een uur van uit- 
ipanning tpe aan het danfen of paardrijden , hoe aan- 
genaam kan hij dan zich zelven naderhand bezig hou- 
den^.ipet na te fpeuren, dq<>r welke bewoordingen 
de Roïï^(fin^n ^le de eigenfchappeu dezer oefeningen 
uitdrukten, en welk gebruik zij van dezelve,. als 
kunsten , befchouwd , maakten. Op deze wijze- krijgt 
de , leerling een' rijkdom, en van woorden, en van/ 
denkbeelden, die hem gewis meer zullen bezielen 
met het gevoel voor de oudheid ^ dan wanneer men 
hem. n^ar het alphabeth Iaat opdreunen abacus een 
pronktafel en ab^es een denneboom , of wel yplgenl^ 
de Rudimenta van hahn, fpiritus een geest ^ an-^ 
geJus een engel y Deus God^ welke ge(*n van allen,, 
in dien zin, echt latijnsche woorden mogen genoemd 
worden. Na zulk een. halfjarige oefening , waarvan 
op het! openbaar half jarig pnderzoek de proef moet 
worden afgelegd, kan de leerling, bekend met de 
deelcn ecner rede^ en voorzien van eene rijke copia 
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'fcrborum , engewend aan het vaardig overzetten vm 
opgegeven volzinnen , yeilig aanvangen de latl^ 
fche fchrijvers zelve bij de hand te nemen; m*ar hoe 
hier te werk te gaan? moet men eenen eigenlijken 
aucteur kiezen , of eene der. Florilegien , Chrestoma- 
thien enz* , die fèdert eenen geruimen tijd de fchrij- 
vers zei ve bijna verdringen. Ik ontkenne niet , dat 
dergelijke verzamelingen hare voordeden hebben, 
wijl zij de ligtfte plaatfen. trachten uit te kiezen , en 
hierdoor den leerling minder aflbhrikken ; ik twgfel 
echter, of, de . zaak wel overwogen zijnde, de 
Chre&tomathien de voorkeur mogen behouden. Vooï^ 
eeist is het er verre af, dat de keuze der bijeenge- 
bragte plaatfen iltïjd even gelukkig is , daar en boven 
gebeurt het diktv^ls 9 dat z^ker verhaal of g^egde, 
wl|l het uit den zam^nhang des fchrijvers losgerukt 
is , ; hier moeijelijkheden oplevert , die meri niet 
zoude aantréiFen,;als men de plaats in haar verband 
la3 bij den fchrijver zelven. Het verwijdert vooirts 
den leerling te ver van het wezen der oudheid. Hij 
fpreel^tvan corderius, gedire en jakob, 
als of zij Grieken en Romeinen uit dea ouden tijd 
waren, en bl^ft daardoor te lang onbekend met 
de namen van i^epos, PHiSDRus en anderen. 
Het wekt eindelijk veel meer den lust en ijver, in 
den leerling op, wanneer men hem terftond de 
fG^Hvers der. ou4)ieid zelve, dan eene dikwijls 
even . moeijelijke bloemetdezing in de hand geeft. 
Toen de iludie der oude letteren in ons vaderland 
op het breedst aan het bloeijen was, gebruikten wij het 
minst alle die kleine hulpmiddelen , die ftutfels en (leun- 
fel$, die de traagheid dezer leeuw heeft uitgedacht. 

Eu-TROPius, NEPOS en pHi£ORUs, zijn 
welligt wagens hunnen inhoud en voordragt de bes- 
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^e fchryvers. Waarmede men moét aanvatigen. Bi/ 
N » POS zoude ik niet met de griekfche helden be- 
ginnen , wijl mijn leerling' nog alleenlijk van romein- 
fche zaken heeft hoorend fpreckcn: ik zoude liever 
kiezen 'het leven van xiatq of hamilcar en 
fiANNiBAL, welke in ebne zoo naauwe betrekking 
tot de Romeinen ftónden. Dat voor goede uitgaven , 
en wel het liefst iionder noten, behoorl§k zorg moet 
gedragen wórden , zal ik' niet noodig hebben aante- 
bevden. De leerling , wien nu eene taak uit në pos 
is opgegeven , moet vooraf eenfgzins bekend worden 
geïhaakt met denfchrijver zehren, met zijnen leeftijd , 
zgne fchriften en 5:ijne betrekkingen : èr moeten ttü 
dien einde onder de fchoöluren an oröloop zijn iöke 
korte levensfcfaetfen 9 iii gemakkelijk nederduitsch 
vervaardigd. Zij kunnen voor de meergevorderden 
ten gebruike van thèmï's dienen. De leerling leert 
óp deze wijze den perfoon dès fchr^vers kennen , 
dien hi^ zal lezen, en krijgt vroegtijdige begrepen 
van de onmisbare , doch geheel verwaarloosde ffaidie 
der letterkundige gefchiedenis (Historia litteraria). 
Zijn hem uit des fchrijvers levensberigt gunstige 
karaktertrcjkken medegedeeld , dan zal bij weldra 
oök den mensch in den fchrijver hoogachten en lief 
hebben. Alzoo voorbereid, begint hij het leven rm 
c; A T o b. V. te lezen. Ik weet wel , dat hier den ar- 
men jongen de handen nog zeer verkeerd zullen (laan, 
maar de onderwijzer vatte flechts den goeden toon , 
en moedige hem aan, om niet eerder te rusten, voor 
dat'hij wcte, w;atvatïdenvoortreffelijken cato wordt 
gezegd; want het fpreekt van jrelfs, dat de onder- 
wijzer, door eenen der mede -leerlingen, welke dat 
leven reedsr bearbeid heeft , iets ter opheldering ofcr 
dtti ouden Romein hat vérmdden , en opfettend doe 
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«jE^n op de even oii<»itbéerli]ke ftudie der tijdreken-, 
kaiadey die inzc^ndeyheid bij nepos des te behng* 
i^ker is, 'wijl hij zi|ne levens der griekfcbe helden 
'ibhieef; -ter* • aanvulling der tijdrekenkundlge tafels 
•dte fay vervaardigd bad. ' 

*^Dé tljdreke'nkiinde, in verband gebragt met de ge- 

«ichi'êdeiiifivk ev^n 'eoo min dor ais eenig ander 4eel 

der wetenfchappen , en zal de belangftèlling • der jon- 

«g^edelt gretig -opwekkellï, ar^. men flechts-op eène 

proefondervindelijke wgze' hen van derzelver nilt zal 

-t^^ttfuigd b'ebbefl. 'Maar Verbeelden wij otts thans 

-éöö half jarigen leerling voor ons te 2ien met zijn 

^^y^(sê in déf h^nd'; b*^ kent^o^^ het geheel die 

-fWm^o^a^onfe tanyel^k goedyl»i>tódïitmlj door 'de 

woorden, die hif van het eetftehoofdftuk Jiedft opge- 

-*éiten<l, dat hij ziéti te 'huis heeft voorbereid i ik 

•:«e*»inetieen'^dgtfgi>égdözdve.ifi; eii merk Itgtélijk 

^^^ ta lioe verre h^i'&tSi van den inhoud begrepcii 

^fiéeft^; (in Ik^t^ëfp^r «reeds, dat de korte mondelinge 

Jöiettededing ötrttreftt c ato*^ léven tn waardighe- 

-ééfi ibalm den ^\héA niet weinig verligt heeft. -Wij 

^^ettön thans zoo gtMsd doenlijk het bbofiUfaik otver; 

^ ide izoogenoenidé conftruccie neem ik niet dan 

-i^éfipaiftrzaam mijiie coevhigtv z^ geeft verkeerde 4i%- 

igrif)pen^)mtrent deri|;ee6ren de eigetifcbappen eener 

^nal, ^en leidt de joinge lieden te* ve^re a£, om in den 

'regtéïi trant te • teeréh denken en fcbrgven. Hfeeft 

^WRt ledere tÉ^r; heeft iiietiiizoh<terhdd oi^etmoedci^ 

fpraék groote vrgbeden? maaft wie sdude nu bij 4er- 

'lieK^ todérWijë'' e^ 'de igedachte koxs^n , om doie 

^l^deA niet' Uit dbn^ard en natudr d^r tstal lóivè 

nAiar door eente^^ftijve gedrongen cpnftriactle op te 

' ''B9 het einai^^' des iM^timüks vttag ik rmti^^ 

's; ge. 



a8 ^vERiyE LEERWIJZE OP DK 

gelezen hebben. Om ook hier mijnen' leerling te g^ 
moet te kooien , dee ik^ dit op de bevattelijkfte w^se, 
en vraag waar c ato br v^ was geboren: hg iMm 
mij Tusculum op, en wijst mij .hetzelve aap op de 
kaart. Ik vergeet niet hem bij die gekègejdieid/te döenr 
opinerkea, datdegroote cic^kq, die CikTo ter 
eere cene zamenCpraak over den ouderdom fchreef^ 
ook in Tusculum zijoe villa had, ^n e^enige . wösgCI>- 
rige gefprekken, op zijn landgoed . verhandeld^ 
, Qffmtiones Tusculana notméit^ . ;_ 

Ik vervolg met hem te vlagen , door welke woor» 

den de fchriiver uitdrwkt, dat oato .v^nn Tuscftr 

luffl afkomstig was., ik laat hem het woord 0rfus:t^ 

Zija ftam terug brengen, en doe hem de ovece^^, 

komst tusfcben, örfTf en f?^3fj<». gevoelen.. 5 .0...^, 

; 3ij adolefee»tuhts doe ik hem opmedcen d^.^gt^ 

hi^id van uitdrukking, en boe wij onzeitoevlugt m$N^ 

ten nemen tot zekere hulp -woorden, als nog z^rr 

jong zijnde , ofjefö diergeUjka. j.Bi. laat .hem eenigj^^ 

-vooi'beelden van ^3{im//»//m7 opnoemen, eniVo^.^fr 

bg , dat ook in dit opzigt onze taal een' gro<>ten lijkr 

dom heeft; ik verklaar hem konos . ^ hon$re,$ ^ m 

toon hem , hoe onder dezelve alle de eerambten be- 

-grepen worden die c a xo naderhand bekleedde, 

( maar van welker waarneming zijne jonge jaren. hw 

na nog; moesten terug houden. Bc on^ouw hem>:4e 

.lietfcèkenis vat^^^r/att/s est en van Aardtüumi^ :pfi 

.Vreng hem nu den volzin mét de eigen uitdrukkingen 

van Nf^pos aan zijn verftand en gehej^gea^, tevens 

door hem te vragen, waarom b. v. cato zich ui 

Sabinupi ophield, en met welke woorden nb;pq^ 

dit, verhaalt. Op deze wijze doorloopen w^ l^t 

eerde en ook de volgende hoofdftukken. Daar uil» 

flecfats een begw , 19 f vermoei ik. mijnen leerling, niet 
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tè ved , maar laat hem te vreden met de zelfsvoldoe- 
niag van den inhoud der levensbefchr'gving thans te 
kennen; doch nu herhalen wij hetzelve, want heil* 
«am is de gewoonte der herhaling! wij gaan nu een' 
StsLjft verder » en ik worde in zoo verre de leerling van 
'Ulijiien leerUng, dat ik al vragende alles tracht uit te 
lokken en te doen beandvoorden , wat ik kort te yorea 
heb medegedeeld* Wij ontmoeten nu zelfs woorden 
en uitdrukkingen^ die ons^ bij de eerftelezing zgn ont- 
fnapt; deze verklaar ik nu, en vraag, om het gezond 
begrip des leêrlings te beproeven , of hij in het eerfte 
JioofÜftuk niet eenen trek heeft opgemerkt van des 
ibhrijvers liefde voor de fchoone kunsten; verilasrt hij. 
mij niet duidelijk, dan wijs ik hém* op het einde des 
hoofdftuks, en vraag weder, wat nepos aUaar 
van Rome's ouden volksdichter e n n i u s zegt> : 

In den loop der lezing hebben wij vele namen D&t« 
moet van plaatfen en lauden, gelijk Tusculum^ Rch 
me, Calabrien en Sardinië, van perfonen, gelijk 
FABius, vALEtiius, É N N I u s en audefTen ; ytg 
hebben telkens moeten Ailftaan bij namen die ambten 
en waardigheden uitdrukten, als Tribunus PL 
Quaestor, iEdilis pL , Pi^etor , Conful. Cenforjwij 
hebban eindelijk verfcheidene eigenaardige woerden 
en fraaije uitdrukkingen Aangetroffen, die- ajile onze 
aandacht v^dienden; wat zullen, wq nu doen, .om 
onzen jeugdigfen leerling .de ware lief hebberij. iq^ te 
boezemen , om dit alles zorgvuldig qfp te letten ^ jen 
zich door deze moeijel^'kheden hem^^étn gc^en 
>veg te banen tot de kennis der oudheid ? 1 - 
. Wij raden hem aan, om eenigefchiijf boekjes^ té jie-* 
^men'van losfe bladeren, waarin hij metopenl;^'ng der 
ééne^yile naac hetalphabethopteekent ,indier voege^ 
'idathgtit^ xiieuwe. bladeren k^n tifsfcbenfchuivenir 
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Aanééngeefthijtenopfchrift, Geographia^ enteekent 
daarin op 9 de plaatfen en landen , vaU welke ietsbdaki^ 
rijks vwrdt geriield. Een ander vodrt ten opfchriftï 
Histofia , en bevat de eigen namen van beroemde peiv 
fonen roet korte vermelding van het geen de fchtij- 
ver ter aangehaalde plaats van hun zegt. Een derde 
bodtfe zij beftemd voor de AntiqtiHas Rómana^ en* 
bebelzic alle de even opgenoemde ambten , en verdèr- 
aBes wat tot het huisfelijke en ftaatsburgeriijke leven» 
der Romeinen gebragt kan wórden. In een viei* 
boek|e eindelijk, met hetopfchrlft: Latinitas ;^\fOt^ 
den de exquifitae verbonrai fignifkationes et ufus , . en» 
(fe éfegatrfes •dietiones 5 200 als zq vóórkomen, aain- 
gfeftipt. Ontmoeten wij nn vervolgen» elders iety 
t^ êfigfeBjk aan het geen wij hebben aangeteekend, 
mijn leerling AVtet tefftond waartoe hetzelve te bren- 
gen; br^ de herbaalde lezingf van c a to , vertoon ik 
hem reeds den dialogus van cicUro de 'fenectute^: 
tt; maak hem eèrrigzlin^ met dit gulden boeksken be*- 
iteftd, en toon hem het kapittel, waar het leven van 
Caïo öïct v^^\%t woorden wordt verhaald, en 
maak hem mi oplettend, hoe cicero en nepos 
desJeifde'zaak in verfchillende bewoordingen uitdrufc- 
ken. Qp^den naam van c ato teekent hij nu in zg- 
flé histórifche aanteekeningen de plaatferi van ci- 
dÉRO én iVÉPOs beide akn, en kan ik hem in het 
vervolg het leven des ouden romeins dóór plcj- 
•i' AR CRUS befchreven eens in handen geven, dan 
vermeerdert hij weder met een woord zijne aanteefce^ 
ning , en ziet met een enkel opgenopflag , wat de ïa- 
terè gf fekfche fchrijver uit zijne beide ronleinfche 
voörgaiigérs heeft ontleend. ' Langs dezen weg vcl« 
ik rnijh' leerling ongevoelig midden m de fchriftert 
dér btidöft, eö wek rijnen Itót en eergierigheid ^tA^ 
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ineer en meer op, door hem een geografhiKh^ hiito-^ 
riscb , amiquarmh e^ latijnsch wootdkmboek te doea ' 
ontwerpen. 

De grammatica en de explicatie z^n inderdaad 
^üjd moeijelijk ; ik moet dos de eyengenoemde bulp^ 
middelen des te gereeder bij de band nemen, om hier 
den arbeid zoo ved mogelijk te vedigten. De ikf-^- 
bebberij voor de . kennis der zaken., op wetke ik 
Cerflofld de voomaamfte aandacht des leerlings V^« 
ttge» zal hem van zehren kist inboezemen vooi? de 
.mauwkenrige beoefening eetier taal, zonder wdke" 
hij tot geene echte kennis kan geraken, fic betoog. 
d^eU)ks het voortreffel|ke en ftiioone^ hetwelfc la- 
de taal » op zkh zelve befchonwd^ Ifgt i^geflotenP,^ 
ea bewlja dit door voorbeelden uit de analogie ea^ 
etymologie en kracht en beteekenis der woorden 
2«ïve ontleend. 

b het onderwijs eenmaal naar de op^gegeven merbo- 
de ingerigt., <£ui kunnen de meergevorderden aan de 
mingevorderden op eene uttftekende wijze te l^ulp 
komen, en hun in het werken den w>eg aanwijzcki, 
dien* £] zelve hebben moeten gaanj want ei^ moer 
een algemeene geest zijn , die door het gdieele oitf- 
' derwijs verfprddis, en de eerfte klasfe met de laattte 
in eene juiste overeenftemming brengt. 

Wanneer ik mijnen leerling: een volkomen jaar voor- 
de opg^oemde oefeningen toefta , dan waait)org> ik: 
hem 9 dat hij op het einde van dien tijd: reeds met^' ge^ 
maidcélgkbdd de gemdde fchrijvers als nepos' etf^ 
FttwoniiL^ua en sütropius zal kunnen verftaait:* 
Ile beelgheden van h^t eerfle half jaar moeten^ bier 
nifit^envaarioosdv en vele deden van het bebandeUe: 
hioriilEBiU worden^, ont ze des te dieper beryerftand^ 
mr^eheugen iaite firheipen; 

In 
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In den loopban dit tijdperk heb ik geene gelegen-* 
heid laten voorbijgaan , om niijn' leerling de nood^ 
zakelijkheid en nuttigheid voor oogen te houden 
der edele griekfche taal , uit welke de meeste fchoon- 
heden der romeinfche fchriften gehaald zijn. Om 
echter mijnen leerling in zijne latijnfche loopbaan 
niet te veel te vertragen , of den fchijn te geven van 
het een met het ander te verwarren, zonder ik, inde^ 
eeirfte helft van het jaar op het e^rfte half jaar vol- 
gende , flechts één , en vervolgens twee namiddagen 
voor de beginfelen van het grieksch af. Ik volg hier 
denzdfdcn weg, dien ik in het latijn ben gegaan; 
echter doet zich hier eene afzonderlijke zwarigheid 
op, namelijk: het onderwijzen der griekfche karak- 
ters, bet leeren lezen en fchrijven derzelve, en het 
gebruik der. accenten. Ik neem weder de toevlugt.tot 
het zwarte bord, en maak al vertellende bij ieder 
lettermerk de noodige aanmerkingen. Ik vergeet zelf| 
CADMus en PALAMEDES niet, aan wie de eèr 
van het alphabeth verrijkt te hjebben wordt toege- 
kenfi. Ik teeken de verfchillende vormen voor, zelfs 
die, welke men op de infcriptien vindt. Ik fpreek 
van de gisfingen omtrent de oudheid van het letter- 
fchrift , en merk de naauwe overeenkomst op , die er 
tusfchen de fchrijfteekenen van alle volken is, ten 
bewijze ^at zij van eenen algemeenen oorfprong zijn ; 
mijn leerling luistert Ileeds aandachtig toe. Ik ^oeg 
nu woorden van één en meer sijUaben zaam , en doe 
ze hem. uitfpreken. Bij voorkeur bedien ik mij van 
zulke woorden die aan latijnfche humden oorfprong 
hebben gegeven b. v. ^xriip fA^p^ fuvcrx^ iirtro/jtif 
9roinv9^ enz. enz. De klank zelf verraadt de beteeke» 
nis , en ik doe door deze enkelde woorden gevoelen , 
hoe zeer de latijnfche taal van de griekfche is ont- 
leend. 
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leind^ en herhaal nu weder wigae veizekeinng, üu 
de vDön&utfldle fchoonfaeden der lati^nfche taal en 
fthry^ers teiden » uit griekfcbe bronnen geput 2ijn^. 
en er bijna geen romeinseb fehrijver of dichter is ge* 
tfieest^ 'die niet eenen der GrMen tot sijn model van. 
ii0CVQ}ging itfefc gefa^zen. Gelijk ik bij den aanvang 
^fi bet latiijjd. teiken$ tot het nedérduitsch teru^wam i 
aoo verwils ik thani^, bij de beginfirlen van het 
griekslrh^^ t^eja» tot liet Jatijn^ en ik herhaal alzoo 
)bQgmaal$.det< nooit ) te .llerkintefcherpene deekn iet 
Tcdc en Jsrselver juiste laanwending. Om de modjè^ 
lgkbeéen,%.:die inderdaad niét zeer greot zijn^. bijn» 
geheet Mo^g te nemen » kie& ik^/verVolgens (z<x> als üi 
reedi^: boven .begóm te 2seggen> kulke zelflQbindige e» 
iMyvoqBfi9k^'^^>^<^ uit,^die niet alleen in bet^ke^ 
nis', maat ook in uitgang^ inet de latijnfche overeen* 
kommn : ^ Oto. • het geringr verfdiil te , doen opmerken ♦. 
Viieg::ik^d^ni]at9nflcheh uitgsing er üohter, en tdon 
^LQ/t'hoftit^^eoL'Maofia ^ Ï^Q^^ eh historicus^ ptMtü^^ 
«ft, mahoths.^ ^t^Afo^ ta fl\ilofx>pkus , ipvtpa» i ed 
^/vaMiM» ,NTaii ^denzelfdejt oorfprong, beteehem^y 
^i^tlg^ v:velrfouigmg en gcflSicht zijn* • Die^we^^ 
hoe in::Jiet . nedèuduitsefc' het vofchil. .van -eten 
kleïntoon \ftnntijds- vérfcfiil in de béteekeni^ te 
Vceè bièi^, hoe b. v; rigeni 'én tegéntetïz* 
allezins doof den ; klemtoon onderfehèiden. worden ^ 
befeft tevens gebiakbefijk het hut en het gebraik 
van ister^^jö^ dat der -artikelen is des. ie minder 
moegelijk, daar v^ dezelve insgelgks in onze taal 
Vtzitten. 'Jïoóira * de leerling een zelfll. en bijvi 
woord %vfeet te Verbinden en te verbuigen, vérwi|S 
ik hem tot zijne eerftè latgnfche opfteUen, £n laat 
temdezdrenu uit het latign in bet griêksch t)ver- 
^retigen > Qla^^te gei^ker tp noodd^oze moeite v^^n 
-. C af- 
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ilftlM^téft of dicteren nit te %«inneD. .'D&CMferige 
parUf^ofationis zijn figt aan te leferenv'dxidi'de'/^:^^ 
jug^ie h san eene b^zondere^ zA^rarigheid • otfdei:vi^ói« 
pen door het verfcMt harer uUga*igtnïaeiv4i)^^éa 
fetj^rfche^ door hare zamènirtkhingtiv -{caiitrattbrt^ 
door \me tijden en wijzen. Bene naaüwkeunge >tat« 
bel, die de fotin^to t&mporümristY regefanatSge^ der 
aamengetrökkehé en' otiregeïmatige werkwooitiM asMfr 
wl^t^' moet hier te* hulp komen. Bijt:fie8 y^mm^ 
(q) het o'ndemr^ wc^t zulks ^ok voorgeféfareveiK; 
Volgens !het valst begiiifd ^ waarvan wi^ie^it^gaan'^ 
opi den leerling zoo veti mogel^k de voldoening ^ 
vejfchaflFcn vaw zelf te^-werken , doet ateJf liier ivedtjr 
eene goede gelegexrheid voor^ zijne arbefdzu^mhéid <$pi 
Oncter andefe verrigtingra, '<li^ ik^aan rie^'tHëer^e^o^ 
derde fchcdiereri wilde opdragen,, zoadei^^^feidfe ?mx 
het vérvaardigen eener zoodanige tabelibdiöoremr H 

Als eene proef van bekwaamheiden: iifijtf^'eoitdiisde^ 
ieelveaan den onderwijzer'dter ligerJefktaèftnniioëtjBfBHvoxi 
den aangeboden, en goedgekeurd z9Qd|t,^dbo«^oiidera 
w^zer' • en leerling^ eershalve onderteöbrodc wonden^ 
Q<4c zonde hier mededinging, kunnen '^ifts ^peh^ 
wanneer aan eene geheele klasffe zulk eene^iaaki werd 
opgelegd. Dat diergclijkè' bezigheden vaoi ear- onbeM 
tdtenbaarnut zijn, zal men des te gcreedcr tbeftem* 
men ,' naar mate bet zekerder is , dat de algemeene on^ 
kimde inde griekfthe taal veelal door bet verwaar- 
loosd onderwijs Atrpartes oratiofüi wordt v^roor* 
zaakt; Zoodra inijn leerling flecghts-een regelmatig 
werkwoord kan vervoegen, oefen ^ ik .Kem.rgedürisI 
liierin,' door zijn zelfllandlg en i bij vocgelijk naam- 
woord , hetwelk hij ^vroeger bg een gevoegd' en ver* 
bogen heeft ^ met een werkwoord te vermeerdeicn; 
Ikbaginhêm oplettend te md^n op eenigé weinige 
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i*egels , waatin de regering /der werkwoorden vait de 
latijnfche verfchillende is , b. y» dat bij. een ;$c*Uft^9^ 
d^inaamwooDd inhet^meerroudige , als ^etpm\}d|g ift« 
een werkwoord in . het enkelvoudige mug wotdep ge^,. 
voegd : dat vele waardeen diën genitivAis achter :;ii:h {^Vhï 
- bto, waar de Iati|Qfche taalden aCcufativjuaY<!Ht^dej^QiaP.«j 
.Maarhoe 'geef ik mim^nenle^ltngé^no^pftivlAkkii^ 
denkbeeld van de Ji>/s!^^(r;^;' Om iwet t^ flag^^nhugt 
het hier weder vcel'af vaöde wijze, waamp ik dft3l^ 
aangrijp.: Ik neeor :de kaait yqb Gd^entsindi^ wiyS 
Attica, Beotie ^1 Sf^arta^l êb toom h^tn , dat h^tpu? 
de HeBa3 met zijne volkplantingei? ia ikkiri . Azië e^ 
itklie ,' in onafhankd^ke fiarén- was verdeeld , i:qo ato 
tveleer ons vaderland ^ feri mfen daar Awel :DV6raI.40 
griekfche taaf fprak en fchreef, gelijk k^'onS:4^:Bp^ 
derduitfche^ doch. dat de eene Aaat meer dan de'at»t 
dere van zachtheid of hardheid in de üicfpraak bieldi 
even gelijk 'Zülkshr ohs.vaéerlajaid plaats he^r:; de 
Groninger b. v. fpreekt h^t woerd fif^at^X^fircot^ 
de noordhiollanderalsy^rtf^j^ uit. MHet^elfltandjgjpftapiT 
woord zaaki^ werd. voorheen dooi* . fomnagen zake 
en door anderen zaek gefchreven en uitgesproken^ 
Voor zoon vindt men nu eens zme dan ééns zeuftm 
Voor fjieester , meister. Bfl de griekèn WaS dezelfde 
verwisfeling inhetfchrijveneü m hetuitfprekendervo* 
kalen : ^i5flfTè^ (een leger) Wordt door de Aeoli^rSff/sorö^ » 
eii irpxyyt»» door de lortiers^pjjy//;^} gefchreven. .Gel^k 
in onze taal aarde en eerde ^ zoo in hjst grieksch yn 
en y5. Men vindt bij onze oude fchrijvers *^an den 
koninck en ^dn den keuning\ zoo zeiden en fqhreven 
onder de grieken deze volksftam BatroJcg gene Bx^ihfio^^ 
andere weder 'B^ff/xicö^. Door dezeWgtUjking verftaat 
mijn leetling duidelijk, wat ik door dialecten ,h^kmU 
Ik open zelf» voot z^ne vcrbeeWin^ en ovetóenkiaa 
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*redërom ieen ruim veld , volk en taal en oorzaak döff 
vérichillende- liitfpiraak betreffende. Het valt hem nii 
Hièt moegelijk om. eenige algemeene regelen te vatten ^ 
die ik; henr ten leiddraad aanbied, inzonderheid nu 
hij' weet ,. dat het gi^oot verfchil beftaat indeaTachtheid 
en hardheid $ en dat de .volken onder den zoelen hemel 
tan lonie het flepende en welluidende -even zoo be- 
minden als de volken van den Aeolifcfaen ftamaan het 
forTche eii ftoute van den tongval de voorkeur gaven- 
ïk waarfchuwe hein, om. in HaMERtrs niet te groo- 
te verfcheidenheid van dialecten; te moeken,, maar in 
het oog te hoodeh^ dat homerus en herodo- 
T u s in het dud Ionisch dialect fchreven , weinig 
Verfchillende van het Attifche, wijl de loniers- eenc 
Attifche volkplanting warén, en^ de inwoners van 
Attica zelfs door homerus 'Léo/f? worden ge- 
*iioemd. 

Met zulke voorbereidende kundigheden üiQ^emsty 
»ag mgn leeriin^^ tot de klasfen optitdeny die ge-* 
woonlijk onder het beftuuf des conrectors zi|n.' Het 
getal derjongé' lieden die zich hifer bevinden, is ge- 
meenlijk niet zeer groot, noch- maken hunne vorde- 
ringen onderling een zoo groot verfchil aJs in de la- 
gere klssfen. Ikt is dus raadzaam , om hen , zoo veel 
mogelijk , te gelijker tsljd aan hetzelfde onderwijl deet 
te doen nemen»; de moeijel^kfte vragen vallen natuur- 
Hjker wyze aan de mèestgevorderden te beurt. De 
onderwijzer geeft bij den aanvang eene korte befchrij- 
ving van den fcring der te verrigten werkzïiaiiiheden, 
en ^egt hun , dat hij bij de voortzetting van bet on- 
derwijs in het ' grieksch en latijn , op dezelfde wijze, 
zoo als zulks 4>ij den praeceptor is begonnen, hen 
keren zal de poêzi^ der beide öude vcrfken. Er moe- 
ten tep dien eiadi<^ in zijne fcbool volledige tabellen 
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iroorhatiden zijn, waarop de griekfche en latijnfche 
fthrijvers behoorlijk naar hunne onderwerpen zijn ge- 
rangfchikt, en met hunnen vennoedelijken leeftijd, 
overgebleven gefchriften , en vownaamfte uitgaven ver- 
meld zijn. 

' Het vervaardigen van zulk eene tabel kan op de* 
zelfde wijze gefchieden als wij boven van die dtrfór* 
matio tempor um zeiden. Maar zal nu hier de grond- 
flag worden gelegd, om het hart dés jeugdigen leer- 
lings zoo zeer te bezielen met den geest der oudheid, 
dat hijs de ftudien , welke hij hier beoefent , nimmer 
weder geheel en al vaarwel zegt , maar zé waardeert 
als een blljyend (ieraad voor allen leeftijd en aUen 
werkkring, <iaH moet aan het leeren der griekfche 
taal eens zoo veel tijd worden befieed , als de wet zei» 
ve verordent. Er moeten geene twee enkelde mor- 
gens in de week voor het grieks^h worden afgezon* 
derd. Hoe zal de leerling op zulk eene wijze , immer 
tot de echte kennis der fchoonfte en uitgebreidfté taal 
geraken ? Neen ! iederen morgen en middag moet, 
gedurende een gedeelte van het ecrfte uur, eene der 
fartts orationh worden behandeld , voor men tot de 
overige bezigheden overga. De Conrector kan vooraf 
zeggen, over welk deel hij ondervragen wil , de leerling 
^aart ligtelijk eemge oogenblikken uit , om zich hier- 
toe voor te bereiden. De woensdag en zaturdag'blij- 
ven niet alleen volgens de wet geheel en al aan het 
grieksch toegewijd, maar worden nog door éénen 
morgen en twee namiddagftonden vermeerderd. Hier 
beginne men nu met hombrüs. De jongeling, 
wiens geest zich zal verheffen tot al wat fchoon en 
edel is, moet teritotid met eer^jiedige liefde voor den 
vader der griekfche poëzij worden vervuld. Uit de 
^iroia-fchii^rs^neme men aföi to0oituö of * a- 
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i^iKPHATus 9 deets w^ hua (Ujl met iDocyd^k i«f 
d^Is om d€ fhidie der mythologie getnakkelgker );e 
majcen. Beide aucteuren, dichter en profa^fchrljvef', 
inoeten in denzelfden morgen behandeld, wordeor 
Wat nu het latiju aangaat , het is thans de .regje tij4 
43m vlug te leef en lezen en te vertolken 9 en 4en in^ 
f^flagen weg moedig, te vervorderen, Mi|n leerling 
lieeft , op mij n' raad , den gebeQleu evtkoPJvs^ zoo 
^is w^ denzelven hadden aangevangen , In ledige,ureii , 
lihihdevacantien, die beide grpot in getal zijn, reeds 
doorgelezen, en zich hierdoor een algemeen denk* 
l>eeld van de Romdnf che gefchiedemsfen 4eeren makeOf 
Jk^ef hem thans de metamorpboffê van ovipius 
in handen, eo zoek hem bij voorkeur die ftukkeij 
uit, die met de lectuur van homer^us tn apöl^ 
1:^.0 p o R u s het meest in verband ftaan, 
. ' Reeds bij "den edelen en dichtei:lijken;aanhef der metar 
iwarphofis , vestig ik de ti«ndacht op de begrippen der - 
menfchen, omtrent de wording dei wereld , omtrent Go4 
£n godsdienst. Ik toon mijn' leerling uit de bijbelge* 
fcliiedenis zelve, die h$ kent, hoe natuurlijk het is', 
dat de onb^lchaafde mensch tot kinderlijke denkbeeU 
ótn vervalt, en zich goden* vormt, 'die het meest 
met zijne neigingen en vcrbeeldbig overeenftemmeii: 
hoe onze voorouderen zelve (gelijk het onderwijs in 
<k yaderlandlthe gefchiedenis hem reeds heeft ge-? 
lee]:d) toen zij nog den waren godsdienst niet hadden 
omhelsd, alleriei goden en godinnen aanbaden, en 
jiog vele volkfprookjes hier van overig zijn , die de 
^gemeene overeenftesnming aanduiden , vv^elke er tus- 
fchen de nïenfcheogeflacbteji , m Welk werelddeel sij 
pok zijn , bdlaat. Ik doe hem tis eene jnataurl^hQ 
gevolgtrekking bereffen , hoe de kinderachtige verbeef 
4ing »Ue voomrerpen vergroot >jjtn :4è witarhea der 
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«saak dtttsdDor inwikkelt in het kleed dfrv;r;g^ 
jhïg: èoe bit deaje bron eener ruwe vurige ver-. 
Xeiddiag^ 9 de: volks** godsdienst en poëzij hebben 
«loeten voortyloeijen* De onbefchaaf<^e mensieh im« 
m&ssj onbekend met de loraebten. der natuur ai harie 
ffirerkin|^i)5.izi^ overal eeae,on2igtbare hand:^ die de* 
zdve.vemg^: van daar . een ^ talloos heir van ^odea, 
in zee en litcbt, opren pnder de aande^ die h&t zwezk 
i^eroeren, zon en maan regeren, de svateren buiten 
hunne oevens lagen , de^arde doen bevicn^ de meor 
fcbelijfce daden gadeflaan » dn liefde en^haftt doen on&* 
vlammen^ jRan daar tempelen en hoAém^opgèTigt'^ 
{Mrksters en oiOfêranden en . vofir^feesten angefleld ter 
cere dezer goden an der helden, die zich door wd- 
liaden 200 veordienscêl^k hadden gemaakt hijjiunne 
mreésachti^ kndgenooten ,. tïat zij voor zigthane go- 
den wnrden gehouden 9 die bij hun yerdwjgnen van 
de aarde mar den hemel tejmgkeerden» Zoodanig 
ivas HERKüLJ^s de trouwe beddtenis der griekfchè 
jiatie in alle hare fchoonhdd en kracht* > Ik vergeel: 
nu verder nüt . c^emerken , dat in isulfce verfierde 
verhalen tödh een grond van.w^aj^heid h'gt, even ge- 
lijk in de reuzen* e» ridder -gefchiedeijisfende^ mid- 
del-eeuwen, ,en da^ z^ iadea eigenlijken zin de 
fleutel zijn tot , de gehdm^innigheden der oudftij 
volksverhalen. Daar Homs^-au.^ op dezelve zijne 
liiade heeft gebouwd , moet . zijn' lieldendicht teven* 
als een dichterlijk ge&hiedboek van Griekenlands eer- 
fte maaftfchappel^ke ontwiULeU%.:berchouwd worden , 
geli|k onze IkTbJogken dit voor ons izijn. Maar fmx 
mate ncm^KVs in diehteliijke gjenie meer uit* 
muntte, -wie «Èidjn werk, boven alle ^nd^re^oèksr 
hoekfia van; dien aiffd,' v^orttóffeiyter. Ten einde 
mJjnkcitingisj^^echtcrnictrtegetwi-pe, datdeGrie-. 
1 • C 4 ken. 
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ken , toen zij zich aan een meer maatfchappel^k Icc 
ven en meer burgerlijke be&haafdheid gewenden, 
ook tot meer befchaafde godsd^enftige begrippen had? 
den moeten opklimmen , merk ik hem op » dat de Orier 
ken door ta^l en zeden . en landaard 'geheei voor 
4et dichterlijke gevormd , godsdienftige begrippen en 
voorouderlijke overleveringen voortplanteden , die 
door hunne dichters met 'het bevaUigst ; kleed der 
poëzij werclea verfierd, en aan hunne verbeelding 
(leeds het rijkfte voedfel gaven: dat ook de dichters 
«n kunstenaars** liever hunne ondenverpen puttede» 
uit deze wereld der verbeelding, die hnn .^en en 
godinnen aanbood, dan uit de wereld, zoo als zij in 
mrezenlijkheid is ; en dit denkbeeld belder ik op., 
door het voorbeeld otter vaderlandfche zangers , dk 
in navolging van Grieken en Romeinen, van IJ en 
Maas-nimfen,* van fhcbbus en apollo en 
4e MUSEN, van venus en cupido zingem, 
als gP zij. in der daad voor onsbeftonden. Ik leer 
hem daarenboven , dat het volk gaarne eenen godsdienst 
omhelsde en verbreidde r ^^ ^^un vrolijke feesten op« 
leverde, en vóór de toekomst onbezorgd liet, terwijl 
de weinigen, die zich, noch door dichterlek gevoel, 
noch door zacht pt vermaak lieten wegfleepen, 
fpoedig hunne gedachten op de natuur der menfchen, 
en der dingen roqdom lien leerden vestigen, en 
matuurvotfchers of zfidekundigc w^sgecren werden. 
- Zulke en diergelijke leeringen, 4ie ik hier duide? 
lijkshalve een weinig breedvoerig heb moeten vermet 
den, deel ik dagelijks med$, ontwikkel en herhaa) 
jse, zoo dikwqls zij flechts te pas kunnen komen. 
Ik geef echter mijnen leerling weinige of geene ge* 
leerde boeken over deze onderweipen te lezen; dit 
^idt hem nog t« veetif van zQne Utyn&be en gri^l^ 
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fithe fchrijvers , die hij door 'en door moet beoefenen , 
qm eenmaal uit hen, als de ware ai zuivere bron, 
die kennis. te balen, waarvan ik h^m nu Hechts voor«> 
loopig de ruwe omtrekken heb gefchetst, 

'Van de mythologie is alzoo de overgang tot de meer 
eigenlijke gêfcbiedenis , *zeer eenvoudig. Ik heb mijn^ 
leerling op de kaart het oude Hellas en zijne voikplan* 
tingen aangetoond. Wij willen nu eenigen,derberoem«' 
de mannen , die zich aldaar bij hun vaderland , door 
faunne wijsheid en regtvaardigheid en dapperheid heb- 
Iben onfterfelijk gemaakt , leeren kennen en hoogachten* 
Het fehoonfte tydperk der griekfché ftaten , hetwelk 
«Ue redenaren en dichters hebben vereeuwigd, is dat , 
waarin de veroveringen voorvallen op-de perzifche Ie* 
germagt, die geheel griekenland wilde onderwerpen. 
Nu nemen wij Nitpos in banden, en lezende 
levens van miltiaoks, thbmistoci^b^s, 
ARiSTiüES en ciATON. Wij vertalen nu reeds 
•vlug en vaardig. Ik ftel reeds vele vragen in het la- 
tijn vopr. In het boekje der latiniteit worden nu 
ileeds de belangrijkfte taalkundige opmerkingen aan- 
geteekend , en wij leggen tevens een pakr nieuwe boekr 
}es aan voor de griekfché gefchiedenisfèn en oud<* 
heden. *Wij verdeelen nu den perziichen oorlog 
in t^dperken. Het is oariu^, die op raad van 
HIP PI AS, een dier ballingen, die uit b$zonderea 
wrok zijn vaderland een^ wreeden v^and bfiokken» 
de, den' eerften.ftogt tegen Athene onoerneemi^ 
MiLTiADES is als ééur vau Athenes tien veld» 
heeren in < dezenf oorlog de hoofdperfoon door 
zijne beilisfenide- oveiwinsing b^ Marathon* Wij 
fchetfen met de Ueuitn, die nb pos en de andepe 
fchrigcvers , door . ons geraadpleegd , gebruiken , 
jkoe eddt^ea loemr^ liet goArag uvas van den W 
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vrijder syas vaderlands : wij betreuren ziyiie veiooi»' 
dfiding, als\h€t biRw gevolg van te ver gedi«veii 
«wantrouwen » dat in GemaencbM^n ak^ fdaafó heeft 
omtrent uitftekende burgers, 

Xbkxb s vangt den>tweedea ooriog aan » om zijns 
vaders fmaad te wreken. Wij treken nu met hem over 
den Hellespom naar de Thermopylen «en wy zisn bier bet 
graf van lbonidas aan, en zijne drie bonderdSpartanen; 

Bij deze gelegenheid maken w^ , met één woord, 
gewag van Sparta en zijne wetgeving^ van welke 
X.E0NIDAS het edelmoedig offer wilde t^tu Wïy 
;tien, na de vermeesteringderTheafalifchee«gtè, hst 
vjfandel^k leger optrddcen naar Athene, en de fta4 
cene prooi der viammen , terw^i dè takjyke vloot vaa 
Artemifium , langs de . kusten van Euboea. naar 
Salamis afzakt. Hier ftaan wi^ met bewondering 
fiil bi) het fchrander beleid, b|j de grootmoedig- 
heid eu de krijgsdapperheid van T h |^m i s to c l e s» 
W^ vergeten vooral het voorval met bürybia* 
DES niet, en den ' diplomatifchen kunstgreep van 
den vaderlandlieyenden held, om Sparta op den 
togt te houden, terw^i . Athene'' zijne muren her- 
ftclde. Wg -zien THEMISTOCLB s als ballkig 
fchter lande zwei;v6n, en de. , weldaden «van 
XE R x:E s genieten* Wg wachten ons wel aan den 
cellen kant , om on2;e helden tot. goden te verheffen , 
doch vermeden ' echter aan den anderen kant, mtt 
geene mindere bea^orgdbeid, om huR onbewezen mis-* 
daden te laist te .leggen ;r en hierdoor den a^ der 
menfchelijke natuur te onteeren. in het beooodedea 
v^n daden en bedrijven moeten wij^fieeds. niet efar«< 
biedigèn fchroom te Werio gaaist,;jeri m twyfeiachÊige 
zaken /alti>d de beste isyde kiezen. Wij w^n ét 
griekfdbe bfomMn aau, waaxAitK&J^o^ bee&^put» 



en 



^XfIJfNS<;He SCHQIrEN, 43 

hy ^icb tet meest beroept 9 ..en v^ermeld^n ook :de 
l^uièn van d^ dichterlijke^ HBB^ooaTus^ wiens 
Itlgemeeoe gefc|;y^edei^ ^en hoofiidoel beeft , om. eefi 
duurzaam gedenkteken op te rigten van den naticma-^ 
len roeni zijns yad^jTi^ands» Ik l^g hem eindelijk fLpr 
TARCHUs voor 5 die,-.fclioon jonger dan NEPOS, 
andere jbromien beeft bekocht. Ik flahier de lev^na 
4er griekfch^ hejffe^ op , en nioedig mijn' weetgier^^ 
gen leerling aan, om; gelijk themistoclüs 
door de ;2;ept^ek^eB vafi mij^tiaoes uit den 
fiaap werd oggew^kt, .zoo pok niet eerder te rusten, 
voor dat hij, door de kenhis de^er fcbrljvers, zyn 
verftand zal heki)en ieereq verrijken, zijn hart ve^^ 
^dtlen , en ^iju geest verheffen. 

Ar i^ Tl D.E&, het uitgedrukte beeid eens regl^ 
vaardigen bua-gerg, jis met den Ipartaanfchen pau- 
#ANXAS,\d.e beid van bet derde tijdvak. Xerxes, 
over den Helkspontzijnd^ g^vlugt, verzamelt zich 
het overfchot-zyi^' legers bij Plataea, onder het op- 
perbevel van MAROONius, e© wordt door de e ven* 
j^enoefnde helden geilageu* De Perken .ko^en n^ 
niet weder op griekfchen bodem. 

Het eigeiilijk(tijdvak vanden Qppermagtigen invloed 
der Atbeners op het beftuur der griekfche zak^ 
neemt hier een' jftanvang. 

Tot hiertoe hadden de v/ijfiatjen , ieder hunne a& 

sconderl^ke hulptroepen levereiide, zich gefchaaBd 

onder bet oppffbey^l der, Sp^tanen; doch eerbied 

voorde deii^n van AaisxipES, en afkeer van 

de ftreken yan..PAi^SANiAS, dpenbe^n, di/s vrij in 

hu^ie .keus w,zvm , Baar • Atjben^ overhellen ,, 

waarde eerlp^ARisTipEs; de geldzaken regelde 

:^ bpndgclbotfglMpF^k^ k^» Wï izien.pet bf^ 

vreeuh 
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vreémcKng, hoe Sparta, bij eene zoo ftrengê wetgé- ^ 
ving, eenen pausanias, en naderhand eienen 
t Y s A N D E R kon voortbrengcn. Doch misfchien 
^SL9 hun gedrag gedeeltelijk aan de te gtooté ftreng- 
heid der wetten zelve te wijten. Zg gaven welUgt al 
te weinig toe aan raenfchelijke zwakheid. Paüsa- 
NI AS en LYS ANDER werden ^yaarfch^nlijk bui- 
tenslands het meest weggefleept door het tegenover- 
geftclde van het geen 2ij te huis «agen. Zoo raken 
de uiterften elkaar het meest ! - v_ 

Het is eene waarheid van algemeenetoepasüng in de ^ 
gefchiedènis der volken , dat , voor derzelve dat oogen- 
'blikhet roemrijkst is, waarop een algemeen gehate vij* 
^ind het vaderland bedreigt, aantast, en door eensgezind- 
heid van wil en vereeniging van hart en hand verdreven 
wordt. Edel door haren moed, en verheten door 
haren roem , is de verblijde natie niet te vredeo met 
den vijand te hebben verflagen; zij vervolgt hem in 
zijne vlugt, beftookt hem in zijn eigen land, dwingt 
hem eenen onteerenden vrede af, keert met *buit be* 
laden terug; en het vaderland prijkt en fchittert nu, 
«gelijk de zon, die lang achter dreigende wolken ver- 
fcholen , glinfterende ftralen uitwerpt. De éer vün 
eulk een werk voor zijn vaderland tot fiand te hebben 
gebragt , komt aan c i mx> n toe , den zoon van m i l- 
TiADES. Thans volgen de vijftig fchoone ja^eii, ^ 
waarin . Griekenland en voórnam^jk Athene , onder 
het weldadig beftuur van den onvergdljkeli^ken pb- 
RicL£8,de zoete vruchten des vredes fmaakte. De 
Spartanen konden echter dien bloei niet dan met iee- 
de oogen aanzien, en. hieven weldra den (}ijl op, 
die MINE Rv a's olijfboom omver zonde houwen» 
doch PER IC LES befchermde denzelvea, gewt- . 
j^end met het fchUd der difzigtbare fodin* Maar 

ten 
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ten laaftften segqynuilde de algemeetie^idoersheid dtÉ 
boiidgenooteir^ en de wispelturigheid vtn den menfche* 
Igken geest , die nimmer met het tegenwoordige te 
vreden, . fteeds haakt tmar onbekende dingen. — i- 
PsiLix;iL£s ftiexf^ en Atkene ftond met %^eifelen^ 
den kans eenenooriog door .van zevd>-en-twintpg lange 
jir^tf De vetdheeren ,' wiei'4even n s p o s uit. dit tijd<* 
vakbefc^yfi, zijn ALCiifADrEseniLYSA^p^ER^ 
Alcxbia&bs xoude.gitoiotfte rnanaiijn geweesty 
waarop zich de oude wereld mogt ver heffen 4 
watmieec bij b^ zijne overige groote begaafdbe^ 
den 9 de bebhigelooze vadeilandsliefde vm pbkU 
GL<£s had bezeten. Wij nemen nu 9 evea als de 
Athenem van Seit^é^ de rkaart van Sicilië in han^ 
den, en ontvouwen bij die gelegenheid met een enket 
woord, de oude gefcbiedem's van dat beroemde eiland^ 
Tot Vermaak en opfa€idering, en om fteeds het eeno 
gedeelte^ met het ander té iverbinden, voegen wij de 
befchrijvingen vaii.0>viDius en cicero er bij.: 
W5 geleiden de Atheenfche vloot naar Sicüien ^ en 
betogen de noodzake^kbeid der mislukking , w^lde 
onderneipingi öoli^raden, de eensgezindheid zwafc^ 
ende Athener^voorde Syrakufers waren, het geen 
kort te^^voren^ de Perzen voor ben waren geweeste 
De gefcbiedfchri^ver» valn SyracuTe kunnen wij ver-? 
volgens nog nader toeliehteBt, door de levensbefchrg-: 
vingen van pioN en timoleon, den was? 
MIN o TON van* den ouden tijd* Athenes ftaatsbe^ 
ft uur intusfchen vertoont: ona de fehilder^ ;van een 
toomeloos paaid, betwelfc; dartel van weekierighei4 
op hol geraakt , en zich zelven in den afgrond ftonv 
Hieraan wijf en wij yoor een groot deel de^ ic^ngelukT 
ken vsm alcibiades^ en de nederlaag bij Aego^ 
JPotampa» ^ ^^ LYSANOfi^ den zegefchonk^ 

en 
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en Athene aan 2i)ne wHIekeurohdemierp. Atfaeite^ 
geftraftvoor zigne dliifaasbeid, móet z^ne roemrghcl 
inuren flechten , en het beifaiuf in} handen geven tan 
dertig mannen ^ die van Spatta -s weidoen^ogen , en zoa 
vele dwingelanden Waren hunner eigen meddburgeiBi 
Thraöybül^s verlose Athenei van dit juk, en 
geeft den Staat ato de Vngbeid Weder<» : Een bürgeryeiw 
bond, 'den edelen naam Vfn f/iiiin^ikmeZü dségende^ 
wordt getrofll^n, de twisten eiv 4>art^d)appen bi^ge« 
legd , hfet ouflc verge Ven en Vergetei». - 
" Athene hetflelt zich van 2]|n^ geleden mmpen^ 
en otn zich (leeds te beveiligen tegen Sparta^ zqnen 
natuurleken vijand, verbindt het artoh teHdens met 
die volken, tegen welke Sparta i^ah Wapende* 

I^HICRATBS, GHABRtASl,' GlMON CU TIMO^ 

l^HfE u s munten in dezen tijd uit , en handhaven de 
siagt van Athene tegen zijne Vülktdanthigen Gn\^(xA' 
genooten, gelijk de Byzantinenr, de Kodiers , CUer^ 
en anderen» TutfOTHB^üa'dwiii^ Sparta geheel 
en al a^n^ te de)eh vari betvgeiag'ter zee« Maar 
te lande^hadden de Spartanen fteeds het meesterfchap 
behouddn, en zelfö Theben dènd^uk hunner heer^ 
Ibhappij doen gevoelen* Maar dedevvtije Republiek 
vindtin PELOPiDA^ efl den ^w^rl^ grooten epa-» 
liiNOfroAS, de -vfrekers hater gefchonden regten« 
Zij bevrijden eerst V op de> velden van Leuctra, den 
Viilderlandfchen grond^^ en brengen daatna den oorlog 
in het hart vari-Prfopoiidus over. Agesïi.aus 
befchermt echter met al zijn beleid en dapperheid het 
angftige Vaderland , hetwelk toen te regt voorde wraak 
der Thebanen vreesde. Theböi blotide door de 
vrucht zijner overwinningen , doch ^ijn bloefem zou-* 
de fpoedig verwelken met gehed Orfekenland. Het 
dachte er op dien tyd niet aan, dat de bioodé jonge^ 
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Üngv wdlce t^ in-z^inuren als ^gljzelaa^ bewaarde^ 
j^ bederf zoiKte voltooljen. DeTOcra^yioi ep^a»»* 
jNFt^NDAj^ oftr«4{^iide het batt T^n de» joi^ü phi*^ 
1^ I i^^t; ^ , die üBiffX^n^ desKelfs grdate ' daiieir^g ^ eti 
ti^' ondertigtioife» aatifaoo^ Op •4eti> troon va 
MacQlonJe gexecen^ was deTermeescetirig vafi Griè^ 
ktifland^, vriefls Volflagea gftbrek aan mitionale ovt^« 
eanftdmisfog* hi) grei^g > bad ^ofior^iéii;^ zijne eenigs' 
faegeeite^i en lier giröote doel 2$nêr; tegeringv ^ 
bef^kte ïijn li^c^fiiêrk , wijThij'debehtngeh van ieöo^ 
retii^ftaat lin hei bijzonder ^wist te^ oittc^sildctiff^eii'.té 
vléijen. Jn de; ^Ideh van Cbnoneaü^gaat düi^gkatei^ 
a^önyan @ri^6nlfttié ooder^ ea '^ifojgd |ai»tn daaiiui^ 
tiet •^Ilieè^^'deó(:iioaten cM^edonier de tooxtsr is 
;t^ daken >fleken;r i.Totdeae t^den o^ger^r^ bei 
hboTt Jkt'kven vani»^ikobiow;' .. '^ ï' 

' MisfêHian beeft 'de Uefiie wor- em óndbrwéffi 
2:00 ryk in leering:^ .rmijj'te^ vcne vervoerd} éii 
gaarne traag ik •Téxfiefaooinng, voormijhé breedvoe- 
righcid; doch ik h^ eene>kleine proef wilkngevea 
Vafaf de leerwijze^ Of» wdke naar m^ meening dé 
beghrifeter der^öudé gefchkdenteiïöet dfe ftlirgverjr 
zetvein <verbaïKl'gebnigt,ieh6ehamleMxiioet^w 
dén; vDaarinéh alieoiidmv^s^^oo vedone^gdijk kfii 
dé- idnnenr' bdi^oit itè. onderwerpen , l^<^botiw itide 
levens van c^nêj^qt»^ 4ite ttnegetrcmwe fchMéi^ 
triftie % Traenen iéofling voorticAde i'> e« op v^eHce iW 
Iveoi tei;»^ XA^^vdn ledeÉ^'^tffaip^y-tfién wij éoex^ 
ZtiIk7^eiiiboekJw4ifdt beia ^soó^m^n^iim^ tAt^ 
t^eiis^ndt - èigearbèwèging j op^'hm^lVe'^ljneio^^^ 
weiidr, en igevesti^d-hoiidti gjefijfciiöteand dfe gööfoC* 
fèn ts -door derfehöönheMnt^anéeiie^ft^iillö^f^^ 
waarop Hij dè faeddteiriis^^^jfieï; vefi^rerfwwwdtgdvaii 
een onder|rerp'^ :^teÉ^ «behaagt. Ü^TIeen dë Jiratlii 
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der kleuren kennen, alle de fijne trekken o|>nierfcetij 
iKn4)et;geheim d^ meesters ontdekken ; zoo wordt odé 
de suiVere en bondige ftijl r^n nepos 9 welken mijnleer*^ 
ling dagelijks leest en herleest, hem ten laatje geheel 
eigen. Tot naauwkeurlger beoefening ^ Iaat ik bcsfii i 
hg het eindigen van ieder leven, eene^korte ofigavd 
van den inhoud doen, met de woorden, too veel mo<> 
gelijk , deë fchryvers a^elven. Om te Vdork<>fnen^ dat 
men tigden eir gebeürtenisfen niet verwarre^ £a wel 
lette op den tóeftand. der onderrehieiden ftaten vatf 
Griekenland, bi} gelegenheid van ëen öf andef'aam 
merkelijk voorval, maak ik o^ijn leerling ^ nf^t de tijd<^ 
rekenkbndige tafels, bekend, die in dt mèestë uitgaven 
Mn NEPOS wordeu gevonden. H9 vindt naderhand 
geène zeer groote tnoeQeüjkhdd mc£r, om^derzdrer 
aflchrift of gemaakt uittrekfel te vermeerderen , en d0 
g^eldheid van Griekenland en Romen inihetzelfde 
tijdvaknvergel^koider wijze nategaanw ... 

;Mijn leerimg thans gemeenzaam: bekóhd ijnet debel* 
den van Griekenlands fchoone dageii^ Is on^rzadelyk 
in z^iie begeate en lust.nèar meerdere kennis. Het 
vervolg van Griekenlands lotgevallen gaat hem even zeef 
ter harte, als in z^ne kindfiche jarende vertelling, waar^ 
aa hij met oog en ooreit luista^de. Ik maak Van dit 
OQgenblik gunftig gebruik , om. den lust voor de griek* 
fche lette!*kunde fteeds mier: en meer^op te wekken, en 
tracht tevens ^pn heilzamen invlded te, .v^krijgen 
o^ de hulsfèbjke bezigheden en letteroefei^ingen van 
fii^neü leerling, in ledige oogenblikken* Ik ri^ dev 
cdve zoo veel mogeli^ t9t de hedendaagfchft gefchle*^ 
denis ,: inzonderh.dd tot ^t van : hét dierbaar vader* 
land, in welks totgevallen wij zoo dikwijls. eene tref' 
fende overeenkomst onofioete» met • die der griek^^ 
fche ftaten. Een. emkele vonk lA. het )itxt geworpen « 
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Waar overvloed is van brandbare fto^, is dikwijls gè-^ 
fioeè, om de verkwikkendfle warmte te ontfteken. ^— 
Vraag , bij vooirbeèld , een jongeling van veertien of 
vijftien jirèn , wien gij op de aangetoonde wijze met 
Gfiekenlands groote manneri hebt bekendgemaakt, 
èf hij nietgaarri eeri etht af beeldfel van eenen epa- 
MiNONDASof DEMosTHENÈs zoudewillenèieh? 
Hij geeft ü Voorzeker met geestdrift zijn verlangen te 
kenilen ; en rigt gij thans , na uwe vraag , ook uw gefprek 
toet oordeel in, hoe;, ligtelijk wekt gij dan misfdiien 
den lust in hem öp^voor de bude penniugkünde, 
öf liever vóór die 'geheele \vei:enfch^ , die inén 
thans de Archseologie pleegt te noemen. Ti-^ 
BË&ius HEM STER HUIS, dic even teederlievend 
vader , als beroemd geleerde was , had de gewoonte ^ 
öm zijnen lieVen f r A n s , .wanneer hij eenige pennin* 
gen vroeg om er ihéde te fpdch , telkens een klein ge^ 
tal oiide munten te geVen, Wier opfchrift en beèlcltenis 
hij deil knaap op eene kinderlijke wijze verklaardei 
De kleine ïrans -vermaakte zich met deze vreemde 
geldftukkert , eli kwam telke l-eize weder bij zijn' va^ 
der loopen , en weder vragen ; wie deze óf gerie der 
laf beeldfels w|is , en welke bijzonderheden iijti papa 
hem over deielve hid medegedeeld J als hij zijn' klei* 
nen fchat naauwkeurig kende, ontving hij weder nieu* 
we, en werd op deze wijze, al fpelehde, met de 
meesten der Rotneinfche Keizers bekend. Hem- 
stERHUis mkakte nu weldra zijnen zoon oplettetide 
op den meerder of minder fraaijen vorm der veifchö* 
lende medailles , en toonde hem daardoor den voorr-» 
gang of het verVal dier kunst in de ondetfcheiden 
tijdvakken. I^rans liEMstËRHüi^ werd na- 
derhand, gelijk ieder weet, dé fijnfte kunstkenner en 
de warmfte beotfenaar van alles, wat in den griekfchen 
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zva , fcboon mag heeten , en. erkende dikwijls met kinder« 
lijke dankbaarheid, hoe zeer hij, ook in dit gedeelte 
jcyner fhidien^ alles aan de zorg zijns beroemden va- 
ders verfchuldigd was. Dit treffend voorbeeld drukt 
Hiijnë meening duidelijker uit, dan een breedvoerig be« 
toog over de pligten^ die ik hier den onderwyzer 
zoude willen (^leggen.^ 

Ik zal, na dit alles, de reden niet behoeven te ont« 
wikkelen, waarom ik de beoefening der Mythologie^ 
der Historie ^n Geograpbie liefst met het lezen der oude 
fchrijvers zelve verbinden , en het afzonderlijk uur, 
door de wetT ten dien einde verordend , in dier voege 
inrigten wilde, dat men zulke fchrijvers behandelde, 
die meer opzettetg'^ ten dienst der evengerioemde we- 
tenfchappen kunnen gebruikt worden. De aangepre- 
zen compendia, gelijk van Dtam, schrock en 
CELLARius behooren daarom niet verworpen te 
worden ; zg kunnen zelfs met goed gevolg ter ver- 
klaring der oude fchrijvers dienen. Maar ik vraag bet 
allen , die eenige ondervinding hebben , of het voor 
een weetgierigen Jongeling niet veel nuttiger en 
aangenamer is, de zoogenaamde fabel -leer uit de 
Metamorphofis enHeroides van ovïdius, dan uit 
een dor handboek van van dam te leeren ken- 
nen. En geldt niet in vele opzigten hetzelfde om- 
trent de compendia' geogtaphia antiqua? Wat 
baat toch de kennis der oude aardrijks-befchrij- 
ving zonder de kennis der oude t^l en fchrijvers, 
die wij hier als leidslieden te hulp roepen en volgen , 
en in het onderwijs op de fcholen nimmer moeten ter 
zijde leggen? Met nepo1& of viroiliüs inde 
hand, doorkruifen wij een groot deel der oude we» 
teld. Nu eens zijn wij op Grieksch , dan weder op 
Kómeinsch enftraks op iSgyptisch 9 Carthaagsch of 

Per- 
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iperzisch grondgebied^ Mijn leerling weet^ dat h9 
leder land of plaats óp de kaart moet kunnen aandni* 
den; is het dan wel noodig hem gedurende een ge« 
^el afzonderlek uur, met het ojizeggen van eenever- 
warrende menigte van landen en plaatfen bezig te 
houden, of h'ever te vermoeijen? Hij gebmike niet 
te min het uitmuntend handboek van CELLAKivSf 
gelijk hij zijne woordenboeken^raadpleegt. * 

Het werkje van schrocr is een allergefchiktst 
boek voor huisfelijk lecuur. Men drage zorg , dat alle 
de leerlingen zich hetzelve aanfchafFen , en geve hua 
bepaalde taken ter lezing op ;. doch op de jatijnfche 
fcholen zelve moeten latijnfche en griekfche gefchied* 
fchrijvers ten dien zelfden einde behandeld wordem 
JusTiNus tiioge niet overal even zuiver van ftgl 
en onfeilbaar in zijne verhalen wezen , zijne algemee* 
ne gefchiedenis blijft niet te min een gemakkelijk en 
nuttig handboek. Waarbij van zaken fpreekt,,ook 
bij andere fchryvers vermeld, vergelijke men hem, 
en hddere den eenen door den anderen op : dit is de 
ware en gezonde critiek der gefchiedenis; euQietzulk 
eene behandeling kan het lezen en beftuderen van 
scHROCK op eene voortreffelijke wijze gepaard 
gaan ; de leerlingen leggen dan telkens een bewijs af, 
of zij te huis hun handboek hebben nageflagen over 
onder\verpen , die * in j u s t i n u s , of welke de 
fchrijver moge zijn, aangehaald worden. Op fom- 
mige fcholen geeft de rector^ naar ik befpeur, wijd- 
loopige dictaten ; ik zie volfttekt geene reden , waar- 
om de onderwijzer hier den profesfor moet ipelen; 
iijne dictaten kuilnen bijna niet anders dan- oppervlak- 
kig en nutteloos zijn. Oppervlakkig, wyl het hem, 
ook bij de uitgebreidfte kundigheden, aan den nöodi- 
|{ea tijd ontbreekt, om ze naar zijn^ zin opteAéllen; 

Pa eo 



5a ovEU DE LEERWIJZE op dt^ 

en nutteloos, wijl de jonge lieden zich vervelen mxX 
zoo lang voor fchrijfmachine te dienen, en reed^ 
vooraf een' tegenzin hebben, om hun overhaast gefchre- 
yen fchrift roet aandacht na te lezen. Welke zijn zeliFs 
op, de hooge fcholen de vruc h ten van alle die wijdldo* 
pige dictaten , die men in 4 of 5 jar^n bij een verzamelt? 
Hoe veel belangrijks, kan er nitt mondeling wordeir 
voorgedragen, eer ééne bladzijde , die dikvvljls voor 
een deel uit 'citatiea beftaat , gedicteerd zij ! Ik weet 
wd, dat zulk. een mondelinge voordragt kundigheden 
vooronderftelt , die niet zonder zweet en arbeid wor- 
den verkregen; doch juist daarom is het een zoo 
dure pligt, behoedzaam te zijn in de keuze eens on- 
derwijzers, die het hart en verftand der jeugd zal 
vormen'en voorbereiden tot de kennis van menfohe-' 
lijke en goddelijke Wetenfchappen. Ik vorder even- 
wel geene overhaasting , maar naauwkemrige behan- 
deling, en (la gaarne, om te lezen en het gelezene 
te herhalen , een' geruimen tijd tóe,. Ik zal te vreden 
aijn, wanneer de bQvengenoemde levens van nepos 
br V.: in de namiddag uren, en in het afzonderlek 
uur, voor de gefchiedenis beftemd, gedurende de 
anderhalfjaren in de conrectorale klasfè worden door- 
gelezen. Ik vergun dus- ten minfte 14 dagen voor 
ieder levensbefchrijvingv Er blijven ook dan nog in de 
fchooluren altijd ledige oogenblikken over, die toteene 
andere verrigting kunnen gebruikt worden. Het ver-^ 
vaardigen der thema's voor den prijs £an op eene 
gefchikte wijze een deel*van dfen t^d aanvullen; ech- 
t.er zij één thema 's weeks voldoende, die, om de be- 
hoorlijke breedvoerigheid te erlangen , en niet te veel 
tijds in eens te rooven, bij tusfchejipoozen zoude kun- 
nen afgewerkt woMetf. De vg-^es voor heimelijke 
hulp van meergevorderden kan ligtelijk worden voorge- 
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komen, ^ door de Qpftell^n, b^ het eindigen van den 
fchooltijd, aan den onderwijzer ter bewaring te ge- 
yen , enze niet , 'dan op de fchool zelve , te vervolgen- 
In fommige fcholen worden de thema's in. het hol- 
landscb gedicteerd , en door de leerlingen nagefcbre- ^ 
ven. . Een volflrekt noodeloos tijdverlies! Elders ge- - 
bruikt men wel gedrukte thema - boeken , doch wier 
inhoud geenzins toekt, om de fcholioren met het ware 
gevoel yoör de oudheid te bezielen. De gefchiedkun- 
dige, gelijk van d oh ring over Romfs btgeval- 
len, zijn voorzeker niet genoeg aan te prijzen. Die 
een diergelijk werkje vervaardigde, over Griekenlands 
ftaat en letterkundige gefchiedenis , zoude aan de jeug<l 
eene groote weldaad bewijzen, en flaat mogen ma- 
ken op de vereerende goedkeuring der geleerde Maat* 
fchappij 5 die de welmeenendfte vraag Dver hét onder- 
wijs heeft voorgefteld ; want over het geheel heeft al* 
les , wat de fcholen aangaat , een te romeinsch voor^ 
komen, indien ik mij dus mag uitdrukken. De griek- 
fche zaken worden te veel verwaarioosi , -en bet is 
tegen deze gevaarlijke onachtzaamheid , dat wij op 
onze hoede moeten zijn, willen wij aan de Maat- 
fchappijtoonen, hoe haar edel^doel het best te bereiken» * 
Het lijde dus geene tegenkanting, wanïieer ik van de 
zes morgenftonden in deze fchoolklasf e , de helft der- 
zelve, aan de griekfche taalo^fening toewijdé. ; 

Zoo dra ik mijnen leerling in ovidius den- weg 
eenigzïns gebaand heb, durf ik hfem gerpstelijk de 
beide kleine dialogen van cicero de fomctute en 
de amicitia In handepgeven. In het fchöolreglement 
yan 1 8 16 worden delwijsgeerige fchriftêa .Ivan ci- 
CEii\f)j»et ftilzwijgen voorbiigegaan.. • Hét fchijnt 
dat jmen dezelve, ak^ftiin gefcbikt yoordejtugd, be- 
fchouwcl heeft. Ik wejK^ihte gaarnQtè:^5ac$en.,'op.Wilr 
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ken grond zulk eene meening fteunt; want met dank« 
baar gevoel herdenk ik nog in dit oogenblik de ver^ 
vlogen dagen mijner eerde jongelingfchap , toen v^^ 
geliefde leermeester mijn' fmaak trachtte te vormei| 
door CICERO en de gulden lesfen, waaryan inafon* 
derheid zijne wijsgeerlge werken overvloeljen. Bq 
waarlijk welk een heerlijk tponeel opent zich hier 
Toor onderwijzer en leerling beiden , om zich te ver* 
lustigen met de zuivere denkbeelden, die de ouden 
van deugd en pligt , en alles watT^hoon en betamev 
lijk is, hebbén gehad! 

De onderwijzer geeft natuurlijker w^ze in deo 
beginne een algemeen óverzigt over deze beid^ 
fchriften. van cicero, waarvan iedere uitdrukt 
king hem gemeenzaam bekend moet zijn« H|) 
fpreekt hier van den geliefden dialogifchen voni) 
der ouden , en wijst hem op t> l a T o , wiens godde^ 
lijken ftljl en verhevene wijsbegeerte cicero op 
iedere bladzijde in het latijn tracht uit te drukken^ 
Immers het begin zelf van de zamenfpraak o^r det^ 
ouderdom , is b^na eene vrije vertaling van het be« 
gin van p l a t o's gefprekken over hei Gemeettebest» 
In cATo den ouden ^ wiens naam de zamenfpraak 
ten opfchrift heeft, herkent mg n leerling den eer? 
waardigen Romein, met wiens leven hij zijne lektuur 
der latijnfche Ibhrijvers heeft begonnen. Hij herleest 
nog eens te huis dit leven , en vergelijkt hetzelve met 
de getuigenis, dewelke cato in cicero's za? 
Qienfpraak van zichzdven geeft^ 

Ik beveel nu b$ deze gelegenheid insgelijks de 
buisfelgke lezing aan van het leven van atticus,. 
den beminnelijkften man onder aUe de Romeinen , aan 
wien ^ i c E k ö zgne verhandeling opdraagt. De w^ r 

vaq behandeling zij voor het overige in 6f cbró 
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dtztiSie^ als wij boven omtrent nbi^os hebbea 
aaagewezea. De onderwijzer ga (teeds met langzat* 
me doch vaste fchreiden voort , om zijnen leerling op* 
lettende te maken op de keuze d& woorden door c|« 
CERO gebezigd, op derzelver ware kracht en betee* 
kenis, óp de zuiverheid en fraaiheid van den ftijt^ 
op de zedelpe wijsgeerige denkbeelden in denzdven 
voorgedragen, en voorts op alles, wat op degefchied» 
en letterkunde , c^de wijsbegeerte en op de oudhe- 
den in het algemeen betiekking heeftp 

Nadeeerlle lezing worde eenè tweele aangevan- 
gen. Al wat ik mondeling heb medegedeeld , toets ik 
nu , door naauwkeurig te ondervragen , of wel begre» 
pen, en in bet geheugen geprent zij. Sommige 
plaatfenJaatlk in het nederduitsch vertalen, en be» 
waar deze vertalings- proeven onder mij, tot zeker 
tgdftip, welk ik meest gefchikt oordeel om ze weder 
in het lat^ft te doen overbrengen. Mijö le^ling ver» 
betert dan zijne taak naar cicero zelven , en leert 
het kiesch gebruik van woorden en uitdrukkingen van 
nabij opmerken. Vóór eenp afzonderlijke laak , in 
eene der vakantien te verrigten, doe ik* mijnen leer* 
ling het tweemaal gelezen boekje nog eens onder 
handen nemen , de hoofdverdeeHiigen va'n het gefbrék 
optèekenen, en daaronder plaatfen alle de bewijsre* 
denen,die cicero onder den peribon van cató 
aanvoert , ten betooge : dat de ouderdom geen druk- 
kende last is , nochons terughoudt van het verrigten van 
bezigheden , en het fmaken van ware genoegens enz. 

Offchoon van de griekTchfe fchrijters allèenlijk 
APOLLODORus en-koMERjLjs worden gelezen, 
laat ik mijnen leerlrag*, die dagelijks van z^ne bedre* 
venbeid in de parM otaüóms eene Heine proef geeft, 
dt evengemdde .plaats van PLAto aflchrijveif, en 

D 4 ftel 



j< Ö^Klt D^ LEERWIJZE oMi« 

ftd hem op de proef, in hoe yerr^ hij hier en daar^ 
payoiging vgn C{(:£;rq. ontdekt. Het moeijelijka 
^ens fchrijver,s is tqcb doorgaans meer gelegen in bet 
onderwefp dan iij. de voordragt, en PtAT0*s,v3er-r 
Jiaal if hiei: zoo eenvoudig njogeüjk. . ^^k herhaal deze 
prpef hij het XXil!^^. hoofdftuk , öi geef de plaats uit 
^? Cyropaedie op , >yelk;e cxcï:ro , hier .aanvoert, 
^elykik in d^: and^r^ zaïDtenfpraak ovtr dpyriendfcbap 
li\k^ïi% 4^ plaatfen.nalla, uit. de ged^nkwaardigheden 
van socRATES door j^enorhon ontleend, f. Ik 
tpon wed^r de na^uwe venvantfchap 4an,:tasfch.ertde 
griekf(?he en jomdnfch^ letterkunde, tjx overtuig mflii 
leerling, dat; deicelye ^po onaffcheidèüjk zijn., dat.dQ 
eene de hulp der, ftnder^ niet kan ontberen. . Ik wijd 
hem/bij deze lectuur l4ng?anierhand.Jn:de. begrippen 
der puden^ omtrent, den dood en *.djö onfterfFelgk-r 
heid, waartoe d^ laajfte hoofdftukkeii''det eerfte,eu 
Jiet begin deijtweedQ-zameufpraak mij zulfc ,e^e uitiK^ 
jnende geleg^b^i4 iWjahiecien, en wekl^ng^d^en^veg 
(Jen lust op voor de öude philpf^phie in het^lgemeen, 
: "VVy yeirlaten thanSi.de kla$f<^, w^ar de oonrecfoij 
gewoonlijk onderwijst,: en treden de Cphopl des riec-j 
fors biijnen. r JJet ontbreQkt ons in der daad uiet aan 
j^itftekende gijd^nvijzers- ia^ d^ze boyebfte klasftn; 
maar dat zij niet al het nut (Ivchten-, hetwelk men 
yan, hunnjÊi t^enten zpudé mogen yerwAÓhton , ]s d^el^ 
toe ^e fchrijv^n aan de ondervvij^rs der lagere klasfpu, 
deels aan {iet te kort veyhlijf- der le^rling^n pp de pec- 
torale fchooU • : ^ 

Wat' het eerde aangaat, hebben wy boven pn- 
p meening : met gepaste y^ijmpedigheid. geuit: he^ 
^nder^ gebrek - kan ^ naar c|ns' oordeel, . gemakkelijlc 
worden verholpeir dpor het eenjarig verblijf der fchor 
lieren dezer klasfe ^ (?en tw^ejVig te .yergnderen. 



LATIJNSCHE SCHOLEN, fy 

' t i 

Hetfteuiit toch voorwaar op geeiie aannemelijke reden ^ 
waarom, het onderwijs juist diix van den kortftei) 
duur. zal zijn , waar de leerling,, ^cgeji^ ^iji^e reed$ 
gemaakte vorderingen, het meeste nut trekken en het 
best voorbereid kan worden voor de wetenfchappen 
der hooge fcbolen, . Jk . zoude, dezen tweej^rigei» 
f chooltijd, in vier hüfj^gQ ^cur/us ^ willen; vetdee-» 
len, en naamvkeu/cig bepalen , wat in ieder derzeive 
geteerii moet. worden. Het hglf jarige exgmen zöwde 
het bewijs kunnen geven , of de leerling de . voorge-? 
fcbreven taak verrigt^ en aan alle zijne pligten, hem. 
gedurende het liglf jicar opgelegd, voldaan heeft. 

De «ector zoude;naar mijn oordeel uioeteu; aanvan- 
gen- met eene zeer naauwkeuriger^^/>/V«//^^/dte doen, 
^n WeJibij wijze van examen , van alle de bqzighedeq 
ia de lagere. klasfen yertig?. Een diergdijkonderzoej; 
zoude ^lle twee. maanden kunnen herhaald worden ^^ 
«i^het-regtvvan voorzitten hiervan afhangen, wg\ 
^ks met.l>et uïtdeelen der kaartjes (waar over be- 
neden) hier gevoegelijk kan verwisfeld woeden. Bij 
dit tweepiaandeUjkfche oaiderzoek moeten de doorge-j 
lezen; ftukkea der. grielcfche en Jatijnfche fchrijvers; 
mondeling herhaald, en ^de zakelijke inhpud aan hef 
verftand en , gdieugen b^cinnerd woi den, Zi^lks geeft; 
den leerling.de verpHgting, , om te huis het,gelezene 
Bog eens door te loopen, zijne aai^teekeningen te her? 
£ien, en fteeds in goede orde te houden. 

Reeds hi^ d^ti aanvang van beteerde halfjaar wild^ 
ik, vaif'de.:5eatmQrgenftonden, vier a^n het grjek^cl^ 
tqewijden, öa deze inrigjting tot op het einde onafge-» 
broken vas^houden»^ H o m B R u s blijft natuurlijken 
wijze de dichter , welken men , eens in handen geno-t 
inen, niet d&n b^sfcbenpop^enmag ter zij^ leggen». 
Pe Ï^^Jtog wo^dt. fte^ px^^i «0 jneer m.et dep .^warei^ 
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geest vin hombrus bekend gemaakt ,/ door geen 
enkel, woord onachtzaam voorbij te gaan; want dit 
ihoet als eene onwrikbare waarheid worden inge* 
fcherpt , dat geene breedvoerige cömmentarien , gee^ 
ne geleerde disfertatien » geene ssthetisfch& befchou* 
wingen, zoo goed den waren weg aanwijzen tot de 
kennis van homj^rus, als de naauwkeurige beoefe- 
ning der voortreffelijke taal , waarin hij gezongen beeft* 
Ja ik toon zelfs mijnen leerling, van tijd tot tijd, doot 
gefchikte voorbeelden , hoezeer geen gering deel dar 
dichterlijke fchoonheden, in de taal en uitdrukking 
zelve gelegen zijn : hoe de juistheid en kunftige 
woordvoeging in de Epitheta b. v., hoe het zachte ^ 
het harde, het welluidende , en het verhevene inde 
befchrijvingen , aan het vermogen der ^taal zijn dank 
te wijten. Ten dien einde vestigen wij nu ook onze 
aandacht op de vers - maat door homj&rus gebe- 
zigd, en'toonen met een enkel woord derzelver veiv 
fchil aan, met die der hedendaagfche volken , welke 
bijna allen tot het rijm hunne toevlugt nemen^ Ook 
hier trachten wij weder het nuttige en bchngrijke van 
dit werktuigelijke gedeelte der poezij zoo intefcher- 
pen , dat de lust des leerlings voor derzelver beoefe- 
ning worde opgewekt , en hij niet te vreden zij met 
.bij de fleur te fcanderen^ maar de kracht en het ge^ 
bruik leere kennen der onderfcheiden vers^maten^ der 
voeten^ tndtrztlvtT leden ^ hetwelk alles met de oude 
muzijk in een onafTcheidelijk verband (laat. Ter be* 
vordering der Grïekfche taaloeféning laten wij de be-> 
handelde plaats van homerus, (gel^fc daarna die 
van HERODOTus,) in den zoogenoemden 'dinlee^ 
tus communis op papier brengen* Be leerling , dSé 
deze plaats nu bij herhaling t>nder oogen heeft gehad , 
prent ze geBaakkelijk in zijn ge^ugen , en toont y dooi 
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te van hvRttn optezeggen , of hg ze verdaan ,' en de 
fchoonheden, in dezelve allerwegen verfpreid, ge. 
yocld heeft. Bij het einde eens boeks, (en dit zelfde 
gelde omtrent alle de fphriyyers , die behandeld wor» 
den j) ontwerpe de leerling 5 inhetlatijp, eenekcnteop» 
gave van deszelft hoofdzakelijkeq inhoud^ Een uit* 
inuntend mpdel vinden wij , in dit opzigt , in de argu** 
inenta, di^ aturetus fieeft gemaakt v^n dp bU>r 
fpelenTan tbaentiitS) en ernesti van vele 
fchriften van cicero» Bij de lektuur van h o m«7 
RUS, kan die van herodotus nn fp9edi^erge- 
voegd WoFdipn , dan men gewooplqk d^nkt. Het dia- 
lect, de ftyi en voordragt dezer beide f</hrijversbebbeit 
eene zoo groote overeenkomst* Het ts daarenboven 
den koninklijken weg ingeHagen , van de ouddefchrij- 
vers aantevangeut pit is de raad van den hoogleeraar 
wijTTENBACH, omtrent het akademisch onder^^ 
wijs, en waarom zoude inen niet reeds op 's rectors 
fchool die methode volgen , en den wijzen raad des 
hoogleeraati^in acht nemen? . Hoe zuiver ook de (lijl 
vgn LUCiANUS zij , en hoe geestig zijne rchrijfwij* 
^e, twijfel ik echter, of de dialagi mortuorum^ voor 
mijnen leerling, die de mythologie, als eene voorbe« 
leiding voor de gefchiedenis , en als eene fchilde^ 
ring van de zedelijke en^ natuurkundige volksbegrip* 
pen der vroegfte tijden heeft leeren befchouwen , eene 
regt gefchikte lektuur zij; althi^ns wanneer wij (leeds , 
gelijk onze pligt dit vordert , de kennis der zaken 
met die der taal zullen verbinden. Mijn leerling is , pm 
zoo te fpreken , nog niet rijp , den volksgodsdienst det 
Grieken van zulk eene ** belagchelijke z^de te zien 
voorgeftdd. Toen lucianus fohreef, had de 
eigende Griekfehe natie, zoo als zg in hare vrije 
mie^ bb>ei4e9 oppehoiidefi te beAupi» ea het is toch 
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in die bekoorlijke oorden, waar ik mijnen leerling 
moet geleiden, om in 'hem de geestdrift voor de 
oudheid te ontftekea. Heroddtus is inderdaad 
tiiet moeijelijk om te verdaan, inzonderheid, wan-, 
neer men de uittrekfels kiest , die wijttenbach 
in Zïjnt/èlecfa Historicarum gegeven heeft, waar wij 
in de voorrede leeren , hoe ons den vader der Griekr 
fche gefchiedenis voor te (lellen , en uit de aanteeke^ 
mngen^ hoe denzelven op de oordeell^undigfte wijze 
te behandelen^ * , . 

Ik laat hier tevens de gelegenheid voor de b^óefea 
ning^der Historia Litteraria niet voorbijgaan , en wijs 
mijnen leerling op^de reeks der griekfche gefchied« 
fchrijyers^ die M herodotus in verfchillende 
tijden: gebloeid, en in hunnen ftijl nimmer geheel 
en al dat dichterlijke verloren hebben ^ hetwelk de ou-r 
de gefchied&hrijvers.zoo zeer van.de hedendaagfqhe 
onderfch'eidt, . , 

Een uitmuntend óverzigt , over de eerfte tijden der 
Romöinfche Rjepubliek,' is de wijsgeerige inleiding 
van SALHJSTIU3 voor zijn helium catilinarium^ 
Het is nu het regte tijdftip om dat gefchiedverbaal te 
lezen* Als de onderwijzer de no(idige bekwaamheden 

. bezit , kan hij de kortheid des fchrijvers ligtelijk door 
gepafte .voorbjeelden ,- uit derromeinfche gefchiedenis 
gehaald, tegeitioet komen, en door mondelinge voor-' 
flrÉgt, als door eenen commentarius , ophelderen* 
• In«ALLusTïus zgn meesterachtige proeven van 
rom^fche weHpi^ekendheid* Het is niet genoeg de-r 
zelve te vertalen, de leerling moet tot derzelver. geest 
trachten door te dring^ , en ten dien einde de bewij- 
zen ^anftippen» die b* v.. caesar en cato, ieder 

. voor hun tegen overgefteld gevoelen, nfet.e^n^zoó 
(chitterende begaafdheid van te fpreken eö te overre^ 
d^n, aanvoeren. Op 
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Op deze wijzt bereidt men den leerling voor drf 
Oratien van, ciCEROj^den vader der fomeinfchè 
Wéllprekendheid , en den eenigfteii wiens fchriften ivi 
dit vak overig zijn^ Ik ftel mijnen leerling de wel- 
fprekendheid voor,.als de kunst om wel tv /preken ^ 
waarin de oudeff en met name de Grieken , even ge- 
lijk in de dicht- en beeldhouwkunst, op eene onover- 
treffelijkewjy «e hébben uitgeblonken^ Wg toonen nu 
op onze tabel de griekfche redenaars* , van wier fchrif- 
ten wij overblijffels hebben , en verzekeren bij voor*^ 
raad . onze aandachtige toehoorders , dat cicero^ 
en door zijne redevoeringen zelve , en door den die-» 
pen eerbied, waarmede hi}:altijd van demosthe-* 
NES fpreekt, eenüitftekeud bewijs geeft, hoe zeer 
hij de redevoeringen van den edelen ftaatsman van 
Athene j als moddlen befchouwd heeft, tervofming 
van den waren fmaak der ware welfprèkendheid^ 
IJit de romeinfche ftaatsgefteldheid ontwikkelen wij 
de natuurlijke reden , die de Romeinen , bij het ontlui- 
ken der befchaving , zoo fpoedig tot goede redenaren 
vormde., en de beide gracchen, crassusj 
ANTOWius, HOR'TENSius tït iudercu voorti» 
bragtr Wij. wijzen den fenaat, de voiksverg^derin- 
gen , en de regtbanken , ah de drie oefenfcholen aan ^ 
waar de welfprekendfte het zekerst van de overwin- 
ning was. Wij fcheiden de redenvoeringen van ci- 
cero van een, en brengen ze terug ^ deze tot het 
genus deliberatiyum in den Senaat gehouden , andere 
tot het genus demonftrativum aan hetvolk voorgedra*^ 
gen^ en de meeste overige tot het genus judiciale^ 
uitgefproken voor den praetor en judices felecti. 

De redevoeringen van c iE s a r en c a t o bij s a l- 
j.üSTïus, en die van cicero tegen catilina^ 
kunnen ter proeve llreMcen vaii bet eerde foort. Ik 
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ifcoude 'het best oordelen de catatinaria op die ^MiU 
f en van sAllüstiuh^ te lezen, waar zg wegens 
de tijd-orde moeten ingelascht Worden; Als c ati^* 
LXNA gefneuveld is, hebben de redevoeringen vaa 
CICERO reeds een groot deel van hare belangwek^ 
kihg voor de leetlingen Verloren. Onder de volks* 
redevoeringen biedt de fchoope verdediging der lesii 
tnamlid^ eene gunftige gelegenheid aan , om er eené 
mnalyfe of geraaffUe Van te maken., indien ik dit Woord 
durf bezigen, en alle de bewijsredenen onder z'eke^ 
re hoofdverdeelingen teplaatfen, gelijk cicero ze 
voordraagt. Deze oefening is ten hoogllennutrigvoor 
het leeren fcbrijven in het latljn , voor de ware ken* 
nis der veelvuldige ^aken hier veiteeld , en Voor de 
oordeelkundige overweging van de kracht der bewi>i 
sen, waarvan de redenaar zich bedient. De looi^ 
van den mithridatifchen oorlog, de gevaren. Waarmede 
de inkomsten der Romeinen uit de vecHgalia van 
Azieiï bedreigd wotden , de verdienden van pom* 
t^ Ejus , in wiens perfoón het beeld eens volmaakten 
Vel^heers gefchetst wordt, moeten hier alle met één 
woord aangeftipt worden, \villen wij de redevoe* 
ring behooriijk verftaan. Met geen minder regt geldt 
deze voorgefchreVen wijze van te analyfercn in de reg* 
terlijké redevoeringen. De jongelirfg, die voor de 
pteitzaal wordt beftémd , zal eenmaal de Vruchten 
finaken van deze eenvoudige oefening : hij leert cv* 
c E R o daardoor het meest in al zijn kracht als ver- 
dediger zijner aangeklaagde Vrienden kennen, en b&» 
Wonderen. Voor jonge lieden durf ik het meest aan- 
bevelen de redevoeringen voor archias, r. ame- 
niNus en MiLo; die voor clüentiüs is zeker 
wel de doorwrochtfte , doch tevens , boorde ingewik* 
keldheid der zaak , de modjelykflfti 
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De leeraar gevoelt hier zotider twijfel , hoe noodza-* 
keiijk het voor hem is /eenige kennis der romeinfche 
Wetten en regtspleging te hebben , hg zal anders tel- 
kens op gedane vragen Verlegen ftaané Men kan 
toch de leerlingen niet altijd tot boeken verwijzen , diei 
ben dikwijls of geheel verwarren,^ of den tijd voor 
andere bezigheden aan hun ontrooven. £>e onderwijl 
ttv, behoort (leeds de Vraagbaak , en als>^et ware de 
levende commentarius voor zijne leerlingen te zijn , 
en voorzeker zal hij dit kunnen zijn , wanneer hij aan 
de hoo^e fchool in die wetenfchappen onderwezen is^ 
die voor zijne betrekking 9 als lea:aar ia de oude ta* 
len , onmisbaar moeten befchouwd worden. 

Maar welk onderwijs zal nu dê leerling in de rheto« 
iica ontvangen, om alle de fchoonheden derCiceroniw 
aanfche weUprekendheid bij name te leeren noemen 9 
Naar ons oordeel zijn de beste l^sfen der rhetorica ia 
c I c E R o's redevoeringen zelve te vinden. Waartoe 
toch alle de ftljve regelen en voorfchriften , waarbQ 
men eene rede in zekere deelen fplitst , en de figuren * 
als in gelederen rangfchikt. De man van genie Iaat 
zich door dezelve, niet binden , '^ en de onbekwame 
fpreker misbruikt derzelver gebitiik. Is inderdaad de 
geheele welfprekendhejd niet vervat in het enkel denk-» 
beeld van 'ivel^ dat is der zaak en omftandigheden 
pasfend en overeenkomstig te fpreken P Alle de rede- 
kupstige figuren zijn goed of kwaad, naar gelange der 
plaats , waarop wij ons van dezelve bedienen. Hiervan 
hangt alles ^f. Doch vooraf, b§ wijze van vooi»- ' 
fciirift , voor eene figuur eene beftemde plaats aan tt 
willen wijzen , zoude eene dwaasheid zyn. Het ge* 
voel door fmaak gelouterd is en blijft hier, gelijk in 
de dichtkunst, de eenige en ware raadgever; die van 
hetzilve ontbloot » tot gedwongen regelen zijne toevlug;^ 
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heeint , zal (leeds een beklagenswaardig redenaar of 
dichter zijn, die aan niemand d^nzidlizèlven behaagt^ 

Ik mag niet ontkennen i dat ik altijd , met al w^ü 
hart, 'het geestig zeggen van den beroemden rühn-' 
K£ N I u s heb toegejuicht , „ dat de meeste kunsteti 
j, en wetenfchappen zijn voltooid ^ eii hare hoogfte 
5, trap van volmaaktheid hebben bereikt , eer er eene 
^, vaste wijze, om ze uittevinden én in te tjgten naat 
^, zekere regelen en Voorfchriften , was bepkatd ; dat 
^, HOME kus zijne godddgke Iliadé; en thucy- 
„ DiDBS zijn Verwonderlijk löeesterftuk des Pelo- 
5, ponefifcheii oorlogs vroege» hebben gemaakt dan 
„ eenig rhaor of cHfia/s deze kunsten aan fteUigö 
5, bepalingen en regelen had óndèrWort)efi i dat 
99 op geene andere wijze de grièkfche wijsgeeren^' 
„ met eene uitftekende kracht van geest eïi vlugheid 
i, begaafd , verre vooruitgefneld zijn alle de fchool- 
,5 meest^-achtige voorfchriften , naar welke het ver-^ 
„ ftand zich zoude moeten regelen in het uitvinden i 
5, en in het fcherpzigtig zien def dingen , in het op* 
^5 fporen der waarheid , en ifi het befchaV^en der 3edén." 

Het is dus in de redenaars eri dichters zelve , dat 
wij het gebruik der beelden en figuren móeten leeren 
opmerken , eri derzelver kracht en fchoone uitwerking 
gevoelen ; en dit is des te gemakkelijker , wijl toch dè 
meeste figuren in het fpraakgebruikzelven vervat zijn i 
en door ons in het dagelijkfche leven, zonder dat wij tt 
tan denken , dikwijls op de keurigfte wijze gebezigd 
worden. Wij zijn echter aan de rhetorica de benamin* 
gen verfchuldigdi die men, ter onderfcheiding en gamak* 
kelijkheidsbalve, aan den rijken voorraad der figureil 
heeft gegeven. De leeraar nïoet nu deze benamin-* 
gen niet alleen, maar ook de ware reden derzelve aart 
«ijne leerlingen infcherpen , zoo dat hij wete b. v. daC 
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in het bekende vers van virgilius: proximus ardet 
Vcakgon , eene metonymia gelegen is , wijl hier eéae 
ontzetting en naamwisfeling des woords plaats heeft » 
en bet beroemde: quos egOj daarom eene ijcwi^imvi^ 
heet^ omdat het overige gedeelte der uitdrukking 
door de dr iit des fprekers wordt verzwegen , gelijk w^ 
dikwijls op flxaat , de menfehen al razende en fchel* 
dende , onafgebroken woorden hooren uiten , en halr 
ve uitdrukkingen weder binnen flikken. Het gemeen* 
fcbappelijk gebruik der figuren « in gebonden en onge« 
bonden ftijl , zal ons in üjds oplettende maken op den 
naauwen band, die depoêzij en welfprekendheid ver« 
cenigt , en ons weder een nieuw bewijs opleveren , 
hoe en/deze, en de andere edele kunsten , niet aan re- 
gelen, aan voorfchriften en bepalingen , maar aan het 
zuiver gevoel van het menfchelijk hart alleen , haren 
oorfprong hebben te danken. Celijk ik de gemelde 
^redevoeringen van c i c b r o als eene voldoende proe- 
ve voor de romeinfche weliprekendheid beb aanbevo-' 
len, zoo reken ik insgelijks de drie voortreffeli^fte 
zangen van virgilius, ik bedoel het a**, 4^ en 
6** boek, als eene even voldoende proef, om alle de 
fchoonheden des romeinfchen heldendichts te leeren 
kennen en bewonderen. 

De groote heyne heeft zich gaarne willen verle- 
digen, om eene uitgave van vircilius voor de 
fcholen te vervaardigen. De^ez^dus in< aller handen, 
en worde des noods door den rector toegelicht uit 
de grootere uitgaven , welke wy mogen vooronderitel- 
len door hem vl^tig ennaauwkeurigtezijnbeftudeerd. 
De navolgingen van h • m £ r u s moeten gedurig opge-. 
merkt, en zelfs die uit apollonius rhooius 
niet worden vergeten, ten welken einde de virgi liü» 
collatus ctmgraecisfcnptoribusViXi FULVlüS üRZi- 
N u $ de beste bandleiding is. £ B j| 
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Bi> dit «esde boek *an vïrgilïüs biedt zich 
ttnt gefchikt« gelegenheid .aan, öm ons eenigzins 
bekend te maken met het plan der Odijsfca, de na- 
volgingen .aanteftippèn, of het verfehil van behande-» 
Ifng aan te Wijzen. De jonge lieden , welke , gelijk ik 
hopen durf, de rièderduitfche en f ranfch e letterkunde, 
met .de ftudie der oudheid op eene gepaste wijze verf 
bindeïi, mogen hier- vond el' s GLjsbrecht^ pe- 
NEL0N*s iTelemaque en bilderdijr*s Helle- 
vaart van Ulijsfes, in ledige, oogenblikken , in 'de 
band nemen J zulks zal hun* lust opwekken, hün^ 
ftnaak vormen* , en hun' arbeid verligten. 

Maar hoe zullen wij de fchooifche jeugd , tiie wij 
zoo gaarne , met de ondeffcheiden meesterflukken delf 
oudheid wenschten gemeenzaam te maken, flecht^ 
eén ' algemeen en oppervlakkig denkbeeld van dezelve 
kunnen geven ? 

Deifelfde cicero, dien wij zoo even als den re- 
denaar bewonderden , aan wien het verbaasde Grie- 
kenland* bijna de overwinning der welfprekendheid 
toekent^ vertoont zich nu eens 'aan ons, als wijsgee- 
rig fchrijver, die de philofophie vaft plat o, envanr 
de Stoïcijnen, in betooverenden ftijJ, aanziinelandge- 
Hooten- voordraagt; dan weder als de béminnelijkfte 
Vader', echtgenoot, en vriend, die de inne'rlljkfle ge- 
waarwordingen van zijn hart, in eene rijke menigte 
Vaii iritmuntende en vertrouwelijke brieven, uitftort. 
ViRGiLiüs moge ons als heldendichter opgetogen 
houden, sdjné Georgica bevat geen eri minderen fchat 
Van dichterlijke fchoónhedèn en befchrijvingen , ter 
Verfiering van eene der' belangrfjkfté óiidërwërpën der 
menfdielijke feëmifs. ' Roméns'ou'de treuffpeldichters 
rtogfen verloren zijn gegaan, tere'ntius alleen 
noodigt door zijne blijlpelen too zeer onze geheeleaan- 
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dacht uit, dat het bijna onmogelijk fchijnt, het eend 
iluk te lezen ^ en hét andere niet te lezen- Hetgeen 
ARIST0PHANE9 voof de grickfche taal was, 13 
TERÉNTiuS bijna voor de la tijniche geweest, WlJ 
Vinden daaretiboven in hem eene zuivere fchets dtt 
Èoogenoemde nieuwere griekfche comedie , welke hij 
heeft nagevolgd , en die wij uit de fragmenten van 
PHihEMON èn MÉNANDER, niet gen^gzaaoi 
kunneö leeren kennen. Wij hebben. SALLUsTiud 
Jils gefchiedfchrijver aanbevolen, maar verdienen lu 
vius en TACiTus, die wij, den eerden, denro^ 
mêinfchen XENOPHON,en den anderen , den romein-» 
. f chenT HucVDIüES^ mogen noemen , eene mindere 
aanbeveling? Zullen de Pindarifche lierzangen vaii 
öoRATiüi, oüte verbeelding bedwelmen en ond 
hart ontroeren , èn zuÖen wy geene fijne menfchen* en 
wereldkennis willen halen , uit zijne hekelfchriften ett 
die van den fcherpzinnigen ju ven al is, die zijneri 
Voorganger in dit opzigt nog verte overtreft? Welk 
onderwijzer zal zijne leerlingen van de Elegie en liefde^» 
Éangen der ouden zelfs het oppervlakkigst denkbeeld 
kunnen geven , zonder te fpreken van de o e l i a vafl 
TiBtJLLüs,vandecijNTHÏA vanpk6l>ERTius, 
en dèLESöiA van catulLus? Zal hij niet, on- 
danks zich zelven, door gevoel weggefleept, ons met 
TiBüLLUs overbrengeri in de gouden dagen det 
eerfte Wereld, toen het zalige land de tempel der go-i 
den was ? of ons in het Hymen ó Hymeneê ! der dan* 
fende reijen bij catüllus, den lof des huwelijks 
doen hooren? of ons op de deugdzame cörvè- 
tiA bij J»RoPERTius wijzen, als het toonbeeld 
der beminnelijkfte vromv, der trom^rfte echtgenoot^ 
der teederhartigfte moeder? Maar' ik fpreek flechts 
Van de romeinfche fcbnivers uit dè beste tijden^ eö 
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ietds maakt de overvloed onze keuze onzeker^ was 
zal het zijn , wanneer ik de fchoone gedenkllukken 
uit griekenlands gottden eeuw er biivotge ? 

Hoe klein en gering een deel van dat alles kan op 
dè fcholen worden behandeld! en eehter oordeel ik 
het van het uiterfte belang , dat de leerling ^ zal h^ 
aan de hooge fchool den koninklijken weg vervolgen, 
hier een algemeen overzigt krijge over de oudheid, 
zoo als zij zich aan het oog des kenners vertoont. Het 
onbekende blijft onbemind. Willen wij het hart der 
jeugd vormen, en haar bezielen met den geest der oud- 
heid, dan moeten wij haar vroegtgdig keren , %Vat door 
de oudheid zij te verftaan, haar inwijden Vn derzelver 
heiligdom , haar in het verfchiet de onmetelgke fchat- 
ten aanwijzen , die zij bevat , fchatten ! voor den toe« 
komenden godgeleerden, geneesheer, ftaatsman en 
regtsgeleerden. even onwaardeerbaar. Ik dring daar- 
om zoo fterk aan , op de beoefening der Historia Lit« 
teraria der ouden , waaraan naar mijne meening de ge- 
noemde tabellen , het kort overzigt over den te be- 
handelen fchryver, het vergelijken der gelijkluidende 
plaatfen bij onderfcheiden fchrijvers , en eindelijk het 
zorgvuldig aanwijzen der griekfche bronnen , op eene 
gemakkelijke wijze dienstbaar kunnen gemaakt wor- 
den. Oyertuigt men mij echter , dat zulk eene^behan* 
deling het geringde nadeel aan het grammatikaal on- 
derwys zoude toebrengen , dan trek ik gaarn mijn' raad 
weder in ; want zorgelooze en bnnaauwkeurige taal- 
^oefening leidt tot oppervlakkigheid, en halfgeleerden 
becjerven dCVvetenfchap. Maar ik vrees niet , dat men 
mij die tegenwerping zal maken; de bekwame leeraar, 
zoo als ik mij dien voor oogen ftel, zal het eene be- 
trachten , zonder het andere na te laten. Hij is der 
eaak meester, welke hij onderwijst, en weet dus door 
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dgen ondenrinding , dat de kennis van het geringftd 
woord met de kennis van de belangrijkfte zaak dikwijls ^ 
IQ het naauwst verband ftaat. , 

Maar om van dezen nitftap terug te keeren : het ii 
onmogelijk, en ik erken dit gaarne , om op4<^fchole^ 
een groot deel der opgenoemde fchrijvers , anders daik 
door loffelijke vermelding , en ten hoogfte door kleine 
proeven te doen kennen. Tot deze kleine proeven 
moeten wij dus onzen toevlugt nemen. Dienen wij do»^ 
zelve wel voor , dan zullen wij onis doel niet verre 
misraken^ dat is, lust en fmaak opwekken naarhet 
overige, wat wij niet tegelijker tijd hebben kunnen 
aanbieden. ; 

Het ware te wenfchen, dat wij^ onder den naam 
b. v, van Auctorum Graecprum et Latinorut^ 
feltcta , een werk bezaten , hetwelk voor de jeugd de 
beste (lukken bevatte der oude fchrijvers in proza en 
poëzij. Hetzelve zoude in vier afdeelingen moeten \ 
gefplitst zijn. De eerfte afdeeling of de grièkfche 
poëzij zoude als proeven uit het Heldendicht , een of 
iander boek der Iliade , Odysfea en Argonautica moe- 
ten behelzen. Uit de tragedie , een treurfpel van ieder 
der di-ie treurfpeldichters , b. v. de Perfae , de Alces» 
tis, eii dePhiloctètes. Uit de Comedie, een der blij* 
fpelen van a R i s t o p h a nb s. Uit de Ode een lier- 
zang van PINDARUS, en iets van simonides, 
SAPPHO en ANACRBON. Uit het Herderdkkt^ 
cene en andere Idylle van theocritüs, bion 
enMOSscHus en zoo vervolgens.- — • Van iedere 
foort, hetzij In dicht of ondicht , zoude een kort ver- 
flag moeten gegeven worden met vermelding der 
fchrijvers,- wier werken door den tgd zijn ver- 
loren gegaan^ Ook de oude romeinfchè blij- en 
treuripeldichte» , en gefchiedfchrijveis zouden hier al« 
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Jen , moetep aangeftipt worden. Voorts moest er een 
Jcort levensberigt vooraf gaan ya,n eiken fchryver, uit 
ivien eene proef wordt aangeboden 9 §n zijne fchrijf? 
wijze met een woord worden aangetoond, gelijk 
Ifi^yTTENBACïï hiervan , in de voorrede zijner Se-? 
Jecta , weder een heerlijk modej heeft gegeven, . 

Zulk een werk zelf zoude wel is waar op verre na niet 
in allen deele voor het bereik der jonge lieden zyn , 
doch de gemakkelijkfte ftukketjt zouden uitgekozeq 
woeden , en bij het lezen van het één kan lust voof 
het ander worden opgewekt j inzonderheid^ wgnnee* 
0e inleidingen of voorrede in dien antieken topn wor^ 
den gefchreven , die liefde yoor de wetenfcUappeUv, en 
f u^ht naar geleerd qijderzo^k inboezemt. Bij het te- 
genwoordig gemis van ^JUlk een. doelinatig werk 
hangt het echter veel Vap:.deft beljwaion^ qndenvij^ 
fer af, dat dit genjis eenigzins t« g^moet :wprde[ 
^ekomenf . ^ 

Wij fprakeö boven van eene vepdeeling. der jecto^ 
fale klasfe in vier half jaren, in. ^Ifee Selktens- ^ene 
bepaalde taak in de griekfche en latijrifche ^gal zoude 
|)ehooren voltooid 9 en hiervan bij het ppenbaiir pn^ 
4er^Qek eene proeye afgelegd worden, eyen g^ijk 
inen pp de booge fcholjin in heele of halfjarige. cur-: 
fus^ zekeren fchrijveE doorleest eq verklaart. , Ik \vil 
'^tvemyel iri geenen deele pp eeneaiigstvallige wyze voor^ 
ftellen, waarin deze taakbehooretebeftaaö. iMaar ge- 
lijk ik: drie gangen van» vi i^<>iii i u ^ e» dm redgyoe-r 
iringen van cic^rq aanwees,, als voldoende pmd^q 
geest dar rpïneinfche epifche pö$?8§n WSlft^i^k^JJ^h^ 
eenigernjate te leer^i vierftaan) «00 zoude pi€ii':ook in 
itidere opzigten deze «dfde wfl*e kunnen voJg4^n; . - 

De beide bovengenoemde. k)ei)ie ;iamen{|)rakf$il 
^ c 3f c « R o , inoeqJ^^^ r My ^m^ gefiJliikte voort 
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b^eldjng: töt. de pbilofophie der ouden. De eer- 
ütdesQ/zastiomsTusculana, ftaat Wegens haar ondeaf- 
w^rp in een, naauw verband met de boven ^angehaal- 
deplaatsder beide dialogen: over den ; dood en de on- 
fterfelijkbeid ; het is dus door^dez^ overeenkomst niet 
zoo moeijel^k, als men wel in het algiemeen denkt^ 
2ulk eene lektuur thans te ondernemen. ; Termeerdere 
l^emakkelijkheid en om teveas een kort overzigt te 
geven van de gefekiedcnis ,4er^ou(i0 Phkkfophl^jAMxf 
ik hier weder het gebruik eener naauwkeurige tijii^ 
aawaden 5 waarop de Philofophie met hare verdeelia* 
gen in Ethica , Phyfica, en Dialectica en met der«elv«jr 
onderdeden > fcholen» en fecten.voorfefteld worde. 
Even gelijk van alle de redevoeringen, zoo, wjlde ife 
ook van alle de philofbpbifche fchrlflen ivan cicsrq 
de titels doen af&htijven en naar hunne Ibort rang^ 
fchikke», * De Jejerling z\tt Mv^ w^der voor zijw 
oog en eentreffend bewijs , hoe de hewonderenswaardigi? 
Romein , ook'in dit afgetrokken gedekte der wetenr 
fchappen ,- met onvermoeiden ijver gearbeid en van 
«ijne ledige o^genblikkea: de rijkfte vruchten geleverd 
heeft. Hij ziet jdaarejiboyen. w«t hem ?e doen ftaat^ 
om eenmealhet getuigenis- te kunnen geven, van all^ 
die fchriften doorgelezen. en oy^^rdacht %^ hebben. 

Zoo dikwijls er. eene plaats hier of elders yoorkpmt 
nit het. griek3ch: ontleend^ moQt dezelve - thans vlijtlr 
ger danr ooit worden nagelezen. . Zoo biedt h^t eind^ 
der eeri^é^zaoienlpraak te Tusculum de gelegenh^ 
aan, om een*- vrö breedc fjtat$: i^Jt.deApoIogia vaq 
80.CRATE6 b^. PLATo na. te lezenN, en ractr d^ 
overzetting, fian cxjcbro te, ve^gelijl^en* .De ^^ 
meïifpraak de. namr4 d^onm*^ ris. wel is waeir «ei| 
ie ingewikkeld 'önderw^^ om zelfs op de bo^ 
TenfteUarfe te behandelen; doch de plaats waar 4« 
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Voorzienigheid uit de gefteldheid van al bet gefchtK 
pene bewezen wordt, is zoo gemakkelijk in hare 
voorftelling 9 en zoo edel in hare behandeling , dat het 
eene ongeoorioofde nalatigheid zoude zijn 9 dé jonge 
lieden door dezelve niet of^tewékken tot eerbied 
voor dergelijke proeven van der ouden godsdien* 
tlige denkwijze; te meer, daar wij bij deze gele* 
genheid socratbs dezelfde zaak bij xBNOPHOif 
kunnen hooren voordragen. Ook ciqbro's mees* 
terftuk over depUgten^ levert misfchien hier en daar 
geene geringe moeijelljkheden op , wegens de Stoïfche 
begrippen over het hatustum , en deszelfs vier hoofd« 
bronhlsn, de ééne theoretifche en de drie praktifche deug* 
den. Doch het derde boek Ujdt hier eene billijke uitzon* 
dering ; hetzelve is inderdaad gemakkelijk door de veel* 
vuldige voorl>eelden , welke cicero aldaar aanhaalt , 
en waardoor hij • h^t Stoïfche gevoelen ftaaft , dat 
niets nuttig Is , hetwelk niet eerlijk is. Deze en dier* 
gelijke kleine ftaleu oordeel ik voldoende om den vijf* 
tien- of zestienjarigen jongeling een ligten tint^te ge* 
ven van het geen men de oude philofophie noemt. Men 
£al mij gaarne toeflemmen, dat zulk eene voorbereit 
ding des te onmisbaarder is , als op de hooge fch^^ 
len in het algemeen de philolbphifche werken van 
c I c E R o bij voorkeur behandeld , of behooren behan- 
deld te worden. Heeft nu een pas aankomend ftudent , 
in zijne fchoolklasftn , van cicero als wijsgeerig 
fchrijver befchouwd , nimmer iets gehoord of gelezen, 
hoe zullen dan de kolkgien van eenen wyttenbach 
b. V. , definibus en nat. deerum en over den Phadon^ 
van p L A T o , hem fiïiaken en v^maken f Het al te ge- 
-ring getal, hetwelk tot het einde bij deze belangrijke 
yooriezingen volhardde, heeft mij altyd overtuigd, dat de 
irieesten met ongewasfchen banden, gelijk men pleegt 
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^ zeggen , de akademifche lesfen hadden Aangevan- 
gen » en het kwaad ^ aan bet flechte onderwijs op dé 
Jcholen , te wijten zij. 

Er zijn geen uitmuntender boeken om al den rijk« 
dom en de (choonheid der latijnfche taal teleeren ken- 
nen , en zich te oefenen in het zuiver fchrijven en 
Q>reke]i van dezelve, als de brieven van cicero 
«de büjfpelen van tèrentius. In de brieven 
aan attic us treffen wij,- gelijk nepos getuigt, 
eene bijna volledige gefchiedenis aan, van de belang- 
ïijkfte ftaatkundige gebeurtenisfen gedurende den 
tijd dat CICERO ze fchreef ; doch de inhoud i^ 
over het geheel te ingewikkeld , en voóronderftelt 
eene kennis van Rome's ftaatsgefteldheid , die men 
van de fchoolfche jeugd niet vorderen kan^ De 
begeerte om dezelve te lezen, moet dus eer opge* 
Vfékt , dan voldaan worden. Anders is het gelegen 
met c I c E R o's brieven aan zijne familie , aan zijne 
vrienden en bekenden. Vele derzelve behandelen on- 
derwerpen uit het dageli^che leven, van waar een 
groot deel beftaat in het vermelden van tijdingen, in 
gdukwenfchingen , in aanbevelingen , in verontfchul- 
digingen, in vriendelijke berispingen , In pligtplegin^ 
gen, in raad- en troostgevingen. Om een juist en 
algemeen denkbeeld te geven van den echten brieiïïijL 
der ouden, zoude voor het uit te geven werk der- 
Selecta , waarvan wij even te voren fpraken , hier we- 
der eene goede keus kunnen gedaan worden , door 
eene proef bijtebrengen van alle foort van onderwerp » 
welke CICERO briefsgewljze behandelt. Het ne* 
gende boek b. v. bevat, gelijk wij weten, bijna alle ^ 
in den boertigen toon gefchreven brieven. lö het 
éertiendc treffen wij bijna geene dan van aanbevelin- 
gen 9ftn« Uttvierdc boek biedt ons in den 3, $9^9 
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7,8, 13, 14, 15^ de uitmufitendfte en wijsgeCf 
rigfle troostbrieven over huisfelijke en algemeeneram» 
pen. Ik geloof, dat zulk eene uitgelezen verzameling 
de voorkeur verdient, boven eene, die alleen de kor* 
tere en gemakkelijkere brieven inhoudt, gelijk, dilt <fe 
|)edoeling is vanden geleerden iSAKVALCKBif aj^:&.^ 
in zijn Epistola Qiccroms ftkct0^ ti^t lez<$n di<ef 
brieven kan dus om derzelver voordreffdi^en fllijl .^o 
ycrfcheidenheid van ftof riiet genoeg worden -aange^- 
prezen. Cicero vertoont zich hier geheel als 
mensch, zoo als. hy was met alle ^jne vergeeflijke 
jcwakheden en alle zijne edele zielsbegaafdtoeden , zoo 
4at wij niet weten , wat het meest in heUd te moeten 
liefhebben , of zijn warm gevoel voor het heil ^ns 
vaderlands , of zijne teêrhartigheid jegens zijne echt» 
genoot, jegens zijne kinderen en zijnen broeder, of 
;sLJnen OQvermoeiden ijver voor de belangen zyner 
vrienden en bekenden. De jonge lieden moeten der^ 
}}alve deze lektuur het liefst op dien leeftijd aanvan.*» 
gen , als dezelfde gevoelens zich in hunne harten be^ 
ginnen te: ontwikkelen, op dat ^ij bet ware genot van 
c I c E R o's denk- en fchrijfwijze mogen hebben , en 
9i)nè verdienden in alle onderfcheiden bietr^kingen 
als menseh op den waren pr^ kunnen fttilen. Men 
leest dezelve dikwijls op een tijdftip » dat zij nog geeu 
|>elang wekken; alle die kleine brieven aan teren-» 
TiA en het onophoudelijk S. V, V. B. E, E. V* 
heeh ons dikwijls in onze eerfte jaren verveling ver- 
oorzaakt. De zee en veldQagen der Grieken «n Ro^ 
meinen gingen ons veel meer ter harte* 

Ik moet op deze plaats met een* enkel woord van de 
Exercitia ftili bene Latini fpreken» Re^s boven heh 
ik het maken van argumeota 4xi het opteekenen van 

de hoofdpunten des inhouds, als eene gefdiikte voor* 

be- 
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. I^ereiding tot ftijl r oefening aanbevolen ;. want ÜKÜen 
^et eene onbetwistbare waarheid is ^ . dat men om wdk 
je fchrijveii:, wel moet. denken, dan fpreglft het van 
f elven , da? men; pin wel latijn te fchrijven , t)ok wel 
in het latjjn moet denken , ^n om' deze moegelijke ga^f 
te yerkrijgeji, is voorzel^er niets ]>efer, d^^n den klas- 
fiekeq fchrijver, dien wij behandelen , te lezen , te heit- 
lezen, en onszijnehoofddenkbeejdendoorparaplirafe^ 
periphfafe pf epitomeenz. vooroogenteftellep , in onz^ 
jgedachten en in het geheugen jn te fclierpen , en ons 
?Mt dpzelyc genj^en^aam te maken, zoo da? ten. laat» 
(len onze eigene denkfe^elderi er als het ware door ge» 
l^e^ird wordden , ev^n gelijk iemancl ,. die in de zon wan- 
4i?lt^.-döor. de. hitte der zog roode wangen krijgt, 
JMaar wanneer fui de leerling ver g<?noeg gevorderd 
fchynt om^igen opftellen.in bet latijn te vervaardigen, 
we^k foortyvan onderwerpen, zulien wij dan t^oor de 
gefGhiktfte.hoiiden? Vogri^eker cüe, welke briefsg^ 
ivijze* moetpn behi^wi<eld*. worden, en hiertoe leveren 
natuurlijker wijze de brieven van cicero de voor-r 
treiFelijkftef modellen op, Pie zoogt^noemde Chriap 
pn Declamationes in den oratorifchen topn over loei 
communes, gelijk men ze in onze jeugd opilelde^ 
J^reng^ dikwijl^ de» nog qngevormden fmaak oph 
lierflelb^ariigdeel toe , en leiden ligtelijk tot volkomen 
w^nfmaak.> Jonge lieden moeten daarenboven niet 
aanvangen 4net onderwerpen, voor welke zy heinde en 
ver de bouwftof moeten bijeen halen. De zaak , diezQ 
zuHen. bef chrijven;^ moet gemakkelijk i^rhim gevieen» 
zaaiQ: Zijp % zoQ dat ;fij als van ze^ye oyepyloetji . Y^ 
(tof aan der gedachten en aan- de pen l aanbiedt. Zoor 
4ctnig zouden zyn de bjrieven, waaiiri .men als taak ops 
^ft, om elkaar eep fifbflft^k y&i^ .te;geveci vw 

:^ ^ezighsidi^n ^ gednyenclf ?i^lmn^j^3^Q0 ifi fe^ 
- * fchoctl 
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fchool als te huis vemgt , van de fchrijvers die men 
bewerkt Heeft, en van de zaken, die het meest belang 
gewekt, en de aandacht getroffen hebben. Ook het 
onderwijs in de geTchiedenis kan hier izeer dienstbaar 
gemaakt en het oordeel der jonge lieden over men-' 
fcheljjke daden en bedreven, op den toets worden 
gefteld. Op deze wijze verbindt onze arbeid (leeds 
vorderingen herhaling tezamen; want flechts een- 
maal te lezen, is veelal hetzelfde als niet te lezen» 

Gelijk door goed te fchryven , het vermogen om goed 
te fpreken , gemakkelijker wordt verkregen , zoo komt 
ook de vaardigheid in het fpreken aan de vaardigheid 
in het fchrijven te hulp. Ik wenschte daarom dat de 
oude gewoonte , om zoo veel mogelijk alles in het la- 
tijn bij monde te behandelen , min verwaarloosd werdé 
In dit opzigt is inzonderheid tbrbntius niet ge- 
noeg ter beoefening aan te prijzen; welk een over- 
vloed van woorden en uitdrukkingen voor het dage» 
Ujksch leven pasfende , treffen w^ hier aan ! dat dit 
echter in geeneh deele de eenige reden is , waatom ik 
de lektuur van tbrbntius als onontbeerlijk be- 
fchouw , hope ik reeds boven te hebben aangetoond* 
Zijne blijQ)eIen verplaatfen ons weder op griekfchea 
bodem , en ftaven de opregte bekentenis van hora- 
-Tius, die wij telkens moeten herinneren, ^dat het 
overwonnen Griekenland haren vvoesten vijand over- 
wonnen, en de letteren en kunsten in hetonbefchaaf- 
de Latium heeft overgebragt. 

Bij het lezen van tbrbntius is het de plaats , 
om mondeling , en door het aanbevelen van een of an» 
der nuttig boek , eene algemeene fchets te geven van 
)iet tooneel der ouden , dat is óver dé treur- en blij-^ 
fpeldichters , over de ftukken die vertoond werden , 
ea over de w^ , waarop men ze met openbaar gezag 

ten 
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Un tooneele voerde. De opfchriften en de prologi 
zelfs van terbntius^ waaruit men leert , bij welke 
feesten, onder welke overheden ^ op welke maat, en 
hoe dflcwljls het (luk gefpeeld, en uit welken griek- 
ichen fchrijver hetzelve genomen is , verdienen alle* 
zins der leerlingen aandacht. ^ Voor het overige den- 
ken wij in den loop derlezïngvan tbrbntiüs, 
niet meer aan roméinfche maar aan griekfche zeden ^ 
en gewoonte^. Hetgeen dus hierop betrekking heeft ^ 
gelijk het uithuwelijken der dochters, de inrigtingder . 
huiden , het afzonderlijk wonen der vrouwen enz. tee-> 
kenen wij zorgvuldig aan , bij ons aanteékem'ngs boek- 
je van antiquita's graeca. y^ï} helderen ook uit de^ 
griekfche flaatsinrigtiogen het vrijmoedig gedrag der 
flimme flaven of paedagogen op , en vergeleken de 
griekfche fchrijvers voornamelijk de fragmenten in 

MENANOBR en PHILEMON , WelkC TEREN- 

Tius voor oogen kan gehad hebben. Een enkel 
ftuk b. V. de Adelphi^ijt Andrea of Heataontimp* 
roumenos , zal genoeg zijn , om lust voor de afzonder- 
lijke lezing der overige (hikken optewekken , en de be- 
geerte naar de meer volledige kennis van het griekfche 
tooneel aantemoedigen. 

Wij hebben op de laatfte bladzijden ons zoo geheel 
en al met de latijnfche fchrijvers bezig gehouden , dat 
wij onze vaste griekfche lektuur fchier uit het oog^ ^ 
fchijnen verloren te hebben ; zulks zoude intusfchen 
meer dan iets anders tegen ons bepaald oogmerk zijn. 
Het evengemelde gezegde van horat lus zal (leeds 
ons regel enrigtfnoer wezen. Daarom willen wij telkens 
bij defchoone roméinfche kopiën, op de griekfche ori- 
ginelen ver^vijzen, en geene gelegenheid laten voor- 
bijgaan , om op de zinnelijkde wijze , aan bet oog en 
verftand de noodasgkc^'kheid voor te (lellen der griek- 
fche 
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fche letteren voer rfken weigezinden jongeling , dié 
de fchatten der oudheid wil opdelven, om met dezel- 
ire zyn geest te verrijken en zijn hart te veredelen; 

Wanneer wij naar onze voorgeftelde methode vief 
ochtenden bij uitfluiting aan de griekfche letteren toe^ 
wijden, en voor het overige bij het verklaren ,Öerla-i 
tijnfehc fchrijvers , telkens de griekfche plaatfen , waar 
isulks moge te past komen, naflaan, dan zullen wij 
Voorzeker in het tweejarig verblijf bij den bekwamen 
rector, groote en verrasfende vorderingen zien te 
weeg gebragt. Immers om ons liefde in te boezemen 
voor eene zaak die ivij nog niet kennen, moet men 
ons dezelve leeren kennen , ons hare voortrefTelijkhe* 
den aanwyzen , ons overtuigen .van het voordeel ^ 
hetwelk haar bezit on^ zal baren , en ons dagelijks in 
de gelegenheid (lellen , om ha^ van niibij te zien , en 
tnet haar gemeenzaam om te gaaii. Zoo moeten Wij 
ons insgelijks kwijten in het ortderwijs'derwetenfchap^ 
pen. Niet nu en dan j maar dagelijks zullen wij mef 
onzen leerliilg de griekfche fchriften verklaren en 
oVer griekfche zaken hindelen. Hierdoor Wordt hij 
langzamerhand met dezelve gemeenzaam, ziet niet 
meer tegen alle de zwarigheden op , die hij zich ver- 
beeldde, en durft bijna met dezelfde vriimoedigheid 
eenen griekfchen en eenen latljnfchen fchrijver aanv;it^ 
ten; zoo dat het hein zal gaan, gelijk de vos in de fabel 
der ouden , die nimmer eenen leeuw gezien hebbende , 
eerst fiddei'de en beefde op de gedachte van zplk eeiï 
Vervaarlijk dier, en naderhand hem Vrijeliik onder de 
oogén durfde zien. De vorderingen , die wij zoo evetf 
in het verfchiet Vertoonden , zullen ontwijfFelbaar derf 
arbeid bekroonen ; maar met dit ^1 zal bij eene naauw^ 
keurige beoefening, het getal der fchrijvers zelve ^ 
'die op fchool kunnen behandeld worden , altij^ uit 
■ ^ \deit 
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dén aafd der zaak ieer gering blijven. Ook l>eftaan 
de wat-^ vorderingen niet in de veelvuldigheid deif 
doorgelezen boeken; doch men kan niettemin vaii 
ineerderè fchrijveirs eene lustopwëkkende proef mede^ 
deelen , dan men gewonelljk fchijnt te denken. In- 
dien wij met HERODOTus nadc drie eerile maan-* 
den aanvangen ^ en vervolgens tweemaal *sweeki 
denzelven lezen ^ dan lijdt bet geen twijfel of op het 
einde des jaars hebben wij hét grootfte gedeelte Vart 
deszelfs uittrekfels in de Selecta Hi'storicorum van w y t- 
T E N B A c H geëindigde De groote vacantie Verfchaft 
ons de gewenschte gelegenheid , om het gelezene nog 
cèns te doen herhalen, en zAfs de hoofdpunten vart 
ieder verhaal met de boorden des fchrijvers op te tee- 
menen , waardoor de kennis def zaken en der griek-» 
fche taal op de beste wijze bevorderd wotót; want 
de griekfche fchrijf- oefeningen zijn niet minder nood- 
Zakelflk dan de latijnfche. Ik zeidé, dat wij een 
groot deel dezer uittrekfels uit herodotus in acht 
öf negen maanden zouden kunnen eindigeil, ik wilde 
het geheel niet opgeven; want ofTchoon ze flechts 
een weinig meer dan vijftig bladzijden beflaan , en het 
lezen van nvee derde van een blad telken reize, gee- 
he te moeijelijke taak is , vergeten wij echter de plaat- 
fen der andere griekfche fchrijvers niét , die wij bij 
ónze latijnfche lektuur moeten raadplegen, en die 
eenen afzonderiijken tijd vorderen , gelijk onder ande- 
re die üit de Cyropsedie voor cicero de Senectute^' 
tiit de Apologia van plato voor Tusc.Quast. L. L 
en nit deszelfs Rep. L. I. enz. enz. enz.' 

Voor het volgende jaar kiezen wij de uittrekfels' 
üit de Cyropsedie , en voegen er misfchien , wanneer 
dit aangenaam en voor de jonge lieden zoo gefchikt 
Werk hunne aandacht bezig houdt , nog een en ander' 

ge- 
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gedeelte bij, gelijk: de liefde en dood van panthbA 
en ABRADATAS^of eene der onderhoudende ge* 
Iprekken: over de pligten vsin veldheer en foldaten of 
iets dergelijks. Het verfchillende verhaal Van he* 
RoooTus en xbnophon, oVer de geboorte, de 
lotgevallen enden dood van cv rus den ouden, ont<« 
gaat onze opmerking niet, en doet ons herinneren 
aan het zeggen Van cicero: dat xenophon in 
zijne Cyropsedie de beeldtenis heeft willen fchetfen 
van eenen' vorst en krijgsman , zoo ah dezelve , vo^ 
gens de begrippen van zgnen leermeester s o c r a- 
T E s , behoorde te zi)n« Een en andere zamenfpraak 
uit deGedenkvvaardigheden van socrates by xe- 
nophon en wd uit hec tweede boek: overdeouder^ 
en broederliefde , zoude hier eene gevoegelijke plaats be^ 
kleeden. Deze gedenkwaardigheden van socrates 
behooren inzonderheid het handboek te zijn vóór 
den toekomenden godgeleerden, die den zuiveren 
fma^k der ouden en hunne zedekundige wijsbe- 
geerte , g^yk zij door socrates werd voorgedra-^ 
gen , ten zijnen nutte wil aanwenden. Meerdere lek^ 
tuur der griekfche profa fchrijvers zoude ik niet al-* 
leen niet durven , maar zelfs niet willen aanraden. Zij 
is bijna meer dan voldoende , wanneer van haar al het 
nut wordt getrokken , hetwelk zij aanbiedt , met het 
gelezene te herhalen , en de kennis der woorden en 
uitdrukkingen, met de kennis der zaken door een 
naauwen band te vereenigen. Omtrent de griekfche 
dichters is het inderdaad moeijelijk , als men homb* 
rus heeft genoemd, nog eenen anderen aan te beve- 
len. Men komt toch altijd in zgne gedachten terug 
op de onvergelijkelijke Iliade. Maar dit vérheven dicht- 
fiuk is in geenen deele gemakkelijk, als hetzelve 
uit het ware oogpunt zal befchouwd worden. Het 

vor- 
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itotdeit ecHéh liigeipannen lezer: De groöte pïft* 
^BR NtÈüWLA]^^i5 bekende openhattig , dat hij m 
^ijne jonge jaren nimmer niioeds genoeg had gehad 9 om 
ROME Rüs van het begin tot het einde doortelezeni 
Ikwilde dus de jonge lieden hier gaameeenigzinstege^ 
inoet komen , en hen na het eindigen van den eerften 
^ang, deepifodèvan k£l:TOJt en andromachK 
in den 'VI*'*' en vervolgens den XXlP** zang opgeven é 
«n hiermede <le fchoolfehe lektuür van H ó m b r u s be« 
fluiten; te meer , wijl wij toch bij het lezen vail 
V I R G I L 1 ü:s ^ hem dagelijks in onze gedachten heb^ 
ben 9 en vergèlijkem Blijft er daarna nog eenige tijd 
Voor de lektuur der gtiekfcfae dithteren beflemd^ 
overig, dan oordeeie ik het b^st, dien toetewijden 
aan eene der gemakkelijkere Tragedien, gelijk des 
I^hiloctetes of de PheeniÈfiie. Deze is de gefchiktlle 
Voorbereiding voor de hodge fchool , alwaar de Tra- 
gici bij voorkeur behandeld worden. Bij de kort» 
Icbets, welke flfeeds voorafgaan nio«t, over den 
hdofi^nbdud van Het (iuk , herinnert de leerling zich 
gemakkelijk den loop der fabel^^ die bij reeds uit de 
Mythologie geleerd heeft. Het Attifohe dialect^ 
Waaiin de Jamben gefchreven zijn , kost hem minder 
inoêite dan het lonifche, en de dichterlijke zamenh 
fpraak in. de Jamben^ nadert den eenvoudigen toon 
van den deftigen prdfa ftijh De cfaóren kunnen cfvei^ 
geflagen worden. Dé vers -maat der Jamben biedt 
iveder ftof aaii het ondenvijs in de Pmfodie. Doch 
geen fchrijVer is voor het leereh kennen der onder- 
fcheidett fcbbone vers -maten nuttiger en aangenamer 
dan HORATius^ Dejongeling, wietiMZhPOM^ 
»E foy zijm^tboerU met uH gunfiigmbÜkhe^aar^ 
fich&trv^d ^' zA geene aanmoediging behoeven, om na 
4e herhaalde ieiting van eepige met wtisd aangewe- 

F %m 
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JQ^Q 'Oden^ zich (leeds dieper en diqpef in den eöfav 
griekfcfaen horatius in te dringen ;. ras 2al bi^ het 
getuigenis van s c h a l i g £ R;S , dat bij liever de maker 
van het qu0fn MplpomcM fttiul en het Dk Lydia ^ daa 
koning van SpanjiS wilde zijn, voor geen qdelen uit» 
Ipep meet houden , maar met geheel z^ii hart het 
voor HOftATi'U^. zelven vereerende oordeel des 
grooten mans toejoicfaen; of heeft h$ met, als b$ 
2$nen horatius in de handen houdt, het.fpre«r 
kend bewijs in handen, dat de roem des dichters» 
na twee duizend jaren , met denzdfSen -onverwelktea 
glans leeft, als toen zijne lier den eerften (oon aan-^ 
)iief voor het verbaasde Rome , terw^l de mumeres 
en metaleir pnutlgiaven der koningen der aarde ia* 
puin geftort , en hunne namen met hunne asch ver-^ 
iloven zijn ? 

Om eene goede rigtiiig te geven aan het lezen va» 
jaoRATi:US, verdieueu de twee redevoeringen vair 

VAN OMMBREN Wir BfOKAT IV SJils mctiSCh «ÜT 

iurgcr brfchouwd^ de grootfteaanpajzing* Z$zi)U 
met zuiveren fmaak en grondige kennis ^efehreven, 
en behelzen hier en< daar belangrpe aanmeifciogen » 
ook over andere latgnfche dichters, als b. v. tv- 
«iTLJLus, wiende redenaar zoo zeer in alle aijn^ 
dichterlijke waarde voorftdt, dat ik hem dank moet 
•weten voor het genoegen , hetwelk de Bekoorli^ 
xangen van den zachtgevoeligen ti»u£Lus m^ 
(het eerst gegeven hebben. 

Zijn er onder de leertingen dezer klasfe , Ók eeuen 
dichtedijken aanleg hebben ,1 >dan zA voorzeker bv 
hsx lezen van Rome'sNiitftekende zangers, deze «an-^ 
leg zich openbaren en ont\vikketen. De ooderw^ier, 
die geiyk een andere socratss, fteeds by z$ne 

leerlingen .het troe&undig-anbt moet sWAantem^it ^ 

Ve»- 
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Vesdge op dezen gelukkigen kinleg zijne gedachteh ^ 
f eve denzelven voedfel , drage zorg* dat hij niet on* 
defdrukt worde of verdwijne, en doe hem tijdige 
echten ten voorfchijn brengen; De vrees voor de 
befpottetgke methode , die r u h n r £ n i u s zoo gees-* 
tig ten tooti ftelt, willen wij Zelfs niet vermoed^i* 
Ten dien einde is behalve beftendige lektüur , in de 
«erfte plaats het fchikken der zoogenpefiidè 'Hrjus 
turbaü , eeiiè nuttige oefening. Zij verdekt deken** 
fiis der Profödiè In baren gebeelen omvang. 0<d( 
biedt £ich daardcHDr de gelegetihekl aan , otn de teer-^ 
iingeii , door kleine proeven , met die dichters bekend 
te maken, die zij nog niet of weinig hebben gelezen^ 

gelijk CAtüLtUS, PROPÈRTIÜS, JUVENA* 

LI5 en cJLAUDiANüs. Voorts deze en gene uit* 
gekipte plaats eens' dichters , itiXi alle dichter&jke fie« 
raden ontbloot , optegeven , om ze in dichtmaat terug 
te ferengen , of de Epitheta te laten aanvullen. Einde- 
l^k eenig gedicht uit de eene maat b. v. 'uit den 
ilexametet in eene andete als de Jambe te doen over* 
brengen. Maar bovenal worde de nederlandfche jon* 
geling tot deze edele en al te veel verwaarloosde oefe^ 
ning aangevuurd, door de prikkelende gedachte,- dat 
hij den voorouderlijken roem zal kunnen handhaven ^ 
en éénmaal het voetfpoor drukken dier voortreflPelijke 
mannen, die, gelijk orotius, d, heinsiüs^. 
FRANCius en BR'OEKHuiZBN' dc romciufche 
lier aan de nederlandfche gepaard hebben , en wiet 
namenden fctioone gedichten zijn qverige leermeester 
hetn optelt, en in eene naar xvdrekening |;erang^ 
fehikte Ujst vóór oogen ftelt. 
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Hef School. ' 

Zedeiykheid vvas bij de Griekeq het hoofddoel der 
opvoeding» Zonder burgerdeugd 9 oordeelden zij 9 kaa 

'de maatfchappij noch bloeden noch beftaan. Maar 
welk burger zal immer deugdzaam zijn, wiens hart^ 
juet reeds vaii zijne kindfche jaren af, vervuld is ge^ 
worden met het warmfte gevoel voor het fchoone ea 
bet goede. Het teeder hart echter der onbezonnen 
jeugd is kneedbaar, evep gelijk het racfate was. Het 
is van allerlei togten omringd , als van de gevaarlijk» 
fte vijanden , die op hetzelve willen aanvallen. Geene 
z^x% dus , hoe gering ook in fchijn , mag voor gering 
gehouden worden, indien zij flechts van verre kan 
firekken om . de aankomend^ jongelingfchap goede in- 
drukken te geven, en te behoeden voor deftormenen 
gevaren , waardoor hunne leeftijd fchipbreukè dreigt 
te leiden. 

De overheid van den ftaat, de ouders en hoofden 
der huisgezinnen , de opvoeders en onderwijzers in 
de fcholen , moeten dus dezen zedelijken vorm der 
jeugd als doel voor oogen houden, en ieder in zijnen 
kring tracw^n, de jeugd aantevuren tot de heilige 
liefde voor vaderland en deugd. Het fchool inzon^ 
derheid was aar hunne begrippen hiertoe de eigen^ 
lijke plaats. Hier worden aan de jeugd de fchoone 
gedichten der goede dichters voorgehouden. Zij. leer 
ren dezelve hier lezen en herlezen, zeggen ze van 
buiten op , en prenten ze diep in hun geheugen. Hei 

. jziin" die gedichten, welke vol zijn van hartelijke ver- 
maningen , van aangename zedelijke verhalen^ van 
aanprijzingen en lofredeneii op beroemde m^nen. 
Maar om door dezelve op eene bevattel^ke w^ze de 
jeugdige zinnen te treffen ^ moeten zy verzdd lij». 

van 
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van de toonen der tiiuzök; want niets heeft grooteren 
invloed op^het hart, dan het citerfpel en maatgezang^ 
Dezelve treft, beweegt en roert het, hart, en wekt 
<ïen edelen naijver in hem op , om de grodte daden 
natevolgen , die door de verhevene toonen der muzljk 
zich zoo behagelljk aan zijne verbeelding voorfteUen« 
Zülk eene krachtvolle muz^k bezweert de ftemder 
Sirenen , en verdooft haar verleidelijk gezang. Efoch 
:de bdcommering voor de zwakheid der jeugd kan niet 
^e ver Worden gedreven. De onderwijzer moet daar* 
om boven alles de deugd der ingetogenheid het meest 
aanprijzen , en toezien , dat zijne leeirlingen zkh aan 
geene jeugdige zonden fchuldig maken. Peze zorg 
rbëwoog den wijzen solon, om de' naauwkeurigfte 
.Verordeningen te maken zelfs omtrent het- uur,, waar- 
op een vrijgeboren kind zich naar het fchóol mag be- 
geven: omtrent het getal der kinderen met welke h$ 
jbinnen komen en heen mag gaan: en- omtrent het uur 
waarop de onderwijzer het fchool moet openen en 
fluiten enz. De wijsgeer, zegt de redenaar, b§wien 
deze wetten vermeld wórden , had een regtmatig ver- 
moeden tegen duisterm's en eenzaamheid. 
. HippocRATES oordeelde de iririgting der fchoH 
*len wel zijne oplettendheid waardig, en fchreef voor, 
dat het fchool eene plaats moest zijn, die voor de 
jonge lieden gefchikt en wel ingerigt was* Ik ont- 
houde mij hier van alle toepasfing.' Zij die eènige 
.ondervinding in de wereld hebben , verdaan mij zon- 
der twijfel. Ik heb alleenlijk willen, aantoonen^ dat 
.de Grieken vele verordeningen voor gewigtig hielden, 
rdie wij naauwelijks onze aandacht waardig rekenen.- 
Velen fraaken misfchien nog de wrange .vruchten de- 
zer achteloosheid. Het menfchelijke hart blijft door 
alle tgden zich zdven gelijk, en. is ftceds ten -prooi 
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eenzelfde begeerlijkheden. Ik beveel derhalve he| 
nïtigehaald voorbeeld der Grieken ter overdenking 
lian, tenvp ik eerlsiied|g hope en vertrouwe, dat voor 
mze zeden de raadgeving noodeloos zi} , die de dich^ 
ter jüVENAtïs aan den vader geeft, welke zy-r 
nen zoon ter fchool bedelt.' - 

Ik durf echter op dezen grond den wetgever opleid 
tend maken op de gezondheid der plaats , waar zich 
bet fchool bevindt: dezelve moet altijd van verfchis 
lucht fconnen voorzien warden : 's winters zij zij bei- 
hoed tegen koude, gelijk zoiherB tegen te groote hitte. 
Men w^chte zJch 's winters voor benaauwdeii kag*- 

ê 

phddamp , en trachte de warmte zoo te verfpreiden 
over het vertrek, dat de leerlingen hunne plaatfen 
fï iet behoeven te veriaten en rondsom de kagchel 
\dringen. i Dit ftoort den loop der bezigheden , en 
?benadeek hunne gezondheid. Mön geve de voorkeur 
aan open fchrijftafeten boven gefloten banken. Het 
fchool worde niet te vroeg geopend , en terftortd bij 
het eindigen van den leertijd gefloten. 

Waar de rector of conrector^, ' het geen in kleine 
fteden dikwyls het geval is, flephts weinige leerling 
ge» heeft, durf ik hem aanraden de jonge lieden in 
jigo eigen boekvertrek te huis te ontvangen. De on?» 
derwijzer fpaart hierdoor voor zich zelven tijd. De 
leerlhig gewent zich^es te eerder aan orde en beta- 
lnelp:heid. De bibliotheek , het zij grooter of klei- 
per, waar zich.de leerling en onderwijzer bevinden ^^ 
geeft eene betere gelegenheid dan het fchool zelve , 
om boeken of plaatwerken te raadplegen. In allen 
gevalle moet de katheder des onderwijzers van eene 
kleme verzameling van dasfieke band -uitgaven voor- 
f ieu zijn. De nuttigheid en noodzakelijkheid hier- 
yau b)Qpen biy de opgegeven ieerwgze vaii zelven in 

hel 
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fcet oog. De «nuicjen moeten met de noodi^e kaftKen 
en letterkundige tabellen , een zwart fcfarijf bord 9 en- 
fehookeglement Cwij verftaan hierdoor 9 dat op de. 
drie onderfchdden fcbolen aangeplakt flaat, wat er 
verrigt moet worden eer men verder kan gaan) be» 
dekt zijm 

Eiiidemk bet fcbool moet de plaats zijnr, waar de* 
jeugd 9, als in een gezondheid ademend oord vertoe»* 
vende 9 krachtig voedfel voor hare ziel .ontvangt .^ lea» 
dooralIes> Wat bare gretige ooren- treft 9 en bare le- 
vendige oogen ontmoet ^ verkwikt wordt9 . gelijk: door ^ 
eene heilzame koelte, en ten laatde geftemd worde 
op eenen toon , <fie haar gedrag in de volkomenfte 
harmonie ftelt, met de fcfaoone daden, die baar uit' 
de fchriften éts ouden worden medegedeeld» 

Rcdevêerin^OB m gréUiarim actionesm 

• • • • ' - " - . ■ ' . 

.Welke dagen v6l vreugde en yerg^oegea voor ons^ 
wanneer wij voor de eerfte maal de gratiarum actio 
opzeggen 9 of bij het eindigen der fohoolfche loop* 
baan den predikftoel beklimmen, .om een^ lati^ehe^ 
redevoering te houden! De nuttigheid hieryanj.iar 
grooter daa: gewoonl^k befeft wordt, -r- Ec zön - 
hier echter belagchel^ké gebreken ingeflopen 9 diQiW^. 
willen trachten aantew^jsen, ten einde 1 n|en tt, ver* 
betere* i ... ^ . 

In de meeste fcholen geeft men 9 .tegen het nad^^n 
van het examen 9 den l^rling:, weike e^n prijs^z^i-b^. 
komen , eenig opftel aftefchrjjvetf I9. . het zij; in verzen , 
het zij in profa ; Ug l^ert hetzelve van buiten , en 
z^t het nu in het openbaar op. Wat hij eigi^H^ 
gezegd heeft, weet hij, wel is.w^arniet9 doch by is 
legt blijde 9 als.2ajne gratiajrum actio grooter is i dait 

F 4 *« 
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<die z^ntT medeleerlingen, en hij dus langer heeft mcN 
gen declameren. In de hoogde klasfe geeft nieti wel 
iBcne ftof ter bewerking op, doch het onderwerp i$ 
dikwyis ' geheel ongepast, en veehtl wordt hetopllel 
des leerlit^s 200 betchaafd dooc des rectors hand, 
dat men den leerling i^iet meer kan herkenneit. Men 
boezemt daarenboven veelal den jongeling dwaze denk- 
1>eelden in van de xvijse van opzeggen en hér maken 
van gebaarden. 

De redenaar iE s c H I N e s leert önd , dat peri 
^LES', SQUON en ARisTipES en de andere Volk-r^' 
redenaars van dien ouden. tijd ^ zelfs hunne hand niet^ 
botten hun kleed bewogen. De Engdfchen volgdtt- 

\m het Patfement deze oud griekfche gewoonte, en 
overreden niettenun door de kracht hunn^ mannelijke 
weUprekendheid. Bij ons daarentegen drijft men de 
zucht voor het weidsch declameren, én gesticuleren tot 
het overdrevene en belagchelijke. Men g^ flechts in 
fchbuwburg, kerk en pleitzaal om zich te oVemiigén, 
Ik wilde dus , om 'deze reden , weder eene verande- 
ring' voorftfeUen , die misfchien , oflchooq wij zuiM' 
niet weten 9 reeds hier ea daar is ingevoerd. De leer^. 

. ling moet leeren, en alzod niet ander^ napraten, maar 
aelfs denken. Dit gelde overal, en opk hier. )Bev 
haalt hij ter belpomng zijner vlijt èn vorderingen eenen. 
prijs , fchrj^f hém dan niet vó($r , dankbaar te wezen , 
fcn met eens anders woorden, die hij niet verftaat, 
iijne erkentelijkheid 'tef betuigen. Vorder van den 
ïeerlihg^ welke n(^ niet tot de klasfe bevordeid is,- 
waar hij eigen opfteUen ihleveit, dat hij in hetNederr 
duits<^h i^ijne geddfchten op papier to-enge, en den 
fóriderwijzet dé gevoelens van zijn hart doe verftaan. 
^oödra de onderwijzer dit opftel heeft goedgekeurd , 
|Iq de leerling op nieuw handeq aan bet'w^ik» en k^ 
^ - proes 
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pioem zgnt krachten om «ijn^ (ja.nkbemigi9g iii eena 
jgratiarum actio te vertalen. -^ Hy ^^l hier weliswaar 
de hulp van anderen nog niet kunnen ontberen , doch . 
deze bed&nkinfl/neemt het overige nujttige ^iet weg , 
hetwelk men hier in zal erkennen. De onderwijzer 
make den leerling vroegtijdig. oplettend op de begrip-- 
pen der ond^ omtrent de dankbaarheid aan on^e wd-^ 
doenders» on;;;en fchepper, ouders, opzieners QJt 
leermeesters verfchuldigdy en w^^e* I^em eenige tref« 
&nde plaatfen bij' c.i c £ a o ei^ s i^ n £ c a aa|i » dü^ hi> 
pp eene gepaste wijze zich ten nutte zal kunnen mak^^ ; 
Bij het verlateii van des conrectors fchc^olfisdeleer** 
}ing9:naar onze methode geyormd» reedui in ftaat, 
^m^zich 'm h^t latijn verilaanbadr liiitedrnkken. Hl^ 
Ipin nu reed& een of ander wijsgeerig gezegde of kor(. 
historisch verhaal uitkienen, en niny:^ken ,^n op de.: 
ptegti0ieid:;de$ dags tpepasfel^ki mkan, : . 
) De kruïatoren zullen yoorzeker diergeUjIge zwakke 
proeven liever aanhooren, dan weidfche dankbetui-»» 
gingen, die minder aan bi^n^rdaua/ia den verdienfte^ 
^ken ondecw^zer toekomen. ■ r. . ^. 
, Wanne^.op.'&rectors' fcbool de leerling zich yoor^ 
zijne plegtige . redevoering voorbereidt, danzijmei| 
vooral: kiesch in de keni^e van e^ onderweg Wat 
baten toch die deictamaiien over Ipci communes, die te 
dikwijls; ter behandeling worden opgegevevi! wèlkea 
fchrijver zal de ^eerHng hier met menige vracht raad- 
ph^lfen? Hij. wordt van zelvei^; verleid om ip het ne- 
derduUischjie desk^n en naar w^idfqhe woordenpraal 
te zoeken. ; Neen ! ^nen wijze hem tot eene, gefchied^ 
kundige: ftof «it' de oudheid fielve. gebaald , en late 
hem eene öcm. oude; inftellifigen.,befchrijvep., o( he; 
leven jen de daden . van : de;9en of gepen beroemden 
^hrijyefj «denatr, <rf wsfigfeet djBT oüdtieid, 

f$ Ik 
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Ik pr§s op zich zelven de vaderltndlche ondenrer<> 
l^ 9 doch ik geve aan die uk de oudheid de voor« 
kéan Op de fch(deu Is de kenius der oudheid hee 
doel van alle onderwas. Voor de levensbefchrgving 
of lofrederten op eenen nederfandfchen held , ü m^ 
leerling verpligt nederdultrche boeken te lezen. Uit 
HOOPT en BRAND CD WAGBNAAR leert bij niet 
alleen geen latijn ^ naar vervalt ongemerkt in de 
fchadeUjke font 9 om in zQne moedertaal te denken en> 
nederduitfche uitdrukkingen in een latljnscb gfwaad 
te (leken. i 

Uit de keuze, die h^ doet 9 venaadt hij 2Ajnè nei- 
ging en fmaak. Üe ondeiwQzer bane hem den we^ 
in het ydrzamelèn van alle bouwftof , en moedige 
bem aan 9 om nimmer uit troebele beken te potten f 
Wffiar hij tot de zuivere bron zelve toegang kan vin^s 
den. Welk een ruim veld opent zulk een goed ge^ 
kozen ondervvijfi Voor den fmialc en de weetgierigheid 
dés leerlin^sl Ligrel^k vetzaittélt hij hier reeds bouw* 
ft6f vóor'^eene -Akademifché Verhandeling, en be« 
fchouwt In later tijd met welgevallen de vorderingen 
dié hij in de kennis derzelfde zaken gedurende zijn 
verblijf aan de hooge fchool gemaakt heeft. 

Wij iprekctt de opfteDen , door oni zelve vervaaiv 
digd, altijd met zdcere gemakkeGijkheid en krachc 
liit. Dit zij- Mer de gmndllag der uiterlijke welfpre** 
kendheid, welke de leerling zich moet trachten eiges 
te maken. Het voorbeeld van den onvermoeiden 
2>BMOSTH£N£s beure hem op* eti moedige heni 
aan , walmeer h^-^ miet moetjelijkheden ift (lam én uit^ 
fptiék heeft te kampen^; doi^h door bei overluld o^ 
zeggen van latijnfehe en griekfbhe verzen op het 
fthool , heeft b$ reeds eene groots gemakkelijkbeid 

en vrijmoedigheid verteagen* In hae maken d^tr ge* 
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liaarden Tolge hij zijn natuurtijk gevoelden hou* 
de h§ Iteeds voor oogen, dat de eenvoudigfte vfijzti^ 
hier gelijk in alle andere zaken , de beste is, Ifawefc 
ké betrekkingen de jongeling in later tijd moge geni* 
ken 9 hij zal altijd de vruchten kunnen genieten et) 
fmaken van zulke onderrigtingenf 

Over behoningm en firafen^ ' 

' ■ . • • 

Eer \% de prikkel der verdittisten, l^len kan naau« 
Welijks te vele belooningen en eerbewijzen uitdealen ^ 
om edelen naijver optewekken , en den lust voor ar« 
beidzaambeid en wetenfchap aantekvpeeken* Maar 
van waar komt het tóch , dat zoovele jonge lieden ^ 
die wij op bet fchool met eene brandende eergierig^ 
heid naar 'den prijs zien^ dingen , aan de hooge fcho« 
len op eens in hunnen werklust verSaaüwen , en ditek 
^jls een* afkeer betooneh van dieszelftie ftudien , die 
kort te voren liunneneenigen. wellust fabelen uittema^ 
ken? De teden is duidelijk. Op: de meeste fcholen 
is het maken van thema's hereentg punt, waarop de 
ijver wordt gaande gehouden; Het hoogfte doel der 
jeugdige eerzucht is, -eene » thema zonder fouten te 
maken , en hiervoor den beloofden prijs te ontvangen. 
Alle andere deelen der fchoolfche ftudien worden hier- 
bij ter zijde gefteld. Wordt nu ziilk een jongeling 
eenige maanden daarna aan de höoge fchool bevoiv 
derd, dan ziet-hij hier in eens eene geheel andere 
wereld voor zich« Ër zijn geene thenki's meer te 
maken , en dus ook geene premien te behalen>; Hfe 
eigenipte litteratuur is hem vreemd. Met den * geest 
der oudheid is bq nimmer bezield gewonden. De 
voorlezingen d$is :boogieeraai;s over eenen fchiijver^, 
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j^menhem onverftaanbaar voor^ en waartoe zoude 
Jüj ook een geleerde Griek behooren te worden ? Hg 
wil zich Ikver op zijn vak toeleggen — maar helaas! 
^emet zulke ongewa$fchen handen de Regten, de 
Geneeskunst of de Godgeleerdheid durft ^lanraken, 
wat goeds en voortreffeliyks kunnen wij van hem yer*' 
wachten? 

. Het zij er vette af, dat ik het heUlge vooroordeel 
tvilde beftr^den , als of de uitdeeling der prijzen niet 
grootiendeels van de fouten in de thema's behoorde 
aftehangen. Ik vieije mij integendeel getoond te heb* 
ben, dat ik de warmde voorftander d^ grammatikale 
ftudien ben , «a met overtuiging beweer , dat zonder 
dezelve nienland den geest der oudheid zal le^en 
kennen ; toch vordert het maken van een fAema fitiê 
vitiis Hechts de k^nis.van de eerfte beginfelen der 
framma^ikale ftudien, en is daarom voor de gramma- 
tica zelve niet eens voldoende» Daarenboven de jon« 
ge lieden moeten in het vervaardigen van thema's 
suet den eenigen prikkel voor hunne eergierigheid 
vinden. Er moet een ruimer >veld voor hun geopend 
worden , waar zij betere vruchten kunnert plukken. 
OrdeJs voorzeker de grondflag van alle goede zaken; 
gevoel voor orde moet dus vroeg in het jeugdig hart 
worden ingedruict, en welk eene uitmuntende gde*- 
genheid biedt bet fchool hiertoe aan! Ordc^ moet dus 
een voorwerp van belooning zijn^ 

Zqnder ijver en naarftigheid vorderen wij in geene 
zaak, van welken aard zij oök ü}. Sommige jonge 
lieden zijn echter door de natuur met eene vatbaar- 
heid en vlugheid begaafd , waanioor zij andereil over- 
treffen, zelfs zoiiderzeer ijverig óf naarftig te zijn ^ 
ai^oo dra z'y dit befpeuren , vervaUep z^ ligtelijk tot 
verwaandheid en luiheid; zij maken immers vedn^in* 

der 
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der fouten in de thema's. De ai^eren^ diet^ ver^ 
geefs hunne kraehten infpannen , geven den moed 
op 9 en krijgen een' ttgtnzm in het k^en van het 
snoeijelijklatijn; zij bekomen toch nimmer den prij8f 
of de eerde plaats. Om dos beiden te gemoet te ko^ 
men 9 (lellen mjjVoor de dagelij kfshe blijkenvanijyer 
en naarfHgheid eene belooning. 

Maar wat baten vorderingen zonder goede zeden ? 
Hpe zijn de Grieken d^ep doordrongen geweest vaa 
het onwaardeerbare der zedelijkheid in de opvoeding! 
Wij hebben dit boven reeds aangehaald » en men zti 
geen verder betoog van ons vordereur De betracht 
ting van goede zeden zij dus ah het fehoanfte Jieraad 
van den jongeling 9 een hoofd ^voorwerp van belooning^ 
sn geide zoo vfel omtrent zijn gedrag buiten als bia^ 
nenhet fchooL 

Maar waarin zullen deze belooningen f>eftaan? 
De ftadskasfen zijn doorgaans fchaars voorzien; de 
bezoldiging der onderwijzers duldt nog veel painder 
om buitengewone prijzen uittedeelen. Ik vraag naar 
geene prijzen; ongelukkig de maatfchappi) waar al 
het goede voor geld en onkosten moet tot iland ge» 
bragt worden! Een enkele lauwerkrans deed den 
wedftrijder der Olympifche fpelen dood én gevaren 
.^rten ^ en maakte hem als overwinnaar onfterfelijfc; 
Het is de eer zelve , en niet de innerlijke waardi) der 
zaak 9 waarmede men beloond wordt, di& de men» 
jfchen prikkelt en aanvuu^rt. r 

Men legge op het fchoc^ een boek aan 9 waarin 
voor ieder leerling eenige bladzijden zqnafgezonderd% 
Onder zijnen naam, welken hij boven aan fchrijft^ 
Haan in drie vakken ordo rerum of actionum^ indus* 
tria 9 bord mores ^ Op '$ rectors féhool ftelle men bier 
griefcfche woorden voor i9 ph»t$ ab: hmsyt^U^ 
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py^lAaHlot^ m)i& ijfAff Wie tegen deze deugden zon^ 
digt, worde telkens aaogeftipt. ledere veertien da* 
gen ifiake men de lijst op; men deele op een kaartje 
testimonia iiit voor ieder der drie vereischten, voor 
Ivelke men niet is aangeteekend geworden* De rang 
tan pnetor valle den genen te beurt , die de drie tes* 
iimonia ontvangt, of ten mipfte van de drie meei^ 
tbekomt, dan zijne medeleerlingen in de klasfe. Het 
iatimofHum bonotum morum of iirSha^tq axKoh iiiav 
hebbe-de meeste waarde^ De aangeteekenden ftorteri 
♦oor iedere mala nota eene zeer geringe boete Vooi* 
de fdhoolbeurs let goedmaking Van bi}zondete uitga- 
Ven. Bij de fchóolbezoeken der curatoren en op de 
lialf jarige examina wordt het zwarte boek vertoond i 
en bij de promotien, van deszelfs toeftand openlijk 
terflag gegeven. Gebrek aan bewijzen van goed ge^ 
drag ontneme alle aanfpraak op den prijs, al bebbe 
men óok geene enkele fout in de thema'd gemaakt.* 
fiij het verlaten van des praeceptors fchool, itiakè 
tien üit het getal der testiiüonia oj), *^ie met deh 
eertitel van ^lyjöiAody^ aan den conrector kan wor- 
den aanbevolen. 

Die van deze tweede fêhool naar den rector wordt 
()evorderd9 kan zich den titel Van ^ihifiowro^ hth^ 
ben waardig gemaakt ; en heeft hij ook op het hoog- 
Re fchool, aan zijn gedrag bg deii prajceptor efl 
eonrector gehouden , beantwoord , dan worde hij aïs 
een itA Tcxvroav ruv kx>mv sXviXMtca^ t^^^ openl^k 
bevorderd, en hein hiervan een getuigfchrift ter hand 
gefteld* Op het programma en in de boekzaal worde 
hiervan melding gemaakt, en het regt van het eerst 
den katheder te beklimmen aan hem vergund , die 
dit getuigenis verwerft j al hebbe hij ook meerdere 
fouten in zijne opftellen; 
' . Ik 
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ïk gewd wel i dat diergelijke voorftellen öiet ligte* 
Üjk algemeene goQdkeuring miiim ^v^gdis^n,. Vc^ 
onderwijzers , flaven van ingekankerde voo^oordeelen^ 
treilen misfcblen den neus op, en^ipotteo mtt mlgm^ 
nieuwigheden. Ik moet hun echter ter munox verdej* 
diging antwoorden, dat ik deze ea amiere :.diSnkbeel« 
den meestal uitdie oude fehrïjversgthaald heb ^ welke 
2lj zeggen te onderwijzen^, en vali wier fehooshedea 
zij d^ bewaarders en handhavers behooren te ^xjm 
Behalve deie getuigfchriften en de openl^fce praaea^ 
wikleilk nog eene andere belooning Voor&ellen vogr 
die genen , welke in zekeren opgegeven tijd he^ hestè 
opftel zal hebben Vervaardigde Voo^ des praéceptorsj 
4M1 irgnrectors fchool, althans tot het laatfte halfjaar^ 
S^ e^n naderrfuitsch opftel over een griefcsch of ro- 
meinsch onderwerp voldoende. Op, d^ hoogde fchool 
achter moeten zulke exercitia in het latijn worden 'ge-» 
fchrcven. Waar verfcheideh medeleerlingen In eene 
tlasfe zgn», zuöèn zij hunne opfteÜen door andere uit 
tene lagere Hasfe moeten doen afTchrijVen ; de mingen 
vorderden leeren hierdoor , en de onderw^zer beoor- 
deelt alzoo met onpartijdigheid. Uit de boeten in de 
fehoolbeurs verzameld, worden kleine , prijzen uit<^e-f 
deeld, of zoo dezelve nog nïet toereikende zijn, bren-r 
gen allen iets te zamen om hunnen medeleerling als over- 
winnaar tebékroonen: ik houde mij overtuigd, dat zul- 
ke aanmoedigingen rijke vruchten zullen opleveren^ 

Men duide het mij niet ten kwade , dat ik op eeiï 
ïatijnsch fchool het vervaardigen van hoUandfche pp^ 
ftellen wil invoeren. Immers wel te leeren denken i$ 
toch de bron en bet beginfel om wel te leeren fchrij- 
ven. De moedertaal is voor de uitdrukking de gemak- 
kelljkfte. Men vange dus in deze taal aan , denkbeeld 
den bijeen te voegen; men zal naderhand als men in 
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httlafijn dene genoegzame kennis heeft , metmindefcl 
moeijelljkheden hebben te ifrótüdtn. Ifidien n^n la^ 
konde overtuigen , dat een leerling des te beter lat^n 
jEal fcbrijven; naaf mate hy nünder s^ljne moedertaal 
jMl beoefend hebbed , dan zal ik voorzeker op een 
iatijnsdh fcbool op zulke eene oefening niet durven 
Aandringen ^ en trekke dan mijne raadgevingen we*^ 
der io. 

Alleen om eeliig nut te ftichten heb ik mijtie pen in 
ledige öogenblikkeii opgevat, en legge dezelve hier' 
neder, liiet den opr^gteh wènsch, datdeMaatfchappli 
imar prijzenswaardig doel eenmaal berdkt moge zien; 

Plat o Lacheté 185 A. tdi 
Bip* Vi 173. 
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- AANTEEKENINGËR 

&1« I. Om mer i»lato zehfen te f^eken: — - zie de zft« 
ibeniQ)raik theages isa* d. ed. tllp, vol. n.p*6» 

BI. 5* Het griften eérier boofefcb^: D!t fchrljvende had 
ik' het oog op de woorden van den berlijnicheii 
hoogleeraar niebühr, Rom. gefvbicbt. Deel. L 
bl. i8o. 

• 

BI. 6. Géén oord der wereld h en Ik zal geene voorbeel- 
den behoeven bij te brengen: men vergeh^jke flechts 
de Narratio Academica van den hoogi. te water* 

BI» 8'. De godgeleerd^ fiudent: Ik las onlangs in de nu uit- 
gegeven brieven van RUUNKENIUS aau BITTER» 

eene zeer te pas komende plaats, waar rrunsb« 

Nius van JOH* alberti fprekende, ouder an^ 

deien fchrijft : -^ 

„ Poene fidem ^uperat Batavdrum erga me studium; 
et qu6 quisque est eruditior , eo met est amahtior. -« 
Ê^ tot igitiir hominibUs mei (tudiosis , cüm veri 
intimique amici eligendi opcio ^rasberetur, elegi 
illüm, quo numquam pittem ver dandidiofem vel 
eniditiorem' vidisse. — Is slimmus vir est jo* 
tiANNES aLbértI, queni ego ined, quique 
nicsulhumanitateita cepit, ut alter absque altero 
vix cum voluptate vivere posse videatur. — i 
Theotogus idem est* non in (rxv9poQ7rotg ^ qualis ttt 
quotidie Vides, sed hilnris, afFabilis, gfatiarum 
plenus et , qul interdum sesë ad doctas venustas- 
que veterura öequitias dimitdi cüin Scaligero et 
eruditissimo qüoque contendens , sacram scriptu- 
ramnonmeliusquam e catullo» petronio^ 
VRiAPEiis» STiATiMts» 7r»i%m^ fllüstrail 
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pè AANTEEKENINGEN^ 

Enlndenzelfden brief betreffeode wet8T£In« 
9, Nih\| hoe viro si mentem speqce^ , sgnctius , lüliil ^ 
si doctrinam grccarum iicerarum et andquitatis 
ecclesiastic^ 9 peritius» — Utinam imtnortale, 
quod parat, opus jam publice extaret, ut tandem 
desinareiQtis fcedlssima MoDachomia ia novo fse- 
dere comtiienta pro chr^»ti yerbis expsculasL 
i Mosti pluriinum eum,trlbuere v^tusdssimis, quas 
consutait, membranis, sed tarnen iocum quoque 
dabit sagacium virorum conjectum y. c. ben- 

TLEJt» HEMSTERHUSII» MARKLANDI» ÜCet 

frontem contr'ahat vicors TKeologonum natie.'* 

Zie den XII**** brief van ruhnkeniüs aaa 
RITTER in hét CivtiistifcbesMagazin von Hofratb 
Hü^o. V. band], ^e belfi. BerL lÖi/, ^ 

Bi. 9. Naar betvoorfcbriff van plat o: zie Rep. L. V. 
310. A. • 

• • * 

BI* 13. Met bèt gezag van hemst^rhu|s. en ru^n- 

XENius: <— zie bulten vele andere plaatfen bet 

EJogium HEMSTERuusii, waar ruhnkeniüs 

. . zegt; RsK ^uscuL ,9Recte vir magnus stttuebat 

Latinam ünguam girascas sic aptam et nexam ess^ 9 

. . . utqui alteram ab altere distrahat ac (jiyellat , aniiDi 

et.corporjs discidium induceré videatur. et bl. 22. 

'. Nee M. A» muretus dicere dubitavit, eo$9 qui 

gred sermonis expertes sint, ne latine quideni 

scripta penitus percipere posse.*' 

£1. 15 en 16. Ik beveel alle onderwijzers tot lezing en her- 
lezing aan de geestige redevoering van ruhnèe- 
Mli;s de Doctore umbratsco 9 \x^ dé opuscula bl. 105. 
enz. waar zij tnijne eigenltJKe meening beter 
zullen zien voorgedeld» dan ik dezelve kan uit- 
drukken. 

Bl. 16. Gelijk — soCRATEs: Ik bedoel bier onder an-^ 
deren de plaats van xenophon Mentor ab. I. 4. 3. 
Waar xenophon tegen het gevoelen van fommi- 

gen 
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gen wil fltmtoötien, dat s o gratis de gave van 
de menfchen te doen keeren tot dien weg der deugd 

Qró TtporpsTTs^xi stt iperviv) etirhen op dezelve 
voomeleiden^ (jh wpocpyay&ly e^r^ durifu) op de 
uitnemendfle wijze vereenigd heeft. 

fil. i6é Hei zeggen van cicero: zie de Dlvin« IL i« 

quod^enimmanus efpublica^afFerremajas, meiiasve 
possifflus, quionsi docemus atque erudimiu juven" 
tutem ? 

BI. 16* socRATRs- bij PLATo: zie' de Rep« L« IL 
377. edi Bip^ Vol. VI. p. 246. 

BI. 17. Weder volgens den raad van plat o. Repl.'VI. 
485. D. ed. Bip. Vol. VIL p. 72. 

BL 37. ovipius Metam. L. V. in cic. Verrin. IV. 

JBl. 4tf. Een kurgerverbondi zie jbscbines Orat. dè 
F. L. p. 338. (ed Reisk.) 

BK 49. Ik hoorde eens den hoogleeraar tollius te 
Leyden deze belangrijke aQecdote verhalen. Wi) 
weten nit het Elogium Hemsterbusii ^ hoe zeer de 
groote man de ftndie der oude kunst hoogfbhatte, 
en met geestdrift beoefende: zie bl. 18. der Opus« 

CUla RUHNKENII. 

Èl. 64. Het zeggen van jSiVUJ^iL%iii IV sx zie deszelfs re« 
devoering : de Gracid artium ac doctrinarum inven^ 
tricey p. 84. 85. opusc. En zegt' cicero zelf 
wel iets anders 9 wanneer hij c ras sus deze woor« . 
den in den mond legt ? „ Verum ego hanc vim intel« 
ligo esse in pisceptis omnibus, non ut ea secuti 
oratores eloquentiae laudem sint adepci , i^^ quae 
sul sponte homines eloquentesfacerent,eaquosdani 
obsetvasse atque digessisse ; sic t%%,^ non eloquen« 
dam ex artificio» sed artificium ex eloqnentiA 
natum." De Orat. L. I. c. 32. 

Bl. 79. Be griekfcbe fcbrijfc^eningen: zie het bctoog^tle- 
zer nuttigheid en het vervaardi|;eo van j^iekfcho 

C % op- 
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opftellen in de beoordeeling der Vits e«ceUentiufl 
Bacavoriim van den rector pebrlkamp, in het 
laitde (luk der Biblhtb. cntica^vw wyttenbagh. 

BU 83. De hefpohelijke methode: zie de meermalen aangeh* 
redevoecing de Doctor e ümbratico^ p« 126. opuscul. 

BL tf/. j u V £ N A L 1*8. Niet alle hekeldichten toch van deft 
fcherpzinnigen jüv£N>iv<s,* wieu de verontwaar- 
diging over de zedeloosheid van zijne tijdgenooten 
tot dichter maakte, zijn even onkiesch in uitdruk- 
king. De X^ fatyre over de dwaasheid der men- 
fchen in het fchatten van^t geen goed en kwaad is» 
en over hunne ongerijmde wenfchen » daar zij dik- 
wijls die dingen angflig afbidden , die tot hun on- 
geluk (trekken ; de XI1I<*» fatyre waar de misdadige 

* wordt voorgefteld door een kwaad geweten gefof- 

terd, en de redenen worden ontwikkeld, die de 
menfcben tot misdaad aanfporen; de'XlV'^overhec . 
verderfelijke in de opvoeding, door het Hechte voor- 
beeld der ouders; de X^*» over de wreedheid der 
men(ci^en jegens elkander, lijd^ alle eene billijke 
uitzondering. — Zij zijn vol van wijsgeerige en 
menschkundige opmerkingen , en zijn rijk in reine 
zedekundige lésfen. 

BI. 82. Zijn er onder de leerlingen: dit fchrijvende, vak 
mij door een gelukkig toeval in handen eene kleine 
doch keufige verhandeling van prof. bosscha, 
de male neglecto poeüs iatirue studio* , Wij hebben 
den raad des hoogleeraars, op bl. 12. der. verh. ge-» 
geven , dankbaar medegedeeld. Ook verheugt het 
ons zeer, dat wfj ons (tilzwijgen omtrent de (ludie 
der Macheds voor eersil^cg\nnenden op de latijnfche 
fcholen door het gezag deszeffden oordeelkundigea 
fchrijvers kunnen ilaven , zie bl. 5. aldaar. 
De verwaarloosde beoefening der latijnfche Mnfe 
^ in Frankrijk bewoog den uitmuntenden latijnfchen 
dichter cauchy, tot het vervaardigen zijner Ode 
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inbodiernum latini carminh apud Qalloi faitidium ^ 
, Vwaar hij onder anderen 'zingt: 

Immane quantum saecula dlscrépant f * 
His se magistris ac ducibus ^atrum 
]actavit setas, quorum iniqul 
Famam bodie premimus nepoces. 

Frequens Horatii , Virgilii frequens 
Versare libros ingenuus puer, 
Idemque gaudebat remotis 
Lecta puer memorarè libris. 

Cercare & ausus quamlibet imparl 
Musa y latini caiminis abditain ^ 

Vim nosse • & occultos leporum 
Hinc didicic penecrare fontes. 

£L 84. Men vergelijke de plaats van plat o in den Pro- 
tagoras 325 — 326 A. edit. Bip. IlI. 117 sqq. te 
breed om hier aftefchrijven. 

Pl. 85. üe%& zorg Bewoog soLON: zie de fedevoeringvtn 
iBscHiNEs tegen timarchus, bL35«ed*Reisk. 

BI. 86. De raai^eving enz, juvenalis Sat.VII* v. d37« 

BU 87. Eindelijk bet fehooi enz: Ik heb hier voor oogen de 
ftaaije plaats bij plat o, de Rep. IIL 401 .C» ed. 
Bip. Vol. VI. p. 2$Hi. 

BI. 88. Dat F ER IC LES enz: zie de redevoering van 
AscHiNEs tegen timarchus» bl. 52. 

Bh 90. Om nimmer uit troebele beken te putten , waar bi/^ 
ingang kan vinden tot de zuivere bron zehe: eeii 
leerling, die het fchool verlatende, eene redevoering 
had vervaardigd over demosthenes, wist niee 
dat deszelfs leven door plutarchus was be- 
fchreven. Men bad hem de reizen van den jongen 
AN ach ARS IS en het naar mijne meening opper- 
vlakkig werk van oesalgues, uit het franscli' 
vertaald , als echte bronnen aangewezen. 

G 3 .BI. 
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£!• po. In bet maken der gebaarden: Ik hoorde, eens iemand 
verhalen , dat hem bij het dpen zijner redevoering » 
waarin de naam van dioge'nes eenige malen 
voorkwam, emftig was ingefcherpt geworden» 
om vooral bij het noemen van diogenes den 
mond te trekken , als iemand die fpuwen wil » ten 
einde hij door zijne gebaarden het karakter van dio* 
t?ENEs goed mogte uitdrukken. Dit Js nog flechts 
weinige jaren geleden, gelijk, ook de komedie of 
tragedie, want ik weet niet hoe het te noemen, die 
bij een openbaar examen in eene onzer voorname 
ileden gefpeeld werd. De rector (lelde op de pre- 
dikftoel of katheder den romeinfchen conful m ari u a 
voor, zoo als hij zat op de puinhoopenvanKarthago. 
Een zijner leerlingen fpeelde de rol van bode, en 
Teikte hem het befluit des fena^s over, waarop de 
nieuwer wetfche marius in luide weeklagten vXu 
barstte, en eene zielroerende £legie aanhief. 

BK 95» I^at ik deze denkbeelden uit die oude fcbrijvers ge* 
baaldbeb: men leze de inleiding van xenophon 
voor zijne Cyropasdie, en ook zijne overige fchrif- 
ten. Bij PLAT o is de zorg voor de opvoeding de 
Ipil, waarop, om zoo te fpreken, bijna alle zijne 
denkbeelden zich bewegen. £r is onlangs over de|Be 
Platonifdie begrippen , aangaande de opvoeding , eene 
uitmuntende verhandeling in het licht gekomen aan 
de hooge fchool te Utrecht: ik weet niet, wien de- 
zelve de meeste eer aandoet , den jeugdigen fchrij- 
ver zelven , of zijnen edelen leermeester, die in hem 
soo groete liefde voor plat o heeft ontftokem 
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VERHANDELING 

TER BEANTWOORDING DER 

. V R A G E: 

• 

„ ff^elk eene leermethode wordt op een zêogenaamd La- 

^ tijnsch fchool vereixcht y ten einde niet alken de oude- 

u talen niet de beginfekn der Qefchiedkunde y Fabel- 

^ kunde enz, goed en grondig te onderwijzen , maar 

^ bijzonder ook , om dejeugd^^ door dat onderwijs ^ 

„ met den geest der oudheid te bezielen » tot 

^ al wat fchoon en edel is te verheffen, en 

^ zoo tot het beoefenen i>^» kunsten en we* 

yf tenfchappen wel voortebereidenf 
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DOOR 

A. W. T E R P S T R A, 

Rector der Latijn f che Scholen te Groningen ^ 

Aan wien , in de algemeene jaarlijkfche Ver^deriog 
van de MaatfchappiJ der Wetenfchappen ce 
Haarlem, op den 23 Mei 1818, de zil- 
veren eerprjjs is toegewezen. 
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VERHANDELING 

' O V B H DE 

L E ER W IJ Z E 

o P >' D E 

LATIJNSCHE^SCHOLEN, 



INLEIDING. 

VTelijk niemand den naam van eenen bekwamen ge- 
neesheer dragen kan, welke met de befpiegélendo 
kennis zgner kunst het beoefenende gedeelte daarvan 
niet paart: alzoo kan geen onderwijzer dezen eertitel 
in den volden nadruk van het woord voeren , indien 
hij deze twéé gedeelten van zijn vak , beide in zich 
niet vereenigt» Immers wat baat het eene groote 
menigte van taal- en zaken«kennis te bezitten , als men 
van de geaardheid van het ligchaam , en de vatbaar- 
heid der ziel van den genen onkundig is , aan wieh 
men van dien fchat mèdedeelen wil ? Men kiest daar- 
toe mem'gmalen tegenftrijdige niiddèlen , en werkt 
juist het tegengeftelde uit van her geen men ter goeder 
trouw meende te zullen kunnen uitwerken. Met bei- 
de takken van zijne kunst gemeenzaam bekend, 
treedt thans mijne onderwijzer de fchool binnen , en 
vindt zich met een groot getal nieuwelingen omge^ 
X^n , waarvan elk eene even toegeruste ziel , maac 
renen bijzonderen ligcbaapisbouw beeft, en bijzon- 

Q $ der 
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derw^d opgevoed; wdke dus verfchiil^n. in aard» 
. verfchiUen in vatbaarheid , verfchillen in béfchaafaheid. 
Voor ieder hunner wenscht hij nuttig te zijn, en 
legt zich dus in de eerfte plaats met naauwgez^tten 
ijver toe op de kennis van elks hart «n verfta'nd en 
trap van befchaving, naar welker verfcheidenheid hij 
zijne handelingen met hem wijzigt. Allen behandelt 
hij met zachtmoedige liefde, die voor hem den toe- 
. gang tot ieder, harte, opent , en aan zijne lesfen en 
vermaningen kracht en leven bijzet. Deze liefde is 
hèt , welke den zachtmoedigen bekoort , en den hard- 
vochtigen dwingt tot zachtmoedigheid. Zich in zijne 
lesfen naar de mate van het verftand zijner leerlingen 
fchikkende , fpreekt hij voor elk verftaanbaar en be- 
vattelijk, terwijl de graad van befchaving, die ieder 
van hen bereikte, hem aanwijst, welke middelen bij 
dient aan te wenden , om hem in die ondergefchikt- 
heid. en in die orde te houden , zonder welke geen on- 
derwijs , hoe ook genaamd , gedijen kan Qi). In het 
algemeen» onthoudt hij zich van flagen, welke den 
menfchelijken geest verftompen , en alle edele denk- 
beelden van menfchelijke waarde t«n eenenmale uit- 
dóoven en vernietigen 0^)* Nimmer bedient hij zich vau 
ftraffen^ die allen leerlustverftikken: zoo als daar zijn, 
dubbele lesfen te doen leeren , of lesfen , ik weet 
niet, hoe vele malen te laten affchrijven; want welke 
andere gevolgen kunnen daaruit niet ontflaan, dan 
.dat het kind,,, geheel onkundig yan de waardij van 
het geen het leert , en zich om niets , dan het t^eur 

woor- 

Ci]f Verg. w, TEHPSTRA Orat. de optima cum grecam, turn 
latinam Hnguain docendi ratione, p. 9. Oronhigis x8i6. 

(a) PtuTAReHua d| liberia edneatidk ülqsave vta i6êi» 
d« IL bl. a» lett. F« 
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vp'oordigen oogenblik bekonimerende , het onderw^ 
als eene ttraf befchouwt , en in • de fchool een werk- 
huis meent te zien tot zijne pijniging opgerigt. 

Ver echter is het er yzn daan , dat mijn onderwijzer 
niet (Iraffen zoude 9 wknneer hij tot zulk. een uiterfte 
te komen gedwongen^ wordt; maar, vóór daartoe te 
komen, tracht hij den leerling, welke daarvoor vat- 
baar is , door de herinnering van de weldaden , die 
hij van God, zyne ouders, en hemzelven ontving > 
terug te brenge^ tot zedelijkheid, daar hij hem op 
eenen treiFenden toon doet; gevoeka , dat werkzame 
wederliefde en verfchuldigde dankbaarheid jegens de- 
zen allen juist het geluk , de volmaking en veredeling 
van zich zelven is. Dan , vindt hij het hart des leer- 
lings door eene ongepaste opvoeding daartegen ver- 
* eeld , hij geve in zijn eigen zachtmoedig gedrag en 
bedaarde handelwijze den onzedelijken een voorbeeld 
ter navolging. Hij doet hem inzien, dat de ftraf, 
die hem wacht , bij hem niet voortkomt uit onftuimi- 
•ge drift, of onbeteugelde wra^kgierigheid , maar 
dat, gelijk een vader, welke z^n kind lief heeft , het- 
zelve behoorlijk kastijdt , hij insgelijks door liefde ge- 
dreven , hem , die zich beneden de waarde van den 
mensch verlaagde, daardoor het onzedelijke zijner 
daad wil doen gevoelen^ en uit de laagte, waarin hij 
zonk , weder opbeuren. — En nii gaat hij , zoo de 
leerling geen berouw toont ^ (het geen echter bijna 
altijd het geval is) tot die ftraf over , welke buiten 
flagen , en affchrijven, het karakter en de opvoeding 
des leerlings den leermeester voorfchrijft. Alzoo toch 
wordt de liefde des meesters behoudeq, de menfchen 
waarde niet verlaagd. God en mensch vereerende 
gezindheden opgewekt , aangekweekt en verfterkt bij ^ 
allen, lyelke gevoelen, en de ongevoeligfte zelfs 

door 
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door de aandoeningen , die hij onder dit alles op het 
gelaat , en in het oog des onderwijzers ziet , gedron^ 
gen tot medegevoeL 

Welk is toch mee$tal de aanleiding tot onordelijk 
gedrag des leerlitigs? Zij is (peelzucht en afkeer vun 
ingefpannen Werkzaamheid, Zoude mijne önd^wij- 
zer daarover toornig worden , welke weet , dat de 
weldadige Godheid beweging verordende als noodig 
tot aanwas des ligchaaros en onderhouding der ge- 
zondheid , en derhalven zucht tot beweging een in- 
gefchapen aandrift I5 (3). Zooveel in hem is , komt hg 
bij het onderwijs zijnen leerling hierin te gemoed , en 
maant hqm toegevend tot ftille gehoorzaamheid hian. 
Maar in leerlingen, welke ter fchool komen om te 
werken, eenen afkeer daarvan te be(peuren, dat h 
onverdragelijk ! Zulken uitroep moge een andere tee^ 
meester doen , welke zich zelven niet kent ; de mijne 
weet , dat hij zelf, zoo niet befef van pligt , geves- 
tigd gevoel van eer, uitzigt op belooning, kennis 
van de waardg der dingen hem noopten , werkeloos 
zoude nederzitten , en verwondert zich des geenzins 
dat zijne leerli ng, van dit alles bijna geheel onkundig C4)> 
dft werf met wederzin bezig is, te minder, om dat 
de beginfelen , gelijk in alle andere zaken , alzoo ook 
in de talen droog en onaangenaam zijn , welke dor- 
heid en onaangenaamheid hij , gelijk een vader onder 
ziine kinderen verkeerende , door vrolijken omgang , * 
liefderijke bejegening zoq al niet weg te nemen, ten 
minden zoekt te bedekken, gelijk de fpijsbereider 
min aangename fpijzen wel niet van aard kan veran^p^ 
deren, maar door fmakelijke faufen ftreelende makeq 

voor 

Cs) Px-ATO. Lcgg. 11. 653 D. — 654 A. 

(4) QUINCTlUAMUSi I« O» lib« !• cap« u p« If» 
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voor tong en verhemelte (5). Gdukkig daarentegoi 
noemt zich mijn meester door gedurige herinnering^ 
beboorüjke oppasfing, gepast onderrigt, tijdjgö be- 
looning en goed voorbeeld menfchen te vormen , aan 
welke, gelijk quinc^iliaan zich uitdrukte, 
het denken en leeren zoo ei^n is y als aail den vogel 
het vliegen , eii het loopen aan het paard (6). 

EERSTE AFPEELING. 

I. 

I 

09cr de beste Leerifn/ze der Griekfche TaaL 

I 

• * 

Gelijk der moeder de voorrang toekomt boven de 
dochter, aan welke zij het leven gaf, en de laatfteon-* 
mogelijk op hare regte waarde gefchat worden kan 
zonder de juiste kennis der eerfte : alzoo behoorde de 
griekfche taal , uit welke de latijnfche bijna geheel 
voortkwam , in den eerften. rang te ftaan en aange- 
leerd te worden ,< zalmen hare afltammeling , de latijn- 
fche, grondig verftaan, en hare innerlijke waardij op 
dien hoogen prijs kunnen ftellen, op welken zij by 
ieder behoott te worden gewaardeerd. 

Het onnatuurfijfce en wanvoiegelijke hiervan fchgnt m en 
echter tot heden niet te hebben ingezien, of tenmhir 
ften de zwarigheden , in de verbetering van dit gebrek 
voor handen , niet gefchikt .te hebben kunnen uit den 
weg ruimen. Des niet te min is gefchied , zoo veel 
doenelijk fcheen : men heeft de moeder en de dochter 
in rang gelijk gefield. Edoch zal ik in mijne leerme- 
thode, om meerdei'*e duidelijkheid en juistheid , de griek* 
fche taal vooraf doen gaatl , en van den aanvang die 

ma- 

C5> Zie TB»sTitV& aangeh. redevoering, bl. io« 11. 

C6) QüINCTlL. K 1. c. cit. Pi Iftt ~ . 
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ttianier- van ondenv^3 opgeven /welke mij de beste 
voorkomt te zijn, en de gefchiktfteomde jongelieden 
ten flemen aanzien met den moesten glans nakr de hoo« 
gefcbool te kunnen verzenden. 

De kennis der letteren is natuuriijk de eerfte behoef- 
te van 'den leerling. Het zij echter denzelven^nietge- 
noeg de letteren alléén te kennen ^ maar hij Jeere van 
den ondei-wijzer tevens derzelver gefchiedenis , juiste 
volgorde 9 hoedanigheid, zamenVoeging , betrekking 
tot elkander , en daaruit ontdane onderlinge verwisfe- 
ling. Hier van daan is dê eerfte overftap tot bet le^* 
zen 9 waarbij telkens bij elke letter het boven aange- 
merkte, het zij door den meester, het zij door den 
leerling behoort te worden herhaald, opdat het gedu- 
rig opzettelijk opzeggen van het met betrekking tot 
de letters opgegevene den leerling niet onaangenaam 
worde (7) , en zich dus deze aanmerkingen meer fchyne 
te herinneren, dan wel voorbedachtzaam in het ge- 
heugen te prenten. Men vei^ete onder l^et lezen 
niet de aandacht van hen, welke onderwezen wor- 
den, naauwkeurig en bij herhaling bij de fterke of* 
zachte aanblazing (/pirifus asper^ lerns) te bepalen, 
en met de namen van die gridcen bekend te maken , 
welke zich van /J^/r/V^j /»7« bij voorkeur bedienden , 
ten einde daardoor in het vervolg hun de afleiding der 
latijnfche woorden van de griekfche gemakkelijker te 
maken. Bij het onderrigt in den aard en de plaatfing 
der toonteekenen (accentus) verlieze men niet uit het 
oog den onkundigen in te fcherpen, dat de grieken, 
niet , gelijk wij , den toon op de lettergrepen vallen 
lieten , maar dat, daar wij met de regte uitfpraak der 

grie- 

(yy Verg. ii. ant. murxti Ont. iS; vol. I. de via et 

ratione undendarum discipUAanm. p* 194; 
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grieken c^nbekend zijn, deze toonteekenen » dooreen 
KonftanflnopoKtaanfchen letterkundigen a r i s;t o f a* 
f9 ES uitgevonden, oös-flefchts doen verffaan,* hoe de 
letterkundigen dfer alexandrijnfche fchole het g^eksch 
begrepen te moeten üitfpréken (8), 

Na dat het noodlge nopens de teekenen van izamen- 
trekking en vanéénfcheiding, van weglating e» inéén- 
fmelting, met de verfcheidenheid der afdeelingsteeke* 
nen , deri leerling is ingefcherpt , liggen de deden der 
rede aan' de beurt, om doer den onderwijzer met be- 
trekking tot haren iaard , oogmerk en gebruik juist en 
onderfchéidend te worden behandeld , waama'de hei- 
de lidwoorden (artictilüs prae- en postpofitivuè) des- 
zelfs opmerking vorderen , dat deeerfte oudtijds meest- 
al werd weggelaten , zoo dat men menigwerf in twijfel 
geraakt /of men ^oor een zelflhndig naamwoord het 
bepalend '^fe of onbepaald 'een vertalen moete; en de 
verwisfeling van beiden den minkundigen niet zelden 
in verwarring brengt. ï ^ 

Gelijk elk vermogen der ziel , indien hetzelve niet 
geoefend wordt, verzwakt en te niet gaat, afeoo zal 
de menséh.van die zoo wenfchelijke eigenfchap der 
ziele, het geheugen geen genot hebben, ten ware hij 
hetzelve van jongs af aan oef ene CpJ. Intusfchenis het 
Wakrl^eid; dat het fpreekwoord fiiefs te veel ook in 
dit geval te pas komt, en door de kinderen al tegroo- 
te lesfen op te geven, hun geheugen niet alleen onder 

dien 

(8) Zie j. D. VAN LENNEP de anftlogia ling. gnec« cap. a. 
p. 36. cura Ev, Scheidii. Robert wooi>s veiiuch fiber da# 
original genie des Homexs , bl. 26^ en de aanteeken. ald; Prole^ 
gonena ad *, lamerum sciipca. « rxc h a & d o p a t n e k, ni g u t, 
Pq« quie rursus excudi jussk o. t^ ben« ruuxopf* Lips. 18 16. 
j>, 80. §88. 

C9) Verg. PLUTARCHps 1. K p. 9 D; #11 venr. 
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dien last bezwijkt « maar hunne leerlust ganfchi^jti 
doet ophouden. De aanvang derhklve van de ht* 
oefening van dit zielsvermogen valt den aaidcomeling 
hel. zwaarst ; éénmaal de hebbelijkheid daarvan beko- 
men hebbende , kost het hem hoegenaamd geene moeite, 
In den beginne dus moet hij hierin worde» onder- 
fteund f en deze voor hem moeilijke taak worden ver- 
aangenaamd. . '/ 

Als kind heeft de leerling eenen afkeer va|i aanhou- 
dend z}tten , als mensch is hij een zinnelijk wézoi ^ 
weshalve hiy in alles wat Ixeweging geeft, en aan zijne 
zintuigen werkzaamheid veroorzaajkt , beter flaagt, en 
fppediger* Daar dan nu hij, welken ik mij als leer- 
ling VQorftelie , aan het van buiten leeren der artike- 
len en vervolgens der verbuiging van naai^woorden 
genaderd is , zoo hange men in de fchool een groot 
met wit papier beplakt bord op , ep fchrljve daarop 
de verbuiging der artikelen , met in het oog loopende 
flerke kleuren, en plaatfe men den leerling daarvoor^ 
zoo dati hij niet zitte , maar zich behoorlek vrij bewe- 
gen kunne, en ik houde mij verzekerd, dat deze 
moeite des meesters rijkelijk zal worden beloond. 

Op dezelfde wijze handele men met de drie decli- 
natien, met dit verfchil ;echter, dat men op gelyk 
bord, als boven vermeld is, flechts den uitgang van 
lederen naamval, en die van elke declinatie, afzonder- 
lijk , met verfcheidene fterk afftekende kleuren teeke-^ 
ne. Immers wat de in mijn oog verkeerde handel- 
wijze aanbelangt, om de leerlingen een zelfllandig 
naamwoord uit elke declinatie geAeel te dóen leeren 2 
daaromtrent leerde mij een zestienjarige ondervinding, 
dat de jongen de opgegevene naamwoorden ja wel goed 
in zijn geheugen prenten kan , maar bij het verbuigen 
•van andere in dezelfde declinatie behoorende , eene 

^ moei- 
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teoeijeËjk te oVerwinn6n zwarigheid ondervindt, daar 
hij telkens zich het aangdeerde naamwoord geheel in 
eijne bijzondere naamvallen voor den geest brengen 
moet \ zal hem het verbuigen van een ander wel ge- 
lukken ; waarin hij y de uitgangen alléén geleerd heb** 
bende , geené zwarigheid ter wereld ontmoet* 
. Onnoodig bijna achte ik het ter dezer plaatfe aan 
te merken , dat de onderwijzer zijne leerlingen , vóór 
bet bord. geplaatst , genoegzame inlichting geve no* 
pens de benaming en ftrekking van decUnatien^ nu-- 
meri^ cafus^ en bijzondere zorg drage, dat hij de 
regelmatige en omegtlm^tigQ . declifkJtien niet door 
'één menge, om het geheugen des leerlings niet in 
verwarring te brengen. Zoodra nu , het geen door- 
gaans zeer korten tijd vordert, de regelmatige deciü- 
natten goed zijn van buiten geleerd , neemt de mees^ 
ter daarvan onder het grieksch lezen , niet door heis 
haalde verbuiging van naatdwoorden op eens (het. 
geen den leerling lastig wordt) eeine proef, en her- 
haalt dezelve dikw^s in het vervolg. De eerstge- 
noemde proeve bij uitnemendheid wel geflaagd zijnde^ 
gaat de leerling tot de onregelmatige over, waarvan 
. hg de noodigfte flechts leert , . en de overige tot gele- 
gener tyd befpaart, op dat de onderwijzer geienen af- 
keer in hem verwekke van het aanleeren eener taal , 
waartegen hij door de algemeene meening, uit on- 
kunde geboren , vooraf werd ingenomen {16). 

Gedurende dezen tijd , en zoo lang dit noodzakelijk 
wordt bevonden, prente het jonge mensch zich de 
regelen In het geheugen ophemelde afivijkingen vaii 
den algemeenen regel voorhanden , en worde dpor het 

fchr^- . 

Cxo) Zie ROLLiN maniere d*enseigneir etc. Toid. I. Ch. !!• . 

S a. p. aöi.. . y 

H 



Ii4« OVER DE LEERWIJZE OP D« , 

fehiijvett v«n declinatien en iii hoc iaektn van toogb», 
MtLtnde partes gtoQftnd^ itiet die btlofte, dat hij^ 
die hierin ttitmunt, na verloop van zeker tijdperk zal 
worden beloond. Niet te dikwi^ echter zette men 
eenen leerling aan het fchrijven , daar het ondcrrigt 
bij monde niet alleen meer uitwerkt, maar ook den 
leerlingen wdgevalliger i$. 

Voortaan zuBen de conjugatien of vervoegingen der 
werkwoorden den meester en leerKngen bezig houden, 
derzelver gedachten onderfcheiden , derzelvet betee- 
kenis en gebruik aangeduid moeten wordeïi. Het zal 
dienftigzljn te handelen ever de verfchillen^ modi 
of wqzen, en over het nut, hetwelk van dezelve ge- 
trokken kan worden. Men zal moeten fpreken over 
de afzonderlijke tijden of tempora ; zeggen , wanneer 
en in welk geval men zich daarvan bedienen moet, 
en hoe hetperfectum 9 plusquamperfectum en aoi*ista 
in beteekenis verfchillende zijn. De beide fcforten van 
a^igmema zullen het onderwerp van gefprek worden ^ 
en eerst 5 na dat dit alles, door den leerling wel gevat 
is, zal men tot het aanleeren van de conjugatien 
zelve overgaan. Maar welke manier zal de beste z^n ? 
Zalmeneen geheel activum , ófpasfivum , of medium , 
geheel nt eikanderen in ééne tabel brengen ? Mij , door 
ondervinding geleerd , fchijnt deze wijze minder gemak- 
kelijk toe. Naar mijn gevoelen fchrijve men de uit- 
gangen van alle de perfoonen, van eiken tijd der aan- 
toonénde wgze , van elke foort of vorm , op een vierkant 
met wit papier overtrokken bordpapier , in dier voege, 
dat iedere tijd igne bijzondere kleur hebbe. Wanneer 
nu b. V. alle de tijden van den indicativus activus 
door den leerling worden gekend, dan plaatfe men 
een twetóe bord, waarop de uitgangen van de tyden 
des volgenden modus , gelijk boven 9 pnderfcheidend , 

doch 
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doch dezelfde tijd met dezelfde kleuren daarnaast op die 
%vgze, datdezelfdetempora juist op elkandef en Haan , 
en brenge den leerling onder het oog , dat de verfchil- 
lende tempora in alle volgende modi van hetzelfde 
tempus in den indicativus met verandering van den uit*» 
gang wordt gemaakt , de uitzondering hierop, in aan- 
merking van het geheel weinig in getal, niet onop- 
gemerkt latende , en dezen weg bewandele men ten 
aanzien van het pasfivum en medium. Zeker is het 
dat velen op gezag van august matthi^e in 
zijne Ausführliche GrUchifche Órammatik dit mijn 
voorfchrift zullen afkeuren , en zeer veel berisping- 
waardigs daarin zullen meenen te vinden; dan ik 
houde mij overtuigd, dat deze wijze, ons door eenen 
j. ÖANIEL VAN LÉNWEP voorgefchreveu , tot 
het fpoedig aanleeren der conjugatien de meest bevc^- . 
derlijke is. Zoo dra een werkwoord op « en. yt^i ein- 
digende met het hulpwoord hylX zeer goed in het ge- 
heugen is geprent, houde men voor het tegenwoor- 
vdige met het opzettelijk va-n buiten leeren van onre- 
gelmatige werkwoorden» op , om dat het ^^anéénge* 
fchajceld leeren daarvan bij hen, die onderwezen wor- 
den, walging en verdrietelijkheid wekt; doch na 
verloop van eenigen tijd vergete men niet bij ^usfchcn- 
jioozing die werkwoorden te doeq aanleeren , hetwelk 
als dan minder moeite kost , en den leerlust door ver- 
Velende ééntoonigheid niet uitdooft. 

Niets voorzeker heeft , behalve dwaas vooroordeel 
der beoefening van de griekfche taal- en letterkunde, 
zoo zeer in den weg geftaan , als het gebrek op onze 
fcholen van een klein woordenboek in den trant van 
het latijnfche, door den bij de jeugd zoo zeer verdien- 
ftelijken heer scheller opgemaakt; immers wat 
moet de jeugd meer affchrikken , dan , geenen rijkdom 

Ha vaa 
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van woorden bezittende , altijd met een woordenboek 
in de hand te ftaan om de beteekenis van woorden op 
te zoeken , waaiTan zij den voorraad in hun geheugen 
vinden moesten. Om deze reden is mïya gevoelen , 
dat daarin ten fpoedigften moet worden voorzien , en 
de leerlingen a^nftonds , nadat zij het grieksch lezen 
kunnen , met het van buiten opzeggen van woorden 
eenen aanvang moeten maken , en onophoudelijk be- 
hooren voort te gaan. 

Tot dus ver met mijnen leerling gevorderd laat ik 
hem dat gedeelte van de griekfche fpraakkunst des 
heeren o. dornseiffen opflaan , waaruit hij regelen 
nopens /het geflacht der zelfllandige naamwoorden in 
zijn geheugen prenten kan, en make men hem met de 
eerlle regelen van de zamenvoeging der woorden of 
fyntaxis bekend, terwijl men met hem begint te ver- 
talen. 

M^ar * welk een boek zal ik hem bij den aanvang in 
handen geven? Daar ik om meer dan eene reden 
(welke aantevoeren ik hier voor ontijdig houde) geen 
vriend van zoogenaamde leesboeken ben , zoo zij de 
verzameling der Efopifche fabelen (ii) het boek, 
uit hetwelk mijne leerling vertale , waartoe vele rede- 
nen mij doen overhellen. In de eerfte plaats (laat er 
boven elke fabel een prcnq e 5 dat, hoe zeer het voor den 
in jareii gevorderden van geene waardij zij , echter voor 
het kind ^bijzonder aangenaam en zeer uitlokkend is. 
In de tweede plaats zijn het korte vertelfels , welke 
dejeugdbij uitnemendheid vermaken, en wel vele der- 
zelve van' met eikanderen fprekende dieren, welke bij- 
'zonderheid , daar het kind naar al wat wonderlijk is 
haakt , hierbij vooral in rekening dipnt te komen. In 

de 

( II) Zie boven «anjeh. redev. van ii. Ar maxtus* - 
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de derde plaats zijn die fabelen zo6 irtgerigt, dat de 
jongen. uit meest allen de leering zelf kan opmaken, 
welke hij achter aan gevoegd vindt , welke uitvinding 
zijn eigen gevoel ftreelt , en de les tevens diep^ in^ 
4ruk in zijn hart maken doet, welke alle ftrekking 
hebben tot aankweeking vari deugd en uitroeijing van 
ondeugd (12). 

Ten einde zoo veel mogelijk mij te bekorten, en 
door voorbeelden mijne leerwijze, naar mijn oor- 
deel, nog duidelijker voor te (lellen, zal ik mij ver- 
beelden mgnen leerling voor mij té hebben , en met hem 
de tweede fabel, de Vos ten opfchrift hebbende, met 
hem te behandelen. 

Aesopus, dus zoude ik een begin maken , van 
geboorte een Frijgier, een van de grieken , die allen 
•verkeerdelijk beneden zich achtten , om hunne dom- 
heid in het bijzonder veracht volk, was van ftaftdeen 
tiaaf , welk foort van wezens , weleer miskend en ver- 
onachtzaamd, wij thans, tot eer der menschheid, 
de hooge waarde van mensch toekennen , dewijl zij in-, 
allen opzigte, uitgezonderd de befchaving, met ons 
gelijk ftaan. Van inborét echter aan eenen vrij gebo- 
renen ten vollen gelijk, zoo als u de fabelen, welke 
wij behandelen willen /ten overvloede zullen doen 
2ien; wanfchapen van geftalte, een gebrek, waar- 
van hijzelf de oorzaak niet was , en waarom hij noch 
* anderen , in gedaante aan hem gelijk , ten fpot van wel- 
geroaakten behoo^eh te zijn ; tenvijl de weldadige God- 
heid hem , gelijk velen in ligchaamsbouw hem gelijk , 
dit gebrekkige des ligchaams door uitnemende ziels- 
hoe- 

Cl O Zie euileitung in die fchönen wlsfchenfchaften , uit liet 
fransch , .vtn den heer b a t t e u x, vertaald dooi* k. w. r a m l e r « 
ie b« fte d. bl. ftS6. Gbll. N. Att. lib. 2. esp. aS, 

Ha 
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hoedanigheden liiad vergoed. Zie hier hoedanig die 
fchrijver van deze fabelen ware , welke in het jaar 570 
voor Christus leefde. Fabelen nu zyn verdichte verhalen 
van gebeurtenisfen , die ons vermeld worden , zonder 
van hetgeen, dat vooronderfteld wordt gebeurd te zijn, 
zelf ooggetuigen <£ wezen 9 gelijk dit bij het Drama 
het geval is. • • 

De vertaling van deze fabel door^ u in het neder- 
dtiitsch gemaakt is zeer goed; maar laat ons thans 
het grieksch zdf befchouwcn. Het eerfte naamwooEd 
is , gelijk gij te regt antwoordt ,.zelf£l:andig. — • Waarom • 
wordt het dus genaamd , en waarin is het van een 
blj^o^elijkonderfcheiden? — Welke zijn de teekenen 
bij den aanvang en in het m idden des woords geplaatst ? - 
Uit welke letters werd de dubbele medeklinker ^ za- 
jnengefteld.^ — Met welke confonanten ftaat' zij in vet*- 
wantfchap? — Welk een deel der rede is è^. welk 
nuttig gebruik maakt men daarvan in eene rede, e99 
waarvan komt de weglating van den aecent, welken ik 
op bijna allé woorden gezet vindt. ^^ ètarla beteekent 
oorfpronkelijk elke plaats^ y^aarhten de wjk genomen 
y^ordt; van daar eene fchiUlplaats ^ kamer of herbergt 
Hjzoadere wooning* ^Waarom gaat de accufativus op 
^y niet op %iv uit? — Tot welk geflaeht moet dit woord 
volgens den door u van buiten geleerden reegel worden 
gebragt? — ê?JS'(rx: de analyfis door u gemaakt, ia 
wel : maar hoe toch brengt gij dit participium tot 
het werkwoord spxofjux.i'i — Herhaal mij eens, het 
geen gij nopens de beteekenis der aörista hebt ge- 
leerd. ^-^ vTTOKpiTov is, zoo als gij zegt, de genitivus 
van den nom : hroKpirijg , waaruit werd ? zAmenge- 
trokken, dit toch bewijst de circumflexus? Hoe 
vormt het den vocativus en welige is de regel, dien 

inen in dergeljijke gevajülen volgen moet? Verbuig m 

dit 
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dit naaanwoord eens doop alle naamvallen en getallen. 
jcA) ^en voegwoord: te regt, wat noemt gij een 
voegwoord ; welke regel is ons ten aanzien van den 
daarop volgenden ^laamval of wijze voprgefchreven ? — 
lr^« : juist noemt gij dit een bijvoegelijk naamwoord, 
in den vierden naamval van het meervoud ftaande.^ 
Waarom heet het bij^oegeUjk^ en werd in gezegden 
naam vaL van het onzijdige geflacht gefteld? Om wel- 
ke reden volgt er een genitivus , waarin gij wel zegt» 
. dat 0-)e£y£y (laat? Op de laatften lettergreep ziet gi^ 
weder een circumflexus, wat beduidt die? — V^i^ 
de tweede naamval- van het meervoud des vooraan 
gezet wordende artikel o, j}, rJ: wat verfchil' zouden 
het in den zin der rede maken kunnen , indien het 
weggelaten ware ? — Waarom heeft de nominativus 
fingularis ^, ii geenen accent? Verbuig mij dit arti- 
kel tm'sH -^ A^^i* *. tot welk foort van voornaam- 
WKxarden moet ik dit brengen? tot dd aanwijzeiïde ; 
maar waarom draagt het den naam van voornaanh 
i»mr4^ en dat wel aanwijzend? — iispevrnf^vfji tot 
welk een geflacht of vorm van werkwoorden hebbe 
ik dit te rekenen ? tot het medium, Hoe is dé'b^ 
teekenis van het ^nedium daarin zigtbaar? (13^ — ^ 
hp€, Hoe kan het met mogelijkheid de aöristus ü**'van 
het verbum hpttrm zijn ? — puipfAoXvjtsfou : genitivtis 
van den nominativus op ou van de tweede declinatiè; 
Welkeregel bepaalt het geflacht of geniis daarvan? — 
iucpüSigi een bijwoord, gelijk gij het te regt «oemt. 
Zeg mij niet alleen bet oogmerk, waartoe het in htt 
algemeen bij werkvi^oorden wordt geplaatst, maar 

ook, 

C 13) Zie L, KUSTE RUS de vero usu verbon|m i^dioram. 
I Deze en dergejlfke aanhalingen (trekken Hechts' voor jonge leef*' 
necsteis ter aanwVzing. ^ 
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ook, waarom het hier voor^ niet achter hetzelve 
werd gezet. Na meerdere vordering moet gg ifazien,^ 
dat men de adverbia, bijwoorden op m oi^gepast 
€idv€rbia noemt , daar het zamengetrokken dativi glu- 
rales'op oiq zijn van adjectiva der tweede decünatieop 
o;. — xctrecrx€vot(rfi6Wf. perfectum participiorum pasfivi 
wordt gevormd van het perfectum iudicativi pasfivi 
op Ö-/WW , en dit van het perfectum activi op xx ; want 
gij weet , dat ^x in (rfjtxi woVdt veranderd , wanneer 
5» tf» ?. T. in het pragfens de kenletters zijn , en de 
voöriaatfte klinker van het perfectum activi kort is : * 
xxTXffxevx^oi toch. is het praefens van genoemd per- 
fectum. — Achter dit verbum nu ziet gij beneden 
mast hetzelve een punt gedrukt: waartoe dit? -^ 
iivz accufativus fingularis feminini generis van het 
masculinum &; zijnde het artikel, dat achter gefteld 
wordt (articuüis postpofitivus) :t waarom in accufa- 
tivo en dat wel feminini generis ? Welke regel moet 
men daar omtrent in het oog houden? Verbuig mij 
dit artikel eens door alle geflacbten. -— k») : neemt 
hier de hoedanigheid van een adverbium aan, be- 
teekenende fjog^ daarenbofvpn. Behalven de in deze 
fabel genoemde voorwerpen, die de. vos elk afzon» 
derlijk naauwkeurig onderzocht, nam hij dae^enbaven 
0ok het momaangezigt in de handen ; er (laat toch 
in het grieksch rxig. — xfip(nv : hebt gij niet geleerd 
dat de dativus pluralis gevormd wordt vanden dativus 
fingularis dooij de o- te zetten voor de t, en moest 
alzoo van den. dativus fingularis xeipl^ gelijk wij zoo 
even decimerende zagen, niet gemaakt worden xsip^rl'i 
Van waar de v achter xj^p<n ; van waar de weglating 
van de / in de eerfte lettergreep van dit woord? — 
i(pvi komt van $jf/x;, hetwelk volgens Iq^ju wordt 
zamengevoegd , geconjugeerd; h echter in eenige 
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t^en of tempora flechts gebruikelijk. - Maar , wek 
aan ! 4at verbum hebt gij nog niet vanbuitepg^eleerd» 
eu ik weet, dat gij zoo gaarn leert; gij moest mij ten 
gevalle en tot uw nut hetzelve, bij gelegenheid eenS' 
in het geheugen prenten. -^ Z: een tusfchenwerpfel 
(interjectio) : wanneer bedient men zich dkarvan? 
en welke cafus of naamvallen kunnen daar achter ge-^ 
voegd worden? -— fy^écpaXov. Hoe! leest gij de eer- 
de lettergreep van dit woord als of er ev gedrukt ftond? 
Nu ja , eigenlijk is de y in plaats van de v gefteld, 
In welke letters kgn (kn de t^ in zamenftelling over* 
gaan? — ouki waarom bezigt ipen hier ovk niet d 
noch ivx. die toch ook n^sen beteekenen? ook die 
woordjes misfen den accent? — ix^i ,is de derde 
perfooH van den fingulaxis des prsefens indicativi van 
het veriJum jiefectivum ?;^a. Wat is een verbum de- 
fectivum? ~ Dit zij ten proeve van den leertrant voor 
eenen eerstbeginnenden genoegzaam. 

Nadat^nu dit afgehandeld is, vrage ik mijnen leer^ 
Jing, welke op mijn verzoek zijn boek gefloten heeft, 
wat hij gelezen hebbe , wat het oogmerk des fchrij- 
vers geweest zgj en hoe uit het verhaalde zoodanig 
een gevolg kunne worden afgeleid, als hij daaruit 
trekken moge, of dé fchr|ver getrokken heeft en op^ 
welke eene wyze ^j zulks tot zijne verbetering ver- 
moge aan te wenden. Alsdan laat ik hem van eeri^ 
voorfchrift de gedane vragen ajTchrijven, ten einde 
dezelve in huis te overdenken^ om daarop bij' volgen- 
de gelegenheid, wanneer wij, alvorens verder te gaan, 
dezelfde fabel herhalen , mij te kunnen fchriftelijk ant- 
woorden. Met opzet onderftreepte ik het werk woord 
overdenken , omdat ik (dit zij t^vïs voor altijd gezegd) 
die wijze voor minder goed hoiide, volgens welke zoo- 
genaamde peofa opgegeven worden , die in huis moe- 

H 5 - tea 
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ten woiden vertaald, en met het oor^nonkelljke op 
papier gebragt, en na gedane verbetering in het aet 
gefcbreven moeten worden: alzoo toch woidt de jon<» 
gen lusteloos onder het werken, mist den tijd voof 
het fchr^en en afTchrijven noodig, dien hij in zijne 
jaren, vooral zoo als thans de fchooluren zijn bepaald, 
tot andere werkzaambedm behoeft, terwijl op de 
fchool de uren met verbeteren verfleten worden , die 
men, naar mijn oordeel, al pratende over verfchillen^p 
de voorkomende ondCTwefpen veel nuttiger hefteden 
kan. Dat de jeugd in huls alleenlijk debeteekenisder 
woorden opzoeke haar onbekend , en verder nadenke 
over de te makene vertaling en de vragen, die zij gi^«- 
ftn kan, dat hare onderwijzer daarover doen zal. 
Men werpe mij niet tegen, dat zoo doende^ de jonge 
mensch in huis nieta doet of denkt, maar, als hi; ge- 
dwongen is zijn penfum te fchrljven, wel degel^k. 
Grovelijk vergist men ^ich. in het laatfte , en piet mia« 
der in het eerfte , wanneer ik de mténikking ias doen 
in haren echten zin (^neme* Getuige daarvan de vcx-^ 
talingen , welke in de fchoten worden iogeleveid. 

Een jongen zoodanig onderwezen wordende denkt 
veel minder dan de ander ,< omdat die hoogst gebrek- 
kige vertalingen, indien <ie onderwgzer die van alle 
leerlingen, ge^ het behoort, afzonderlijk na2»et, 
de tijd daarmede, ik zoudebijnazeggeng^ood wordt, 
én de leerling geen nadenken leeren kan uit gebrek aan 
tijd, terwijl den mijnen, ia de fchoot door mijn vragèo 
en wedervragen totnadenken gedrongen, deze werk- 
zaamheid dus eene tweede natuur wordt, die hij in 
huis niet aflegt , waatin hij door eenen^ wijzen , lief heb* 
benden tn opkttenden vader dageüjlcsverfterkt wordt. 

' Nadat aldus elhefiibel tweemaal behandeld zijnde, 
het boek is ten einde gebragt , herbaie^k betzelveinet 
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dezelfde naamvteuiigheid mg ÊcmaaaL» zoo «chter» 
d3kt.de leerling geene vi^faeid bebbQ.ik vertaüng der 
woorden' door hem opgeichi^veit' inteziei» , en ik bons- 
de mij. verzekerd tba-Rs roet goed .gevolg toteeneaaBi» 
deren fchryver te kunnen overgaan^ r 

Dan titans doet ziek weiderom de vi^agop^ welke 
(èhcyva* zal den vorlgen. met hope ^p goed^ mtftig 
vervangen? Om redenen boven reed» vt^meld verkies 
ik nu voor mgnen teerling lucia?»ius, enr. in het 
b^zonder die itamen%rakén d& fabeUeer ten' cmdttt 
weip hebbende 9 fwdo^eTg betiteld. Mijn ieeiiing thans 
in de gronden der taal voUeerd',.bèt.hoofdzakelpije 
van de fyntaxis in ^ijn hoofd hebbende , met eenea 
tamelijke» fcbat' van wcK)rden verrjykt» moet metile 
Analogie, nadere kennis maken , de zamenftetttngen 
der woovden opmerken^ de menigvuldige w^e vati 
eamenftefien asich eigen makea, op dat hij zelf^s 
fcfaat van woorden hem reeds.i>ekend vermeerdere, 
Mraarto'e de oorfpsónkeliykei betedcenis , waarover nu 
dient gehandehi te worden, zeer veel zal bijdragen 
niet alleen 9 maar ook z'^n vernuft fcherpen. ;; Gédu* 
rig' zal hij den^ leget moeten opzeggen, volgens wel« 
ken de woordvoeging moet worden : iiigerigt* Hij zal 
te weten komen, waarom achter zoo vèle verba een 
andere cafus als een accu&tivus'ftaa; van «raar er 
zoovele uitlatingen in de griekfche taal plaats vindeffi^ 
en daaiVande wijsgeenge reden vememea^ ierwyl de 
veridaring deV fabelkunde zijnai arbeid >zal veeaangel» 
namen. 

Intttsfcben behoort hij van tijd tot tigd aan de r^eds 
geleerde, gronden der .taal herinzierd, en. nu en dan bet 
aaideerenv»! een onregelmatig verbum te worden aan- 
bevolen , van zijne vorderingen tweemaal 's weeks door 
het maken vaa een zoogenaamd tfafiaa be«#s gey^e 

waar 
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mutr achter als dan eenige vragen de fabelkunde be- 
treffende gevoegd zullen worden in bet nederduitsch 
te beantwoorden, omdat.de jonge mensch dezelve 
niet leere minachten 9 maar door naijver gedreven, 
zich daarop hoe lang zoo meer van zdve toelegge. 

Ik zal deze mijne gezegden door een voorbeeldige-^ 
J^k te voren , weder ftaven , in zoo ver de eerile fa- 
bel der fwSuistg » mij daartoe gelegenheid verfchaft. 

LuciANus, was van geOacht een Syriër (wa^r 
Syrië ligge, zal ons de landkaart aanwijzen) in 4e 
fiad Samofata uit oiuleren van nederige ftand gebo- 
ren, en bloeide onder de regering vauM. aurelius 
ANTONiNus omtrent .hef r74fte jaar onzer jaartel- 
ling volgens de gedachte van den overledenen hpog^ 
leeraar. SAX E (14)9 daar anderen hem onder t&a^ 
JANUS, welke van het jaar 98—1 1 7 regeerde , plaat- 
fen. Zijne vader beftemde liem tot een' beeldhou- 
xwr^ dé^natum- tot een vernuftigen en geestigen wijs- 
geer , hetgeen hij dan blijkens zijhe fchriften gewor^i- 
den is, Lucia nu s, fchoon vati geringén ftand V 
leeft bij de nakomeliugfchap in achting en roenu 
Geene fiand in de maatfchappij derhalve, maar deugd 
ën verftand maakt den mensch eer en hoogachting 
waardig. De mensch alleen , die volgens zijnen aan^ . 
leg wordt opgeleid ,, is ia ftaat groote vordcrmgen te 
maken. , • 

, Het opfchrift der zamenfpraak is Zfi^ mi 'EpftSj^^ 
Bij 'deze woorden worde verhaald al wat de fabelkunde 
ten dien aanzien ons vermeldt. T^i/ rcü ^Ivixoo icaui» : 
volgens welken regel? Maar de regel zegt: de geniti- 
vus moet op het fubftantivum volgen? Vf^ixoxsi heeft 
L u c I A N u s anders gefchreven ? Heeft itmq ook npg 
•■'•■.;• ^ 'eend 

: (14) Ia z^xk Onottaadeon-UttririttOit'i'ftft. I* p. saa« 
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tene andere beteekenis als er ^ voorftaat ? Hoe noem^ 
men zulk foort van naamwoorden? Dat woord vrZt^ 
wordt in gevallen als deze meestal weggelaten , b» v« 
rnu rou 'ïvxx/^é Nu verklare ik de reden der uitlating 
gen (^ellipfes) in bet algemeen^ ** T^v jMsAJjfy :. waar- 
om wordt het artikel T^y nog eens herhaald? Waar* 
toe de hoedanigheid van fchoon zoo nadrukkelijk aan- ^ 
geduid ? — "Oltri» heeft de beteekenis van het prse- 
fens, ofTchooii het in de daad hét perfectum med. 
wordt gezegd te ziyn van het verbum i/So» » het geen 
zien en weten te kennen geeft; maar in de beteekenis . 
van weten is het praefens i/5« niet, doch daar voor 
^et perfectum hix^ of zoo als de Atheners fpraken 
mix^ gebruikelijk* In den tongval van dat volk na- 
melijk , fchreef l u c i a n u s. Over de veifchillende 
tongvallen fpreke ik met u , als gij verder gevorderd 
zult zijn. — EViCc?, van E'pfiijg: regt zoo. 
Maar waarom .is hier de vocativus niet gelijk aan den 
nominativus ? -— N«l : een adverbium dan gebruike- 
lijk , wanneer men iets verzekert of toeftemt : — 'lè : 
wie is zij ? Hoe declineert gij dat eigen naamwoord? 
}Jystg in zamenfpraken. Zouden wij Nederlanders, 
niet vertalen ^/y zegt^ maar gij meent ^ bedoelt. Bij 
het vertalen toch moet men in het oog houden , het 
geen aan elke taal eigen is. — • ix>M beteekent hier in. 
tegendeel; dus wordt dit voegwoord niet alleen- door 
de Grieken gebezigd in verbinding , maar ook in te^ 
genftelling. Tipourriov toutox hoe behoort deze zin 
volgens de fyntaxis aangevuld te worden? Het (lam* 
woord van ripcurrm is Tipocg 9 een tegennatuurlijk tel- 
ken , een wonder. Welk onderfcheid* van beteekenis 
beftaat er tusfchen rspo^ en en^^Tov ? — — r^ rpi^c^ : - 
van waar dtjota onder de «? Volgens welken^ regel 
vindt men hier den dativus ? Wordt er geene praepofi- 

tip* 



Utf e^sn t^ LEERWjTfZE 6p de 

lio ii}tgeiaften'<yeti cafus vereifchende ? Alle naam* 
w)G^d^ nu van wet tettergree]pen op og eindigende, 
in vvdker eerfte lettèrgt^eep een o voorkomt , worden 
van bet perfectum inedium gevormd , door den uit- 
gang van dat tefmpus in dien van een naamwoord té 
veranderen , «i ' het 2<)oge*iaamd attgmemum en de 
voöraangevoegdé eerile confonant van het verbum 
weg te weïpen ; dus komt rpiico^ van tkpor» het 
perf. med. van rpkira. y ^ welk een teeken vindt gij 
boven achter de' S geplaatst, en tót welk einde? — 
ivvjxxasyi^ wordt , gelijk gij wel antvsroordt , tot het ver- 
bum êvK>jJ:c(Tu gebragt. Het is zamengefteld uit «y 
prapofitio en iKKwrcm , of, zoo als de Atheners fpra* 
ken, iAA^TTöT." év heieft in zamenftelling, behalve 
andere beteekenisfcn (15) ook die van verfterking; 
daar dan nu ix>JctT(jw veranderen heet; zoo vertale 
men hoü^XtkfTtTa door geheel veranderen. Verders 
worden alle verba, die eindigen op 5», fftfa;, o-xw, 
en (Ttrw of rrw vanhet eerfte ftitumum act, afgeleid, 
derhalven ^AAic-ö-o? van «AAio-o? , dat van het praefens 
indicativi komt door een o- voor de « te zetten iAA^a, 
hetwelk &Xkoq een ander tot ftamwoord geeft , ^aa^ö> 
echter vindt men thans niet meer; waarvan de waar- 
fchijnel^ke reden behoort te worden aangegeven (i &)• - 
Z)^AöTüT)}(T«(r«. Op welke wijze wordt dit tempus tot 
het praefens Zn?iOTv^ico gebragt? Waaruit is hetzaam- 
g"efteld? Hoe verfchilt eigenlijk z?Aö^ en cpUvog^ Op 
hoe vele wijzen kunnen verba zamengetteld worden?— 

liriiieii^X^^^^^ ^^^^ iTTtf^^X^^^f^f* EV) in deze za- 

men- 

C15) Zie PkÜ. CATTIERE Gazophyiaceum Onecorum, p. 83. 

CiO Hierover 2ie a. h. l. hebren, sefchichte des ftudinms 
der dassifcbèn Ütceratar. C, valckenasr, obfervationes qui- 
bus via^nunitur ad origioes gnsfcas wve^andas et observ* 25 1 q6, 
tb £v« Scbeidio edioe. 
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menllfeUing beéiüdt eeae toevoeging, daarttibdffem, 
7^ c om welke reden vrerd hier eea circumflexus beveft 
en emt jota onder gefchreveb? -— * xsacAcuimt van 
de aómii^tivas x«fi98^/»ay : hoe is daarvan^de voca«- 
tiviis fingularis? Is het een zamengefteld woord?: 
Wat heet IhfAm eigenlek ?: Een '^»d€tlcr nietwaar,?/ 
Het komt toch van den eerften perfoon van het per» 
feecom pasfivtus üixtfiuu van i»la ik verdeele* De 
oude fchrgvers noemden fomtijds de goden Icdfm^ ;' 
meestal echter wezens tusfchen goden en menfcheii; 
eese middelfoart uitmakende, welke z^ voor de tdt^ 
deekrs hielden van het goede en het k»^de; van daar 
dan Ju ÜifMPsg tn xoato ^ffov^. Na zal ik over»; 
gaan , om u de benteefcenen op te geven , waanmn g^ 
ontdekken kunt, of een fubftantivum van den eerften ,. 
tweeden of derden perfoon van het peri« pa^ afilamn 
me met deiselvi^ verTchiliende beteekenis ; van welke 
fubftantiva wij dan weder Vèrfefaeidéne verba, fub^ 
ftantiva en adjectiva maken kunnen. lAifj^i»» : \^ar 
^ ligt dat vlek?. Wjaardodr was het daarbij gelegen- 
bosch beroemd? 

Deze woordenlijst tcfater zal ik , uit vrees van te 
zullen v^vden , ftaken , genoegzaam meenende aan« 
getoond te hebben, dat men in den fchr^var niets^ 
behoeve te veronachtzamen , het geen tot herinnering 
van het voorgaande en voor bet vérftand en hart de» 
keriings bevorderlijk zijn, en het onderwijs zetf heur 
aangenaam maken kan ; terwij^ ik mij verder beroepe 
op het geen met betrekking tot de Efopifche Fabelèïi 
op bl. 117, 118. aangemerkt wordt. Zie hier dan, 
indien ik m^ niet bedriege, mijnen leerling zoo ver 
gebragt in de kennis der taal , der fabeBciinde en gêo^ 
graphie; zoover gevorderd in de groote kunst van 
rypelijk na te denken, ^dat ik thans het gulden- 

boek^ 
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b^kje (ï7) door xénophon gefchreven, de gt^ 
denhyf aardigheden van socratbs, en de Ilias van 
den ons bekenden grootften dichter der oudheid , van 
H o ]^£ R u s 9 ter behandeling opneme, ten einde de^ 
zelve w^sgeerig en oordeelkundig met hem te behan- 
delen. Naar aanleiding, dezer gedenkwaardigbeden 
zal ik de perken van deszelfs verftand verder kunnen 
uitzetten , en zijner ziele voor deugdzame uitdrukfe- 
len week gemaakt , allerlei deugd diep inprenten kun-» 
nen. Hij zal met de Atheenfche oudheid en gefchie- 
denis gemeen worden ^ en de verfchillende denkbeel- 
den der Wijsgeeren zoo wel ware als valfche van dien 
tijd en vorige dagen zullen voorwerpen z^ner aandacht 
worden ; en hij zal in s o c r a t b s den braven man 
keren kennen, die leefde tot verlichting en verbete- 
ring zijner tijdgenooten (iS); niet, gelijk bijna alle 
zijne voorgangers, de oc^en alléén ten hemfel hief, 
en het ontdaan der wereld , de veranderingen aan den 
hen^l en in de lucht , en den loop der fterren> berede* 
neerdie (19)9 maar de w^sbegeerte van den hemel 
riep , en ze op aarde onder de menfchen tot derzel- 
ver veredeling wonen deed (ao). In den fchrijver 
zelven zal ik fiem den in Atheenfchen tongval zuiver , 
befchaafd , vernuftigfprekende leerling van s o c r a- 
• T E s doen bewonderen , en niet onopgemerkt laten 
voorbijgaan, dat hij even groot, zoo niet grooter 
was in het voeren van het zwaard, als ïn het befchry- 
ven der daden zelve , die hij of andere zag uitvoeren , 
of zelf bedreef , en tevens heeft hij ons in de Cyropae- 

dia 

C17) Alzoo noemde het de hoogleeraar j« lu2 ac in zQne xt- 
devoering, Socrates als burger hefikouwdp bl« 22. 
Ci8) Zie XENOPHON Memorab. Lib. L cap« U $. ï^ 

(19) Vid. XENOPHON 1. !• §. II. 

(90) Cic. Tuae, Quiesc, Lib, V. cap. 4. 
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dia de wigze. kennen deed » op welke de voornaamfté 
Kaste in het rijk van Perzie hare jonge lieden on- 
derwees (ai). Daar ik thans met grond vooronder- 
ilellen mag , dat de leerljng , welke (leeds woorden 
van buiten^ leerde ^ en tot de kennis van alle regelen 
der fyntaxis kwam, nu en dan Hechts een lexicon (22^ 
behoeft» en alleenlijk van tijd tot tijd noodig heeft 
aan die regelen te worden herinnerd: zoo zal hij bijna 
ge^ieel zijne aandacht op zaken en inhoud kunnen 
vestigen t jedocfi haaste zich de onderwijzer met 
vertalen en uitleggen niet , en volge ten aanzien zU* 
ner leerlingen het voorbeeld van den alom beroeinden , 
.thans rustenden hoogleeraar m wyttenbacu, 
hetwelk hij ter onze leering^ en navolging in de voort- 
rede zijner eerfte uitgave deir Seh Princip. Hisu (aj) 
te boek (telde, hetwelk den jpiijgeling bekend gemaakt 
zijnde, niet dan een fcherpe prikkel vopr hunn^ eer- 
zucht en naijver zijn kan» ^ 

Het z^ mij vergund door eenige voorbeelden (leihts^ 
uit het eerile boek eerfte hopfdd; der Gedenkwaardig'* 
heden genomen , deze mijne opgcgevene leerwijze ^ zoor 
veel mogelyk, meerdere duidelijkheid bij terzetten. 
-^ ^o>JJix,ig plaatste de rchrijvei* Vóór het werk- 
woord, óm den \tztt oogerAUkkelijkttAotn zien, 
dat het geene verwondering van eenen oogenblifc 
Was , maar de zaak die hij verhalen zoude ^ bij ker^ 
haling overdacht hebbende, op het tijdftip, dat hg 
fchreef, nog wd«efcn&yAen onbegrijpelijk Voorkwam. --• 
De adverbia op wuq worden gevortnd van den no- 

ml 

(21) HstRBK, Idèên Aber die t>o]itik, den Verkehr etc. 
D. II. Afil. ft. bl. 350. Uicg. van 1^96. 

(ta) D. w» TT E UB ACH 4 V. Q. Pn»fiitio ptiom ^lUi 
Select. Piindp. Hist. ptg. %%. 

Q13) BI. 31. volg. ) X 
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tninatiyus pluralis der adjectiva neütrius geneiiS 
der !*• dedinatie door bijvoeging van Kig èn beteeke» 
tien \rolgens den heer c at tier (24) als de accent 
op ééne na den laatften lettergreep ftaat , eene beurtwis^ 
/ding of aanéénfchakeUng. 'kêxuficcffx : gij Aveet dat 
deze tijd van het verbum tovjC4«§» komt* Zég mij ^ 
Van waar de Verba opr 5v gevormd worden , en breng 
hetzelve tot zijnen eerften ooriprong terug. Üit hoc 
Vele lettercfh op z^n hoogst een liamwoford kan be^ 
Haan , hebbe ik u volgens de les van den hieer l. d 
Valcrenaer, eenen leerling ' van den groótea 
HEMSTERHuis, te Voreu bij gelegenheid teeds ge^ 
zegd. iJiir^e , ikamengefteld uit iij en Trori 9 werd hier 
tot meerderen nadruk bij één getroegd, omdat hiet 
met verhoogde aandoening de^ ziel gefproken tvordt^ 
en beteekent focA: Nooit vindt men zulks alleen ge- 
plaatst , maar mtest altijd achter een artikel , naann 
Woord of adverbium , het geeii eenen betrékkelijketi 
tin heeft (25). Aéfiif»lm*. hoedanig was h?t te'dezetf 
t^dinèthet Atheenfche volk gefteld? Wie waren zg , 
tvefke zoó grooten invloed hadden op het ivufte 
^Volk T*^ ypx\pi(uvoi : ypaipos beteekent fchrappen ^ vatr 
daar 'uhhollen , infnijdcn , gelijk dit te voren op boom-- 
bast , Was of derg* gefchiedde , dus thans fchrijveh. 
Maar gij Vertaalt dit werkwoord Aoor bcfchutdigend 
Welke is de zamenhang tusfchen Beide denkbeelden? 
Was hef dé Heliastifche regtbank niet , waarbij s o-* 
CR AT fes aangeklaagd werd? Hoedanig was deze, 
' en 

.C24) 'Aangch. werk. Afd. g, bl. gp. 

(as) Over de Ptrcikels » zonder welker juiste kennis geen enkele 
Volzin regt kan verdaan worden, X^zt men u* dxva1iiO« ée 
Oriica tingua pMttkulU» Of hét uitgebreider werk van h. h o o- 
6 B V X E N , Doctrina Particularum Lingus Gtaéca , en r R A-N «• 
VlOBRUSi^# Praed^is Graccac dicHonis IdiotUmit. 
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til bk boe v^te: regteis ^ s^p^ngdteld? (a6) — - ?i?rfAö i 
Wise w^s ^2;e bg ^ito^^lnei^dbeid g^ooeinde fl^d? 
Ho^dgfiigiv^^ h^Q li^gl^g ? WelHen mvloed h^d desel-f 
ire.Qphar4^;l)e«(^i^]S en de^^elv^r w^^aambeden ?. -« 

ik9uhwi, mhm è?od oi|dergi»lg.spciJ.ATE3 ej^ 
óp W#?^ w^ft? -^^ ^èpl lieet d^t l|ii(Br iriw/ ? Zqqf 
«iet,, WfttdAH? , . 

Bw ffiW(fg h^rvM^ . tt ftsWe b?t bij de enkelfll 
WQ^fideÉi 9ftjBg#fflerte^ Ifo^theidsl^^Ve vragendet w^ 
^ voor., J3^ €fflde5w|?fti? op4erïusïcltói^ fchrijve t^ 
iuiiB d^ 5ian»i^Hiïïgen «»• VifÖdt^ag^P op., fpé^èk^^ 
»4 dft wo«tftiitó% ^itaSw. yan< dqf< gri^iêbi^ tj^s^ 

k«' g^ea h|j|n f<?hHft:gffer^t, iic^ft, affchr^n, öjf 

dat r^ *«: iit, hmm mms^i QV^^^^kejij^ i» ïi^ 

giebeögcn pfenteö , e©, bg ^ V^aigefl^e b^r^gyjjii 

itt ü s dc^r mit tgfe h^ tó§ï g?Ö^4 te zj^^ , e|i nij^ 
fti^ df*J?€|lf$. VQrt%iinga. g^jlf; femgngep tir^l^a é(?i?(if 

i^ hebben^ -^^ E^n , y^%\ ze^ ife ï Ini nieipaod u;vv:eF , weW 
ie de vqoTxcé^ voorde e^fl*itisg}jfl?dfifi$!^^ 
^j^iT^ HfsPorifi^rum van dpf) hoogi* w Y ip T ^ ^ 9 a q h ^ 
^A aldaar de ^esde blad^ijd^ k^t ^ ;^al over deze myi^ 
^e ki^uze eenige terWoHdenag oprijz^Q. I^nxQrs 1^ 
4^j3:^ than$[ met de leefiingeti HpMBRUft, en leeéi 
bun de griekfcbe taal, die zijth^ns geneegzaaip da^ii 
toie verfl^an , niet meer^ 
Eer i]| e^bfjer pet b^es c^at^e Qvevga, z^ jb^^^ 

aan* 



CaQ Zie boven aangeb. redevoeüfBg MHoojp. i. luAAe, in 
ik korte Schets vsin bet Atltfeasoh. ffaiaialifllbittr« bi..iMU - 
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tcinleareti der verfchillende tongy allen of dialecten bf» 
eenigen tijd bezig houden , opdat deze hun geene zwa-» 
righeid in het lézen der fchriften van dien dichter ver- 
borzaken. Ik verklare mijnen leerling de reden , 
waarom deze zoo verfcherden m homerus voor- 
komen , ofTchoon hij in de taal van zijne latidgenoQ- 
ten fchreef : bepaal hem den tijd , waarin waarfchijö- 
lijk HOMERUS leefde 9 ten eindie hem begrijpelijk té 
maken, dat toen eene zoo verfchillende zamengeftelde 
taal kon beftaan; wgze hem het eiland aan,- waarop 
hg , naar alle waarfchijnlijkheid , zoo niet het eerde Ie* 
venslicht zag, dan ten mlnften zich meest ophield; 
bereide hem voor , om zich , zoo veel doeneigk in de 
eeuw van homerus, waarin halve btfchaafdheid 
heerschte, te kunnen vefphiatfen , en make hem vat- 
baar voor de indrukfelen der eenvoudige natuur, die 
hij zoo getrpuw en onbedenkelijk fchoon afmaaide ; 
breng hem, ep voorgang van den Heer everh. 
r E I T H (a7) , met den ftand van perfohen en gefteld- 
heid van zaken in kennis bij gelegenheid, terwijl j. h. 
KOPPEN (28) door zijne verklaringen mij leert, hoe 
mijnen leerling omtrent woorden en zaken in te lichten, 
en ROBERT wooD met homerus werken in de 
hand zelfde plaatfen bezoekende, die homerus 
bezocht , en waarvan hij m zijne goddelgke gezangen 
inelding maakt , m^ in ftaat (lelt derzelver ligging efl 
gedaante aan mijnen leerling te bepalen , en daaraan de 
juistheid van deszelfs befchrljving te toetfen ,* daar 
WOLF en HEYNE mij Op dat gene oplettend maaken, 
wat vreemds in den tekst zoude kunnen ingeflopen 
zijn , of waar de lezing vervalscht geworden is , niet 

na- 

. (87> Antiquitates Homeri». 
CaS) JttUürende tiimcEkai^;ea am Homer. 
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nalatende den leerling op te geven , hoe mijn gevoe-' 
Idn omtrent homerus, en dé aankidende öorza-r . 
hen v^n inlasfching en vervaUcbing van dehunnevei?* 
fchillen (29). 

' In vragen zal ik weder eene proef mijner behande- 
ling" geven , op dat gene terug wijzende , wat ik op 
Uadz. Z31. reg. %» en vervolg, met betrekking totde 
verdere handelwijze des meesters aangegeven hebbe. 
-*-* (j»iviv : waarom begon homerus zijne Ilias eerst 
met den twist tusfchen agamemnon en achil* 
liEs? — ii»: welke godin bedoelde homerun 
waarfchijnlijk? Waarom* moest eene godin- begi die 
gezangen ingeven? — ^Xfflaiéu: waartoe bezigden 
de Grieken, de namen van vadems en grootvaders in Ly 
gevallen, gelijk deze? Hadden zij pok ge(|acht - na-> 
men? ^ *Ax»ait^i waarom gebrOikt de dichter juist 
den naam der Acheërs , om a/U Grieken aan te dui- 
den? — ix^êx: waarin beftonden die? — Vjis: 
hoe? Staat dit hier alléén , mo^sthier^y niet vooi^ 
gaan?' en zoo ja, waar achter moest het dan gezet 
worden? — ^x^* welk denkbeeld vormde men 
zich daarvan in homerus tijd?— Stir. mtn 
noemden de ouden £V? Z^^S^ mea in plaats van dien 
dativus ook niet i$^ met zynen cafus? — vpoii^i 
wat geeft vpi in deze zameaftelling te kennen ? :-?!- 
^-péiiqx in hoe vele rangen waren dê Grieken oudtijds 
verdeeld? -^ m/rói^i wat beduidt dit ^onomen in 
tegenftelling met t^t)^? -<- Ihipt» &c: moet men 
dit letterlek verdaan? — '^miAiif : waarin beftond die 
wil, 'dat plan van jupitrr? -^ i? 35 S): wek 
- t^dftiptopaak'hier 3iif« — ^ rk ygfmoL ftaat hier voor ? y^ 
Ipl^mfTêi wil; beteéhenen de patücipiai b^ verba ge- 
i voegd ? 

I3 



fWgi9 éim^ Aèptifz mie wordt nMor def 6 waDf^ 
dRi%^ iticnèBièfidheid door hombuus aangeduiét 
fü^igiói: Ttrttt 'geeft xiit adjOTtfruBi te^tiiittkn tij peiv 
fonen of zaken gevoegd ? ; 

•Na al^ao «mt»car bodsen vrni h^mskus fnet 
l&ijnën kweebeüng te; (lèbtea écprgbltzen^ vsiztadJt 
Ik li6iqi Baar ét 'hooge fclbool ^ iny 4)veitui^ hotideiibT 
^, dat Mj die trieawè loc^baiin ^et |;}afis «al ur- 
ircdeHi, én ^ waimeer ik de geringe yereisciite&t yaii 
den boogieertas* i>» WYTTBiw'^Acif (30) in aao^ 
fnei^kbig deme^ meer dan genqeg vooib^id zil syn 
^to net narde lasfen *der hoogle^raren te hooren^ 

. . • • r 
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. Zeer hpigvrSfig en f^èi^Iei^d ^onde yoprS^ekdr m^Af; 
^f^handeling worden v indien ik thans op t)ieu>v 4 
4at gene herhalen wilde ^ lietweUi ik reeds nep^tks de 
tnanier van onderwijl in de lyeginfelei dar |;ri^fche 
taal gefchreven hébbe, daar ik toch hetzelfde m^^r 
al op dat der iatijnfche toep^sfibl^k ^^^emaakt hebben 
irilde. Even gelijk daar, moeteii ookhièr de kteei^ 
«ai^eerd^ hare onderin^ vervvisfejiag^ xoq ,wi- 
^e gaat 9 onder het oog gebiagt; . hare oorfprong» 
soo veel doelielijk, aangetoond^ dierseel^r ukfpnuric 
door de Romeinen , in «eo yév mogel^c is.9 bepaald , 
derzelver wedei^eerige bett^kktqg tas de kand g^<: 
yen , en daarenbe^eó de gelqklif id «angeMreuen Wor*? 
den , ijvelke $lj mtt de gridcfehe hebbibn tnogèiib Otik 
}m br^Hsn man c«der bet kaealbet^iiopeBa de|aite!:sf 

aan? 
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liangemerkt€^ gedurig, en zoo lang tioodig is , in het 
fèheugen; z^ge men, welige lettecs by de Latijneii 
de plaats van den fpiritus asper der Grieken bekkedt } 
van waar b^t koQie, dat zoovele woorden uit het 
grieksch afkomftig geenen fpiritus aspcr of deszelfs 
plaats vervangende letter h<ebben. Ook hier moeten 
yi}Ieeren, op welken lettergreep zij den toon onder bet 
uitfpreken mpeten laten vallen , naar mate de woor* 
den twee of : meerdepe derzelve bevatten , terwijl er 
ook teekenen voorkomen , wier verklaring de leerling 
behoeft. 

Men verwacht 7 van mij voorzeker diet, datik nu 
nog weder over de uitlegging der r^idedeeien zal fpre» 
Ytni maar mogelijk de aanmerking, dat de Latlynea 
>ém zoQ§tm^flid&tiarSfculi/spfi^po/i$ivus misten; iets, 
dat VQorzekrer de duideli|kheid niet bevordert, eri 
dat de atticulus postpofitivus bij hen het prmomcn 
relatiywn^ betrekkelijk voornaamwoord qui i^w 

Wie twijfelt,, of de beoefening van het geheugeti 
hier te pas kome , of, om in de eerde aicleeling ge^ 
melde redenen^ ook eerst noodzakelijke voornaam^ 
woorden in kleur ter leering moeten worden op^han* 
gen, met de in fterke kleuren onderlcheldene uitgang 
gen der vijf declinatien ? M^t ftilzwyg^en ga ik het 
te voreor aangemerkte nopens den naam van declina* 
tie, numerus. en25. vooAij, alleenlijk aanftippende, 
dat de overeenkomst der lat^nfche verbüigïngeu met 
die der Grioken niet ongemerkt worde voorbijgQgaan. 
De regelmatige en ontegelmatige declinatien door elk? 
anderen: te lèeren kan niet dan verwarring baren , dus 
houde a^n zich ook in dit.g^val aan het voorfcbrift 
€p bj. II s^n vervolgd dooMi^g ge^eyen ,en vergete de 
ftda^ur geinene reg^ tot van. buiten keren , en de 
Aefemog iü tifit («biyveo d^^ partes mecde noodige be« 

I4 pan 
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paling niet. Wat nu d& eon|ugatien aanbelangt t 
hieromtrent zoude i^ gaarii eenige verandering heb-i 
len in het aanleeren der* latijnfche. Dat 'echter de« 
«elve niet de uitlegging en verklaring dtr genera^ 
per/onacj ümpota en modi betreft, fpreekt, zoo ik 
vertrouwe , van zelven,'cri geen leermeester zal, 
denke ik, nalaten hier ter plaatfe de overeenkomst der 
latijnfche met de griekfche op te merken. 

Deze te m^kene yeratjidering beftaat alleenlijk in de 
voorftelling der conjugatie óp het in de eerde afdee» 
ling befchrevene bord. Men brenge namelijk alle de 
tempora tot het praefens en praeteritun^ en rangfebikke 
derzelver uitgangen a//if^n onder dat tempus , waartoe 
ieder gevoegHjkst kan worden gebragt , al worde daar-^ 
door eenige afwijking van de beftaande regelen van 
êf komst veroorzaakt. Ik trachte alleenlijk naar de ge» 
jnakkèlijkfte wijze van aanleeren; die afwijkingen kun-» 
|ien , indien men zulks* verkiest j den nieuweling na:» 
derhand olider hfet oog wor<ïen gebragt. Dat , naar 
mijn gevoelen, de twee opgegevene tempora met de 
daarvan afgeleide fterk en verfchülend gekleurd moer 
ten worden,» en eerst alléén de regelmatige in ^an-* 
merking komen^ is om n^eergemdde redenen aan gee^ 
jien tvygfel onderworpen. / 

Ten aanzien der onregelmatige verwijze ik mijne Ie-» 
sseren tot mijn gevoelen , op bl. 115 nopens gelijkfoor^ 
tigen in de griekfche taal geuit. 

Het klein lexicon van scheller zij bet boek, 
waaruit mijne leerling van den beginne af aan , en bij. 
voortduring ?ich een' fchat van woordenkennis ver- 
zamele , of men moest voor den nieuweling daartoe 
het zoogenaamd magazijn verkiezen, achter de irudiv 
menta doot den Heere H. weytingh uitgegeven» 
geplaatst , uit welk boek % hein nu de regtien nopenr 

het 
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het gedacht der zelfRatKfige haatnwoordên , en^e 3^ 
ménvoegin^ der woorden (fyntaxis) van buiten zoude 
laten opzeggen ^ ^nhem dezelve telkens^ bij de Verkla^ 
ring van hetgeen hi) thans zal vertalen , te herinne- 
ren, zoo dat hy van tijd tot tijd vocm* mij eed naam* 
woord of werkwoord declinere of conjugere. ^ 

Niemand mijner lézeren 2^1 na Biet gezegdis in de 
ifteafdeelingbLii7 tw^felen, welkeenen fchri^ver ik 
aan m^nt leerlingen het eerst ter vertaling in handen 
geven zal; de fabelen namellfk van phaedrus, 
*ov^n ieder van welke fabden hèt mij voor de jeugd 
fpijt , dat er geene afbeeldingen van den inhoud ge4 
plaatst 3ijn. GeUjk ik 6p bl. 1 1 8 van de ifte afd* deed { 
zoo zoude ik ook hier dê jeugd met den fchrijver be- 
keiid maken en met deszelfs werk haar doen opmer*» 
ken , hoe natuurlijk^, fiérlijk , nadi'ukkelijk , karakter^ 
matig hij verhaalt; als ook perfónen en zaken vooir 
ons oog duidelijk en kennelijk fchildert^ B at» 
TEUX (31) doet ons dit in verfchillende voorbeeld 
den opmerken. Ter betrachting der kortheid kieze^ 
ik tot aanduiding mijner leermethode de 7de fabe| van 
het ifteboek tenopfchrift hebbendei vulpts adpêrfo^ 
nam tragieam. In de eerfte phats make ik mijnen 
Icweekeling op deze woorden opmerkzaam , en vrag<^ 
of de rede alzoo volledig •&) ? Dan doe ik na gedant 
vertaling , welke hij uit het' hoofd doet , zonder de^ 
zelve vooraf op het papier gebfagt te hebben (de ver- 
taling der hem onbekende woorden uitgezonderd) on- 
derzoek , of hij wel wete , welk. gebruik men van die 
perfhna , dat momaangezigt , oudtijds maakte , ^en hoe 

» . ■ . ^ 

(sO I? zUn boven tamgeb* werk ^ d. II. boofdd. 5. bl. 31^ 
enz. RÓllïn miniere d*enseig;net ens* torn. 1* de Tétade deli 
WngneLatüie» iptg.'99$ etc* 
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ran <& beteekmift 4ef n^eievanfit^ii memcik'^ f^rM^i 
noo tl3 wU gewoonlyk zeggi^«. komen kunae? Nu 
»eil(I«re ik hem fragicam » in du^ ViDegey dat bij ai| 
vutten kunn^; en b^vrage my opdebo^danigheidyaii 
bet woord zdfw Laat bea^ verder eetie zoogem^mde 
analyjis vm f^tc gev^n, .jsn verwtkke opm^k? 
|;^a«|heid op den uitgang c^ dew^i h^ den «Igemee^ 
Hen regel weet , dat de ^vef bia op fi afllammren van 
Hdjectiva der tweede deolinati^ cqp ui $ en tevens op 
bet do^ des fchr^rers, waartoe hi) f ofte ^ bij gwaf 
fphreef. -m Fiilpisi vrage ik van w^ ec^n geflax:ht 
bet£^? Of de atgenieene regel ^ betrekkeiyk de woOif« 
den op #/, toepasfid^ zij op dit ^Ifilandig naamr 
woord! —7 Fiderati zoo als gij w^l i^^j is bet phi%» 
quam perfectum; ;ma» waaroin moest de fchriïv^ 
dien t^d hier bezigen ^ en geenpraffiHfumpef/bctum f 
Waartoe de inteijectio 0^ welken naamval vereisehf 
/^ achter ^ich? — ? Weik een deel <|er rede is>j><rr#^x ^ 
volgens welken ri^gel is hec van het vrouweUjk.ge» 
fiacbt? Hoe. komt bet aan datgellacht? —« Inquiti 
moest dat verbum niet vóór de woorden ilaan, die 
de vos zeide? ^00 niet, waar dan? Is hec e^re^ 
gelmadg verbum? .Wat noemt gij een regelmatig ver« 
bum ? -^ (Mrcètnam.t van \v9i%t wordt die accufatiyui 
gesegeerd? Waarom ftaat bet veur nltt ae^cr het 
v^bumt dat gi| zegi een ^ranfitiiyum t^ zijni Wdf 
wU dat zijgen? rr Dan, votMr. wij verder; gaan ^ ^eg 
mij teWf wat voor eene les zoudt gij uit dez^ yfoot^ 
ikn voor u trekken 9 . 

Mta boude zulke v^r^gen niet oyertpUig, al weef 
oen ook 9 dat de leerling de leering door d^q fchryver 
daaruit getrokken hebbe ingezien, en dus die des 
|[cbrijvers opgeven kan. |Cent hj[| | de tdëpasfi^g : 
bij verblijdt zich zQnen onderwgzer die te If/iuam 

T : zeg- 



fsej^^ ja jiT^J^eddt zich in 2^^ «eBVQU<%heid^ 
ÓJtix ^ de toepaafing g^iaaakt heeft », m: dit. j^^eeft i^ig? 
inaak en B)0<e4. Heef^ h^ op de geblaakte toq>asfu)^ 
piet jeleit, dan W€^dt in iöw d§..m^^ geboren, ^^ 
dezelve ,: gelijk ^en ander, {e kunnen verbjaleii, en d$ 
Jes. wordt (fiep.io het gehei^ge^ geprente *ir Hoe? 
^t ff(^ iQ n^iïEvc^. genere?. OcK:Uneer hi^ datpronomei^ 
feps ^ gol^k |)et ¥o{gei)de i/A? : doch ^ éérst eeas 
<ien ïegel. dief fyiitaxis op^, waarnaar dhPumiCp^ defi 
^tivüsregeeiï. rrrG^^V^n Aö/w txigiorifl verfchilleiid^ 
4^kl>eeldeii? , Wdkedtoï, trr-. Wie isdie/ör/iy/w^di» 
geifegfl . wordt te geym? -r VVaajrQti : . Bö» de b^tite 
^infsitden % waaivan de eerlk eindigt met tfi^ttü ^ 4^ 
andere met y^/2/^/» aanvangt, door- g€«»e conjuiM^ 
^rt^nigd? -^ ^nfuê commu^in wat verjlaat, gij 
4qpi: ckze Woorden?-*- jdl^it^ vm het yeri^^ 
^feroi ¥an waar dat f^^, dat Iq pra|£eiia ^u'^ 
AVe%e ;ichikkr^ levei?j; ons de eigenl^k^ bt^teek«ni$ 
lan 4it,yerbui3Q op ée^e plaat3? , . , . . 
ir JJeMifc^fedjpi^ring en-gezag meen ik het nut,<i^ hp?- 
.haling ijti^e eerile afdeeling geno^kaam t^ hi^hb^i 
^g^OQiid, waarop ik mij, o». langwijlighe}d.te ver? 
taalden , oordeele te moeten beroepen (3a). . 
. Met de verkliiring. d$^as fduriJM^f beajg» .^^1^ 
tot afwiafeüng «Q vesaang^aanugg ^i^ #B/daa ^|»^ge 
panigrafen nit het aofn^ndimn ^^/y> fiéutofét^ v^ 
l^^AN DAMAI9 door dep ^eer <?.' f.». n;jii.oe|^ iij hft 
iat^n vertaald, zoo ^^erto^cen, 4at l^Jo^ge meps^ 
ki huis bet vertaalde s^^ééfi kunne vairft^an » pm 4^f? 
op in het nedferduitsch te, kunnen aoJwooFdi^^ Tpt 
faetjsellde oog^rk zal de onderwjj^^^r ;&ijne leerling^ 
l»« de opgefaangeii hmdj^a^^a v^r ,]^'ANVfJL.i/iB' 

■ .(|ipft.f|ft.M««iipi)i^fiM9i^jiu:i«^.-.. ' . 
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brengen , om met dtprtmë linea geographiaantl^ë 
van GHR. ^cELLARiüs in de hand, hem Unden 
en fteden, ingwolge daarvan aan te wgzen: welte 
bezigheid de leerwijze niet weinig veraangenaamt, en 
den leerlust, als het ware, op nieuw herleven doet. 
Tweemalen gxiurende de wedt zoyde ik thans den 
leerling theroa*s doen maken, waarvan de inhoud t 
gelijk van zelfs fpreekt , altijd iers nuttigs en dodma» 
tigs bevatten moet, en naar de vatbaarheid des leer«^ 
lings ingerigt, waar achter telkens eenige vragen, 
betrekkelijk dat gedeelte derfabelkunde en geographie ^ 
dat behandeld is , worden gevoegd , op dat' zij door 
^ naijver bezield , ook op deze takken van kennis 
hunne aandacht vestigen. 
Zoodra nu de fabelen van ph/bdrus doorhem, 
^ die onderwezen wordt, behoorlijk <yp het eerde gè- 

zigt knhnen worden vertaald , ga' men tot de verta- 
liiig van NEPOS over. Waarin ik niets dan aange- 
naam onderhoud voor de leerlingen 2rie , mits de otf» 
derwijzer geene moeite, get^k bill^k is, fpaart, om 
aangenaam en overeenkomftig bet verftand des jonge* 
lings nopens het vertaalde te fpreken , en zijne aftin- 
merkingen in fchrift te brengen en ze hen doet a^* 
ichrijvea ter be^ntwoordilig, wanneer 4e tijd daar is 
om het té voren behandelde te herhaJen. Immers wat 
térhaalt ons ftEPO's? de levens van üitftekende veld* 
heeren. Wie nu flechts een vlugtfg oog op de jon- 
gens in die Jiren , waarin deze levens hun worden 
voorgelegd, ooit geflagen heeft, moét niet bekennen, 
dat zij allen eené bverhelliug hebben tot den foldaten- 
ftand , en niets hün aangeilamei: zijn kan dan Van veld- 
flagen te hooren , Voornamelijk als hierby het vreemde 
der oude dagen komt. Men verzuime maar niet hun 
leen duidelgk deiikbiildvair den*t(»iDiygibib]dtteiH 
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Haüd te geven, hunne wapenrusting aftefchetfent 
hmine manier van aanvallen en verdedigen te vetkla<' 
ren , hunne 4egerplaatfen op een houten bord 9 . dat 
fleeds in fcbool zijn moet, af te teekenen (33). Hun 
onder het oog te brengen , wat een fchip v^n dr}e of 
meerdere rijen Voetbanken genaafdd w^rd; hoederoei» 
Jets in de fchepen geplaatst waren om gelijktijdig tt 
kunnen werken; ten welken dndé de.fnebben aan de 
VGk>i;ftevens werden gevoegd; Wat de overwinning 
gave (34) enz., en dit alles make men door eene hun 
voor te houden afteekening duidelijk , en ik houde tti^ 
verzekerd, dat zij telkens naar het oogeftblik zullea 
haken, waarin zij nepos wedét zullen hooren; ver», 
klaren. Hiervan eene drooge vértaling te fchrijven ^ * 
%n dan, 'na overgive daarvan aan den meester, fiil té 
moeten zitten , tot dat alle de vertalingen der m^e* 
leerlingen zijn nagezien , is doodel^k voor verftand» 
hart en leerlust. 

Men late het echter bij deze aamnerkingen met b6* 
trekking tot het krijgswezen niet berusten* Hoe vete. 
afwisfeUng kan men in de verklaring nitt btengen? 
Nu eens handelt\men over de namen der Grieken ^ dan 
eens over hunnen aard, en vaderlandsliefde* Nu 
eens fpreekt men over de juistheid der uitdrukking , 
dan eens over de eigenlijke of afgeleide beteekenis der 
Woorden. Nu eens rigt men hunne aandacht op de 
regelen der taal , en derzelver overeenkomst met de 

grick* 

C33) 2ie j. Lipsius 'Oper. torn. III. de Miliiia Romsna. 
Vbgbtius renatos de re inflicari ec god. stewbchii 
commemanus ad vbgstium. sext. jul. brontini Scrace* "^ 
gematicum* Aelianus de msmiendis aciel^us. Modbstus 
de VQcabalis liei milkaris enz. 

. C34) 2ie M. MBiBOMU .dê. Fabrica Trireiniitn. loni^ XII* 
Thesauri Antiq. Roman. j. o. gilavii. 
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griekfche, dan eens over de Vermenigvuldiging of 
Weglating der voegwoorden. Nu eens geeft fabel* 
kunde verlustiging aan het verihnd, en de landkaart 
1>ewegt|ig aan het ligcbaam en aangename bezigheid 
aauhetoiog. Alzoo, V^trouweik-, niemand deWensch 
en redenen van roLlin zal gegrond vinden om boe^ 
ken te hebben met opzet in het ht^jn vervaardigd 
toor hen , welke die taal beginnen te leeren (^5> 

Ter proeve ftrekfce het volgende uit het eerftéhoofiid/ 
fles levensvan miLtiades genomen. — Miltia-J 
pss een zoon van cimon? Hebt gij dan niet den-^ 
ielfden geflachtnilam ais uwe tader? Hoe ivas het 
itfermede bi) de Grieken gelegen? ^ jtthcr^eh^ 
inoet gij niet Vertalei^ een Jthemenfer^ maar vm 
Athtnt^ op dat gij zoodanige fpreekmanier bijVoorl 
komende gelegenheid ook door een adjectivum ver* 
taaie, én niet , 200 als gij foms in dif geval doen* 
zoudt, Athenis^ hetwelk in deze plaats met goed 
i^xx 20Ü (56). «^ iSM waaróm wordtdie <iön|<ïnctio 
kier di^^aal beriiaald? Antiquitati generisi waar« 
èm ftaac htef de geoitivus niet zoo ali^ gewoonlijk vóór 
iet fubrianf iVum, waarvan het geregeerd wordt. Waar* 
om werd antiquitati m ailativo gezet? Kan'een ver» 
bum Wei eenen anderen cafus alseenaceurativué rege* 
*en ? Zoö neen : t|an waar die cafus ? Is dit in natrol* 
ging dér Grieken? (37). ~ Gloria ma/orum:kod 
dan Mitl'iAD^s op den roem zij ner voorouders ,' 
om mij zoo eens uit te drukken , teren? -^ Moètestiai 
ws(arin beftaat die deógd? ^ Fiorcrttx (l«aC dit 



CS5) De Pétude 4e It ttn^ £ttine, ptg. ftSs» 

(3O ScHBLLBR Praec. ft. b. Ltdni. ptit. I. cap. 8. p.^'opl 

(37) Zie Sancdi Miherva« lib. L cap. 6. pag, 34. fc fxS^üoat 
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#eftwoord[ in zijne eigenlijke of oven^gteli^ke ht-t 
têekenis? «^ Èa atatet vkn waar dié tblativus b^ 
fiim^ (38) "^ (7; 3 hoe katiik onderfcheiden , waar 
^n wttnneei? ik bet nederdoifsch dof yertaleü moet 
door ut oi quod^ of dëfi aceufativus met eenen daaiv 
<q? Volgenden iïffinitivüs ? -^ Sper are \ Welke is ét 
eigenlijke beteekenis van dit- weikwoord? -^ Koii 
NB POS dit fperdrc niet confidere Verwisfeld heb^ 
èeil?--— Civhi let wel, dat dit wooitf medéhurgei^ 
lieet; op dat het nederduitsiih u niet vertelde èoneMs 
^te fchrijven. «-= Judicarenti waarom bezigde dé 
fchrijVer niet opkiari ^ pttare , arbitpcHi *— AccidU 
ta^elkmi iieeten deze woorden hetzelfde , al$ of er 
ftond voluerunP? Zoo niet, welk dei^K&eëd 4egt er 
dan in het Werkwoord aceidiu •*-* Jthei^knf^i Cier-i 
fbncfumx toon mij op de kaërt, waUt datvolk woöndé^ 
en datièfnd gelegen ware, Maar 2ie vooraf eens of 
de geWoorie regel der lyntaxis niet iets l^oor c!herfo<i 
nefus Vordcre ? -^ Cohmx wat foort Vün meirfeheij 
Was £t ? In welke betrekking bleven dezelve bij d6 
Grieken tot hun moederi^bd? Met welk'oögme^ 
Werden die volkplantingen naar elders overg^bragtf 
ttgus geneHt quurh : ütoet het denkbeeld' tijd niet ifli 
de eerfte l^laats uitgedi^ukt en dusgéftfare^enwoiden: 
fuum cujus gèneris'i 

Men vare alzoó fteeds vodrt^ en , jndien ik mijnieil 
ten éenemale bedriege^ dan zal de jongfeling geenè 
tervdittg; maar verfiiaak in de behandeling desfciirlji 
irèrs vindeii,' en de gedurige herhaling diets lastig» 

(38) Sc^lÉLLBR^ t)ikno|ice iü(|fnfcbe fpfi^kkunst, d. tl# 
ifil. 5* S 3. Van deze bediene zich Hechts de meester, niec de 
leerling , uit hoofde def uitgebreidheid en gel^ktjldige behtndeUn|; 
>an bét regeltdtKJ^e én osregelmatlgé. 1 ' -:. ::. ;; . . .: 
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voor hem hebbeo. Behalve de twecroatrl in de Weefe 
te maken -thema's ^ welke, zoo als de zaak vordert-^ 
alleroplettendst met den leerling moeten ns^^aaft , en 
bijzonder ook op de irangfchikking der denkbeeldeii' 
Itelet worden 5 zondete men wekelyks twee uren, af § 
om een hoofdftuk uit ne^pos in^het nederduitseh te 
4oen overbrengen* ' Zoo dra dit gefchied is , verbe^^ 
4ere men bet vertaalde en leze het vertolkte hoofdfluk 
in het latijn met den leerling na, ontneme hem alsdan 
4en fcbr^et , en verzoeke bet nederduitseh , zooveel 
in hem is, in dezelfde bewoordingen des fchrijyers 
OfVer te brengen* Ook dit z§ , ten aandien der pro- 
faisten^ voor het vervolg aangemerkt^ teneinde niet 
gedurig 0!p dezelfde zaken terug te keeren» 
. Daar ik thans vooronderftellen mag$ dat de leerling 
door oefening eenige vordering in de fabelkünde ge- 
maakt heeft (welk^ oefening onafgebroken voortga) 
zoo bebandele men, om nog meer verfcbeklenheid , 
de bron van alle menfcheUjk vermaak , in het onder- 
Wijs te brengen , bij afwisfeling heden nepos, mor- 
gen 0VIDIUS9 .en wel eet)ige nitgezocbte elegiën 
der TrisHa^ en das beurtelings , tot zoo lang de jon- 
geling geacht worde in beiden regt ervaren te zljn^ 

Genoegzaam meen ik reeds gezegfd te hebben om té 
doen verftaan , dat men geenen fchrijver met de jonge 
fieden behoore te vertalen ^ zonder vooraf hem den- 
zelven te hebben doen kennen. Het zelfde vinde dad 
ifi dezen plaats , en \^orde de verklaring van de b€^ 
naming dezer boeken daarbij gevoegd,- - Men <Mathou- 
4e zich echter bi) de behandeling van de^en en andere 
dichters naar de regelen der etymologie of fyntaxis te 
vragen. De profódfe zij het, welke hlj^ die^ onder- 
wijs ontvangt, zich eigen ifiake, en waarop de ón- 
derwyzer deszelfs aaöadacht rigte# Wil men den leer- 
ling 
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fcng zoogenaamde yirfus perturbati opgeven, om hem 
de Voetmaat te leereti kennen , en dus een hexameter 
èn 'pentameter bijéért te voegen; dit zij zoo, mits de 
ieeriing iich ntet Vetbeelde alzoo dicliter te kunnen 
worden. Smaak in, en gevoel voor het fchoonc en 
h^erSevk/iCj de kennis van het menfchelljk hart, en 
veelvuldige wetenfchap zijh het , die met eene leven- 
dige verbeelding en natuurlijken aanleg den dichter 
Vormëti; Zie hier dan tevens de plinten aangeduid, 
V^aafop bijzonder dient gelet te worden, éiidekun^ 
Üigheden aangeftipt; wdke men, gewijzigd naar de 
Vatbaarheid des jóngeh'ngs kort en juist, goed aan»* 
Itweèkèn 'kan: Nien vefziïïme intusfchen niet de 
'griekfchè door de latljnen nagevolgde manieren van 
uitdrukkingen te' doen opmerken en tevens te doen be- 
grijpen, dat den Grieken de lof van óó^fpróiikelijkheid 
en natuurlijkheid, detl Romeinen die van navolging en 
kunst toekomt* Èenig'e aantntrfcingen öp de 2de ele- 
gie des aden boeks gemaakt diene ter ftaving mijner 
behandeling. — Dit maris et caelh waarom roepr 
'oviDius juist dezen z^n éiidat wel alkn. — Qtiid 
tmm.nifi votdx in welken toeftand is de mensch ge- 
woon alzoo te fpreken? -^ Membra: hóe kap dit 
van een kiel gezegd worden?^— Moest hief /r^«5-<?r^ 
niet gebezigd worden in (lede van folvere^ — Ratisi 
is dat per fynecdochen gezegd ? Een gedeelte voorhtt 
geheell Zoo niet. Waarom ? — Parcitc voor abJU-- 
net e , nolite : eene navolging der Grieken , die ^eli4<r6»t 
in dien zin gebruiken (39). — Magnii in welken zin? 
— Subfcribere: onderfchrijven^ en gij vertaalt mede 
inftemmen^ goedkeuren. Hoe komt debeteekenisvan 
bet laatfte uit die van het eerfte ? — Cafaris tra : 

waar-» 

(39} Zit B. VxcMkeri Helltnelexi». 

K 



V 



V. 



HiWW^ Qtufpfoot w^arfcbljol^^ die.|fr^Qbap? 
%^ Vfi^ )V^s d^t c^s^A^? — pnmffi(/i\ ^^ üp 
^t. :V^im^ eigenlek te verdaan? Zqo niet; \vat 
j^tffl^ka ligt d;in daarin? -^, Dcf>%\ ovxjDüuf 
ji9emt door de^e vergelijking c^bsar ook i^^S:i 
j^n I)^ dit vfk n4Yolging de^ G|ieken zouder vleijer^ 
ij^c^? Waartoe dienen ia het algemeen ver^l^^ 
I^Ogg^? — T Mulciber-' wat heeft u de hist^i^ f^ijb^ 
|?%; W 4^^" ^^^(^^ gezegd? Wie zijn etgenl^]^ h^ 
f^?. -rr //^, fro,\ hebbeu deze , praepofitiqniBS^i hiy 
hatft gfwoone beteeken^s? Te regt ontkent gij dip; 

ons , dat //st dikwerf voor conSra Haat , waarvan prf 
bet tegendeel aanduidt , zoo als gij op. genoemde woor^ 
den bij gemelden fchrjyver zien kunt. 

Ode deze weinige, aanmerkingen voor mijn oog^ 
merk genoegza^ achtende, ga ik het* nopens de 
wyze van ver}:aling en herhaling meermalen opge* 
merkte thans met ftilzwjLjgen voorbij ^ ten einde mijo 
.gevoelf^ open te leggen over de behandeling van TSr 
R£ V T lu s , welke ik oordeele , dat nepos het ge» 
fchiktfte vervangen zoude, deels omdarde inhoud 
d?n'Jongeling zeer wel geyallig is , deels om hem me? 
de Wyze van zamenfpraken bekend te maken, daar ik 
yan nu voortaan mijne leerlingen zoude verpligten, om 
in d^ fchool verder geen gebruik hunner nadedertaal 
t^ maken* 

Volgens mijnen aangenomen regel , dan zij de fchrij*^ 
ver in de eerfte plaats het ondenveq) van mijn gefprek^ 
en MBNANDER, Welken hij navolgde. In de tweede 
plaats komen de handelende perfonen , hun karakter , 
jaren, kunne, de omftandigheid^ waarin elk zich 
bevindt, de taal, welke in overeenkomst met dezelve 
ieder bezigt » in onze gefprekken voor* De leerling 

' wor- 
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Worde Onderwezen JnÜe gedaatitè en iriwèndigë gë-'' 
ftddheid vkïi dbjfcMöüwburg ifa d^ veffcliillénde dee- 
len deë tpörieelsi r^'Hg leere kértnehV welke dèszèlfs 
iferüdeh of decoratlèn zijn ^ of zij óöK bij elk toohed 
warden verandèM , en hoe zij veranderd werden. De" 
kleelling en in Het; bljzonder^de möinaahgezigtên wor* 
dën ïiiet óhge'iilérkt voorbijgegaan ; óp dat hij wèté , 
WeS vöof dM in dë ftem dè laatfte aanBragten, en ^ 
hoe de topneelfpeler, zonder van momaangezigt*tevèr-' 
atide'i'feltt , iii zijné rol nü eèns^aèdfèri', ftört daiföp 
féhfbijerilcohde, naargèlangdèi^öi»ftind!èliedêh(4b); ' 
^T^'KÈ'ii'riXjÈ \vki nivólgi^Jvi&'éfetièö Griek'; 
dtisgrietóbhé^tööiiedetisgriefclche harfdélfögeö; Wel-' 
tó zÓndèr^mSi'^ri liet taraktóf dés ' géTïééléri völfe" 
hiet'régtküHnfeïfl»6W[tó'btb^^ 
den en uitdrukWngen betreft, "dtóelvétótilé'grle 
metóêinaïen irf vefgel^teng' inöétèö ^Vördeïi gebragf. 
ih alle vöotkiötóëhdegd^iUen-vélfe'Üè leermeester zij^«" 
oordeel oVerdë èèdéigtóieM eri oniiedeigèfeid dér da-', 
den in die blijfpeJefl vóóthanden ; hato de dénïcwjijzë'^ 
ehniate Vari verliéhtiöè'Öes génoettidéti voltó , eii léèré" ' 
de jongtHngeri óf ihdere naar zichielveri, of naar' 
zyn volk en deszelfs begrippen te 'waarderen , en 
fchüwe nocK Vefdraaije de talri'zédèüjke jRlaatiien, 
welke menigmalen Voorkómen , mikr\ gelijk de inenisch ' 
in het algemeen door kwaad of goed afgefóhrikt óf' 
aangetrokken wórdt, alzoó fchildere hij mfet innige^ 

af- 

Cap) JUL« casar BULBNOBnus-deTheatro* Agesflaus 
MANBSCARTUS de Peifonis et Larvis in Thes. Antiq* Rom* 
Cnevli, torn. IX. PePibulaVum, LudorumyTbea'troniin, Scena* 
fttm «nti^itta cotisuenidlnèlibelliis» ex optimis. Auctoriba^ cdt* 
iccnii ad ComicoSi faciliiis inceiUgendps« Ëditiöni» quam cnravtc 
A>RN« HBNR. WBSTBRH O vius» f)r»&iua« Vt metiis Teicfitioi* 

■b K. BBÜTLBJUS* 
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«f keuring op zjjn. gelaat hetafTchuw^jkedeskwas^». 
en het rampzalige van deszelfs^gevolgeja, i^iéa wopird^ 
hy onderwijze op deze tponeelei het nut der menfche^^ 
kpnnis , ep de w^arde^ der deug^ ,. alhoewel bij geqnsr , 
zins, Avaar het npodig'is, d^/taalzelve liit het ppg^ 
verliezè, en wel bijzonder op bet gebruik der partir r 
culae lette,. welKè,*lipe' onnxisba^r derzelver regiel. 
kennis ook zij, niei^stal als een^ nietigheid , vvordqa 
veracht. ■. „, ... ,, , , , ., .... ,,.t 

. Ona^ebroken bJijYCi het onderrigt in de fabelkunde, 
en geographip^* en-wn ootwerpe van tydtqt :ty.d eéw ! 
dèfikbeeldig^ reizê, ten einde 4e leerling. zpndjer land-;^ 
kaart landen en . fleden 9 bergen, z'eeën,< rivieren,, - 
eilanden, voortbrengfels enz. ..opnpfi9^'a,.}5f^k^.,3i^!sn ^ 
door of overtrekken, of omzeilen jmo^(, pjn' ter.be- 
fiemde plaatfe te, geraken. . . .. v.r,;-; .•...» .: . .. , .. 

Strenge zedemeesters , ik we|e het^/h/^jjhe^ pesiig-, 
malen hunne ftemmen tegen het gaBrui^ d^r Heroiide;i| 
van oviDius doen hooren, en dcrzelver JDchatKie- 
ling om menig min kuifche .denkbet^lden opwekken- 
de plaats afgekeurd. Na air mijn oordeel, evenwel 
z<>udeik derzelver behandeling, bij afwisfeling , aanra- 
den : immers hij , . die niet. ten eenenmale een vreem- 
deling in de wereld is , weet i^aar al te wel , hoe yer 
gevorderd , belaas ! de jeugd reeds zeer vroeg is in al 
dat geen, wat de zinnen kittplen en de verbeelding 
aanvuren kan, en juist die plaatfen zoude ik hem doen 
dierten , tot een baken op de dikwijls door iosgelatene 
driften zoo hevig beroerde wereldzee , en kort , doch 
nadfukkeliik aanwijzen, \vat de driften ketenen,' en 
dé hulk des levens veilig kan doen aanlanden in geluk- 
kiger gewesten. Alleen eenige aanteekeningen geve 
hier mijne leerwijze aan. 

Het opfchriift is Penehpe ülysjt. Van waar 'die 

'da- 
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tlativiis Bij dat fubftanrivütn? èü' liu, wie zijn'voU 
gèiiis de- fabellèef 'de genoemde ïieHbiicn^ '■'■^ Hanci 
Tegimatig is iiwè verwondering oyer het 'gebruik van 
ditT)ix>noinen in genere femiriino. Eenmaal Hechts 
volgens de opmerking van zekeren geleerden bezigt 
o VI Dl us" hetzelve niet weglating van hetfubftanti- 
vnmepistola. — Tiiax penelopb begint volgens 
haar doel menschkundig met, na verloop vati fujna 
twintig jaren (want toen onderftelde o Vidiüs dien 
brief gefchreven te zijn) ulysse s hare voortduren»- 
de liefde te betuigen. Tua toch geeft zoo veel te 
kennen als de U nog beminnende : èn de grootte van ^ 
haar verlangen naar hem du^idt zij aan, door in Hét 
pentameter te fcjirijveti Nilmihi refcribas ui tanièn; 
ipfe veni. — Jacet : waarom lief o v i d i u s als" dich- 
ter p E N E L o PE juist dit werkwoord fchrijveri? Hoe 
verfchilt deszdfs betèékenis , naarmate 'het van men- 
fchen of zaken gebezigd wordt. •— Certe : in betèéke- 
nis gelijk aan saltem. Wat u , die tra'ag^ in het terug- 
komen zijt (lentus) ook terughouden moge , Troje , 

hetgeen verwoest ligt , ten minflen niet. — Danais r 

< 

wie werden eigenlijk dus genoemd ? en wie met die 
benaming in het algemeen bedoeld ? — Invifa : waar- 
om gehaat? — Puellae : vertaah gij te regt doorjónge 
vrouwen. Om welke redenen fpreekt penelópe 
hier juist vznjónge^ — V7x beteekèqt hier hetzëffiife 
alsf? — Totaquet waarom moet gij dit woord met'iik- 
drók uitfpreken? -^ Infanusi welke is de eigenlijke', 
welke de overgebragte beduiding van dit adjectivum ? ^ 
Adulter : welke aandoening van penelópe toont 
het gebruik van dit woord aan ? ^^ jflquis : waartoe 
het meervoud?— -iW^ ego etc: 'vj^dcx eene open- 
hartige betuiging harér trouwe liefde , welke den echt- , 
genoot móést étnietten om alle faih4eipalen te boveh 

K 5 te 
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,le, komen,, die ^«ijij(jr .t^gjtqawt ip .dcniveg' Iwp» 
.lyilde .ik yerci^viaet ;^I}jl;^eQe9^v9pF^J(a^ , ^an ge- 

JWef ft?!lw,'.fn i^r;^9pi^^, iteefi? flaet keuze ^ge* 
j^«;5gd> zpjide.njij J^qo .veel ftofe aanbieden, dat 9c 
^de j:ic.^en.dea^r.m^tideling yer ;i}9!;i4e pve];G::ihr^4e^» 
Ths^ns .i^4ere ^k tpqt mijpe .yoorfchtiften het ünd^ 
ps^\ df^fchooUc^tlooph^zn mijnQs kweekelings.» ^ 
^P^rde de hebaudeling va,n cicbrq'^ redevoerin*- 
j[en eQ d^ Mnt}^ V4n yiaaiLtu^ ^9^ ^^^ laatste 
j4^r, ,n;i \ve]|cs ein^e ik hem tivet gerugtbeid dan d^ 
hooge fchooi zoude tpewyaen. Ik fl:?lde de bovenga 
jlip^de-fchrljyers {er lening met de jonge Heden vooi:» 
.omdat deze mij genpegzaam en doelmatig voorkwj^* 
jpen, en men , na^r myn oordeel, vele fchrijvers^mö: 
4e IeerUn^£n niet doorioopcn moet , om dat zij alzoo 
met gi^enen reg^goed bekend worden, en ik vertrouw 
yftj dat de jongelingen , na d^ opgenoemde wel bc* 
fiudeerd te hebben 9 de overigen met weinig moeite 
zelve zuUen begrijpen kunnen. Echter wilde ik daar* 
'door het getal van de op de latijnfche fcholen te ver* 
Jdarene fqhrijvers niet zoo naauw bepalen , noch mij 
en andere onderwijzers zoo eng bepalen, als of q^^ 

j5AR, H0RATIU8, I.IV1US, SUj&TOIflUS qnz« 

jpaar gelang van den f maak. des meesters, en de vat* 
ï>aarheden des leerlings niet behoorden te worden jge* 
bjuikt; alleenlijk bezige men niet ieer vele te gdijk, 
of trachjte door kwalijk geplaatfte jeej-zucht zeer veel 
jichter elkander te lezen , (leeds bet latijnfche fpreek*^ 
woord indachtig i fat fath , fi fap bene, 
. Met de uitlegging dezer fchrijvieren bezjg, beftem- 
jneikeenige uren der week tot ^t lezen van «utropu 
firc9iarum HpftorUe JLomafi^ e^ d^ F^éuJofa Dcortm 

fiHfr<^um /ff/^Wf , eff Uite oi^ het'^e^ezen^ yayol- 
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genfi anttvoordeiiyteiwiji de lahffissirttlidtbiï^tbhiikf! 
moét bfijveh liggen. Het anleeteovoiiwooiüêbbl^' 
(leeds voortduren met dé vetklkrblg van de régeteft 
der fyntaxis} i^aarbij ikthaiiis dé door dcHtti^a 
. iH zijne Pracepta Stili bene LcüM gdHoégzaadi vb^ 
Idaarde vier hoofd tropl voege , en kwelle het geheu^ 
ge des jongelings niet met het van buiten leerên van 
die figuren , die in zoo groote getale in de rbetdrlcft 
^ ,van vossius voorhanden zijn; Immers höUde ik 
het daarvoor, dat de meeste derzdvé haar beftaan a;aa 
de overdrevene vereering der otide fchri|vers te diHiken 
hebben.. Men wUde niet of vreesde t« betuigen , dat 
de ouden ook fomtijds gedwaald hebben , <$f tik^ uiè 
vooringenomenheid hunne gebreteen niet } mén dadf t 
eene figuur uit, en daarmede was tt W(^de , al9 d<kA? 
eene pleister , zoo niet geheeki , dan ten mlnft€ff tif- 
dekt. Dit vatte men ècbtet ;Soo niet op, ats of lic 
den jongeling van dezelve geheel en al onkundig wensch- 
te te laten. Geenszins : maar de onderwijzer fpreke 
Ml} voorkomende gel^enheden met üqst lea-lingen 
daarvan, en doe hun het naar mijn oordeel kwalpf 
toegepaste en verkeerde van dezelve inzien en ge* 
voelen. Eenmaal in de week vertatef de leerlii% «Jc 
hét nederddtsch in het tatijn, hetwelk men fhemc^^ 
maken noemt , en doe hem fteedsiden regef owfer foöt 
oog houden t fchrijf in bet Fatiju, z/^<i als^ gij' geleerd 
hebt,, dat de naftuurfijke loop der gedachten is?; &er-» 
\ inner n (leeds , dat febrift , als het ware ,. de fchilder^ 

der denkbedden is , en dat, gelgk de fcbilder dp detl^ 
voorgrond plaatst dit gene, waarop hij de oogenr der 
aaaCcbcmweren bijzonder wenschte te: vestigen' ,^ obk' 
ahÈ6o g9 vooraan fchrljven! moirty wA: gij.' wilt,; dttt 
uure lezeil ^bor dlesi opmerken zal. - ; ^ 

. Ook eeiowl' i« de wede brengt, ^e liiaaAinf «èi 

K 4 Yioo^d-- 
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hoofditeel der redevo^ing vAn: c icbko ,. met wtVutt 
verklaring men be^ig is* in het nederduitsch vertaald » 
19 fchrift, en gi^te hetzelfide, na herhaalde lezing 
van bat oorrpronkeUjke weder in het latgn^ en zoo 
veel doenelijk in c i c e r o*s eigen woorden en juis» 
te fchikking over 9 tenvyl de jongeling nu en dan door 
het maken van een oorfpronkelijk opdel doe blijken , 
boe verre hij cicero hebbe leeren navolgen , over 
ivelk$ gepaste navolging de jeugd onderwijs kan vinr 
den hij j* j. c. schei^ler, aanleiding tot eenê 
taat^eftoQrdefilkundtge verkering vandc fchriftcndcr 
oitdcny en tet cenc gepaste nd^lging van cicero. 
Hij dan 9 welke de redevoeringen van cicero met 
zijne leerlingen tot onderwerp zijner lesfen nemen wil , 
geve op fchrift ter beantwoording een verflag van 
cicero's oorfprong, opleiding, karakter, hoofd-* 
zgkdijke bedrijven in het letterkundige zoo wel als in 
het burgerlijke, en zegge welke voorgangers onder 
de griekfche redenarenhij had, en wien hij. zich in 
enkele redevoeringen bijzonder ter navolging voor^ 
(lelde, waarin zijne welfprekendhcid van die zijns 
vocMrbeelds verfchilde ; hoe w ijdersc i c e r o gelijk de- 
mo s T HE NE s wijsfelijk zich fchiktenaar het karakter 
zijner toehoorders en regters. Dit bewijze men ge* 
durig door voorbeelden , en lichte omftandigheden toe 
van tijden en perfonen. De ondei*wijzer geve vooraf 
een breedvoerig verflag van den inhoud der redevoe» 
ring, waarvan Q» asconius pedianus in zij^ 
ne aanteekeningen op de redevoering van cicero 
ter verdediging van milo, onder anderen , ten voor* 
heelde (trekken kan , ten einde bij de verdere verkla- 
ring gedurig op hetzelve terug te kunnen wijzen. Bij 
elk Woord ^ om zoo te fpreken , (fat men ftil om d^ 
rotfen te Verklaren, waarom cicero juist dit woord» 

en 
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en in die beteekenis gebruikte 9 en juiistdaarterplaatr' 
fe. -^ Waarorm hij na eens een .eigen naawvoord be-^ » 
zigtj dan den bedoelden peribon in eenige trekl^^en 
met gepaste uitdrukkingen befchrj^ft» -^ Om welke 
redenen nu ^en$ eene Had eenvoudig, wordt; genoemd ». 
danxens te gelijk ligging en ^^nd , en vooryallen in 
dezelve werden bijgebragt. -r^ Hoe : cJtjR R na unees,*-. 
terlijk gebruik wist. te jnafcen van adjectiya.en adverr# 
bla, om als met ééue penneftreek hetk%rakter en w^ze. 
of hoedanigheid op te geven, Wgt de r^enaar b^,. 
woiDg, om in deze., plaata é^ zelfftandig/ naamwoord 
alléén te bezigen, in gene twee zrlfllancyge naam?^ 
woorden aantewend^n, of ^éne derzelve naderhand 
te doen afwijrfelön.pet een adjectivum, terwijl hij 
over een en dezelfde zaakfpFeekt. (ïedurigen duidelijk 
geve men de beweegredenen aan de hand , welke c i- 
c E R o aanzetten , . om op dezen oogenblik tm/cAiJn^. 
fcgrr^/? overvloed van conjunctiones aan te wenden, op. 
gene , alle te vermeiden. — Waarom men hier een 
werkwooird alléén m in een bepalenden modus vindt ^ 
daar er een participium ftaat bij een werkwoord in 
den onbepaalden tijd. -^ Hoe groot, zal de leerling,, 
op. voorlichting des onderwijzers^ de hieschheld van 
CICERO vinden in het bepalen van zijne meening 
of gevoelen , en het bezigen van uitdriAkingen , ten 
einde beleedtgmg van anderen voor te komen! Hoe 
wijs de keuze van ^c i ci: R o 9 om nu eens bevestig 
gend» dan: ontkennend , dan weder.vragenderwiyze te 
fprckenl Hoe doelmatig deszel^ . h^delwijze , daar; 
h^ nu eens ^/w^/^ii fpreekt, dan weder allen om<^« 
weg verfmaadt ! 1*-- Als vernuftig zal de onderwijzer; 
noemen het ter zijner plaatfe gewag maken van zekere 
kleedmg , zeker voertuig , zeker gevolg en zelfs van 
de geringde onrflandigheden , welke een yedfiiaarx' 



nioder groG( dtn oic&tto, stkcf 2ottde ^bben 
over het hoofd gezien. Ate verfltodig piesen de ge» 
dorige herhaling van gewigtige omflandigheden ^ öf 
alles afdoende redenen , en als bewonderitigwaardlg 
de taai loven in den mond van 4$ icbho, welke dÉr** 
zdver rijkdom in zijnen alles omvattenden geest zoo 
aieer bezat, dat hij, om betzelfde deiftbeeld wed^ 
en wreder te doen ontdaan, alt^d ter vooikoming van 
verzadiging, verdeling en afkeer, andere bewoordin* 
gen en uitdrukkingen voortbragt , daardoor dezelBe 
zaak (leeds verfchillend gei^jzigd , met dezelfde aan* 
dacht en hetzelfde gesioegeét wterd gdiooid (41). 

Hoe gsaxnt ifc ook thans door voorbedden mijne 
gezegden (laven wilde, zoo geVode ik eeliter , dat ik 
door uitgebreidheid, waarin ik noodwendig komen 
moest , mijnen lezeren misfchien zoude lastig vallen , 
terwgl ik mij vldje genoegzaam gezegd te hebben , 
om eenen anderen in het verklaren der redevoeringen 
van CIC EK o eenen regel aan de hand gegeven te 
hebben , welke voldoende zijn zal om zijne handd*» 
wijzen daarna in te rigten. Eindelijk zal ik dan nog 
over de Mndè des j*omeinfchen dichters viroilius 
moeten fpreken , wiens roem zoo lang leven zal , als 
fmaak voor alles , wat edd , fchoon en grootscb is, 
op aarde voortduren zal , daar zijn werk in zoo ver 
aüöen beneden de weiken van zijn voorbeeld, ko« 
MBRus, geacht moet worden te (laan , als kunst in 
waarde benedm de natuur géfchat moet woipden. 
Om dit te beoordeelen, moeten beiden gedurig ver^ 
gdeken, en (ijn gevoel aangekweekt worden voor het 
fthoone en verhev^e, waartoe de its&a van eeom 

C41) Vei^el. boven tangelitalde InwQdtog^-fédevo^tiaf van w* 
.Taia»4rK.A. ' 
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JI.AIB.9 JIAITTJBUX, KA^T, FtMTH en KA»- 

-TEX.AAR.eiiz.,^11 de veelvuldige lezing van oude 
^n hedendii^fcbe puflcfchriften.in gebraden en ougtt» 
l>onden i^jl met pordeel ond^'somen.den ondeiwi|2Qr 
meer dan genoeg, in ihat fteJlen eal , om £ljn gjevael 
?en ^sijne gewaa¥won£ngen op zijn gekat .onder dfivoi^ 
^ring zigtba^r over te florten In dehart6n^i|nerleex> 
l^gen». 

Tot |iet -g/sfftn va43.eenige proeven mijfier beliahdcr 
Ung van .y.i;R o j li u s zoude gesvis de eene of. ajDr 
dm ttitgezocilte iirïioqjie piaata van denzelven jde 
iaeest géCcbitite zijn , maar daar die door meer dan 
^eoen fchxijvet tv bevestiging hunner leafen of go- 
arodeos Z911 aaogduuüd, vreezeik, door dezelve tf 
bezigen , in vermoeden te zullen geraken van iemand 
Imnner nagefehi^en te hebben , welk vermoeden ik 
^00 ver tnogeiijk van mij wensefatc te venrijderep , 
daar h^goen ik bier leverde^ aUeeni]|c ide fiotiom ip 
^an yedjarïge ondervinding en de beoordeelde lezing 
en herlezing van aHes , wat mij bekend waa , en on- 
èi^ mijn berdk ftond 9 tot gemelde oegm^kea dien- 
ftig , terw^l ik wis: in de gegevene aaninerkingeo niet 
^den van de aanmerkingen der uitmuntende maaneü 
in dit vak bediende. Ik zal flecfats de vijf eerfte«egQ- 
len van het 4de boek der Mneis met aanteekenbigen 
i^^egeldden • !*- jtft betgebAiikdaarvanter onder&hei- 
^iijig ;van /ed is u bekend; vipdt dit ook bier plaatst 
^^, Regina : kunt gij ook ide redfin uitvinden 9, waarom 
viRi&JXiu$ hier het denkbeeld van koaipgi» bezig- 
de, en nii^9 g^^ Uj dit met de:*noodigc verandering 
4la dichter had kunnen doen 9 [dat van amans^ df kaar 
ptf9t ^eny<md[g J)id9 noenuje? rrrf Qrmtijüm dudum^i 

voort« 
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voortduring des voortedene tijds? -^ Saucia; hoe 
past dit adjectivum bij cura* Verklaar mij dat laatfte 
Avoord 9 gelijlc hét volgende vulnusi-^^AüPi is dit dich- 
terlijk? zoo ja, hoe komt datl v^/»V daarbij? van ber- 
den, wensch te ik de verklaring. — Cacusigms : heeft " 
dit denkbeeld ie^ met ytilnus en ei: fa gemeen? hebbe 
ifctf^^r/wactiveofpasfiveteverilaan? ^^Carperci heet 
dat woord nitt plukken ^ d. i)^bij voorbeeld ^(^/i; eenen 
appel na den ander van den boom afnemen» Hoe kan 
de beteekenis van langzaam verteerd warden , die gi} 
opgeeft ; daarvan afgeleid worden , en wftarom is dat 
verbum dichterlijk en hier gepast? — ^ Malta ^ niuUm : 
waarom moet men op deze woorden drukken? in 
welk een verband ftaan zij met de vorige vulmts aüty 
gelijk ook virtus en honos'i — Kecufati hoe komt een 
verbum frequentativum hierteftade? — ïïaerent betee- 
kent reeds kleven. Waartoe dan nog het participium 
infixi daarbij gevoegd ? — Placidam : wat geeft dit ad- 
jectivum naar beteekenis en klank zelfs te kennen? — 
Membris: zoude men, indien de vers^-maat zulks duldde, 
niet even dichterlijk //// kunnen zeggen? 

Ziet hier! zoo ver mijne vermogens reikten, aan 
de vraag , indien ik mij niet bëdriege , voldaan. 
Schoon mijne zwakheid bewust, wilde ik, om de be« 
bngrqkheid des onderwerps , mijne geringe krachten 
hieraan beproeven» 

Misfchien zoude men kunnen aanmerken , dat tot 
de volledigheid van mijnen arbeid nog de beflisfing 
*van de vraag vereischt werd , te voren wel eens opge^ 
worpen , of namelijk met het onderwijs in de griekfche 
en latijnfche takn ook dat in de zedekundegeVoeglijkkan 
en behoort te worden gevoegd? Dan , ende üitgebfeid- 
heid dezer verhandeling, -en de ten dezen aanzien 
opgeklaarde denkbeelden van bet algemeen véroói^ 

zaak- 
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zaakten , dat ik mij^ daarvan ontiiield , en als zeker 
aannam dat, indien door het lezen der ouden de 
zedelijke volmaking niet aangekweekt werd , en door 
dezelve niet aangekweekt kon en moest worden , het 
Ijdelheid ware naar de kennis ven derzelver fchriften 
met zoo veel ijver en zelve te ftaan , en anderen 
daartoe op te wekken , daar kennis alléén der men* 
fchelijke ziele wel fieraad bijzet , maar zonder zede- 
lijkheid een blinkend klatergoud met regt genaamd 
worden kan. 
1 

PLUTARCH. 
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^ fVèlk eene feermetkode wordt op een zoogenaanfd La» 

^ tijnsch fckool yereischt , ten einde niet alleen de oude 

^ talen met de beginfelen der Qefchiedkunde ^ FahtU 

^ kunde enz. goed en grondig te onderwijzen , maar 

^ bijzonder ook 9 om de jeugdy door dat onderwijl ^ ' 

^ met den geest der oudheid te bezielen ^ tot 

„ al wat fchoon en edel is te verhefen^ en 

ff zoo tot bet beoefenen van kunsten £n we- 

„ tenfckappen wel voortebereidenP** 

o o o R ~ , 

J. M. BAKKER, 

fraceptor bij het Gymnafium te Amfterdam^ 
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Aan wien , in de algemeene jaarlijkfche Vergaderin(j 
van de MaatfchappiJ der Wetenfchappen ce 
Haarlem, op den 23 Mei 1B18, de zil- 
veren eerprijs \% toegewezen. 
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X-/aar van het eerfte ondenvijs , en de aanvankelijke 
opleiding der jeugd , vooral met bedrekking tot d^ 
oude talen ^n hoogere wetejifchappen , voornamelijk 
afhangt , hoe zij tot hare verdere volmaking , en het 
doel harer eigenlijke, befliemming zal, geraken; en de 
grondflageu hiertoe grootendèels in de latynfche fcho- 
len gelegd worden; zoo is het zeer natuurlijk, dat 
er van tijd tot tijd verfchillende leerwijzen op die fcho- 
len ontftonden , en. velen, van het belang, der zake . [' 
overtuigd , . de in hun oog verfchillepde leerboeken 
opdelden en mededeelden. Van daar is het ook dat 
de hooge overheid, vooral in ons land, zich deze 
zaak aantrok , eii voor. de latijnfche fcholen de noo- 
dige regleinpntqn vervaardigde , welke de beftüren der 
onderrcheidene plaatfen , naar hunne bijzondere om- 
ftandigheden , nader wijzigden en bepaalden. Dan ^ 
gelijk zoo vele andere inrigtingeü van tijd tot tijd eene 
verbetering of nadere bepaling noodig hadden , zoo 

L ver* 
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vereischten dit ook insgelijks de veranderde g^eftcld- 
heid der latijnfche fcholen zelve, en de verfchDlende 
leerwijzen daarop in gebruik; en men heeft daarom 
dan eens deze dan gene pogingen aangewend , • om 
deze inrigtingen, ware bet mogelijk, te verbeteren^ 
en ijaar de meer gevorderde en verlichte"'^denkwi3ze 
van den tijd te befchaven. Dan , daar men op geen' 
eenparigen voet te werk ging, verlig men niet alleea 
langzamerhand , in vele opzigten , op fommi^ge fcho- 
Icn, de oude en gevestigde leerwijzen zelve, maai^ 
verkoos en nam eene eigene , die men^ oordeelde met 
de bijzondere inzigten of bedoelingen best over een 
te komen. Dit gaf aanleiding tot gXQOtt ongelegen* 
heden in zichzelve , en bg het Veranderen van woon- 
plaats, gedurende de fchooljaren, dat nu en dan in 
deze laatfte jaren nog al plaats. had, aanmerkdijle 
verwarring, onaangenaam voor den meester en 
leerling ^beide , en met Veel moeite naauwelijks 
tot eenen geregelden loop terug te brengen, of te 
herftellen; 

V 

Dankzij derhalve, ook in dit opzigt, der vader- 
lijke zorge vari onzen geëerbiedigden Koning, die al 
fpoedJg in den aanvang zijner regering aan deze on- 
zekerheid een eitide heeft gemaakt, en êen bepaald 
reglement voor de latijnfche fchplen doen vervaardi- 
gen , ten einde dezelve op eenen vasten voet te bren- 
gen, en geregeld te doen werken. , Gelijk ook in ge- 
volge» hiervan zijne Excellentie, de Commisfaris gene- 
raal voor het onderwijs , de kunst eh en wetenfchappen ^ 
eene fchool-orde heeft uitgevaardigd, welke in dè 
ohderfcheidene. klasfen móet in acht genomen en on- 
derhouden worden. ' * 

Dit in aanmerking nemende, zoude welligt, in den 
cerftea opflag, eene zwarigheid kdnnen ontftaan, ten 

aari 
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•aanzien der vrage, door de Maatfehappij voorgefteld ^ 
namelijk f^ daar de latijnfchefcholen nu van zulk een 
bepaald reglement en fchool-orde voorzien zijn, of 
dé vraag der Maatfchappij niet overtollig zou kunnen 
fchijnen, of tegen dezelve in te loopen ofte ftrijden? 
'Dan, bij nader inzien, zal deze zwarigheid fpoedig 
'verdwijnen: want, behalve, dat de vraag op zich- 
zelve altijd gewigtig is en blijft, zoo heeft zijne Exc. 
de Commisfaris zelf aan het flof van zijn reglement of 
fchool - orde genoegzaam tè kennen gegeven , dat de- 

« 

"zelve voor verandering en verbetering vatbaar blijft, 
'cn dat hij van elke belangrijke aangifte daartoe gaarne 
zal willen gebruik maken. Art. 33 en 34. 

De beantwoording echter der vrage zelve is ^ om 
meer dan ééne reden , ten höogften moeijelijk , en de 
ichryver, die dezelve op zich neemt, kan zich niet 
'weieene algemeene toeftemming , veel min goedkeu- 
ring, voorftéllèn of beloven. 

1 . Omdat , gelijk ov^r de "opvoeding in het alge- 
meen, zoo ook inzonderheid met "betrekking van de 
opleiding der jeugd tot de kennis en regte waarde- 
ring der oude talen , en daarmede verbonden weten- 
fchappen , zoo vele en verfchillende gevoelens plaats 
hebben. De een verkiest deze leerwijze,' een ander 
gene , een éèrde weder eene andere ; en elk voert zij- 
ne redenen voor zijne keuze aan . die den onpartijdi- 
■gen beoordeelaar zei ven -dikwerf in tvvijfeling bren- 
gen, en in zijne beflisfing doen wankelen. 

2. De béant\Voording is in de aard der zaak zelve 
moeijelijk, en het yastftellen eener bepaalde leerwijze 
niet wel mogelijk, omd'at het te geven onderwijs zei- 
ye vsjn zoo vele omftandigheden afhangt. En de gtr 
fteldhéid der plaats^ ea liet getal , en . dei .Matbaarhei4 
der leerlingen., en andere bijkomende oorzaken , 'ma* 

h 2 ken 
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ken hiere ene verfchillende wijziging', zoo geene g©- 
heele uitzondering noodzakelijk (i). 

3^ De beantwoording is moeijelijk wegens dè me- 
nigvuldige vooroordeelen en wanbegrippen , die deels 
fommigen omtrent alle leerw^zen in het algemeen 
koesteren; deels anderen omtrent den langdurigen 
tijd , dien men , volgens eene of andere leerwijze , op 
de latynfche fcholen moet doorbrengen , aan den dag 
leggen, en, naar hunne incening de vrije vlugt, die 
ze hunne kinderen willen doen nemen , 'zou hinderen. 

Niettegenftaande deze en meer andere moeijelijkhe- 
den wil ik echter, om het belang der zake, beproe- 
ven de voorgeftelde vraag te beantwoorden , en zoo- 
danige bewijzen trachten aan te voeren , welke ik 
hoop , . dat der opraierking en overweging van hen , 
die in het onderwijs der jeugd een wezenlijk belang 
ftellen , niet geheel onwaardig mogen geoordeeld wor- 
den. En hoewel de ftof van eenen ruimen omvang 
is , en uit haren aard tot verfchillende opmerkingen 
aanleiding geeft , zal ik echter gaarne aan de begeerte 
der Maatfchappij zoeken te voldoen , mijn antwoord , 
ZQO veel mogelijk , bekorten , en daarvan alles afla- 
ten., wat niet met de hoofdtaak, welke zij vraagt, 
in een onmïddelijk verband ftaat. Te dien einde zal 
ik mij tevens van aanhalingen van verfchillende leer- 
boeken , zoo veel doenlijk , onthouden , veel min de- 
zelve beoprdeelen of ver|elijken ; daar elk onpartijdi- 
ge uit het geen ik zal aanvoeren, gemakkelijk zal 
kunnen opmaken , wat ik in het een boven het ander 

' ftel- 

CO VerKcl. s.^formey, yerhandeU over de zede!, opyoedm 
der kinderen^ in de verhandelingen uitgegeven door de Holl&hdfch»' 
Maatfchappij* der lF€tcnfchapp€n fc'^asrUm* IX, d. I. ft, Hadz^ 
«4 ea Yolgg. 
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J(tellé , en waarin ik , 'zoo ver mij bewuiJt is , mijnen 
eigen weg bewandeld teb. 

Door eenc leerwijze wordt in de vraag zoodanig 
eene manier of inrigting van onderwijs bedoeld , waar* 
door jonge lieden tot eene grondige kennis der oude 
fchrqvers worden opgeleid. Om nu dit onderwijs 
van den aanvang af doelmatig aan te wenden, en dit 
oogmerk te bereiken.; daartoe is veel fchranderheid 
en oordeel nóodig. AUermocijelijkst is het zoodanig 
eehe manier op te geven , of aan anderen voortefchrij- 
veh , dewijl men , in alle gevallen , de omftandighe- 
deri zal moeten raadplegen , die uit haren aard en ver- 
fchiliende betrekkingen zeer uit een löopen , en den 
onderwijzer zoodanige bepalingen of inrigtingen aan 
de hand geven , als dóór den fchranderften raadgever 
niet kunnen voorzien, veel min bepaald worden. 
Het is hiej'niet genoeg, den verfchillendten aard, aan- 
leg , opvoeding en zeÖen der jonge lieden op te mer- 
ken en gade te flaan; maar men moet ook op de om- 
Handigheden van tijd ^n plaats , van gelegenheid en 
betrekking letten , en alles aanwenden ; om zijn on* 
derwijs daaraan dienstbaar enbevorderlijfcte maken (2). 

- Al- 

(2) Laude omnino dlgnum esc ei^emplum diligendssimi p. ;• 
CROPHii, de cujus vin ec ratione studii Commentatio exstat in 
MitcêlU HisuPhUou Literar.Crit, jac. bruckeri; ubi iiiter 
alia pag. 525 haec leguntar : ,,Pluri(nam interesse semperratus est , 
^» uc non ingeniorum tantummodo rite perspidendorutü facuJtas 
9, docenti adsity isque ipsum discipUnarum ordinem, quem circu- 
,9 lus eniditlonifi solet stti^editare , rite teneat, sed ad ejus quoque 
„ loei genium faominumque , ex quorum filüs scholae cives colli* 
j, guntur, indolem practica prudentia attendat, eaque inremiprae* 
9, sentem deducere satagat. — nie itaque, qui non ex aliarum 
„ vultu suam scholam metiebatur, pulchreque iioverat multa ex* 
,y pedire aliis in lods, quae domi obsunt magis qnam prosunt, ia 
9, ld potiisifflum sibi connitendum esse sutuit, ut qtta posset, via 
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Algemeene voorfchriften kunnen derhalve alleen in 
zoo vqjre dicnftig zijn , als zij menige bepalingen bcr 
helzen, die over het geheel nio,eten opgemerkt en in 
acht .genomen worden, maar d^e ieder leermeester de 
vrijheid moet hebben naar zijne' bijzondere omftandig- 
heid te wijzigen , en tot zijn bijzonder nut en doel 
oordeelkundig aan te wenden Cs)» 
• Wanneer ik dus in dit mijn antwoord eene leerwijze 
overeenkom ftig de vraag, der Maatfchappij opgeef^ 
begeer ik niet, dat men dezelve als eenen vasten ^e- 
gel, dien men overal èn ten allen tijde zou kunnenin- 
yoef fn^ en opvolgen , zal aanmerken. Verre daarvaxi ï 
myne op te geven leerwijze kan uit haren aard nipts 
anders behel;j;en,, dan eenjge algemeene voorfchriften 
van onderwijs, die overeenkomftig'de verfchillende 
inrigtingen v^n plaats, tijd, V9or\verpen en omftan- 
digbeden harp bijzondere bepalingen vereifchen, en 
dpor een' ieder,. die h\onn mét overleg en wijsheid 
begeert \yerkzaam .te zijn, naar. zijne bijzondere be- 
trekkingen m9eten -geregeld worden. Zij moet ecnt;er 
9V^r het geheel zoodanige aaWijzingcn mededeelen, 
vals, volgens het oogmerk der Maatfchappij 5 gefchikt 
zijn , om jonge lieden m'e^ alleen de oude talen met de 
heginfelen der gefchiedktmdige Fabel kunde enz, goed 
en 'grondig te kunnen heren; paar bijzonder dok^ 
. . ! - » o?n 

^ proximn suae disciplinae commissos ad pulchemmarum scientia- 
,^ rutncognitionem perduccret, se antem gymnasil drcumstantiis 
„ ec temporum bominumque rationibus ita^attemperaret, utsalvdi 
,y tnaneret scbolac salus atquc incolutnitas." 

Cs) Deze aanmerkingen, die iedernadenkenden van zelve moe^ 
teil voorkomen, in bet OQg boudende, is bet mtf alt|jd onbegr^pC'». 
Ijjk voorgekomen , hoe men ^let Jeu over het onderwifs in de La»^ 
tij nfche Scholen y in de Bijdragen van het menfchelijk geluk, \, d. 
bl. 349 , beeft kunnen opnemen. 
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o^m Aéin doar ida^t ondc^ijs met, den geesl der oudheid, 
'Ub^zrelcn^ tot^ alyfxtt fchoon en edel is te verftefen^ 
en zoo jtot het beoefenen van kunsten en wetenfchappem 
ivel, voor te . berMden /[ en dus al die bouvvftoffen be- 
vatten, dpor welk,er ) gebruik nien. dit verheven en 
^dei dod bereiken kan. ' , . 

.Na deze voorafgeftelde aanmerkingen ga ik ter be* 
antwoording z(ïlve over/ > . 

Dat men van jonge lieden , die zich tot het ieeren 
der 'oude talen begeyen 5 billijk vobronderftellén mag, 
dat zij behoorlijk lezen en fchrljven kunnen, «i zich 
löét' eenige voorbereidende kundigheden toegerust 
Jlebben; fpreekt van /elf, zoo dat dèleertneesterzich 
dadelijk tot het bedoeld oftdérwrjs' bepalen, en daar-- 
ihedè voortgaan kan. ' Dit onderwijs nu begint met 
ëené duidelijke voorlezing van 'den meejJter zelven, 
en' Iknwijzirig yan dê regte üitfpi^aak ^öó dfer letteren, 
als Hér fyllkfeén , twèe^'klankeil ; enz.' Öaarop volgtr 
de opgave der lesfen, die geleerd moeten worden, 
beftftande. in; wöordeii, . decli^atiieii. en. coiyugatie^. 
De Woordeh' moeffen ifuiver ktijnfche woordtai- z§n ^^ 
die bij dè oude ïchrijvés voorkJ^efi';,^ ixitt eene -fcoiJte 
en r^gte; a;^nwijzit)g van derz ely ér bete.eÉ:ènis" en gebtuik;' 
Dezi^ opgave, g^fehiedt maandags en dingsdags^ en 
de herhaling vaii bet op di« twee dagen geleerde ea. 
opgezegde des woensdags, gelijk van donderdag en 
vrijdag des/zaturdags jC4).' Hierbij 'voege men een* 
duidelijk oaderw^ in 4e eerfte gronden der etymologie] 
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Ca} Di^htts y^ro Mcrcurii et Sahbathi ^^uae ea heb^omade didice' 
rin$9 npêtitntur* — B^eptta^tur^ quae ea.hébdomade suntauditM, 
txpotita^ expiicata^ ^vAcen l^ de fcbool-orde van 1615 zeer w|}ze 
voorf^iriften* £0 het verwpndert.jnU, dat men dezelve bj) de' 
nieuwe fcbikkiig zqo gebeel {leeft voorb^*gezien« ^. 
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en fyntaxis^ en bedieile zich , bij deze eèrfte oplei- 
ding, van een beknopt, doch tnet oordeel en juist- 
heid ingerigt leesboek (5). Men late m den beginne, 
5500 veel mogelijk fchrijven , en het gêfchrevene voor- 
lezen, en zij bedacht, zoo wel b§ de declinatién ,* 
met de zamenvoeging van de ónderfcheidetie ad}tc'' 
tiva^ als ook bij de wr^^ , ézt^ititt-^t' paradigma 
wel en grondig geleerd, en bij herhaling opgezegd 
worde. Dit geeft eene groote -gemal^I^^Iljkhcid voor 
bet aanleeren van de volgende, en. leidt, tot een 
vaardig begrip van de kennis der pnderlcheidene modi 
en tempora. Het fpreejct van 2^1f, dat men hierbij, 
buiten de gezette le^r-uren, :?;oo wel t'huis als^in 
fchool, eenige nuttige oefeningen yoegeir^kan (6)« r 
Hoe langen .tyd mea zich bij dit eerfte ondenyijs 
moete ophouden , laat zich niet bep^le^ : , 4é ver-'^ 
ftandige moet hier tijd en wijze weten. Wél is waarV 
4atfQnunigen, ^a ojjder de^^n , waarlijk ^gjpöf e. iijanr^ 

. . neu" 
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'ts) i>at de «aiicéekenhig \\i é.^ ywitrtié vo^ Mix Mhi^Mnd^l 
woordenboek van/sCHÜisR tegeti dit nifti g^ocieÉ-akt faa^^ 
loopc. maar op, iets andenl>ecr^](Jiuig Jieeft» bm\ utktflL^ dier4.e-^ 
zelve vergelijke» van zel6 bUfken. 

CO 91 Nach meiner neioang Ist es gut» angebeiideh' latelSen» 
^y gleich zu anfiinge worcer zum auswei^g lemeii vorziiUgén ^ da» 
^, üejoglelchyiauch ansfer den lehrftpadea etvfif babën, w^mic 
,, fie ficb ZB haufe befch&fugen , uodr die ezftea lbrc{chrittei\ iv\ 
^ IsLiehx fur Qch macbea kannen. Kur . roüsten es lauter fbkbe 
», wörter feyn, die einen fur fie verflSndlicben flnn habea, imd 
99 bauptsKdiUci ftnnUcbe'gegenftSode bèzeicbnen* — - Siadesdiiige» 
,» dertn finnjbnen fchoa bekamc iac, oder docb leicbt begreiflich 
„ gemacbt werden kann, fo wird es ibnen gewisf nicht fchwer ial- 
„ len fie ins ^dtcbtn&f zn fitsfèn ; fbkhe vokabehm lemen die 
„ kinder gem ^ und es macht ihnea fdbst vergnugen , dingen die 
„ fie in ihrer nimtérflvache kennen uéd verfteben , auf lateimscb 
„'Hennen za konnen^'. c. g. brödAr, Slementar Ufchuelr det 
laU fprUcht für die untern chsfen. Vorred. fag. IV , V, '' 
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nen: too als sciöppius en anderen, zich nu en 
dan veroorloofd hebben eene tijdsbepaling voor die 
of dat gedeelte van den curfui vist te ftellen (7), 
Doch elk onderwijzer , die met een oordeel de$ onder- 
fcheids te werk gaat, heeft door ondervinding ge- 
leerd , dat zulk éène bepaling ondoenlijk Is. 

Op deze eerfte gronden behoort eene verklaring van 
de önderfcheidene deeien èener rede te volgen , niet 
aanwflzing van derzelver klacht en betéekeniis. Dit 
gaat gepaard met het zoogenaamde genera , en ver- 
v6\gtm' partes maken, of analyferen. Men bediene 
zich hierbij^ behalve van het eerfte leerboek,-^ van het 
kleine fiandi^oordeiiboek van 's c heller, 'als het 
beste d^t wij tot nog toe be2;itten. Bij welks gebruik , 
in het algemeen dé raad van den fchry Ver Van het ,■ 
antwoord op eenen brief y behelzende eenige aanmer'- 
Jdngen omtrent de wet op het hooger onderwijs^ enzp 
fcladz. 12 en 13 zeer. te 'pas komt (8), om vooraf 
met defi leerling bladz. viii. en volgg..vande Vöör- 
rede te^ lezen en nader te verklaren , en hem tel- 
kens bij het voorkomen van compofita behulpzaam 
te zijn. Doch, behalve dit;, zal de leerling ook nog 
iti andere opzigten de hulp* des meefters noodig 
hebben. Bij verfcheidene y//^y?i3f/7//Vtf ftaat dè '^i^W-* 
tivus niet uitgedrukt; zoo alsook niet bg de adjec^l 
tivafolus , totus , ullus&u: ; bij verfcheidene veiiba ftaat 
Hechts 'of het prafensj öf de infirdtivus ttaz;. (9)i' 

'•'■■' ' ' ■ Dit' 

• C7) Vid. OROTxrw alioruf^ dhseft* de studHs insHtuendls.- 
|«g. 49^^*^ feqq* ' • • , ' 

(tO BQ w. BRAV.E, te Amfté i8i6« 

(9) Bat ook -in de laatde uitgave van 1817 nog £en aantal druk- 
fouten, waaronder verfcheidene; die in d& vorige niet- gevonden 
worden ; — dat ook de nederduitfche fpelling nFet naar de thans 
tlgemeen aangenomene is ingerigt , \& niet ligt te veifchoonen. 
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te 
Dit mogen, in dèn eerftenppflagj, kfeinighe^en fchij- 

nen, doch ;iijii voor eerstbeginnenden wezenlijke 

zwarigheden , en brengen dus den leenneesf^r in de 

verpiigting , om zijne kweekelingen hiertoe, voor te 

bereidea , en hen vooraf in de ver/chiUende buigin- 

gen 9 vooral van de anpmah » zoo wel bij de nomina 

4ls bij de verba grondig te ^nderrigten. . 

. I)it onderwys ga gepaard met de opgave van kleine 

opfleUeQ* Pit ^éeft een dubbeld n^t: voor e^st, 

^ de^'pefening in de regelen der fyntaxis^ te t^evorder 

ren; te». anderen, om het* expliceren der aucteurs^ 

waarin men diezdfde pyereeiiikQmst , .welke in de op- 

ftellen verpischt wprdt^. opmaken moet,' gemakkelijr; 

ker te njaken. En deze twe^e redenen .ziyn, mijns be- 

dunken&, .genoegzaam,, om het gevpelei? v^n hen,, 

die tegen-deze vrpege opllellen.zijii inogten,, te we- 

detleggen. Men kan., naar mijn inzien,, de.leerlin-, 

ge? beh^oriyk VQorbereid , niet Jfgt te; fpoedfg. met de 

yoornaamlle regelen étt fyntfixis gemeenzaam jnaken,, 

waartoe hun, door deze manier, d,e weg gebaand 

WDxdt (jLo). 

Maar 

<.(lo) ,» Hftbeant pueri libellos Gratntnaticos , )^d in iis iicimo' 
^„^ omnium notft aliqua. secenuntnr regulae generaliore^. Proponac 
9» deinde magister ex autore qualjcunque , probatas tarnen latinF- 
9> tacis, séiecu exempla regulanid , vel potius bal)eat issèntentias- 
9^ aliquas ka* de industria töotextas, ut in 113 regnlarum ffenerfilio- 
,, nim sin^ula exempliscqs^prehendantur. Mo.ostret^^elode, indi«« 
„ cata iii Grammatica pagina, ad quas regulas quodque exempluin 
^ pertlneat, indicet denique, quóroodoistud exempiüm ilüs aliis» 
M cuUlb^t . regula» in - Orsun^atica • ^bj^ctU, responde" ene. 
JOACH. PASTOR AB HiRTENBSRGy in DiotTtbe dt juven^- 
tutis instuendae ratione^ quam t^ crenius cum aljpr^m trac- 
ut: collegic» C^ugd Bauv* 169^. in 4to) -pag. 232. waardoor 
'dan ce^vensy gd^k de geacbte fchrSver te xegt verder opm^rl^t^^de* 
vnsjE^ 9 als of het gebêagen te veel -zou gevergd worden, wQfdt 
voorg^Xoracn. ^ ^ 
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^ Maar nu volgt €ene vraag van het hooèfte bdang, 
en in welker^ beantwoording zoo oude als nieuwe , eqt 

- onder dezelve achtbare en., geleerde mannen zeer uit 

een loopen en verfchillen , namelijk : van, >velkeu 
fchryver nxen zich, in den beginqe^ bij hét expU- 
, ceren, behoort te bedienen, enof meu zich tot ééneiji 
pf meer moet bepal^ ? Zonder mij ia .deze yerfchil- 
lende gpoelens in te laten , hetwelk mij te zeer va» 
de bedoelde hoofdzaak zoix afleiden, geloof ik, dat 
wij in onzen tijd, federt de hulpmiddelen ook ten de-r 
^en pp^igte zpeTieer vermeerderd zyn^ en men pns 
yerfcheidene goede handleidingen verfchaft heeft, da 
l)eantw(jording merkelijk feqnnen ,hekorten. Daar het 
nu ondankbaar zjjn zoude deze hulpmiddelen niet aaa 
te wenden , of tot het bedoelde gebruik toe jta pasfen, 

' ' ^00 <iuiikt mij .tnoet men de keiize daarvan , zoo veel 
een bepaald fchool-regljgmeut toelaat, aan den ondet- 
wyzer zalven overlateii, welkep men,: ik herhaal het ^ 
zoo weinig mogelijk maejc beperken. Deze is/ ii^ 
(laat te beoordeeleU;, en. naar de .onderfcheidene vat<p 
baarbeden zijner leerlingen af te meten , hoe hij deze 
hulpmiddelen best fcau en behoort te gebruitei , mits 
altijd gqdachtig . aan het zoo belangrijke voorfchrifÈ 
van den beroemden auo. bxjchner, om, zoo 
veel mogelijk , voor eenen geregelden loop der oefe- 
ningen in de eerfte jarep te zorgen , en de kennis van 
nuttige en wetenswaardige zaken, op alle wyze, te 
bevorderen (ii). ,Is men .hierop bedacht, dan zal 
men ook' in de keuze zelve rliet ligt mistasten. ' 

Daar 

(ii) „ Pcrge cotisulere pritnre iétads stacHis , qua; si rècte con- 
,, stituta et ordinaca fiierinc, eo felidus nobïliusqae javentus profr* 
;, det. Ad exempla Cryntaxis) qaod attlnet, vdlem addud aen- 
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Daar in deze handleidingen o^ eerfte lees - oefenin- 
gen , mbt de fpraak tèveïis zeer vele belangrijke za- 
ken aatfgeleerd worden, dewijl zij, en korte fpreu- 
ken, en gefchiedverhalen , en fabelen, en proeven 
uïü dichters en wijsgeeren der ouden bevatten i en dus 
eene gedurige verfchèidenlj^eid opleveren', rade ik zoo 
lang met dezelve aan te houden , tot dat de leerlingen 
behoorlijk vertalen , en 'derzelver inhoud verttaan 
kunnen, en dus tot hoogere oefeningen voorbereid 
zijn. 

En daar wij zien, met welk een goed gevolg de 
leermeesters pp de nederduitfche fcholen deze en ge- 
ne proeven opzettelijk niet fouten , nu en dan aan 
hunne leerlingen, ter verbetering voorftelleh; oor- 
deel ik het insgelijks van het grootfte nut dit voor- 
beeld te volgen , ten einde de leerlingen niet alleen 
des te grondiger in de aangeleerde' regels te oefenen , 
maar vooral ook , oiü hen de noodige Vaardigheid en 
gereedheid tot derzelver dadelijfe gebruik te doen ver- 
krijgen (ia)/ Men bèpaie'iiicïi eifiÜeÜ^k in dit voor* 

' bé- 






^' tentia^ integras aucto'rutn vttenitn et ctassiconim^ adscriptis no- 
9, tninibus, ut fidei et auctoritatls plus habeafnt, pnedpiiequaspne- 
», ^ceptum utile td regendoi fórmaRdosque mores contineam, veldt 
9,^ pneclftfa aU4ua xe et scitu digna. commone iacian^ discentls. 
I^.Matnque cumpuerorummemoria maxime tenax sit, facilius hè*' 
,/ febunt talia, ne excidant. Non ne]|ligentur et illse, ubi historit 
,',' et fabiila 'aliqua «Uudhur; nam tales historialas noir ignorare, 
fi iradkionem auget et om6menta est. H|c rapone inter ipsa ni- 
„ dimenta prima ad^virtutem, adliteras, ad ernditionem acquiren<« 
99 4'Q>, quasi aliud agendo, prseparatur animus puerilis, cum in- 
9, terpretantJs prasceptoris induscria , solertiaque accedit. Eepossuoe 
^> ï^veniri sententiae istius modi» quibus omnia ista aMt pleraqae 
a« insint'*. a u g. jb uc h n e rl £pist. I. I4P. 

Qi^) „ Fieri enim vix potest, quin sub inde in vocabulorwm, 
y, phrasiumque lacinarum recto usu ticubet dubitet que b » quera 

„ fir- 
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bereidend ondenvös tot de mededeeling van zekeie 
,waorden en fpreekwijzen , welke in het vervolg, bij. 

' het behandelen der fchrijveren zelve, gedurig zuUea 
voorkomen, als cühndac^ nonac^ iduSj dictator^ 
conful^practor^ tribimus ^ iet: ~ er care confukm^ 
practorem , . dicere dictatorem , kgerc fenatorem eet ; 
zonder in eene nadere uitweiding of verklaring der 

. eigenlijk zoogenoemde oudheden of mythologie 9 of 
fchrandere wetenfchappen , die den jongen lieden nog 
onbekend zijn , te treden. Dit zou te veel tijd weg- 

^ nemen , zonder het bedoelde nut te kunnen bereiken. 
Neen, gelijk het eerfte onderwijszich totzoogenaamd 
ligt latijn behoort te bepalen, zoo ook insgelijks tot 
ligt begrijpelijke en alle^ins nuttige zaken, die de 
leerlingeti verflaan , en waarvan hun gedurig voorbeel- 
den in het dagelQkfche léven voorkomen , welke door 
den meester mét een goed gevolg, tot hunne leering 
en verbetering kunneh .aangewend worden (13). 

En zoo komen wij nu tot de behandeling der fchrl}^ 
veren zelve , waarbij in den beginne groote behoed- 
zaamheid en voorzigtigheid noodig h^ zoo wel in 
het duidelijk en onderfcheiden lezen , als in bet gere- 
geld en ordelijk vertalen. Men ga intusfchen nog 
voort met net laten leeren van woorden , met derzel- 
\tv genera^ tevens met aanwijzing van etymologi- 
fche gronden. Bij de verba zij men bedacht dat de 

r 

fracterita^futura^fupina^ perfecta pasfiva en par-' 
ticipia grondig gekend worden. Bij elke vertaling 

wor- 

9, firmaivm regularam constans et penitus tnimo conéepu verim» 
M non reddideric certum, et ab errandi non periculo tancuoi, sed 
n et metu exemerit**. j. ?• ab hirtenbero /• L pag, 229. 
. OaD Recteattbi stuumius: ,»^Facilitas In expUcando sempec 
„ tenenda est, nt quaeconqae tudiaac iavenes, queanc etUM 
M intellgere.'* 
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Hvordc de fyntaxls zoo naamvkeurig mogelijk vergele- 
-ken^ met eene daifvankdijke diliideiijke aanwijzing , 
Hvaarin de latijnfche fpréekmanièr van dié der moeder- 
iprake afwijke en verfchille. Is men hiermede eeni^- 
'zins gevorderd , dan Iierhale men een en andermaal 
'het behandelde , ten einde den kweekeling zijne vor- 
deringen 2elven tedoen gevoelen , en hem tot eenen 
aanhoudènden ijver aan te fporen (14). Men leert 
hem vroegtijdig op de regtè beteekenis der woorden 
'te letten, op den zamenhang acht te geven ^ en de 
zaken zelve, welke behandeld worden, wel op tè 
merken, om diL^ den fchrijver, omtrent welken hij 
verkeert^ behoorlijk te verftaan,' en zijn verftand met 
'wezenlijke kundigheden tenrerrijken. 

Ik heb deze voorbereidende oefeningen èenigarins 
gezetter en bepaaldèr willen ontwikkelen, omdat ik 
overtuigd ben, dat zonder eenen wel mgeTigten en 
geregelden loop derzrelver alte verder onderwijs ten 
boogfte rtoeijèlijk en bezwaarlijk is , daar integendeel 
toet in achtneming van grondige beginfelen , ook de 
verdere opbouwing des te gemakkelijker 'kan voortge* 
zet worden. 

Wanneer derhalve de jongeling op déze wijze oÈ- 
dervvezen en voorbereid is , dan is men in ftaat om 
loet hem voorttegaan, en, in' vooruïtzigt van eeii 
goed gevolg , zijne verdere pogingen te kunnen aan- 
wenden. 

Bij 

(14) Ook bier komt die gulden regel van quinctilianus 
te pas, L* X. G, i. pag, 882 ei. burm. „ Repeaunag autem, 
,» et tractemus , et ut cibos matisos ac prope Hqueiactos *demitd^ 
9» Hius^ quo iacilius dfgerancur, ita lectio non cnida, sed ^nulta 
^ lieriatfonemollita, et velut confècta, memoriae imitatfonique 
;, trtdaiur/* Onf. j. a. ehkesti, /»//. Doctr.^olid. Pan. il. 
c. 2. S 25, m^. et cap, 4. C^dic. 1783}. 
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" Bij eene rtgtmatige behandeling dan der oude fclirg- 
Vers , fta men afzonderlijk bij dezelve IKl, leere hemt 
in de betrekkingen, wiaarin zij verkeerden, en de bij- 
zondere 'bedryvf en , waarin zij uitmunteden, in het 
belang der zaken , welke zij behandelden , en waaria 
zij geacht werden anderen te overtreffen, kennerf; 
Dit zal de leerlingen gepaste denkbeelden van dezelve 
doen opvatten , hen naar waarde leeren fchatten , en 
Voor het armhartig denkbeeld of' liever vooroordeel , 
als of deze groote mannen , van welke ^verre de 
irieesten in het hoogde aanzien en in eene grondige 
gdcerdheid hebben uitgeblonken, enkel vóot de 
fcholen zoude gefchreven hebben. Vroegtijdig be- 
hoeden (15). 

Bij de verklaring zelve hóude öien de grammatifcjiè , 
voorfchriften naauwkéurig in het oog , fpreke met de 
leerlingen , make hen op de meer gewóïie en onge- 
wone regels oplettende , én heldere dezelve op door 
voorbeelden (16)' - — Behalve de in hunne klasfe te 
leeren zijnde lesfen ,' oordeel ik het zeei* dienftig de 
grammatica van v o s s i u s , op eenen gezetten tijd , 
met heu te lezen , èn dezelve , waar het noodtig is ,.^ 

te 

É 

(15) Conf. |. A». «RNKSTi D$dicau ante Tom. IV. •pp. ' 

CfC£^. et j. j. G. SCHELLER.» AüitU tot eeneiaahcnoordeelk* 
yer klaring yan de Schrift, der ouden ^ bl. 7 enz. 

CiO »» Ömnis iflcerf>récatio; quae quidem Ulonomfne dignatsit, 
,^ grammaticae ratiöni del^tesse superstructa, quam qiii contemnic 
yt e^ ncgUgic , et ita sibi aliisque forte philosophus videtur , liaad . 
9, rarovero seriptons sensb aberrat » saepe super rebus non intellec- 
ff tis disputans conjecturas et interpretationem profèrt inanem, 
^ sonnlorum vanitati y ■ quam naturae veritad similiorem.** h^ 
scHNEiTER, .Orat. de. vi et èfficacii interpretationes yeterum anc" 
\orumadyÈri» puïcrij ethone,sti sensum inpuercrumanimis êxciiaw 
dum^ pag. 4i.'C-DflV. i8l6)l Conf. e rn e sfi. OPüsc* Phil^^a 
CrU, pagm a2o et feq^n 
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te verklaren en uit te breiden. Eene veeljarige on-» 
dervinding heeft mij van het groote nut dezer oefe- 
ningen overtuigd. , ' 

Bij deze grammatirche komen als van zelve de na- 
dere letterkundige en zakelijke oefeningen , waardoor 
jnen de leerlingen , zoo Wel op de onderfcheidene be- 
teekenisfen Jer woorden, als öp derzelververfchillend 
gebruik behoorlijk acht doet nemen , in aanmerking. 
Ook gewenne men hen^ om de eerfte beteekeni)5> 
der woorden, zoo veel mogelijk, zelve te zoeken, 
hetwelk, inde nadere toepasfing en verklaring, tot 
dè figuurlijke leiden, en den weg tot een regt begrip 
der tropifche uitdrukkingen banen zal (17). 
. Dan, daar de oude fchrijvers zonder eene lande- 
lijke en plaatfelijke kennis niet grondig kunnen ver- 
daan worden, bediene men zich, bij eene nadere 
toelichting van de daartoe vereischt wordende jiulp- 
middelen, van e^n^ geographifchc ^ en waar het noo- 
digis, van eene ;cAr<>w/ö^/yJ?A(j handleiding j ten eiur 
de zoo den grondflag te leggen tot eene regte beoor- 
deeling der onderfcheidene voorvallen en gebeurtenis- 
fen , die bij elke voorkomende gelegenheid de nadere 
aanwijzing en opheldering van d^n meester noodig* 
hebben , en tot een gepast nadenken , eniftige waar- 
dering en aanhoudenden ijver zuUen opleiden. 

Zie^daar dus de voorname hoofdzaken, waarbij, 
naar mijn inzien 9 een leermeester zich bij het voor- 
bereidend en gezet onderwijs . behoort te bepaleiu 

Het 

(17) Dat het niet genoeg is dezelve enkel uit bet iMindboekjê 
van vossius QElem. Rhetor,") te laten opzeggen, maar dat men 
dezelve wel degelijk tls bronnen van ware (choonheid en fi'aalheid 
moet leereti aanmerken, behoeft naauweljfks eenige . 1|^nnering. 
Leg. ER.NESTI Inst, Rhetor* P. II. C. 2« scHSLtBR* Praec» 
StyUf P. I. pag. 99 feqi, it AanUid. bl. loo. 
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Hét 20ude gemakkeHjk iijn dezelve nader üit te hrtU 
dèn en doör voorbeelden te beveitigén. Dan, dit 
iaude öiy-te Ver van het eigenlijke doel der vrage ver- 
wijderen Ik heb Hechts het noodzakelijke aange^ 
voerd^ en eenige gronden opgegeven, door welker 
regte toepasfing de 'weg tot eene behoorlijke kennis 
en Waardering van de fchriften Her ouden geopend 
wordt. * 

Dit gi*aitimatisch onderwijs nioet de grondflag zijn , 
waarop de kennis der talen , gefchiedenisfen , oudhe-^ 
den , irt één woord d^r geheele geleerdheid , als feed 
intgeBreid en luisterrijk gebouw moet opgetrokken 
worden i ert Zonder hetwelk niets voortreffelijks , of 
meteen göéd gevolg, iri deze belangrijke zaak kaït 
gehoopt óf Verwacht worden. Daar in tegendeel eene 
getrouwe behartiging detóélven den inëester iii ftaat 
ffelt, om tot de zakelijke verklaring, eh diis tot het 
groite dopl, het tegt en grondig verftaan der fchrij- 
vers zèlVè over te gaan , en zijne kwéekelingeii niet 
een* fchat Vaii de Wetenswaardi^fte za:Keh te Voorzien , 
door welker kennis kij tot allen gevoel van cdela^rdig* 
Hcid en deugd kunnen gevormd worden. ; 

Hiertoe geeft het geheele'^ebied der fraaije letteren^ 
dat zeer uitgebreid is, de fchooilfte iatanlddilig : al- 
les, wat tot de kennis der geleerde talen , der oude 
en latere fchrijvei'S , hun leeftijd , karakter en fchrif- 
ten, alles, wat tot de kennis der gefchiedenis , wijs- 
begeerte , Wetgeving , fabel- en dichtkunde , zeden 
en gewoottten van onderfcheidene volken, de op- 
ftomst, liggirié» befchaving, bloei en het verval van 
Verfchillénde maatfchappiien , betrekkelijk is. Waar- 
bil nóg^koiAt de oordeelkunde , die niet alleen het 
keurige^ het geestige, het verhevene, zoo wel in 
de gedachten ^ als in de - uitdrukkingen beoordeelt; 

M uiet 
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niet alken natuurlijke en juiste berchrjyvingen en 
'fchilderingen van gedwongene en wanvoegelijTpe on-, 
derfcheidt; maar zelfs uitfpraak doet, wat- in iedei* 
plaats flaauw, gedwongen, onnaauwkcu^g, nieuw^ 
nadrukkelijli: en fchoon gezegdis; wat men, ingevolge 
daarvan, aangaande het karakter en den fchrijftrant 
van den fchrijver , en deszelfs overeenkomst en vqf- 
fchii met anderen te befluiten hebbe. 

Welk een ruim veld voor den. ondowijzer, hoe 
vde en belangrijke zaken , welker overweging niet at^ 
leen een wezenlijk genoegen, maar ook de grootfte 
nuttigheden moet opleveren , en niet nalaten kan op 
^ onze zedelijke betrekkingen van eenen gewigtigen in« 
vloed te zijn. De leerlingen hiervan te overtuigen^ 
en met deze bedoeling de oude fchrijvers te behande* 
len , moet den^hoofdpligt uitmaken. Eene kort^ be^ 
fchouwing van eenige voorname hoofdzaken zal vol- 
doende zijn. , vj 
baar de fchriften der Grieken en Romeinen voor 
een zeer groot gedeelte gefchiedenisfen behelzen^ zoo 
moet niet alleen , volgens eene bepaalde leiding , ónr 
derwij s in dezelve gegeven, maar ook tevens derzcl- 
ver onderftheidene bijzonderheden tot opheldering en 
bewijs van de onderhanden zijnde gebeurtenisfeu 'tijgj^ 
gebragt en ontwikkeld worden. Waarbij men , zoo- 
veel mogelijk, de oorzaken, en beweegredenen der 
daden moet opfpeuren, bij derzelver gevolgen ftil 
* (laan, en zoo de opmerkzaamheid en aandgcht op- 
\Yekken en gaande houden; de kleine en geringe be- 
ginfelen van beide volken , hunne verbazende aanwas 
en magt , onderfcheidene regeringsvormen , méi^ger*; 
lei oorlogen, betrekking, invloed en gezag bij ande- 
re volken , fpaarzaamheid , dapperheid , moed ^ weel- 
de, verkwisting, bederf van zeden, afneming ca 

' ein* 
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ttadélijke flooping ; de vbornaamfte perfon^n ^ dié in 
ondeHcheiden^ tijdvakken- hebben uitgemunt, hunne 
bedrijven en ^ lotgevallen 5 de lettericundige gefchied^- 
nis , derzelvèr opkomst , bloei en verval , ten eiilde 
5J00. de fchrijvers zelve van nabij te leeren fcefenen , en 
hunne verdienden naar waarde te kunnen beoordeelen. 
-iNiet minder is de kennis der oude wijsbegeerte tot 
een regt Verftand dier fchriftén onontbeerlijk. Dezel- 
ve- leidt ons niet alleen in de befchouwingen der wij- 
zen over de vorming €;n 'zamenftelling der weteld; 
over de zori^ maan en fterren ;. over de ziel des rhtn^ 
fchen, rferzehrer vermogens, voortüuriiig na den 
dood, onfterflijkheid ; inaaf leett ons ook velen y als 
ütountende en verdienftelijke mannen hoogachten, 
die door raadgevingen en Jesfen , door wei ingëdijte 
wettenden vöorfchtiften , dènuttfgfte diensten aan Igm 
vaderland en tijdgeriooten bewezen hebben; en* wel* 
ker fthranderheid én diep doiörzigt de verwondering 
en toejuiching van alle volgende eeuwen.hebben weg- 
gedragen en dezelve noy verdienen. :.:; 
Daar bijkans geen belangtrik gezegde, of ecntge 
voorname plaats in. de oude fchriftén, zoiïdet eene 
voldoende kennis der oudheden '. behoorlijk kan vër«- 
ftaan. of begrepen worden-, zoo fpreekt het van zelf^ 
dat het onderwijs in dezelve eene voorname plató be- 
flaan moet. Hiertoe behoort de kennis van den gods- 
dienst, van de tempels, feestdagen, priesters, ^f- 
'feranden; van het ftaatsbeftiiur , wie de V(wdi>- 
naamfte peribnen in . hetzelve waren , hun ambt én 
betrekkingen ; van het krijgswezen , opper- en onder- 
bevelhebbers , manier van oorlogen , belegeren van 
fteden ;• van - het büisfelijk: leven , huwèhjkén , 
gasttijalen , kleding , fpelen en-' . vermakelijkheden , 
- geldfpeciai j; flaven y vrijgelatenenvl^'ïï^legtJgJiedeiv— 

.Ma- Op 
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Op desdfde w^ze is het met de mythologie of fé* 
belkunde gelegen^ zonder welke de dichters in het 
geheel niet, en de ahdere fcbriften der ouden niet 
volkomen kunnen verftaati worden. Niet alleen de 
oorlprong eu beteekenis des woords , maar vooral ook 
wat de ouden daarmede bedoeld hebben , en van wel^ 
ke uitgeftrektheid hetzelve bij hen geweest is , koznc 
in aanmerking. De gefchiedenls der goden en helden, 
derzelver onderfcheklene benamingen , daden en 
lotgevallen , hemeK» aard- zt^ onderaardfche-' 
land-- en huisgoden, plegtigheden bg derzelver 
v^^ering, verfchillende gevoelens der ouden zelve» 

Ziedaar eene reeks van zaken , welker ontvouwing 
en veijdaring hg eene grondige behandeling der oude 
fchriften gevorderd wordt, en welker kennis tot een 
regt begrip derzelver volftrekt noodzakelijk is. Om 
dezelve nu allen tot het jiiiste doel aan te wenden , en 
den leerling het gepaste van e& in het bijzonder te 
doen gevoelen, daartoe behoort een geoefend ver^ 
(land, eene groote fchranderheid , opmerkzaamheid 
en naauwkeurigheid* De oordeelkunde moet derhal- 
ve het fchoone, geestige, voortreffelijke, van het 
minder fchoone en gedwongene , zoo wel in de ge- 
dachten als in de woorden van uitdrukkingen onder^ 
f cheiden , en de redenen van beiden aantoonen Ja , 
deze zakelijke verklaring moet den geheelen zin van 
den fchryver bloot leggen ^ en den loop zijner rede- 
nering ontwikkelen, tien einde dus eik leere oordee» 
len, en de onderfcheidene onderwerpen tot zijn bij- 
zonder gebruik en betrekking aanwenden. . Dan zal 
het niet kunnen misjen , of ieder regtgeaard jongeling 
zal de hooge waarde en Voortreffelijkheid dier fchrilT- 
ten opmerken en erkennen , en door eene gefladige en 
aanhoudende oefening tot de betrachting ^^n al w;it 

' eer- 
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eerU^ en deogdza^iq i$ opgewekt en^ aangemoedigd 
worden. 

Om nu tot deze edele (trekking deze fchriften aan 
te wenden, wil ik, volgens de bedoeling der vrage, 
nog het een en ander aanvoeren. 

Wanneer wij het leven , de betrekkingen , bedrij* 
ven en lotgevallen der oude (chr^vers met eenige be^ 
daardheid nagaan , mogen wij reeds van voren , met 
allen regt, de uitftekendfte gevolgen van hunne geest- 
voortbrengfelen verwachten. Voor het grootfte ge- 
dedte in vrije ftaten , door wijze en den geest verhef- 
fende wetten geregeld, levende, door opvoeding 5 
onderwijs én voorbeelden opgewekt , door langdurige 
reizen en het bezoeken van vreemde volken, door 
oefening ^n ondervinding gefterkt , waren zij in flaat 
g^fteld, om vele en onderfcheidene kundigheden te 
verzamelen , en dezelve tot de voortreffelijkfte einden 
te doen dienen. En wanneer wi} hunne fchriftenraadr 
plegen, vinden wij inderdaad, dat zij door de uitfte- 
kendfte lesfen , door de heilzaamfte en met de verhe- 
vene natuur van den raensph zoo zeer! overeenkomen^ 
de voorfch riften, in alle omftandigheden dts levens, 
welke wij allerwege by hen aantreffen, dermate heb- 
ben uitgemunt, dat wij hen als wijze en geoefende 
leermeesters behooren te eerbiedigen en hoog te ach-, 
ten. Niet alleen dat onze kennis door het beoefenen 
hunner fchriften aanmerkelijk kan uitgebreid, en on- 
ze fmaak voor het fchoone en goede veredeld , maar 
wy zelve ook tot de grootmoedigfte en voor het va? 
derland en de maatfchappij nnttigfte bedrijven aange*« 
fpoord worden, om in onze betrekkingen waarrliglijfc 
onzebeftemming te verkeeren, en alle onze pogingen 
daartoe ïntcr5gtfen,> Ja, dat wij de grootfte redenen 
hebben , om dft Voorzienigheid onzen ernftigen dank 

M 3 op 
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opite dngtn , dat zij deze gedenkftukken der oudhdd 
bewaard en tot een zoo weldadig gebruik der. wereld 
vecord^fld heeft (x8). • • - . ■ , 

'Wel verre ^ dej^halye, dat wij deae fchrif ten alken ^ 

ïinnen de fcholen zouden .beperkeö , of enkel jot h^ 
aaolecteu van woojden ^. of.woordfchikkJng en eenige 
•uitgezöGhte fpreekvfrljzen , of op zijn hoogst tot do . 
keanjüs^-ea .uitlegging van onzekere gedenkftukk«j ^ 
va» 4lcbterUjkefcVerhateï\ en. fabelen bepalen, zoodep 
eenig wezenlijk Inut in het gemeene leven aan tebren^ 
gm^ zoo als men van de tijden van muretüs af 
en vervolgens wel eens heeft tegengeworpen , dat het 
voornaamfte gebrmk is,, dat van^ dezelve gemaakt 
wordt (19);' ed men inderdaad niet ontkennen, kan^ 
dat 'daartoe wel eens door dezen en .genen aanleiding 
gegeven is, die:, door. te zeer de woorden te drukken 
en zich daarbij op te houden , de zaken zelve ,^0111 
welke de woorden geleerd wojrden , uit bet oog ver- 
loren* r- -.0 neen ! het gebied der fraaije , letteren 
ftrêkt zich veel verder en , ten algemeenen nutte uit* 
Het'opent ons die ware bronnen van wijsheid, welr 
Jprekendheid , dicht- en gefchiedkunde , welke on^ 

: lee^' 

Cï8) ,« Nam ut multa alia, quae forte fortufta accidisse videan- 
^, tur» et tarnen sa|>ientiNumiBhL.oonsilio evenëre, sic in bocdivi^ 
3, nae provi^entiae ^bonita^m maxime venéror, quod veteres iJli, 
,, quorum exemplaria versamus» seu graad seu launi, e liberis 
„ fiicriHt dvitatibus oriundi. Nimirum noluic Deus» libertatem, 
9, quae omnibus virtutibus ibmenta praebet, ex hoc tep^irum orbe 
j, ej^ulace ; atque idcirco ex omni aévo ^ nullos ad posteritatera 
„ perennare jussltscriptores, niai qui utraqiie illaüngua fuermil^i,.-. 
99 ^ae aliberispopvilisfuitusurpataetexculta.** i. luzac»v..cl« 
Orat. de Eruditione^ uUrice yirtutts civilis ^ prasertim in dyitate . 
fihra» 'pag. 22. ^ 

Ci9).Vid, MÜRKTi Oraf* UU etc. con^ j. a. sRNEfTX 
Q£usc* Orat. pag. 11. 
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l«ereny;wftt9ij, die ten allen tp^ voor yerftandig en 
gütiót gehouden nji, gedachten voorgefgjireven » 
^t^ Ml yv^t en por log. gedaan, wat:?ij ter bêfcha- 
^ng en opluistering van den- ^)e^fchelijk^n geest ver* 
r\gt, en hoe zij allt^ hunneAragh ten en vermogens tol 
algemeen welzijn, j»iet allee[n'voor hunne tijdgenoO" 
ten, maar ook. voor de r^komelingfcDap aangewend 
ep Jwiftted hebben ;: waardoor voor alleji , QÜe daar\(an 
f^ruik willen maken, dè.wnig g^baan4 is, om in de 
wetenichap van de ^elangrijkfte zaken de gdukkigfte 
yoortgaiigen te maken en daarin^ uit t^; munten* ^.Dit 
i$ het groot en verheven oogpunt , waaruit deze beoe» 
fcning befchoüwd,' deze zjgn de voordeeleri, wélkc 
daaruit kunnen afgeleid worden. . En' liit di,t oogpunt 
Ijefchouwd, geeft dezelve ons, bij herhaling, het aan* 
genaimfteg^^noegen, het leerzaianifte onderhoud, €n 
wij gevoelen eene onweêfllaanbare trek', om déze* wij- 
zen der oudheTd hoe langs hoe 'meer van nabij en m 
hunne waarde te ^enwen; wij .yerzn^Uen hen. in de 
raad- en pieitza^en; in hun open>baar en biizoiider Ie* 
ven, in^Kmirte vrJènden- en huisfeiijfte krfng^^n^, in 
hunne geleerde en uitgebreide werken, en ih hunne 
gemeenzame brieven » ia hunne tempels en godsdien* 
ilige inrigtingen efl aan hunne maaltijden , in hunne 
geleerde en emftigé rcdewisfelirigen , en fft Tuirtné jok 
en boert. ' ", 

Maar hóe zal mQp jopge. lieden tot ^ieze beoefening 
en hooge iVaapderitig der oude£chriftcfi best opleiden? 
De volgende aanwi^zipgen ziilleri^ 'mghs bedunTcens , 
ter beantwoording kunnen dienen. 

I. Door. een. bepaald en n^^uwkeurig . ondervvijs, 
en het gezet afdoen eener taak , waarbij de vermogens 
der leerlingen telkens getoetst, en door dè'noodige 
vragen op de proef gefield wórden , tên einde derzel- 

ML.4 .: ^ ver 



jr 



irer vorderingen behooriQk te kunnen ópmèrketi» ét| 
daar naar xijne verdere pogingen te leidfen. Ook dèe 
men hen op de fchoone , geestige en verhevene g\^- 
zegden letten , en belangr^ke plaatfen van buiten léè? 
ren, uu en dan herhalen, en met deieelve gemeenr 
zaam worden. Dit zal hun in bet maken Van oefe- 
ningen en opftellen , waarmede men zoo fpoedig mo- 
gelijk , dat is j zoodra men bemerkt zulks met vrucüt 
te kunnen doen, beginnen, en dezelve voortzettAi 
moet, ze^r bevorderlijk zijn (ao)« 2. Ho^ 

(20) Hoe detelVe «an te wenden,' en net een goed gevolg. in 'te 
•tig^n zQn» ztl een oordeelkundig leermeester xelf best kunnen hér 
.^SM&n. ScHBLLBii heeft in bet U«tfte gedeelte vin zijne Aatü^i^ 
liitmuntende voorbeelden gegeven. Confér. morhofi Polyb* 
T« I. L. IL cap. 13 fisqq. De volgende aanmerkingen uit d^ 
\Cwtg* SeMastm vtn jpH. jac. rsutlincbr., in Tesnps 
iielyet* T. I. Secc. I. pag. 523 zullen hfer niet te onpa» z|n« l 
Utile quod fuerit, non vana, insanadocendt j, 

Ordine concinno» non quasi triste chaos: 
Ne quij doctorem transversos ducere sttlcot 
^ Censeat inctütum , recta tenenda via est* 

flec dUcendcmtm móle ^t oneraoda javentus« 

Nnsquam etènim s e n b c a ^ , ^^^ i^bi^ue , vjigu^* 
Ittcenia ingenïis snnt dbcemenda , deceptl ^ 
Et qiii proficiat, qüaeque colenda modo* 
poffliter bic jnvenls , rigide tractaiier iHe 

Flagicat: bic verbis flectitur, iilc flagtls* 
Huic opus est^freno, calcaribus indiget ille: 
Jardior iste magis, promptior ille magris, 
^70 ^^^ vileant humeri ^ quid fèrre reciisent . 

Versandumr bic mveis moiibns, ille ntgris: 
lUe lubens sequitur. « fenis obstrepit iHe monenti. > 

piscipUna grayls sit« moderate tarnen: 
Frangit dura alacres nimium , sed moUior arma^ 

In scelos audaces; pigrior inde piger: 
Dum (kciles animi juvenum dum mofailis aetas , 

JPormandi hos pereat ne fogitiva dies: 
Hi modo, nunc illi, scice ut formentur oportet, 

lit sacor band uno statque, seritque loco. 
j^rripit hinc laetus data tempora crnicta labori 
Commodt, nqn segnis qui colit arva scbolic^ 
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d. Door het veiklaren der conftmetie, die ^^i? 
jonge lieden dikwijls moeijelijk is'; -f- der figuren tA 
rrópen ; — der zoogenaamde numeri en perioden. ^^ 
Wat men bij dit alles moet in acht nemen , waünA 
het fraaije en bevallige der onderfcheidene tropen ge^ 
legen is ,' waarom liever dese en geen andere in deze 
of gene gedachte of uitdrukking te ^verkiezen zig. 
In één woord , dat de geheele periode wel afloope , 
en de zamenftelling der rede naar de verefschte rege^ 
ien zij ingerigt C^i), ' 

3* Daar de dichters een voornaam gedeelte der 
oude fchrijvers uitmaken , en wg door hen, behalve 
tot de kennis van vele belatigrijke en wetenswaardige 
zaken ^ vooral tot de geheimen der fabelkundë geleid 
worden; zoo behoort niet alleen het onderwijs in de- 
zelve, op het voetfpoor der ouden, mede cene eerftè 
plaats te beflaan, en met bet leeren isx profêdi^^ efi 
in order brengen van zoogenaamde yerfus turbati go^ 
>paard te gaan, maar is ook eene oordeelkundige ont* 
wikkeling aUezin^ npodzakelljk. Al hetwelk van 
eene beftendige aanwyzing yan het fchooneen ge- 
paste, v^n het gedwongene en gezochte, van het 
gebruik en misbruik der poëtifche beelden en wen- 
dingen, in eigene proeven en oefeningen gevolgd 
moet wofden (aa)^ 4* Zor- 

Cai) «> Compositloiiis non et etc vis» qtiae verbonmi e( ranm , 
",, neque tsmcn ea prorsut negligen^t. Nam» utae^llficii alifujus 
», prflMtantiam non tantum utilitate et uau aesdmamut led extenü 
», habitus et ornamentorum etiam habemus ndonem , tic oratio» 
,» quamvis delecu verborum et renim gravkate excelkns» nisi 
»» compositio sit elegans, et ad lingute indolem» argi|mentiqne 
,» rationem apta,a peritts ludiclbus haud probatur*' et£. schmr^ 
TÉR /. l.fa^. 47» 48- 

(ftflt) Omgeene anderen te noemen» zQ het genoeg hier gtwezen te 
* hebeen op de DUpUëthdê wuUê n$glectopoê$êo$ Utlmi êtuih » quam 
incooventu ordintfiotertiie dassb Instltud RegU Belgld Fra^l^S^ 
liBftii. posscHA» v« cU et septratiffl In Incem edia, \%ip 



\ 



.4. 3Joi^e.jte(Oaiienvyzer dat.h^./ j^'qg kwejekdingcn 
WV^ftf^S va? btt naauwyerbanddepwetenfchappen 
^mderUfig met kkm van redenen en het aanvoeren van 
bewijzen oyertuige, om henvaor het meen en meer 
Xoeneii^nd m v^^derfelijlc vcoroocdeel ^ al^s.of me^ 
^Mige gedeelten der letcerjcundige oefeningen g^makr 
Jfi^k Jconde ontberen, ogidat ipen. ni^t yoornepie,!^ 
is zichr daarop opzettelijk^ toe te leggen , ^Tgyuldig 
tebehocdelI<:t^)v T^n diep einde, voege men in de hop- 
gereklasfe, zooveel mogelijk, griekfche enJatynfphe 
fclirijvers zamen, en rade^ eiken leerling daartoe ge* 
fchikc hetzelfde in zijne afzonderlijke letten f- oef^pnip** 
^en te vdoen, .^n daarmede -aan te houden (24)^ Pit 
'afalniei: alleen, eene gemeenzaamheid metde otiden te 
ü/v^eeg brengen , en tot eei^ grondige geleerdheid op<^ 
ietdien ff maar ook hjejï oor(ic;el , fcherpen , en het ware 
gfvpel yoof^ h^t fpboone ep deugdzame befcb^V;^^ eo 
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(13) „ Non ignorapwjg saecuU nof tri laorbuni esse , tjui ómnem 
fcre juventuten tanquam pesttlentl sidere aËatam cörripuir, uc 
inuttló eflse^tnjtent Httdr^'s , sëseqoe lyeiie iis ^carere posse , (^tifté- 
,4 lUln et (Utotptiniik:ojitiiicanmr.9 cul noxn^ii; suum pfo^ssi.^n;; 
,y Aiequt^ in hac ipsa di&cipjlna ^b\ curandum ess? quidq-uam » nlsi 
^ tllud. ex quo rerum actus pendeat, in qiu> illi aliquando se 
j, veisaturos esse aut sperett aut opinentur; qiitbu^ perstlasio- 
,, nibui^nihil esse pctest } emiciosius • NuUa énim esscj^^otest certa, 
tttta vd idooes söenda ulHu» disdpliiue»>.ftut capids et partis ex 
ea, tiisi totlua'>4itclpUmie ambitum tenuerts" etc. j. o. Hsy- 
mi Opdse. JicMd.' vol. V. pagi a68. 

(34} 'Conf. MüRETUS 0>>/». Zofli. I. pag» 338. 

' (35} i» Memiai mepuerumNepors vitas graece veitere*\ inq^t 

turamus WYTTKNBACHIUS9 MiseelU Dwtr» L. 11^ pag, asZ^ 

adolescenten! sponte Xenophontea e graecb latina^ et JJiraiis e 

, tatlnl», Jseposic^ li^ro» ^aeca ièdsse. Poatea ipse doceu ad 

,,' hanc'^èxefdtttlöJiam^cudiMianiiiuin ^oAiaqiic diidpQlum .a4to- 

^, tari ét »iigulatini)ttvaf« soHbxwl'- eni. . 
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5. Eiodelijk zij men bedacht, dat-men^ aoobilde 
beliandeling in het algemeen , als bij eJkQ afzonderlijk. 
ke verklaring , het zedelijk nut in het oog. bou^e ^ en 
bedoele: want daar de fcbriften der ouden vol zijjj 
van voorbeelden yan allerlei aard ^ daar zij ^ons de 
voortrefFelijkfte lesfen en - voorfchriften aan de hand 
geven , die in alle voorvallen des levens vaa toepas- 
fing. kunnen zijn , zoo heeft de groote; H^EBi^TEi\r 
uvis met yoü«n regt re^ds verklaard » dat hij,. die 
de befchaving van zijn verftand niet yerwaa|vloost,^ 
door die. dralen .vsttrlicbt,. 10^ liefde. voor d^e de^igd^al 
omftoken , en door derzelver prikkels ter navolging 
der vportr.effelijkfte; daden. aangefpoord wordenjCaó). . 

Vooral behooren hiertoe de gefchiQdenisfenï w^kQ 
een ;5pö ruim veld in het onderwljabeflaanj, en den 
oüdertvijzer pverylaedige ftof tot de en^igfte aanmer- 
kingen opleveren. De oud^ fchrijve^s Pïjn in^ercfead 
;zedeleeraars vopr het menschdom». ponder qns lang 
en droog voor. .te pyedikei* (a?)» en de lesfen dQr 
deugd zijn door de- geheel/e gefchiedenis verfpreid; 
overal kunnen wij dezelve opzamelen en ons te;i nutte 
maken. Dit kunnen wi} doen , zoo wel uit. de voor- 
ft^lingen van de voortreffelijke hoedanigheden eji 
deugden des eenen , als van. de ondeiigdiea de^ ande- 
ren; want „ wel ingezieq," zegt briest ley^ 
^, is bet zelfe onmogelijk te bepalen , welke vap beide 
,5 de gewigtigfte lesfcn met de meeste klem in- 
„ drukkeji. De ^uitenfporigheden van eenen dwin- 

« ge-, 

% 4 

. N 

* . • ■ 't» 

• * » 

I 

Cfl6^ In Orat* de^ Litter. Human* studiis ad mores sound, rh- 
tutisque cuUum conferendis* . ' 

(117) ]• o. Muller, viertal brieven ter bevordering van héi 
beoefenen der gefchiedkunde , bladz. 9. Welk werip allen jonge't 
lingen ten.ftetkfte verditnt- aanbevolen te worden* 
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9,N gelandfchen n^ro, en de goeddadigheden van 
99 eenen marc us aurblius, doen in de ge- 
59 fchtedenisfen denzelfden dienst.'* En hij voegt er 
bij: „ inderdaad 9 welke ook de geaardheid der g^ 
„ fchiedfchrijvers zelfs moge wezen, kunnen zij een 
9, getrouw verbaal der dingen , zoo als zij gebeurd 
,9 z^n, opleverende, niet nalaten de deugd in een 
,9 gunftig licht te zetten ; zoo beftendig en beftaan- 
9, baar met zichzelve is de orde der Goddelijke Voor- 
,9 zienigheid, dat wij^ indien het tooneel getrouw 
„ en geheel geopend wordt, er ftaat op kunnen ma- 
99 ken dat het niets zal opleveren 9 hetgeen tot de 
99 verkiezing eenige aanleiding zoude kunnen ge^* 
„ ven** (a8). 

Zelfs bij bijzondere gevallen vergete men niet alles 
in verband te befchouwen en de geringde kleinigheid 
9p te merken: want ,, van de vroegfte tijden af 9 tot 
,; op den dag van heden, is alles een voortgezette 
99 keten van menfchen en van verrigtingen , van 
,9 welke er geen enkele uii haar verband kan wegge- 
„ nomen worden 9 zonder het geheele te verwrikken ; 
9, en dit zelfde zal blyven voortduuren , zoo lang de* 
„ ze aardbol door fchepfelcn van ons geflacht be- 
,9 woond wórdt. Laat een j o s e p h in de gewijde 
^ histo^rie zijne droottien flechts voor zichzelven hou- 
99 den 9 of geeh gefchenken van zijn vader ontvangen, 
„ die de jaloezy zijner broederen opwekken : en de 
,9 ftmilfe van jacob komt reeds niet meer inEgyp-* 
99 ten 4 en moses wordt noch hun verlosfer noch 
99 hun wetgever; en al de lotgevallen van dit volk 
99 neemen door alle eeuwenheeneene andere gedaante. 
,9 Verban juLius c^sar uit dq jaarboeken 

van 

>(2t) Ltrfin Wê9 4$ GefehleékuMdêy I. a.'blsiit. 30. 
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i, van Rome, maak hem tot een' Galliër of een* 
^,. Germaan, of laat hem den flag vanPharfalienver- 
„ liezen: en reeds behoudt het Gemeen^ebest nog 
, a, een' tgd lang zijn' ouden vorm, de tegenwoordige 
„ opvolging der Keizeren verdwijnt; pilatus 
,, wordt niet naar Judaea gezonde^, de Cfiristenen 
^, mogelijk niet; gemarteld 5 het Rijk misfchien nies 
„ gefplitst, de Barbaren uit Italië^ de Mufulman- 
„ nen uit Europa geweerd" (ap). 

Dit nu laat zich tot andere gedeeften der letter* 
oefeningen insgelijks en gemakkelijk toepasfen. Dan 
ik zou dotT eene verdere uitbreiding ligt te breedvoe- 
rig worden, en wil dus liever dit gedeelte met bet 
beneden geplaatfte voorfchrift van den uitmuntende 
ERNESTi befluiten (30). 

Deze nu is de leerwijze door erasmus, g^O'* 

TIUS, CASAUBONUS, de G RONG VIUS SEN^^ 
CRiEVIUS, HEMSTERHUIS, de SCHULTSN-^ 
6£N^ de BURMANS, VALCKENAER, SCHRA- 
PER 9 en vele andere aangeprezen, en door welkè 

in 

Ctg) J« MEERMAN» roöf't, vyér de hlijken dt f Goddelijke vijs» 
keid i welke de ge fchiedenis oplevert. *sHage t8o6. 

C30) „ Verbo , in omni iiiterpretatione omtorum , historicdnuR^ 
„ et vero etiatn poëtanitn , referenda otntiia erunt ad bonani men- 
,9 tem: ea excitanda, alend^, roboranda, quantum potest. Ec 
^ qaando pleni sunt isti libri pulcerrimarum acutusimanimque scn- 
„ tentittum de Deo rebusque divlnis, de omni vlrtute^ de natuct 
„ rerum humanarum omBiumy cum puWicarum turn privatarum, 

sine quarüm magna et parata copia bene copioscque dicendi 

facuitas éontingercL • nemlnl. potest , . huc quö^ue cnra docendi 
9, debet dirigi 9 ut hae a discentibus animadvertantur. gustentur, 
„ ac penitus imbibantur animis » acque ingenia hoc 'quasi humanl- 
,, tatis ctbo alantur. Desique omnia, quantum pptes^» compa* 
„rare oportet cum liceru divinis, et quanto ibi majora illa sint 
,^. omnia , et luculentiorai, et certiora , admonere et sic eorum etiam 
a, vim augtre" etc» Opuic* Orau pag, 31. 
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• 

in te flaan men tot het groote,.ware en eehigê doel 
der geleerde letter -oefeningen, of tot welk bijzonder 
gedeelte derzelver men verkiezen mogt zich' te bepa- 
tefl, getaken kan. Gelukkig ons vaderland, waar 
de grondflagen daartoe in de fcholen gelegd worden » 
€n welker voortzetting • nog onlange door Koninklijk 
befluit bevestigd is. Gelukkig! dat bij ons dié oude, 
beproefde en door de ondervinding met zoo vele heil- 
zame gevolgen bekroonde leerwijze nog wordt aange- 
moedigd , waarvan dezelfde beroemde ernesti, 
die zoo veel tot handhaving defzelver heeft toège- 
bragt , met verrukking fprak , en met welks woorden 

ik de vrijheid neme dit miji^ antwoord te' eindigen : 

u .. . "' ■ 

Bene et sapienter sic est^ ante aïiquoi 
secula^ constitutum^ ut puerilisjavc' 
niltsque discipUna maxime contineren 
tnr Ubroritm veterum^ gracorum et 
Intinorum , interpret atione , et per 
* orumlectionem aditus hominibus- fier et 

^ ad sapientiam ^ et ad bene dicendi ae 

scribendi intelligentiam- atque facul-^ 
tatem. 

Oputc> Orat. pag. }o. 
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BU itf. laatfte reg. vast lees: versch 

««— ^^.'RudimentavaH hahn fóes: Rodim. tan hana. 
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VERHANDELING 

T£R BEANTWOORDING DER 

V R A G El 

C/^ ha gthruik van vek ouéh en ook latere gefcMedfchHj* 

vers f êm verdUhie aanf^raken , redevoeringen en foorU 

gelijke fiukken van welfprekendheid aan hunne oor^ 

kgsheldenf fiaatiUede^ en andere voorname 

mannen in den mond te leggen , goed- dan 

ofte keuren isüjf 

• » 

* oooa 

E. A. BORGER, 

Hoogkeraar in de Wij^erige en Letterbmfigo 
Facubek te Leydeo. 

AiD wietiy in de algemeene jaarlijkfche Vergaderiof 

nii d« HoUandfcfae MaatfcbapplJ der H^etenfchap^ 

fm^tt Haarlem % op den ast Md 1819, dp' 

Goudeo Eerei^s is toegewezen* 
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n Pracfa$iom hoc unum a' Lectoribus peto ^ ut ^ 
ii qtiid vitii ammadvtrtcrira , ipsi corrigant. Nequê 
€fAm^ qu9ti nullus a me Emaorum index sid^unc* 
tus est^ hacjta intelUgi volo^ quasi non muUislocis 
erratum esse putem. Sed quorüam saepe .animadvcr^ 
timus^ viros tam dactos^ quam indoctos ^ qui libros 
ed^nt^ ita diffidere sibi solere^ dit^ confectis longis^ 
simis errorum suorum indicibus ^ tarnen aliquam cor'» 
rigendi partem nobis legentibus reUnquant ^ at que 
htgusmodi quid subjiciant: cetera emeiidet humanis- 
simus Lector: nihil causae videmus ^ quo minus ad 
Uc$orum, humamtatem ita confugiamus , ut tot ut» 
ifltêd empncUsndi negotium iis demaudcmus. Qjiod 
yeUem fecissem etiam in repetita editigne Disputatie^ 
nis de Historia Pragtnatica, atqae in Oratione HU 
libro a^unctd. In cujus libri editione cum tantam 
diligentiam adhibuisse mihi viderer ^ ut lector urn hu^- 
manitate facile carere me posse arbitrarer , primus 
hanc mihi opinionem eripuit meinardus tydeman- 
Nüs , octogenarius ille , sed corporis adhuc et animi 
ocuUs Ijnceus ^ ceterum mihi magnopere laudanduS 
atqut de studiis meis optime meritus* Monuit igitur 
me Vir Clarissimus et omni eruditionis genere cu^ 
mulatis^muiy in e$ libro psrperam editum essej 

tag. 



VIII PKAEF^TIO. 

png. 67. /. 15. invitus , pro invins : pag. 82, /• 07* 
proficitur, pro proficiscitur : pag. 98, /. 15. indivi- 
diae, pro invidiae: pag. 99, /. i6. nuUam, pro 
nullum: pag^ loi, /. 26* ipsa, pro ipse: pag. iii. 
/. 8, prostaverunt, pro prostraverunt : pag. iit« 
/. 16. anquisivisetis ^ pro anquisivjssetis, Ttim doc^ 
tus in ZeeUndia dftücus mJium,nnM c^uremosten* 
du ^ adeo spurcum ^ ut ^ si fieri possii j sanguine 
. meo turn diluerc yelim. Scripseram in ca , quam 
modo mcmoravi^ oratione his verbis: casus tam'gra- 
vis tatnque asper, ut, si mihi acerbissimi tempoos 

mefliQria ombfie-fiit leplkaoda ,- ifienrv ^^^'^^^ ^ ^^^^ 
U me defectara ess& «liutrer. Sic'^ ifiqttam^ ^ 
icfdpmxfm a. tdkkfam in A&sdemiM muras Aji^ 
fsaSbus^ i8t^«r * Qsmm tgo peH9dum cum in na^è 
0JUS tr4Uiof}i$ tdiüont brcmrem. faurc^^lem^ tttê 
fourema^ d^ectom : esse arbirm- , mupuhn in^ A^t(^ 
ciant. Scd idet^' \wgfcxi jtüiuNsHyw» mutare in 
Nwjinaü^üm^ m^j^m h%atitf^png%'^^ diem, ircK 
ceoi , latera nie defièianu : Qin^ qttUttm tfusmidt 
^£r , ia , ntd fartis.MÜiitHS' Gr<simtiUiHcust nriki ópe/ri 
tukfi^ , ac novum fu^ddam gcatae ticgligendac gékii^ 
excogit averil , ^^ 4fuom0do haec yetfimwn ^onfiTüéit^ 
ê^diatur ^ prorsus nèsciavK Sed^^hmèc héctèrtüi 
IfCCtor bümamisimas iféUtff^ 4t tmindê$\ ^ê eaüti^ 
iuri diheofOn 
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D I S P ü T A T I o, 

Qpa reipmdetnr 4id quaeitionem a Societate Eruditoram 

Balava positam : utrum prohanda an improhanda ssS 

consuetudo fnultorum historkorufft , cum veierum ^ 

iam recentiorum , eratienes fictitias helti duci- 

ttts aliisquc ilfustribus ac pnncipibus in 

^Rjepubiica viris tribuentium? 

AÜCTORK 

E. A. BORGER, 

£/«. Hurtu, et Pkilos. TheoreU Prof. in Acadi* 
ma Lugduno-Bacava, ' 
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Aliae !i! historia leges obseryandae sunt, aliae in poêmatet 
cum in Ula ad vencacem cuncta referancurt In hoc aU 
tfeleccationfiiD pleraque. 

CICBIVQ* 



PROLEGOMENA. 



V^« HORATiüs FLACcus cum in aureo illo ac di« 
vino libello, qaem de Arte Poëtica scripsit, qid- 
qae roihi videtur, et aoctoritatis pondere et ntilita- 
tis ubertate, moltoram bibliothecas Aestheticoram 
superare; ille igitnr cam notissimam hanc et nobi- 
lissimam sententiam poneret: 

OmrèC tulit pumtum^ qtd miscuit utile dulci: 

qnotus tandem quisque est , qni enm clamosi alica- 
jos magistri voce edoctum, et non potias natarae 
ipsias oraculo admonitum, hanc scripsisse legém 
poëtis putet* m, si omne ferre ponctam vellent, 
dnlcedine condirent perfunderentqae utilitatem ? Con- 
stans enitn est ac per omnem rerum aniversitatem 
pertinens et aeqnabiliter fasa ratio , qoae sic molita 
omnia atqoe fabricata est, ut, qiiibas rebus froe^ 
retnar, iisdem suavitatem adjungeret et magnam de- 
lectationem. Quae naturae lex atque incredibilis li« 
beralitas si exemplis esset argumentisqué declaian- 
da,priinum hunc solem proférreiüas testem , quiinter 
reliqaa astra, quibuls distinctutn coelum est, prin-* 
cipatum obtinet* Qui cum et arborum baccds ac 
fruges eaque omnia, quae terrft gignuntur, calore 
SQO tcpefaciat et quasi- coquat , et has , quas inco- 

A 2 li- 
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limas, terras, interdia larga lace compleat atqae 
perftindat, turn hieme frigentes apricationis salubri- 
tate suavitateque foveat atque reficiat , qais non 
videt , divinam illam atqae aeternatn vim , qaae pri- 
mum soli facem admoverit , cajasqae ille natu exar- 
serit, acqaabili caloris lacisqae partitione facta^ 
pradentissimo consilio miscaisse atile dalci ? Quid 
herbescentem verno tempore pratorum viriditatem 
dicam, quae profecto non raajorem parioremqae 
animantibus corporis, qaam hominibus animi oca- 
loraraque pastam ac voluptatem afFert? Nam eadetïi 
anni tempestate cam aat in vineis et arbustis ves» 
tiantur vites pampinis , aat horti et pomaria quasi 
liliis, roseo sufFusis rubore, canent; Dii immprta- 
les, qais non prae hoc natarae tapeto Campani- 
ca omnia et Babylonica peristroriiata coniemnat? . 
Aatumnus vero cum mitigatas aestate frages uvas- 
qué raataritate coloratas fundit easqae dapes ho- 
minibus apponit, aliudne qaicqaam agere vide- 
tur, qaam ut vernae amoenitatis desiderium utilis- 
siraarum rerum copia et suppeditatione console- 
tar ? Quamqaam ne hac quidem partitione contenta 
est natura , ut alia anni tempestate unam utilitatem , 
alia suavitatem sequatur. Nisi forte aut in pomo- 
rum floribus oculorum potius oblectatio, quam bac- 
carum, qaae iilis sepiantar^ praesidium atquc at? 
omni injuria defensio spectari debet , aut cerasa, 
uvae aliique arborura fructus ad salubritatem utilio- 
res sant, qaam ad gust^tum, odoratum adspec- 
tómque jucundiores. Ne Orestes quidem et Pyla- 
des, quorum nomina poëtarum voce ac fabulis sunt 
celebrata, sanctiori fuerunt amicitiae foedere con- 
.juncti, quam in rerum naxura cum utilitate copü* 
lata est jucunditas. Quarum si altera interdam alte- 

rius 
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rias expers est: at in medicamentis amaris: nee al- 
lam ejus partem habet admixtam , nataram credibile 
esc, com saavitati esset atilitas anteponenda, per- 
niciosa aatem fatara faisset conjanctio, qaasi invi- 
tam atqae praeter consaetadinem , ab altera alteram 
«ejanxisse. 

Non igitor a philosophoram ambracülis arcessita 
est, sed ab ipsis natarae fontibas haasta Horatiana 
illa sententia, qaae eo jastiorem etiam caasam et 
quasi commendationem habet, quod Homines in om- 
ni vitae actione snapte natard eo daci solent, at, 
qaibas ex rebus aliqaem utilitatis fructum perci- 
piant, easdem ad animi corporisve delectationem 
transferre stadeant. Ecqua enijn alia causa est, cur 
in bonis et illustribas domiciliis, quam in casis at 
que tagariis habitare maHnt? Aat quid est, quod 
ad plaviam frigusqae defendendam lanea potias 
paenula, q\iam bardocucullo utantur'? Frigidd au^ 
tem de puteo haustd si restingui sitis potest, 
quid opus est Falemo, qaid vase vinario ex ana 
gemma pergrandi, quid illa voluptate, quam sec- 
tatas olim est in rosa potans Thorias? Quam- 
quam enim molles i^tos et enervatos ac ddica- 
tos facile . contemnimas , in hac tamen causa 
non intelligo cur omittendi sint, qui quidem a 
/gravibus moderatisque viris hoc potissimam nomine 
distant, quod hi utilitatem temperant saavitate qoa- 
siqué exhilaxant, üli obruunt et interim unt: atrique 
autéto omnia stadia saa omnèsque cogitationes eo 
conférant, at misceant atile dülci, 

Neque mirum videri cuiquam debet, quid sit, 
quod, cum in omnibus vitae partibus nostra sponte 
ad hanc utilium jacundarumque renim conjunctionenv 
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feramar, horatius tatnen singulari aliqao praecepto 
poëtas admonendos esse censaerit, ut in versibus 
faciendis eandem consaetadinem sequantur, quam in 
vita communi teneant. Est enim leve qaiddam ac 
volatile negotium poësis , quae , quoniam ad delec- 
tationem niagis, quam ad utilitatem composïta est» 
oisi praeceptorum salubritate regatar^ eo facile emm* 
pat, ut 9 nisi platonis jassa et a^ctoiitate palsis 
poëtis, salva esse Resp. oequeat. Quin etiafli non 
poëtas tantum, scd aliarum quoque artium scripto- 
res HORA^Tio objtemperare oportet : quL cum ip gra^ 
vioribus fere ac severioribus discipUu/s versentur, 
atque prodesse hominibus, quam eos dekctare mal* 
Ie videantuFy non tam fortasse monendi ^i^ii, ut 
utile dulci, qua;m potius ut hoc illi miscea^t. Ne- 
que recusamus*, quin honj^m qaus^ sic iwnutetur 
praeceptum, dummodp hoc agant, ut aiterum alten 
misceatur^ 

Qu,Qd quidem ccun de plurimis disciplinis jure 
meritoqae dici pote^st , tj^m. baud, sdo aQ maxime 
cpnveojat in Histori^m. Non agjitur utilitias, quae 
profecto in> bistoriae cognitipne taata est , quan^. in 
mfisi dlsciplina alia. Sod austera est ista; ujptas 
atque exilis et ^j^anguis,,. nisi ajb eo^ quJL b^oc mu- 
nus spscQperit , ut rerum memoriam repUpet,, spcci 
ailiquid. h^aritatisque adspergs^tun PrimutQ. enim 
quig non annalium jejunitatem aspernetur, atque ju- 
re qupdam suo ab bistorico postulet 9 ut, ^cu^t4 , 
cQmjtft, t^Tsi, oratione pplita sit atqu^ ni^^t S(Crip« 
tio? Turn, quoniam hi^toriae voce n^n r^rajn om« 
piom, minutissimamm etiam maxitpeque; vulgadum 
coUuviem xoacervationemq^e compkctin^fir ;, isr^ (J^ 
lectus ab lüstQriQO haberi dtebet,. utqprura^ /jaeoj? 
e^cet , non utilitati ta^fum , sed etiam delectationi 
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inserviat. Narrationis antem series et continuatio, 
quae efficit, ut alia res ex alia nexa et omnes inter 
se aptae coUigataeque yideantar, etiatnsi militate 
careret , tarnen propter cognitionis volnptatem per- 
digna esset, iu qua historici cara et indastria ver- 
sarettir. Reram deniqne caasis explicandis, homi- 
mam moribas censendis, virtatibtxs laudandis, vitiis 
reprehendendis , mediocriteme dekctare historicus 
videtar? Qaod qaidem extretnam catn in aliqila 
controversia sit , ad historici manus pe^tineat , an 
vero ab ejas persona sic alientnn , hanc ego dóctis. 
simomm hominum dissensionem eo magis ' adtnirari 
soieo, qao vehementios ipse atnbigo, majotefiine ea 
res Qtilitatem an saavitatem habeat , cttm titramque 
certe tantam habeat , ut altenl sabËitfl , satis in al- 
terft praesidii auctoritatièqae esset relicttmi ad id , de 
qoo qaaeritar, historiae doctori yindicandam. 

Neqne tarnen -haec ita 'imèlligi yolumtts-, dt, qctod 
Qtilé gratamve sat^. id cominiio in faiitori^ kriptio- 
nem cadat. Cgm etiim ^ dtkpiex fieri poésrit refum 
jüdtciom et qu^^ aestimatio ^ > m aifat ipsaé fier se 
ccaiseantar , aöt . cnm aUis f ebós cotqmctüt^ qodn^ 
. tam inter ntranaqae jadicandi ratioüMi ii^iersit ,' qüb^ 
tldknosi usas. vitaqüe commtiniis^ -dedkra^. Nam si^ 

qoQxl ^er sebonatn, praenmns, satélbrev ^nave eistj 
id :eam pb caosom otnnl6asi^ retibs ddbibéridwn^^itj 

({6dd jsst, cum. in bnbula^ salisadspersioine matnwv 
non- ite» nsmiam misoeanitts nittlso ? Aat- si mell^ 

s^naviftsae , paMum tirittico];, ram: Iddf^ mOle cm^ 

\ dm saisajmiltar oponeic?: Qiiod fteHe^ki aYtiil^ pó« 

test ac diiscipiinaiiRn ■ isra^vationem i^fótfslèitl.'. Qdiê 

i9Qdic0nm> am satobrims >est ,' <)«idf ^:ji:^ellèflticfë dld^ 

ciplind physicora)^^ et tate%' <3jva,& tfle^d#,^qtfifnl 

arit> c\m Jas dififoF te- ^^k^itWuifi^ j^cffesM^'s"^, 
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.de febre tertiana loquï, aut, ubi de vita beata est > 
(Ucendum , dicere de terrae motu ? Haheat sane dis- 
putatio» si ipsa per se spectetur, tantam mgenii 
doctrinaeque commeudanonem , quanta reqmri in 
lioc disciplinarum genere possit, quis tam insU 
piens y qui non loei alieni importunitate offeodatuF? 
£c in eas ' qirideni 9 quas memoravimus , artes for- 
tasse non magnopere vefendum, ne istiusmodi alie^ 
Hae disputationes importentur : de hlstoria . autem 
ciim, nescio quomodo, in multorum animis ea in* 
$ideat opinio , esse eam itnmensum quemdam et nul- 
.lis finibus terminatum campum , in quo impune 
jaccare $e possint; quicquid congeri in eam et quasi 
farciri queat, modo utilitatis aliqiiam suavitatisque 
^peciem habeat, id continuo ad historiae scriptio* 
nem p^tinere arbitrantur. Quorum quanti in per* 
versitate opinio sit, nisi res ipsa loqueretur^ ves- 
tra 9 Viri eruditissioii ^ declararet auctoritas. *^ Vos 
enim si aut historiam onmiuni rerüm receptaculiim 
lesse, mt ut pictoribus et poetis, sic historicis^ 
omnia fingere licere esiistimavissetiè , numquam pro^ 
feqto ^am poisuissetis' quateationoD , de qua est om* 
nis h;a^c susceptt disputatio. Non quaeritis, num 
licea^t ^iquW. flnggret.quod ni liceret, obmutescen* 
duna e^sct jQ^is: s^d nnio hisiori^o Ueeat? Ncque 
Ulud. nmbigitar, fictae jüatt commenticiaeque ora*' 
tiones ^ quantas ingenii , eloquentiae , probabilitatis 
teudes babeant: quae sane .maximae esse possunt: 
sed hoc quaerltur: quae» quianrquam ficta,' taaien, 
si ipsa per se censeantu)-, aiiquepi utilitatis volup;. 
tatisque fructum legentibus afferant, ea si redpian* 
mr in historiam atque ; rerum veritati intcxantur, 
prpsint m^gj^ an npceant : historiae ? 
^ Cuju» quüdem quaenti^nis iractandae haec nobk 
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optima ratio videtur , si in quatuor partes otnüis 
nestra tribuatur disputatio , qoarum Prima nostram 
de universa quaestione sententiam cbmplectatur : Al- 

• ttvd explicemus , ld , quod a nobis in prima parte 
uni verse jiidicatum fuerit , cadatne in omnes omnino 

' orationes fictitias, an vero in quibusdam: aliqua sit 
adhibenda exceptio ? Tertia disputationis parte de« 
clarabimus , in fingendis orationibus quid inter ve« 
teres ac recentiqre§ historicos intersit, quo appareat, 
tam diversam esse tamque disparem utrorumque eau* 
sam , ut , si illa fictio in veteribus aliquam excusa* 
tionem habeat, minime sequatur, recentioribus quo« 
que £sse ignoscendum. Et quoniam cum ipsum 
jucundum est, turn praesentis rei proprium, doctis- 
simorum hotninum in | utramque partem disputaties 
nes cognoscere, sentontiarum et explicatioixem et 
«picrisin in : Postremafid scriptionis nostrae partem 
teservabimus. 






CAPUT PRIMUM. 
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fiJ^PLJ^ATq^, :NP$a'i|tA D^ UN£V£RSA QUAESTIONE 
: ,,. . .... ;„SEKiTENTIA. ' . . , 

Y 

', ' . ■ • ■ ' i ' ' • • ... 

De praèsenti argubiento, nisi omnia me faI-> 
lunt, ita disserendum est, ut a fictis illis et 
ingenio excogitads drationibus, quibu^ cum Ve** 
terum plürimi , tum Recentiorum nonbulli , suas 
historiarum scrfptfonei vestierunt, mens' et cogitatio 
avocetur. Quod quidcm quam nccesse sit, num- 
qö5m meliiis intellexl, quam cum nuper incidercra 
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in duorum famiUarium meorum altercationem , a 
quorum altero cum forte facta esset quaestionis, a 
Vobis, Eruditissimi Viri, positae mentio» alter, ut 
erat discendi cupidus , ex eo sciscitabatut senten- 
tiam. Tuin ille. Quasi, inquit, vero in discepca- 
tionem cadere ea res possit. Dü boni! potestne 
quisquaui dubitare? Quid fiet thucydidi, quid 
tivio, quid ipsi tacito, quid hooftio, quid 
]}UR0UND0,«quid plurimis aliis, si de illorum script 
tis copiosissimae iUae et ekgantisaimae orationes tol» 
lamur, in quaa omnem ingenii sui vim ubertatem» 
que effudisse videntur? Uic ille ex eorum arationi- 
bus multft memoriter pronuntiabat ,. eo quidem vul- 
4u, vope, gtseu, ut, si adfuissent lUi, qoos no» 
misiavi, scriptores» suam ipsos doquendam admi- 
taturos fiüsse,. «rbitrer. Quae recitatie cmn me 
pcopeiuodum de sententta dimavisset : :fiieiani enim 
adhuc in opinione longe alia versatus^ reduxit m» 
quodammodo et confirmavit alterius oratio. Nam 
primum» fum in commentieüs UUs concionibus 
quam plurimis eorum, qui eas finxissent, ingenii 
magnitudinem se agno^c^e^ f;^er^tur , , negabat tarnen 
in omnibus. Deinde graviter invehebatur in histo- 
ricos, qui, quid cujusque hominis, loei, temporis 
piMKprktm es^t^- nSM' pensi 4ïab#nties4 ' ne öuAinta 
quidem probabilitatis^fuissem -secuti. Quo loco ve- 
hementer exagitabat q. curtii rufi loquacitatem , 
(fn Scytha^ apud AL£XANi>|Cjurj»i PH^i^^f. ^gJiura ita 
dicent.es faciat, ut non ^rpdit^ik.^^i^; ^^^j^^AOBa! , 
DiQG&iSW ?^* ciiiToi.AUM,^thenieqsium ad. Sena* 
tum> Romauum leg^tQS , istis de axe boi^eQ bar^i» 
f(}isse eloquentiores, SAuysTJyi«..etiam^wm' appel* 
hbat, cuju$ garrulitas. vix in.comice e$set fereoda^r 
peniqpe gravissimorunx exempia histcfrici^mf affere« 

bat. 



bat, ciBSARis, DioNYSii Halicamasseosis » aUonuDy 
qui quamquam a vetere iUa mentieiidi cons^uetudine 
non prorsus descivissent , taivten tantum deQexis- 
sent, ut satis inteUigerecur, ni$i mori antiquo, utut 
perverso , aliq^id diuidim esse judkavissent , veterk» 
jstius impud^tiae ne vest^um %iiidem 'm ipsorum 
scriptis fuisse ^ppftriturqm* 

£x horum ego sermo»^ ka disces»!, ut utrius* 
que ma^itudin^m doctrinap adminurec, qui amem 
posterior di^sset , ^a mhi td \Deriiatis simititodi*» 
nem piop^n^iioF yiderecur dasputatio. In quo ta« 
men, ut mm qirideqi jüdica, ipsa causa me magis^ 
quain catt$ae dcüestóQy oomvoQvk» Erat enim utzvius^ 
qgje ^spfftta^io \&ii$> tantum armatun^ excinsio., in 
qu^a uterctimquQ easet Ticfiunis., nütil ad causae ak 
tmvks mfiroai^o0e«« Nam cqm uterque iuwm ips& 
sententiam ita tHeretur, ub alter qj{ bis^qcieorum 11-^ 
Imïs eas oratione» deügeiet > q^uie , nisi fieta^ es«- 
sent, isajd&tasi ^mixationem fuissent habitunie , al-- ' 
ter eaa affenret , quae ipsi ^eptae videvent»? oinais« 
que probabilkatisL expertes, neuisr imelligeèat , kane 
didso'endi ratknfiiD a qu^estiocift vestfia qvam maxi^ 
nffi ahkortere. QuaevitiuD ^^n omnino fliig^^e lideat^ 
bietorico oratioiws.? A ^qao>' alteva» il1a> 4)6desfilo : gua- 
les sint illae orationes, quas sive antiquitud, siv^^* 
Kceiitiojri memojaft fiexerinc historkit tuntopere est 
dsve^sa:, ut, ai ps(9bandus^ iHe btetoricorym} mod* 
sifb, pTobaii dqbeat, étiamsi omdes' inept^- gnxenfit^ 
Ma ysxD. vitupeiandus , noD copunitcefe nösi opóiv 
teafi , ut vd JDemosthenidt aufi-CiceponiafiA arte coi>- 
nimpamur. i 

. ItaquB: cum. adinic ka^ siatua^, eaniJqtte sentefK 
tim^ Ine acd|»ti(Mt£ sim iièkv^nt%\&^ ftoi^ 'f'fH)haf)dafh^ 
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ttcundariam , i. e. rei notionem : , neque potest tan- 
turn , sed debet etiam , si quideni nomen suuni tUQ- 
ri ac miin^ri satisfacere vult. Homerus cum prï^ 
mum de bello Trojano inaudiisset, eam procul du- 
bio ejus rei notionem animo concepit, quae esset 
aut rei veritati aut famae ac rumori consentanea. 
Quam ilfe notionem si ita, ut acceperat, lectoribus 
tradidisset, historicus fuisset, poeta non fuisset. 
Sed immutavit exornavitque tenuem illam ac sim- 
plicetn notionem, atque non tantum achillis, 
HECTORis, AjACis fortitudinem oratione exagge- 
ravit, sed etiam Deorum immorralium praeliis Tro- 
jam circumfudit. Hic est ille poëtarum proprius )?/?- 
gtndi mos, quem illi ita usurpant, ut quae suo 
ipsi ingenio excogitarunt , ea rebus veris adjungant 
ac veluti allinant. Poëtarum igicur munus, ut ip^ 
sum nomen declarat , in actione versatur. Non illi 
contenti sunt materid, quae ipsis praebetur^ sed 
cogitando scribendoque augent materiam atque am- 
plificant. Hoc igitur sibi sumunt, ut non notiones 
ad rerum veritatem accomraodent, sed contra, no- 
tiones suas, rerum commenticlarum accessione auc- 
tas, ad ipsas res transferant. Quo poëtarum nego- 
tio cuni, ut dijömus, res ipsae nihil immutentur^ 
cumque eam ob causam notiones , quas sibi infor- 
mant, rebus ipsis majores et ampliores sint, neque 
lis accurate respondeant, nemo tam stültusesc, qui, 
in veri indagatione , poëtarum dicta aurificis stater! 
ttaminanda putet. 

Haec ppetae. Quid historici? Consentiens omnium 
TOX est, in historico praecipue spectandam esse 
fidem ac veri amorem. Continetur autem veritas 
historica duabus partibus , altere , ut scriptoris no- 
tiones rebus consentaneae sint, altere, ut scriptio 
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congruat notionibus. Et haec quidem pzrs poste- 
rior poetae est cum historico communis. Uterque 
enim, quod cogitatione complectitur , ita eKpromere 
studet^ ut in animis eorum, qui audiant aut k« 
gant, eadem cogitatio nascatur. Sed in altera pane 
diibrunt. Poeta non curat, num imagines, quas 
animo conceptas habet,. rebus ipsi& accurate respon-* 
deant» nee ne? Quin etiam captat differentiam. 
Histozicus vero nihil antiquius habere debet , quam 
ut veras notiones colligat, i. e. rebus, quas énar- 
raturus sit, consentaneas. Quae quidem imaginum 
cum rebus ipsis convenientia esse non potest, nisi 
' historici animus res, ut ita dicam ,. sequatur, iisquc 
duci se patiatur, non alias notiones anquirat, quam 
quas ipsae res afimnt , his notionibus contentus sit 
atque in iis acquiescat, nee addat iis quicq^m nc* 
que adimat, sed ita, ut accepit, intactas ülibatas- 
que servet. 

Quae omnia cum fictionis contraria sint, illud si 
quaeritur, num historico aliquando fingere quic- 
quam liceat? facills tst atque prompta responsio^ 
Non quaeritur, quam mulctam, quem carcerem, 
quos fustes historicus,, si quid commentus sic, me- 
teatur? Ecqua enim Juris Civilis lex est, in quam 
incurrat? Neque illud ambigitur, an historico li- 
ceat, si idem forte poeta sit, aliquando vacarc 
poesi? Quod si quis neget, verear ne grotii ma« 
nes cónturbentur. Ad ipsum historici oiBicium at- 
que operam ita referri quaestio debet, ut ex mune» 
ris ratione intelligatur , quid facere historico liceat, 
quid non liceat, turn cum in hisforia scribenda vcf'^ 
sctur. Nos igitur , cum effecisse nobis videamur , 
non cadere in historiae scriptionem fingendi libidi- 
nem, ea disputatione freti historicum negamus, si 
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in seribendo sciens volensque comminiscatur qüie<* 
quam , historici personam dignc ac juste sustinere« 
Quid ergo causae esse putabimus , cur , cum hoc 
ipsum ab omnibus concedatur, tarnen haud paucs 
Orationum fingendarum dandam esse historicis im* 
punitatem putent? Atqui nihil si fingi in histo* 
ria oportet, neque orationes oportet. Quae con- 
clusio non tantum ex superiore disputatione nOvS* 
tra , sed etiam ex sententia eorum 5 qui , exceptis 
orationibus, nil in historia fingendum putant, ita 
nasci ac manare videtur, ut nisi illi singulare quod* 
dam defensionis genus aiFerant, nos quidem nihil 
causae videamus, cur in oppugnandis istis orationi* 
bus alia, quam in reliquis commentis, arma adhi<^ 
beamus. Et nos quidem ita jam dudum nobis per* 
suasimus, qui hac una in parte historicos veri scri- 
bendi lége et officio teneri nolint , eorum judïcii in* 
tegritatem magis» quam ipsi sibi conscii sint, ora«- 
tionum iliamm, quas defendunt, laudibus et quasi 
illecebris esse corruptam. Legunt orationes gra* 
ves, copiosas, facetiarum sale perspersas, crebris 
eloquentiae luminibus distinctas. Delectantur, ad« 
mirantur, nil pulcrius norunt. Quae animi affectia 
caliginem iis offundit, ut mentis aciem historico* 
rum arte , tam quam splendore , praestrictam , ad 
veri contemplarionem convertere nequeant. Qüod 
si Thucydideae illae , Livianae , aliorumque historie 
eorum orationes commenticiae, tam asperae, tam in* 
. cultae 9 tam omni arte vacuae essent ^ ut repellcrcnt 
potias » quam allicerent lectores, non dubito , quin ^ 
qiü nunc earum fingendarum usum probent, longe 
aliter essent judicaturi (a). Atqui nos de re ipsa 

quae- 

(ö) Idem jam foit judidum clbuici, Aru Qrlu rol,thp»6^é 

ï» Si 



< 17 ) 

quacriinu»^ ab iisque orationibus, quae none in 
histoiricorum libris reperiuntur, ita mcntem abduci 
yolumus , ut neque earum laudibus , neque vitiis in 
judicando moveamoT. In quo mirari satis non pos- 
sum , qnam ^aram sibi constent isti commentorum 
patroni. Miilta simt ab antiquis historiae scripto- 
ribus fabulosissime narrata : quae quamquatn non tan- 
tum non inviti , sed etiam cum quadam voluptate Ie* 
gimus 9 tatn^ nemo tam stultus est , qui , quoniam 
aliquam dclectationem afferant , fabulis repiendam 
e&st historiae scriptionem putet. Quid igittir est, 
quod orationum suavitate tantopere capiantur, ut in 
his exceptionem adhibere jubeant? Atrox fuit mar- 
€11 €0Ri0LANi facinus , patriae arma inferentis , sed 
lectu cognituque jiicundum. Quid vcro? Si totat 
Uk res a livio ficta et ad delectationem excogitata 
fuisset, quisquamne esset , qüi propter narrationis 
suavitatem ignoscendum historici levitati impuden- 
tiaeque arbitraretur ? Atqui hujus narrationis pars 
est commentkia ilht veturiab matris ad filium ora« 
tio. Quid igitur afferunt , cur reliquam partem ve- 
ram esse velint , hanc unam , quae ovatione contine- 
tur, fólsam eisse patiantur? Quod autem fictionis 
fh>babiUtate se tuentuf, nee quasvis a se ont" 
tiones probari dicnnt , sed eas , quae cum judicio 
td veri simflitudinem sint compositae (k)^ non tam 

eau* 

,, Si verura, Inqixit, d5cere Beet, «legantïa orationom, qms 
,» in iis legimus , judicio eornm , qui eas in Hisroria probsnc^ 
„ praestfgias fedt: nam nuUa ratfo est, quae possit homiol 
„ veri amatiti "persuaderi , in hac re licere hisrbricis ementlEL". 
flimfliter rbinkccius, funiam. Stiil^ p. il8. ed« gesneki. 

(>) GqNDLiNOiifs , Praefat. ad bürOundi Hist. Belg. et 

VEKCÉiL, Diss. De üistoficorum Antiquorum Conciantbus eivi' 

Jih9s ^ Lips. 1742. Sciipti jain nostri et doctoruis' virorom 
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ctusam defendunt , quatn potius hoc agum , ut nt 
prorsus insanire videantur* Quasi vero hoc quis-* 
quam nesciac, non de inepta et ipportuna garmli* 
tate nobis sermonem esse, sed de iis quaeri oratio-> 
nibus, quae cum ad temporum ac locorum ratio* 
nein , turn ad éorüm , quibus tribuuntur » indolem 
atque mores optime sint accommodatae CO* ^^^ 
tarnen video ad eam, quam defendunt ^ causam ob- 
tineodam, quam vim habeat ista, quam tantopere 
jactant, probabilitas : quae cum uno hominum judi- 
cio censeatur, ipsis autem rebus nullam mutationeo) 
afferat , saepe numero accidit , ut , quae probabilia 
nobis videantur, ea usu non veniant, rursus multa 
iiant, quae fieri posse negemus. Si autem in una 
probabilitate satis praesidii ad fictionis excusationem 
positum est, iterum quaerimus, cur in orationibus 
tantum , non item in reliquis rebus , verisimilltudine 
content! sint? Incidimus nuper in historicum, qui 
CYRUM Persarum regem in urbis Babylonis cxpugna- 
tione adjutum esse suspicaretur a Judaeis, qui illo 
tempore in ea mrbe captivi tenerentur (c^. Fax: 
probabilem esae. sententiam : quis tarnen ferr^t scrip- 
torem, si, quod ipsf verisimile videretur, id scrip- 
tione exaggerasset , quasi rem factam namuret; non 
suam ipse sententiam exponeret? Neque narrasset 

taö- 

judicio compi'obatft Coramentatione , iUa nbrgbri Disscrtntio ad 
nos perlata est, quam exstare nos doaierat msusbl, Bihlioth^ 
HUtor, Vol* L p. i8. Auctor concrariam « ac nos , sententiam 
sequitur: nee tarnen quicquam attulit^ quod non ab alüs jam 
aHatum esset» nee causam repeiimus, c)i£yu>stram sententiam 
desereremus. Optima DisSertacipnis pars-^ea est» ub| Auctor 
c$Mcionum ciyilium colUctorcs enumerat ^ p. a8 fq* 

Cc) Con^ CIC. Orat. Ca ft. 22* 

C4^ PöMTZ^ l^€ltgesch* 1. ?• a8o» 
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tantum nude ac simpliciter, ita accidisse, venim 
^tiam qua vi , qao dolo , quibus artibiis , qua oc- 
casione? Neque enim diffirite fuisset, facti, cum 
^x ipsius urbis jrftu , Xüth ex cyri Judaeoromqi» 
moribus cd'ïijectord, carnm ferum omnium probabi- 
lem explicfttfonem Kronflare. Si autem reliquarum 
rerum narrationem bistoriae auctx>ritate , non scrip- 
toris ingenio, nki voluran^, neqtie opinionis veiisi- 
'militudinem , sed rerum veritatem requirimus , quae 
tandem causa excogitari potest, cur^ cum de ora- 
tionibus quaeratur , in una probabilitate nos acquies- 
cere oporteat (<?)? 

Cum igitur satis occursum esse eonim orationiar- 
bifremur', ^ui hisroricomifi lïWdinem fictionis suavi- 
tate probabilitateque defendi posse putanc: nunc gra- 
vissimum impenim excipiatnus , quem nisi repuleri. 
taius, nihil caiisae erit, quominus Hlos vicisse, nos 
superatos esse, fateatnur : sin vero fr^erimus, non 
tantum ad illorum caosaui infimiandam, sed ad nos* 
tram etiam conlfirmandatn , multum nos profecisse 
arbitrabimur. Cum enim , ut supra a : nobis ani- 
madversum est, hi^rotici sit, animum rebns vduti 
patefacere , tarutnque noriones neque circuincidere , 
neque augere mve eaiknfidem amplificatione sive no« 
varum adjunctiont, quemadmoduift poetarum niós 
est ; non est hoc ita interpretandum , quasi inertem 
esse historicmn ac destdem atque nihil agenteib ve- 
limus. Quamvis enim Materia non in ipsius potes« 
late sita est, ean^iqne^ ut accepit, ita ttadere debet^ 

For- 

CO Ceterum quae in historia probabilicatis vis sit, egregie 
Ttxplicuit CATTERER in Praefat, ad BOYSEt^n 'fibr; Jfuszug au» 
(kr alt englüitd H^ehhist. Tom. i. vld, etiatn c. g. ludovici, 
Regnlae probabiNtatis h'm. gradus dturmtimi^u j^ips. x^u 
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Forma tamcn cjus studium, curam, operam requi-r 
rit. Quam ob rem magni ponderis quaestio est, 
orationes illae, de quibus disputamus, utrum ad 
Materiam sint an ad Fonnam referendae? Si enim 
ad Materiam, rursus urgemus, cur historico liceat, 
ficcis orationibus augere Materiam, aliarum rerum 
fictione non liceat ? Sin ad Formam , nihil dissen- 
tientium causd aequius justiusque esse possit. 

Equidem, ut dicam quod sentio, non intelligere 
me fateor,. cur ad historiae Materiam minus referri 
debeat oratio , quam pugna Marathonia. Est enim 
oratio factum aliquod. Singularis est dicendi causa 
et ozcz.s\o : aperitur os : verba pronuntiantur : est 
qui dicat: sunt apud quos dicatur: narratur ali- 
quid : accusatur , defenditur , suadetur : excitantur 
animi motus , • sedantur : ut verbo complectamur, 
diare est agcrc , quique ab aliquo dictum ^s^^ 
quicquam narret, quod ille numquam dixerit, non 
magis ille verum narret, quam si de Sicilia aliquan- 
do avulsas fuisse dicat atque in Libyam transporta- 
as Syracusas. Neque quisquam dubitat, quin, si 
historicus orationes vere habhas referat, eae ad Ma- 
teriam y. non ad Formam pertineant. Quaerimus igi« 
tur causam , cur fictas ad Formam , non ad Mat^ 
nam referri oporteat ? Quoniam, inquit, fictae sunt, 
.non vere habitae. Atqui hoc ipsum vituperamus » 
quod scriptor commenta sua ut res factas et ad 
Materiam pertinentes, expromat. Sed haud scio, 
^n operae pretium sit , omne hoc , in quo i?ünc 
^^vcrsamur, argumentum paulo accuratius tractare. 

Recte dicitur, quicquid ad Formam pertineat, id 
■proficisci a scriptore: non recte reciprocatur, ut, 
^quicquid proficiscatur a scriptore, id contiouo per- 
tineat ad Formam. fta enim si res se baberet, 

prom* 
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promta esset in historiae scriptioné omnium menda* 
ciorum excusatio, Finxit aliquid historicus? Gom-^ 

. mentus est rem ? Non est aliquid^ non res histari^ 
ca^ .non Materiae est sed Formae pars. Quis um- 
quam AESOPUM , quis khoedrum , quis gellsrtum 
mendacii accusavit , quod , quatum rerum utilissima 
esset hominibus cognitio , eas Fabulanim Formè > 
tamquam vestitu omarint atque civibus suis imper- 
tierint ? Et tarnen , quibus orationum fictio placet , 
quique eam ita defendunt, ut ad Formam periinere 

. dicant, sic statuere videntur, qüicquid scriptor coui- 
miuiscatury Formae esse, non Materiae partem. Ex 
quibus equidem libenter scl^iter, de illis scriptis 
qüid judiccnt., quorum totum argumentum fabulo* 
sum est , quaeque a nostris honunibüs recentiori 
vocabttlo Romantica sive Romancnsia . appellantur. 
Etenim si consentanea sibi dicere volunt, in istis 
scriptis, quoniam tota ficta sint^ existimare c^rtet 
nihil Materiae, nil nisi Forioiam, reperirL Atqlii ne 
inteiUgi quidem Forxaa potest, nisi Materiae acQunc- 
ta. eique adbaeréns. Quod si ea tantum Materia 
esset dicenda^ quam primariam appellai^mus, quae-» 
que non in scriptoris ingenio ac libidine, sed in 
rerum veiitate sit posita, recte dicerent, fictitii It- 
bros argumenti Maierift careve. Sed loquimur de 
Materia iWTttff^tfriiar ,) quam scriptor, intus inclusam, 
qtasieliciat, atque ita expromat, quasi non ingenio 
excogitata , sed ex veritate hansta atque ducta sit : 
qoae quidem non minus , quam primaria , scriptio- 
rm Materia dici debet. ' 

Itaque Formam esse scriptoris dicimus, nee ta^ 
men qüicquid scriptoris sit, continuo pertinere ad 
Formam., Cum autem Materiam appdlemus rem ip- 
^m, cui Forma adhaeret, Formam vero, rei ad- 

B 3 junc- 
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jtmcmin^ quo iHa est id ipsum, quod est, faitelli' 
gitur , orationem Mateme esse , non Formae par« 
tem. Est entm oratio, ut diximus, res facta^ 
quae ips^ FGrDuuii redpit e^ue vestiri debet« Quod 
quo neliüs • intelligatur , pnoium breviter explk^ir 
ttus, quibos lebos historicae scriptioms Forma coii- 
^neatUK, tum demonstrabimus , ab Utis rebus ora* 
tionêin adeo . esse diyersam , ut ad Fotmam nuUo 
facto leferri queat* 

Quatiior rebus, «t opinor,: scriptionis historicae 
Fonaa c^nsetar, primum scilo, turn verutn memo- 
tabilium delectu, porro eapum copulatione, denique 
Isomhuim: rerumque jodfeatione. Et stiius quidem 
^uamam in Fovina vim habeat, quantainque vario- 
rum fibrfe bistoiicorunt varietatem afièsafft , quis tau- 
deni ignoret, qtu.,.<it ^x omni antiquitoic duos taii<» 
tam scriptores memoiemfis , taciti gravitaeem , cuqi 
^LORf calaoiistcfe caatulem? Qoi si in o^teds rebus 
omaüpus êssènt shnUliaoi) ut alt^r aUevuan:sibi pro* 
posuTsse tantquaiH exempfaur <^d imitanéBmiiyideretur, 
&€ei)et tarnen mï\ divecsitas, ut mriusque scrifktionis 
di^ersis^inan èsse Forouun judioaiieinu^* ... 

Sequitur illa Formae pais , quam Jcernm jDemora^ 
büium 'delectu. continenr diximus* ; Quaoupatm renim 
res 'ipsae ad MiterianL jpertmenii , 'taiMUk o^gum ibo- 
menta pondeiaie , . grarissimas deliges'e ai^e.^cnl)* 
tione . expücase, .hlstcaid julicU)> .esf . : reJifaquem^ 
dura (/). Neque igitur mirum vidéct- cuiquaiD de-» 
bet i si artis^ historicae praeceptores iUnd impnmis 
postulare a scriptore solent, ut, qjHiid memorata 
dignuai sit, rquid ne^igi atqae onkti debeat^ ipse 

,•.•'•■-■■ . •.- ani- 

(f) Vrd. Dkp. yom MerkwSrdtgen tn der Gescji* In Allgem* 
Vtter. Anateig* 1799. pag*' 1425 feqq. 
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anitnadvertat eftque in re acerrimum judicium ^hi- 
beat (^). Quod autem tertiam Formae partem r^ 
rum conj unctionem diximus, non hoc ita interpre- 
«indum , quasi res ipsae , nisi scfiptoris arte copuh 
lentur , disjunctae ac dissipatae sint nulloque . neces- 
situdinis vinculo contineantur. Est enim quaedam 
rerum conjunctio , ordo , series ét quasi successio , 
non in scriptoris alicujns : ingenio , sed in natura 
atque in veritate posita. Nee tarnen eam ob eau* 
sam continuo ad Materiam referri debet rerum con- 
junctio, quam historicus scrihendo constituit. Et- 
enim haud laro accidit , ut duas pluresve res con- 
junctas esse, apparaat, vinculum autem, quo ex 
«e invicem nexae colligataeque sint, non appareat. 
Hoc igitur rerum spatium et inter valium si histori- 
cus non', commentorum vanitate, sed disputationis 
probabilitate , cértis cognitisque rebus nixd.» im- 
pleat, e&que semper modestid utatur^ ut tantum, 
quid sibi yideatur^ aperiat, a nemine autem, ut 
idem secum sentiat, tamquam imperiosus dominus 

exi- 

(^) Praeclare lücmnus in libro: Q/tom, ffist, scrih. sit. 
Opp. Tom. II, p, 35. éffft ydp nvsq , ot taj fieydXec, /Kiv 
T«v ^e^fpayfiévtiVt xxi i^tofiwifjiSvevTic TxpBtXeiTrovatv 3} 

ityvoi»^ rUv XsHrém S ffiuntirém , - r}t fJuxpSrxrct' 9r^w 

■XtrxpQq %at 0t?iO9F6vaq êpf^itvivawfftv èf*ppetiijwvr$^. ^rtp 

Jhf. fV nq Töw Atoq TQu Jv 'OXvfATiqi tB. (jth SfXflV xiAAo^, 

TöfOüTOv xetl roiOVTOv 'ov , fAfj ^Xé^rot , lA^^'è^ouy^oi , fayilè 

To7q oyx gï^Sfftv è^fiyolro, rov ^tfqtfqIUv li t6, re 

«v^ipyl^ npCl rb ev^evrov ^etv/Ad^Oi , xaü rü^ Kpnyrlio^ rl 

fS^pvd/K0y, icctl rotvt» frdvv (abt^ toAA^^ (ppcvri^oq he^tw, 

•Alia et ejuséem luciami» et platonis, ciceronis, diony^. 

*Hgl, AMiaAMi MARCBLU loca posuit o. j, V0S5IUS in egregit 

de jiru BifU libro, Opp» Tom. IV. p, 20. seq. 
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txtgit ; Sic igitur si tractet histonam , non in Ms^ 

teria, sed in Forma versetur. Non enitn remm 

commenticiarain excogitatione fallet lectores, sed 

sententiam suam iis impertiec eorumque judlcLa sub-> 

jiciet: quod profecto Formae est, non Nlateriae^ 

propriuiB.. Deinde cam multiplex soleat esse cujtis^ 

^^ue rei neccssitudo, neque iUa cum una tamum^ 

sed saepe cum pluribus xebus conjoncta sit, ^tque 

qoaquaversuin ^ tamquam platanus, patiilis diffiissi 

.j^mis, se panckt; ut tamen earum momema nece^ 

situdinum atia sint aliis ponderosiora: : histoiki pro^ 

fecto est, adbibito jiidicio» cemere, qnae reruot 

C02)jatx:tiones ipsi éxplicandae et quasi ist scriptio»^ 

nem recipiendae sint, quas omittere et amputare de»-. 

beat. Quem iUe necesskudsnom delectupi. cum hat* 

bet, in Fonnft elabomt. Digertt enim Ma;teri»m> 

oidinat, circuiacidit » palit: quod quidem Bihit 

atind cst^ quam Materiae certaöi aliqiiam tubuere 

FoTHtam» Quam autem extreme loco metnotavimus 

homtnum rerutuque csmuratn, eam, ctim prorsu& 

ecriptoris judicio nitatur, unice ad FoFmam esse re<^ 

fererxdam , et loquitur res ipsa , et optimonim exei»- 

pïa historicorum declarant (h)^ 

Jam videamus^ quatupr hb Formae partlbus mrun» 
otatia iktitia^ tanquam quinta par$,: agg^eg^iri! quer 
at, an^ vero haec ab iis tam sit diversa., ut ad idem 
genus nuDa pacta referrt possit? Er hoe qui» 
den quatttor illae pattes, quas Fonua^ ^^comptect»» 

(hj Hier sr. propter brevicatem fixrtasse cuiquam éhsemh» 
i&cta ^ideantitfy is, exempli .eai»d Tegac «XBitEorsiDisp» Stnkem 
und ,F(tll y<m Caftha-gi»: 'm Ideen üh^r dit Pêiitikp èem Vff" 
jteht und d€n Handel d€f V9rH$}m&U VSIK dtt altit Wttt* 
Tom» II. p» 299*. seqg. 
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tw', intér secoimnune habent, quod a rebus ipis^ 
id est Materia , tam factie distinguuntur , ut nul' 
lam periculum sit^ ne quis Formam cum Materia 
vonfundat. QüOd cum dicimus , hoc vohimus , non 
tantum ipsum argumentum, quod historicus tractet, 
ab ipsius operft et judicio esse divcrsum ^ verutA 
etiam illairi diversitatem et utriusque rei quasi ter^ 
minos a prudenti lectore faciUime agnosci. Et de 
stilo quidem nulla potest esse dubitatio. Quis enim 
nescit, scribendi rationem ita esse in potesiate scrip- 
toris, ut suo arbitratu jam his, jam aliis verbis 
eandem rem enarrare possit? Itaque nemo dubitat, 
quin verba atque stiius sim' scriporis\ at que ad 
Formam pertineanr, Similiter cum in scriptione 
hunc rerum dekcPum itntn videmus, ut aliae me- 
morentur et é^plicentur, aliae praetermittantur, quis 
non faciUime intelligat, totum hoc déligendi n^go- 
'tium ex scriptoris judicio pependisse, quippe qui^ 
«i voluisset, alium - etiam delectum adhibere potuis- 
•^et (O? Porro in rerum conjunct ione quis est, qui 
non facillimo negotfo a rebus ipsis , quae conjun-» 
guntur, conjungemis artem, judicium, orationem 

•» « ' » QI» 

(f) £am ob causam scriptores de hoc delectu ita loqui so- 
lenc , UI de re sui arhit^ii ac judicii. Sic dio cassius , cum 
-def Cqmmodo impexatore rcs nonnullas minoris mpmenti retuUs- 
sec, nimiam diligcntiatn ita excusat> pag. 1218. seq* keimari; 

xcCi (i^ fAs Ttq JCJjA/5oi/v t^v t?^ taropix^ %yicov / 2t< xxi 

rei TOixvrct ffvyypd^u , vofAtfffii. «AXa;^ fcév ykp ovx Siv 

glTTOv avTd, èyrsi^ti iè ^pS^ rs rov kMTOK^ércp^q iyévsrOy 

xttl xccpaiv avrog èyt^ tcetl él^ov Ukx^tx Hxi liKovffx xzt 

Ih^Piüffx, èiKxtQv fi'yyivdfAfiv >9f^y, xvtSv XTTMpviffXff^eu ^^ 

kXK» %ou xvrèt, QffTrep ri I^AAo tIa^ lAryivTöiv xxi avay 

xMardrw , r^. f^fiifi r£y Blq 'éifstr» iaQ(*éym Tmgx^cS^ 

WW. 
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dignoscat? Hi&toria eaim cum ab Annalibus ncoi 
tam rerum oüumcrp^ qu^m pbuus e^rum enarratione 
^t colUgatione ^ id es| , non tam ai^gumenti axnplitu- 
dine , quaox scripiooris operi et labore , differat , in- 
tclUgiturp quam fa^cUe ab Annalibus secemi potest 
bistoria, tam facile a rebus ipsis, quae oratione co- 
pulatae sunt, manum ejus, qui contexuit» istemos- 
ei Qk). D^pique in bominibus r^busque censendis : 
quam postremam Formae part<^m ^s$e diximus: si 
quis sit , qui historici vocem ac judicium a. rebus 
ipsis , de quibus judicet , discerner^ nequ^t , verear 
lu id^, quid int;er album atrumq^M^ cp]orem ineer- 
sit, animadvenere possit (/). , 

J^abent i^itur quatoor Ulae Formae partes certas 
%i^sdam quasi notas, quibus ab ipso axguoiento, 
i. £. a Matcria distceiinantur , nee jBeri potest » \xt 
falls^mcir» Quaerimus- igkur, commenticiis iUis orar 
tionibus, de quibus loquitaur, eaedei^ne notae im- 
.press^ sint^ quibus eas^ ab historico fictas essé» 
non ab ii^, qiübus tribi^uatur^ vere-habiras, intiel- 
4Agi possk? Quae quaesiio, ^o melius intelligaü- 
tur, qu^ vim habeat, bic poii^mus exordium iUuis 
Ojationis , quam veturiae tribuit tivius , cujusque 
orationis jam ante a nobis &cta est mentio. Sic 
igitur illa ad coriolanum iilium , cum is ij)si obviae 

com- 

, (AVExempll causi memorasse suffici^t egregitm poLYBndispu- 
tationcm* de cau^is Bclli Puriici secundi: Opp, Tom. I. p. 397. 

'scq. ed. söhW^ghaeüs. conf. ibid. p.' 453. " ' ** ' 

Y/) Quis cnHh, ut hoc utar, in POLVBn de Haiïüibale judi- 
ch) , 'non ipsm» histcricum audiat , ka loquentem , Tom. IIK 

\ysfH^V9k xpU^y X. T. • A. Multa aUa ex eodem poltbio ducca 
«cxemid^ vid. ap. k. vsv goudoevbr v^ c* Dlsp« de hittorkis 
Polyi. Laudihus^ p. 42. seqq. .« 
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cóiDplexuaa ferre vellet: yfSim priu5qu^m:€omplexum 
^ accipió^^ sciam ad hostem an ad filiunp y^mrim : 
y, capHva-y matervc in cast ris tuis sim. In hoc me 
^ionga^ .yita et- infelix senecta traxip.j jit e%.ulem 
„ te , dunde hostem , vidirem ? Potuisti populari 
„ hanc terram^ quae te genuit atquealuit? CQ%»,(jni) 
Cupimus i igitur scire , quid ia > hac oratione dnsit , 
unde eam: a^ livio fictaoi , Don a vsturia babitam , 
intelligant? Res ipsa , inquit , loquitur : qüae; enim 
tnulier ita ex tempore diceoe possit ? Primum, cur 
ex tenipoie loqui debuit, nee sneditatal^ Deinde, si 
res "ixz ^apeita est , ut valtis , quomodo noiïnuUis in 
ineiitem: venire potuit, vere babitas eirse ejusmodi 
' ©mionc»,^' non a scriptoifibjus fktas (;?)? Denique 
Vldete, quaia vehememer , quae dicitis, ]:Q>ugneBt. 
SiJ'pra emm jam. imer nos convenerat ^ oratioues il- 
las debere^ q%s& probabiles ; ad hominum' rerumque 
csuiditionan accosnmoditas. i Ua^c enim yeüsimilitu- 
iB&.^dei: defendi posse:isl:aaB fiog^ndi lil)idiQefn ar- 
hitiaJpaminL^^Num: ciiUfstiS', pum efflceri^. vultjia^ ora«* 
tbnes'^esse fict^s atque iioe a q^tovi^ ioAQUigiijo^»^^ 
eo xlelabimiai , ut eas a>TerisiaiiUfuc}ji9/e ^hpfiifere 
dkatis:, nee conssntaneas-essfi eoA*iim,.tiilït>)iSj tii^ 
buannu» p«r,90Di&^(o)fc ËX qito «^citur » orüti^iiuui 
- "• ■ "••• -f ■ .jfic- 

^ ^vTy. B* ' u TOSfCLX, , Uébcr^ die. JLed^ti gr Slier R.limtr pi den 
Wciïken ifff'er Qeschióh;tsch^e$lmr* In Kkiiip ^Qhrifu y. 33. se^^. 
...(o]) Ita hfnp fjn^eucli: CQi^Suet|id|nem defen<Jit crevierius, 
pTaefation, ^d Liviam ^ p, XVU ed, in form.'dva,' PaHsip^f. 
,", Quasi veri), inquït, cui^uain idnocens ' ille dolus imponat, 
,-/:i»ut'pedcaltini sii, -.ttó 4UU:ilias;LivH tam éiügeBtor el^Qni« 
«JöBt ^ro:acyer^ casiig^tas, t»f/t^s yefl^^^i^ra seii^t^uwujnque 
^^ ipuiiiJiUis pgpl^9 .orationcs. ab .l]t9i'ridi^ UUs primonimurbjs 
,,. B.omae ^emporum aratoribus es3e exiitimet.'* I?imiliter féfft 
cr^UUïCÖ iSf^^rofr^jfi' Ff^an^óis'prentief-^'pri^i^^ Pt XXI»^- 
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fictionem non posse ad scriptionis Fortnam teFerriy 

sed dcbere ad Maceriam. Quatuor enim illae partes 

Ita pertinent ad Formatn , ut ne mente quidem tt 

cogitatione fingere possimus, eas ad Materiam pe> 

tinere. Velut! cum polybius ex suft ipse persona 

. ita scribit: Hannibalém egregium futsse bdli ducem 

judico : quo tandem alió iilud judico Teferri potest » 

quam ad ipsum polybium » i. e. ad scriptionis For« 

mam? Sed livius si v£turiam ita dixisse. narrat: 

Sinc priusqumn compkxum accipio eet. quid aliud 

facit historicus , quam ut orationem amoliatur a sese 

atque ad vbturiam transferat? Non enim vtt 'm illó: 

judico: POLYBIUM, sic in hoc: accipio: LiviuM^sed 

v£TURiAM audimus loquentem. Nam quomodaaliter 

LIVIUS nanasset , si vera fuisset veturue oratio ? 

Non igitur ad Formam , sed ad Materiam pertinet 

oratio. Qui autem ad Formam referant , fateor me 

ignorare , quam illi Formam inteUigant. Quam quidem 

opiirionem numquam soscepissent, nisi sibi persoa* 

si2Ss^Bt,qoicquid a scriptore proficisceretur,id.perti« 

Deir^^ad Formam. Quae sententia supra est TtbxtzxsL^ 

' Itaque cum inter quatuor iUas Formae partes et 

t>rationes , fictas hoc intersit , quod illae non nisi ad 

Formam referri queant^ hae necessario,ad[ Materiam 

referri debeant , etsi commenticiam , jam videamus , 

quid conseqiiatur. In Forma locum hd\>tt judicium. 

Cum eniïft alia zVA ait. melior, acriptoris est/W/* 

vare , quae optima sit i eamque deligere, In quo si 

forte labatiir , eiim aut inscientift , aut judicü errore 

labi dicimus: nemo certe trim mendac]{i accuset." 

Quis enim mtntiri scriptorem dicat^ si aut non op-' 

tima scribendi ratione utatur, aut non rectum rerua 

delectum adhibeat , aut eas male contexat , aut per^ 

verse de homini baar lëbusque judicet? Quae vitia 

iguo- 
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ignorantiae judicilve errorem habent, iw^/wfor/a ca- 
rent. Alia est ratio Materiae, quae cum non sit in 
potestate scriptoris, non licet ei, quemadmodum in 
Forma et cum atquc^ valde cum yehementer ^ sic 
in Materia cum Paride commutare Achillem. In 
Forma igitur judicii ac delectus bonitas, in Mate- 
ria, narrationis veritas requiritur. Judicii vitium 
est error\ narrationis vero, aut trror ^ aut menda'* 
cium. De errórc autem , veritatis contrario , in quo 
nulla persaepe narratoris culpa est, non est, quod 
dicamus. Loquimur enim de fictionc yoluntaria^ 
quod ab iis, qui scapham , ut dicitur, scapham 
VQcant , mcndacium appellatur. Quis enim histori- 
cum, qui sciens volensque orationem fingat eamque 
aliis affingat, errare dicat? Imo vero mcntiri eum 
contendimus, atque quaestionem a vobis, Viri Eni- 
. ditissimi , positam ita interpretamur,r^/^;2d ^f^/r^y^ 
faciat historicus ^ si mcntiatur? 

Deducta igitur disputatio est in tritum hunc atqud 
communém locum , non liccrc historico mentiri- In 
quo cum diserti et copiosi esse possimus , nolumus 
in re persjHcua vel momentüm temporis consum^re* 
Quis enim est, cui non in talibus rebus vel brevis- 
sima rationis conclusio longa disputatio videatur? 
Itaque ex iis, quae adhuc diximus, hoc efficimus, 
et mcntiri historicum, qui fictitias orationes com* 
ponat, et mendacium ab historici persona atque 
munere abhorrere. Nuuc igitur excogitandum est, 
tiVmqmd ad hujus mendacii excusationem afferxi 
queat* 

Fregimus jam sententiam eorum, qui comminis* 
cendi libidinem commentorum probabiiitate suavita-* 
teque defendi posse, arbitrentur. Cum enim veri- 
«iQiilitudo ac delectatiQ in. Forma tant9m sequenda 

sit. 
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sit, in-Materia hih;l valeat, oratto autem non For* 
mae sit, sed Materiae 'pars, i^quitor in probabilf- 
tate fict'ioiris atqae jucanditate nihil inessf praesfdii 
&d ipsam fictionem defendendam. Et tarnen, nescio 
quomodo, ita placet homraibas ille histoHcorutn , 
qnasi Sirentim , cantas ^ tatnqae saavtter 'in anres 
illabitur, tit nos ipsi, qui is tam fittgendi ficentiam 
vehementer improbamas, tarnen, si qüis historico- 
Tum libros istis orationibus exuere Vellet ,' pro iis , 
tatnqüam pro aris et focis, essemiis dimicaturi. Non quo 
jasta cansa sit, sed q^ioniam mendacia, qtribus de- 
lectamur , nobis eripi nolunius. Sed videntar nobis 
il, qui orationnm fingendamm veniam dant scripto- 
ribus, aH4 etiatn causi, ut ita faciant, moveri, 
Equidcm certe qnoties incidi in sennones eoram , 
qui illaram tDWtionnm patrocinium susciperent, to- 
ties animadvertisse videor^ eos in hac opinfone ver- 
sari, f2on tanti esse orationutn^ quanti aVtarum re^ 
rum^ 'fictionem. tn quam sententiam eos indaxit 
commmiis vitae consuetudo. Ita enim facere sole- 
mus, ut, si quam rem tnagnam ac memorabileoi 
gestam attt legamas, aart ftudmmns^ non tam qiiid 
dictum , sed quid factum sit , qnaenimus , qöoniain 
tantam rem non verbis^ sed factls^ geri ^otuisse, 
mtelligimus. Orationes vertrfs co*stant , qnéte , tain- 
quam vapores, avolant fti acra , evanesctmï^ tauN 
tam sui vestJgiiim refinqutant : hoc quaerilnKis > qtïOd 
•oBdum sit , qtrctd pèHeellat , quod ffifambös CbDtrec-. 
ttri, oculïs cemi queat. ' Qald igitttr referte p. sft- 
pioNi AEMiLiANo utrum oratio aliqua affingatur , nee 
tie? hoc modo constet, qnod praeci^um est, ever- 
^m ab eo esse Carcbaginem, l\t fere solent ho- 
mines. Quo jure? mox videbimns. Ntinc ^dewros^ 
quod postulant, atque ita paulisper statuamus,.in 

ora* 



( 31 ) 

orationam fictione non tantam esse , quantam ïn alia« 
ram rerom , historici calpam* 

Fatentar igimr^ esse aliquam scriptoris catpam.^ 
quamquam , ut potant , non ita magnam. In qno 
quis non recordetar ciceronis ita scribentis: pec^ 
care. est tamqnam transilire lineas: qaod cum fece- 
ris, colpa commissa est : quam longe progrediaré^ 
cam semel transieris , ad angendam transecmdi cnl- 
pam' nihil pertinet. Sed omittamas istos Stoicorcun 
acaléos, omnia peccata paria esse existimanticnD ; 
atqne facile etiam concedamas, historicos, si cai 
muliercidae aliquam orarioncnlam affioxerint , non 
tantam peccasse, quantum si commenri fois^nt pa- 
gnam ad Cannas. Hoc autem quaeriums» quam 
causam afferant, com orationüm ficdonem, ut 
rem exiguam, voluntati historicorum arbitrioqut; 
relinqtiant, in rdiquis rebus levissimis atque, ut 
moxi videbimus, multo minoris ponderis, cur non 
aeque faciles se praebeant? lbonidas, ford$9iBms 
belli> dux, si in Thermopylis trecentos secum ba* 
buit Lacedaemonios , quis ferat bistoricinn, q<ui&ve 
eom veri amantem dicat, qui nuUam atiam ob ^ati* 
sam 9 nisi tit fingat aliquid , urn pkires %isi»e nar- 
ret ? Quid ergo? alexandro maono, aut l* 
ABMiLio 1>^AULX) orationes affingi patiemvr, indigua^ 
bimor aotem , si ex scriptoris ïng^io tBius parfatfar 
LacQ ? Luscus fuit c« sextius , appii ftmifiaris <ji)£ 
otro . ociilo ? nihil interest s et tarnen ihistoricas , si 
do^tro caf^tom fuisse sciat^ fMhiloi&ifius ainisiiïa 
carniase narrot, non tamom montiri «mi coatendamt^ 
eed etiam eo gravius reprehendam^ <luQd leift tam 
levem dignam putet mendacio. 

Quid 

(/») Cjc. ie Orat, II. ^ 
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Quid autem hominibtts in mentem venit ka }adi^ 
care , rem levissimam agi ac nullius fere ponderis ? 
Qaam sententiam ipsa, quam vos posuistis, qtiaes- 
tio confcitat. .Non enim /ie tonsorum aat pomario^ 
mm scurriii dicacitate quaeritis , sed de principam 
10 sago atqae in toga viroram orationibns, quas 
illi in senatu, in foro, in acie, atque in ^rmis ha- 
baerint. Qais antem nescit, nihil tam leve esse, 
tamque exignmn , quin , si ad magnos viros perti- 
nett, eam ipsam ob caosam magnum esse qaiddam 
atque illastre videatur (jf)? Qu^imquam nemo facile 
tam rerum humanarum ignaras sic» qui non intéHi- 
gat, viroram domi militiaeve clarorom Orationes 
non tantom ad curiositatem esse memorabiles ,- sed 
etiam ad bistoriae cognitipnem perutiles. Si enim 
rerum tantum scientiam aucupamur» in eorüm vero, 
qui eas gesserint, moribus, nataris, studifs, consi* 
liis cognoscendis nee operae quicqoam nee laboris 
ponimus, in multarum magnarumque rerum nos 
ignoratione versari necesse est. Nam primum , qaae 
ista historiae cognitio sit, quae res tantum, non 
etiam hominem complectatnr , quo certe in generis 
humani historia nihil majus est nlhilque illustrius? 
Deinde qfti rèrum causae percipiantur , nisi illi ipsi 
cognoscantur , qui earum gerendarum consiliorumque 
publicorum . auctores prtncipesque fuerint? Qaorsum 
hoc? ut intdligatur, in historiae studio exüellentiutn 
aectoritate dignitateque' Virordm non facta tantum , 
sed verba etiam ^ctari oportere/ Hominxnn enim 
aaturae ac^consilia cum non nisi extemanim reram 
significatione cognosci queant, duabus autem rebus 
animi patefactio fiat, partim vitae actione, partim 

co- 

(^) Coni locvm oiónis cassu» qtiem paulo 'ante poiuimfis» 
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cogitationum «luntiatione , quae verbis comprelien- 
ditur, intdli^tur; qui iadokm cujusquam ac mores 
pemoscere cupiat, eum non minus quid ille dicat, 
quam quid agat , attendere oportere. Praeterea, si re- 
rum mom^nta non sud tantum gravitate , sed incli- 
nationum., quas efficiunt , magnitudine ponderahda 
sunt, nuiii leve quiddam ac nugatorium orationes 
censeri debent? Arietibus, fateor, non verbis, tun-* 
duntur rauri, neque oratorum lacertis, sed niilitum, 
viribus , hastae torquentur. Quid vero ? si ne hel- 
ium quidem fuisset, nisi aliquis in senatu orator 
suaslsset, nonne hujus voci$ auctoritate potius, 
«quam telorum tormentis ballistarumque emisisionibus 
res gesta administrataque vic^catur? Nam qii^mad-: 
modum navis gubemator , clavem tenens atque se- 
dens in puppi quietus , multb majöra ac mdiora fe- 
ctt , quam qui malos scandunt aut per foros cur- 
sani, sic oratori3 consilio, ^auctQritate»* seuteptia,. 
malto majores t^s multoque iilustriores ,' quam cor- 
porum viribuè ac veiocitatibus geruntür. Perïcles 
autem, is qui, cum concionaretur , tonuisse ac ful- 
sisse dicitur, nonne tantis motibus permiscuit Grae- 
dam , quantos Xerxes vix , cum totam arma^set bar- 
bariam j cievit? Sedpotest, credo, aliquis tam hos* 
pes esse in historia, tamque peregrinus^ qui non 
ibundet exemplis, unde intelligi queat, quantarum' 
i^n^m causa tt effectrix esse possit oratio (r). 

Per* 

(O Itecce' igimr DiOMrs. halic, Cutu de i^efaemènctssimt) 'aU- 
qtto popiU Romtni tumuku , ejusqao exttu exposuissét, otqneni 
ftre maximae tenim mucationis causam tribuic ^rutionihus' co 
tempore liabitis* Jntiqq. Rom, Lib, VII. p. 471. Syib. 

v«^jc^jr«vT5C > ^AM A^yoi^ Trsi^xvrsi; /AtHp/*offxv, ^«vroc 

C fid" 
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Permagnlim igitur pöccatum est orationum com- 
memiciai'um fictio , quandoquidtin rcs ipsa , in "qua 

pëc- 

fidXtffr» kvxyKOUQv fiyi^ffdf/^v slv»t , rod^ X6yov^ alttAi^ 
he^sMsTv, oU t6t8 o/ ^uvAtrTgüovTB^ èv iKPcrépfnq èxfAr 
CBtvTQ. èavfAdcuifAi y&v y e*i ,Tivs^ t^^ èy r^^, jfoXégbot^ 
irjd^ei^ UKpifiug oüiovrxt ^uv avaypd^siVy iteu Trspl fiictv 
léffTiv 0T6 (Adxnv ToAAöiJ^. avaA^ffxovfl** Xóyovg , t6t«v ts 
cPvffsjq , xeti OTrXtO'fAuv IhSrfiraq , acCt rd^eav rpoTOvg , 
xai a-rparviyuv TrapccxX^ffetq , xxi toi »XX» ^ks^iivreq , 
flVflt T?5 v/xif^ et'irtx rciq érépoiq êyévsro. Z'oXtnickg ^è 
Xiv^ffsig Ka) ardffstg kvxyj^dipovfsq , èvx otovrAt ^s7v èTray-^ 
yé^kXety Tox>g x6yov^,^$r üv'ctt ^xpdSó^of xxf Qxvficeco'ratt 
9'pd^et(; 6XSTsX4ff&}isrx9, <fetti lócus sic venitur; ;,'Et quo- 
,t mam et mucatio non vliet armU cxpresst est; st:d verbis' 
,^ iixir;etrata et rationibus, ^ecessariinn duxi ante omnia- ponece 
,y orationes , quibus turn usi sunt utriusque factionis principes. 
9, Ac miror, s! qui rcs bèlló gestas accuVatissime descnbeiidas 
,» exlstimant, et nonnuiüquam ^uni proeiió pliirimum verborum 
„ impetiduar. loaorum natuias, armdrum proprietates, roodum, 
„ quo acies iiist^uctae üiecint , ducum adhorcationes ceteraque 
„ denaiTantcs., quae altcrutris victoriam pepererini: dum vcro" 

..'t • 

„ sedicionés et clvile's motus produnt , non opus putant oratio- 
„ ne^ caimnieinorare« quarum iii admirabilibus në^otüs cóvifi- 
„ ciendi^ tam inopfnsta fwnt efficajcja.V — Bx hofc igitHr loco 
dlscaBc ilii oi*ationum opifices, quantas res fingant ,. cum oiatio- 
nes finganr. Adjungamus eiiani auctoritatem juliani Imperato- 
ris, qui, cüm in Orattone'll. res gesta's constantii Imp. 
sAfnifl^f§ laudlbu» extulisset, - ira pergit de êjos erhtionihus et 
concionib^ffdjc^Xfit p» 75« A.- 'AAA' ?Jr«^ fct) t& Ctf^s^ VlAh 
ïpym fjtSvQv uxouGVTsq, xa) rZv xxTopèufidTuv èg rov t^- 
Xefjtov , eXarrov exstv vTroXxp^dvfirs fixffiXsa yrepi ri 
€£iAVQrsp»y xxi wv a|;ov lAét^ovx vrMstv^ Xiyov , ^/awyv- 
I^Svi^jj/Ba, »a* ^vf^fiouXtZv, x. t. A. >» Verpm ne fartC' 
,, ctim iiiius. praedicari forda facta bcllicasque laude» dimtaxat 
audiciSy in .iis, qtmi maj.orem habent iigni totem ae commeff- 
dationem^ inrerioi'ero eundeni esse suspiceinur, cuyuim<iii 
„ sunt conclones et consultationcs ^ c?^*".. ^^9^ igitur loco ju- 
lianus coKciones niajoris pondcris ac dignitatis essc , contendit, 

quam 



9» 
»9 



C 35 ) 

peccatuf pennagna censeri deber. Quae ipsa r^ 
nJagnitudo cum per se satis magno argumento est , 
abstinendiim^ esse ab ista comminiscendi protervita- 
te, turn ex'duabus ülis pardbus, qiiibus eam ma» 
gnitudinem contineri diximus, duplex nascitur ejus, 
quam* hac 'scriptiöne tuemur, sententiae confirmatio. 
Priniura enim cum orationes' maximi momenti esse 
dixerimus ad hominum ^ mores ac naturés pernoscen* 
das , quis non intelligit , ejus rei non tantum fictas 
orationes nullum. usiira praebere, sed ne veras qiii*-* 
dem, fictis inteipositas ? Si eniin,ut hoc utar, quae 
aipud THucYDiDEM* cxstant orationes periclis , ar*^ 
CHiDAMi, CLEONis, DioDOTi , aüorum , istac igitur 
si omnes fictae stint, ecqiiam tandem illorum homi-r 
num notitiam afiTerre pbssuttt? Sin vero aliae fictae, 
aliae verae, quaerimus, qH*! nota ' iiiternoscr que* 
ant? quae profecto nuDa est (^). 'Quemafdntodum 

Igl- 

' quam vet res beUktfS sfC fbftiimitia föCTt* . Licebinie Jsitur his« 
lorico orationes fingere, tamquam res nihili aut exigux pondeiis ? 
C^) Hinc intelligitur , nihili esse quod ad orationes fictitias 
defèndendas afferat gaillard, Histoire de Fran^ois ptemler ^ 
préfacc^'pag, XLI, „ Certaiuemèiu nnl n'attribae ces h*faa* 
fy goes au petsónntge: Ie lecticur qe s'y iue^end) point, ot 
„ rHist©ricn seroic fkcHo qu'on s'y mcprit; il y a sur cela 
„ entre THistorien et Ie lecteur une convention tacite , qui dis- 
,, sipe j'usqu'k Tombre de rinfidélitë." Quae disputatie aU* 
qiiatn vim haberet^ si omnes orationes cssenc 'fiedtiae. Si autenl 
«fiae verae sint, aliae fictae, quaerimus, yéris illiSf quis loens 
esse possit in eo pacto tacitof Nullus sanel Illius enim pacti, 
i^e sententia gaullardi, liaec vis est, ut historico a lectoribui 
detur venia fingendi orationes , 4um rursus lectoribus liceat , bis 

vorationibus nuilam fidem habere. Itaque hoc pacti/m cómplecti- 
tur tatKum orationes fictitias , non item vere habifar» QuaerI» 
iDus igitur , qui not& alterum genus ab altero dlscernatm* ? 
Hoc enim nisi fiat, periculum est, ne aut ficiiüis fides hahea- 
vr , aut vciis oon babeatur. 

C ï 
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igitur natator ille , cum saepius spasmo se convelfi 
simulassct, homines autetn opem ferentes risisset^ 
tandem, cum vere torqueretur, petulanüae po^nas 
luit , quoniam neque ficci doloris species a veris 
querelis secerni poterat, neque, qui toties esset 
mentitus, aliquando verum dicere. po^se videbatur, 
sic historiae scriprores si , quae ipsi finxerint , ea ut 
yera narr^^nt, cfBciunt ut, quae vera sint, ea fictl- 
tia esse putemus. Itaque non tantum commentis 
i^^letur bistoria, sed eorum etiam quasi societate et 
contagione res, id est, orationes verae in menda- 
cii suspicionem veniunt earumque usqs tojlitur. 
Quod autem secundo loco dixïmus, orationem saepe 
maximarum rerum cmsecutionem afferre, in eo no- 
yum sententiae nostrae firmamentum positum esse 
videtur* Nam cum illi, qui banc veniam dam bis- 
toricis, ut orationes comminiscantur , probabilitaum 
praesertim requirant , sciscitamur . ex iis , etiamne 
orationum adjunct a probabilia esse velint? Quod si 
negare non audebunt : hts ipsis enim adjunctis ma^ 
gna verisimilitudinis pars continetur: illud porro 
quaerimus, putentne ad £ctionis probabilitatem quo- 
que pertinere narrationem , quid orationc effcctum 
sitp Quod ipsum si ita sibi videri dicunt, ut certe, 
si consentanei sibi esse volunt, dicere debent, al- 
terutru^ fieri necesse est,, ut aut et oratio fingatur 
et eventus, .aut, si verus eventus narretur, ejus ta- 
rnen causa, id est, oratio, commenticia sit. Cuju« 
iitriusque mendacü par mihi turpitudo videtur, 

Redit igitur eo , unde profecta est , oratio^ Aut 
.ego , quid historici officium sit , igaoro : quod. ma- 
iim fateri, quam animi sententiam dissimulare: aut 
vituperandi sunt isti orationum fabricatores. Quod 
cum satis jam hac disputatione declaratum esse vi- 

dea«» 
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deatur, nunc, anteqnam reliqiia persequamur, sen- 
tentiam nostram aliarum disciplinarum cum historia 
coraparatione stabiliatnus. Si enim coutroversia est, 
quid in re quapiam fieri iiceat, dirimi saépenumero 
meliiis non potest lis , quam cogitatione , quid iil 
rebus simDibus fieri patiamur* Jam cum facile in* 
telligatur, historiam similem esse earum disciplina- 
rum, quae rebus factis et quasi sub adspectum ca- 
dentibus, contineantur, quae tandem probabilis cau- 
sa afFerri potest, cur illarum artium doctoribus re- 
ligioni esse velint comminisci quicquam , • historicos 
indomitos esse iisque frenos remitti et sinant et pro- 
bent? Qui tam tenuis nervulus est, quae herbula 
tam humilis, quam eorum, qui haec tractant, in- 
genio excogitari patiamur , non requiramus in rerum 
natura? Tantam igitur severitatem si in rdiquis dis- 
ciplinis , hisroriae simillimis , adhibendam cense- 
tuus , quid est , quod in una historia' lenitate uten* 
diim arbitremur? 



CAPUT SECUNDUM. 



SITNE IN QUIBUSDAM OHATIONIBUS ALI<i(;A 
ADHIB£NDA EXCEPTIO? \ 



Stoicorum cum , ut ante a nobis dictum e^ 
haec fuerit sententia , omnia peccata paria esse , qui» 
nee honesto quicquam honestius , nee turpi turpius ; 
praeclare contra eam opinionem disputare nobis vi- 
detur CICERO in Quarto Libro de Finibus^ Bonorum 
«t ]S^alorum, Illi enim cum sententiam suam fidium 
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collatione tuercntur atque ica dicerent, qucmadtno- 
diini , si nulla fidium ita coiuenta nunieris esser , ut 
concentum servare posset, omnes aeque incontentae 
essent, sic peccata, quia discreparent , aeque dis- 
icrepare; paria igitur esse : sic igitur cmn dissere- 
rent, acute vidit cicero, eos ambiguo ludere: 
aeque enirn comingere omnibus fidibus, ut inconten- 
tae essent ; illud non continuo , ut aeque inconten- 
tae. Nee enim , inquit , omnes avaritias , si aeque 
avaricias esse dixeriilms , sequitur etiam , ut aequas ' 
dicamus. Eodem loco alia etiam similia, quae Stoi- 
ei afferant, quam dissimilia éïnt, declarat. Neque 
enim in peccati magnitudine non multum interesse, 
palearum . navem gubernator. evertat an agri ; paren- 
tem quis an servum injuria verberet. Nam etsi in 
gubernando ac verberando nihil, in officio tarnen 
plurimum, interesse, quo in genere peccetur, ma- 
jusque esse peccatum in auro, quam in palea. 

Et probamus' ciceronis senrentiara , et eam ad 
praesens argumentum ita transferimus , ut, cum 
orationum commenticiarum in historia fictionem pec- 
catum esse contendamus, fateamur tamen in oijini 
fictione non aeque peccari. Quod quidem hoc ca* 
pite paulo accuratius declarare constituimus , partim 
ut ne quid dissimulare videamur, partim ut iis, qui 
a nobis dissident , satisfiat ;et oecurratur. Ut enim 
dicam , ' quod sentio , qui historico orationes fipgere 
licere arbitrantur, ii si quid afFerunt, id non tam 
ad peccati excusationem , nedüra ad rei commenda- 
tionem, jquam potius ad'culpae aliquam imminutio- 
TiQïn pertinere videtur. Nam si probabile? esse ora* 
tiones yoliint, si cum judicio fictas, si non nimis 
Ipngas, neque nimfs crebras ; "ista quidem qualis sit 

defcnsip ,. . alii vid.^rjnt : nobis quidem hoc unum 

*•* ' ' ' '• • . - - ' . -^ . ' ƒ 
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cfficcre videntar, probabilc$, brcves, raras oratio- 

nes fingfere , rton tantum esse peccatum , quantum 

a verisimilitudinc abhorrentes , .. longas , frcqueptes. 

.Qiiod ut nemo tam stultus est, qiui non iis a^sen-» 

tiatur, ita hoc non facile quisquam concesserit, ali- 

qua culpae' parte detracta, continuo ipsius rei aut 

laudationem sequï aut etiam ,defensionem. Nisi fortc 
. • - • ■ - ' ' ' ' . . 

cuIpA vacat fur, quod tantummodo nummos aWtu- 
lerit, non etiam patrifamilias necem intulerit. .Sed 
nos quidem quid ad causae commendationem afFerri 
soleat, alio loco videbimus ; nunc experiamur numr 
quid ad culpae imrainutioneip excogitare possimus. 

Itaque quamquam nihil remittendum ccnsemus de 
il!a judicii severitate, non cadere in historiam fin- 
gendi Jibidinem , arque eo quasi interdicto oratipnes 
non minus , quam proelia , quam urbium expugna» 
tiones , quam imperiorum rerumque publicarum ever- 
6Jones cqmplecnmur; fatemur tarnen, non omne$ 
orationum fictiones aequa esse reprehensione dignas. 
Non quo mendacium excusari possit, ubi ve^tas 
requiritur ^ $ed quoniam non omnia mendacia aeque 
fiQxia sunt ac perniciosa. Quod si ia quas alias 
res, in pas certe, de quibus loquimur., orationes 
convenit, quarum fictio ut numquam non ab histo- 
riae consilio gravitateque. abhorxet, ita interdum 
aut prors,us., 4ut m^gna ex parte, innocua est Ie- 
gentibus. Quod ut via. quadam ac ratione dopea- 
mus, erit hujus rei tri partita nobis tractatio: pri- 
mura ut videamus, quis fingat, turn quales fingantur 
orationes , denique quomódo JBhgantur. 

Primum igitur, qi^is non plurimuQi interesse in<« 
telUgit, a'quonam orationes fingantur? Si enim, 
qui historicis licere orationes comrainisci conten- 
dunt, recte probabilitatem postulant, nee quicquam 

C 4' fin- 
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fingi voiiint, nisi eoriim, quibus affingatur, fcaiu- 
ris moribusque consentaneum , hoc ipsum profecto , 
quod postulant, probabiles orationes fineer e ^ non 
est cujusris hominis , neque mediocris studii. Nam 
de naturali illa solertia ne dicamus , quae, multi- 
plicl usu aucta et confirmata , in pervestigandis per- 
spiciendisqtie hominum moribus versatur, quae, 
quid tempus , quid locus , qüid ras postulet , videt , 
quaeque non minus necessaria est ad fingendura, 
quam oculi ad pingendum: hanc ïgkur ut praeter- 
mfttamus , illud quidem cuivis perspicuum est , fio 
tionis tante majorem esse verisimilitudinem existi* 
mandam , quanto major fuerit ei , qui orationetn 
£nxerit, opportunitas , illius ipsius, cui affinxerit, 
indolem pemoscendi. Polybiüm constat cum aliis in 
republica principibus viris,tum scipione aemiliano , 
familiariter usum esse (/). Itaque si d^ prbbabilitate 
quasi censuram facere volumus, quis dubitet, si 
poLYBius orationem' affingat scipioni , idemque faciac 
Livius, qui multis anriis post fuit, illius auctorita- 
tem hujus fictioni anteponere (r/)? Quanto autera 
propius fictionem ad verisimilitudinem accedere nc- 
ccs&e est, si ita forte contingat, ut ipse historicus^ 
qui rebus aut interfuerit aut etiam praefuerit, semef 
inducat loquentem. Quod quidem nostris homini- 
. bus raro , veteribus crebro accidere solitum est (v). 
Quo rerum usu, quem antiqui babuerunt, cum reU* 

qua-» 

(O Goudoever, /. c. p. 14. «eqq, 

(ff) Exempli loco esse potésc oratio scipionis ad fpsum polt« 
FiuM , Tom. IV. p. 560, scHWErcH. Quam OTattonem cum 
coBitBei&onimiis » non contiouo didmus eam prorsus fictitiam 
esse. Sed excioplo tantum utimar: ponamus fictiiiaui esse« 

(y) Conf. aurea illa ernesti ad stigli2ium epistola^ qaa 
ciCER©Nis Op^ra ei Vffcdfcavit i p. LIV, seqq. 
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quarum laudum, quibas eorum scriptio excellit^ 
magna ac praecipua causa continetur,' tuin illud in- 
tdligitur, quoniam quisque, quid suis moribus ap- 
tum accommodatumque sit, optime judicare potest, 
si quis sibl orationem affingat , in ea Sctione sum- , 
mam inesse oportefe probabilitatem et quasi apicem 
verisimilitudinis. Xenophon quidem cum rebus, 
quas literis mandavit , et ipse interfaisset , et earum 
etiam partem gessisset, saepenumero in iis, quos 
de Historia scripsit, libris óe ipse facit loquen- 
tem Cv). Eadem est , ne de aliis dicamus , josephi 
consuetudo ^x). Uli igitur, ntrum orationes, quas 
sibi tribuunt, vere habuerint, an calamo tantum 
expresserint , si veritas agitur, plurimum, si proba- 
bilitas, saepe parum interest. Non enim illi tales 
sibi orationes afiinxissent , nisi ^ suae naturae suo 
riimque morum ratione habita, ita cum animis suis 
cogitassent, se, si vere dixissent, non aliter dictu- 
ros fuisse , quam nunc fingerent. Itaque , qood ante 
posuimus, si orationes comminiscendi venia detur 
historicis, non posse veras a fictitiis secemi, est 
quidem haec , si ipsa rei verkas spectatur , omnium 
orationum fictitiarum- communrs reprehensio; si au- 
tem quaeritur, ista confusio ecquid mali apportet, 
non est earum orationum, quas ipsi j/W aJBngunt 
Auctores , tanta , quanta reliquarum labes. Etenim 
si vére judicavimus,' maximam hujus mali partem in 
eo esse positam , quod hac comminiscendi impuni- 

ta- 

« 

j^w^ Vid. ie Expêd. Cyri. Lib. III. p. «95. feq. 29S» 
seq. 301. Lib. V_. 352. 36^. seqq. Lib. VII. 414. et alibi. 

(x) JosEPH. de yita sud , Opp, Tom. II. pi 14. Bell. Jud. 
Lit), III. Cap. Vin. p, 247. leq. p. 2491 Lib. VI. Cap. lï. 

p. 274. cd. HAVERC. 

C5 
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tate conccssa.5 e:^ istis orationibus nihil efBci possft 
ad eorum, quibus tribaantur, mores, srudia, indo- 
leiii cognosccndam , cum ne veraram quidem oratio- 
Dum aliquis usas sit, quoniam verae an fictae sint, 
ignoremus^ hoc igifur si recte statuimus, intelli^i- 
\tur, tanto nps esse ab erroris periculo tutiores, 
quanto majori jure siimi possit, oratiónes cssc />rö- 
babiks ^ ld est, ad corum , quibus affingantur, mo- 
res expressas. Ex quQ sequitur, eas oratiónes, 
quas aliquis Auctor sibi ipse tribuat, etsi fictitiae 
sint, nee eo loco ac tempore habitae, quo habitas 
esse narrat, tarnen, quoniam ille.se ipse optime 
nosse judicgtur, verarum oratipnum propemodum 
loco esse ftabendas. Quod autem propemodum dici- 
mus , nee prorsus , non sine causa ita f^cere vide- 
mur. Etenim habet ea res multiplicem cautionem, 
cdm saepe,, ut ita dicam , alius sit homo, alius' 
scriptor* Exstat gravissima iosnophontis ad milites 
oratio, qua, eos ad fortitudineip atque ad tolerandos 
labores cohórtatur Cj)« Multum interest, utrum in 
acie an in bibliotheca habita sit oratio. Alterijm 
enim necessario viri manu fortis ac bello strenui 
erat, alterum igriavi ecjam atque imhoilis. Neque 
igitur ex illa oratione effici potest, fortis fuerit an 
timiJus XENOPHON, nisi ante .cognitum sit, utrum 
ore eam an calamo habuerit,* militum armis stipa- 
tus , an poëtarum libris circumfusus. Quid demo- 
STHENE txcogitari potest in dicendo bellicosius, 
quid in pagnando ignavius? Cujus oratiónes cum 
legimus, quibus phili^ppum Macedoniae regem ve- 
}iemcBtissiq3^ inscctatus est, manum propemodum 
injicimus fugienti ex prodio ad Choeroneam. ^üis 

' ' aii- 

i . ■' ' • ■ • . 

iy^ Opp* P* aSs* ed» LEUNCLAV. 
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autcm ignprat, atque non saepissime in se ipsc in- 
tellexit 5 facere posse loei temporisqu^ diversitatem , 
ut alfas alii esse videatnur ? Qaid usitatius illo; 
Vah! me tam conturbatum fuisse ! quam velïem hoc 
dixissem ! quam hoc belle fuisset dictum ! dolco , non 
in f^entem yemsse^ Quae voces quid tandem aliud 
declarant, qnam fleri saepenamero sólere, at, qui 
imparatas et in sabita didione aut bbiiiutescat iaat 
perverse dicat, is meditatus, cam commentationi 
cpgitationique se dederit, disertus sit ac prudenter 
loqaatar ? Hoc si forte historico acciderit , siqae is , 
in otio ac trahqaillitate scribens, ea sibi yérba af- 
fingat, quae propter animi cünturbatiouem i^on elo- 
cutas sit tum , cum res . postularet , ex isttustnodi 
oratiopibas de fecultate aic studio scribentis esjsti- 
mari potest, de ïngenio dicentis animique praesentia 
non po,test. Quemadmodum igitur cum ciceronis 
legimus in catilinam orationes , viri fortitadinem , 
gravitatem , constantiam agnoscimus, non autem 
continuo agnosceremus , si eum lias orationes non 
in ipso 'rerum discrimine, vivente ac praesente Cati- 
lina i habuisse , ^ed postea , exercitationis causd , 
'scripsissc constaret, cum, compositls reip. moti- 
bus, exstinctoque serainario Catilinario, ea res' 
nihil pericuU haberet; sic hisprici, qui ipse rebus' 
praefuerit , orationes , quas sibi affingit , univer&e 
quidem , quae fuerint ejus consiüa, quid cogitayerit, 
quid probaverit, qiiid improbaverit, depJarant, me- 
lios autem ex iis oratio»ibus de Jiominis indole, 
scitdiis , moribos , natura judicitim facere pos- 
semus, nisi ille in loco ac tempore ceterisque 
rerum^adjunctis fuisset ' mentitus (*s^. ïtaqae, 

ut 

4 

' (Jfer) Eiscmplo esse pötèsir dtatio cicero^is pro milone, de 

qua 
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nt aliquando concludamns , qno probabiüores- 
sint orationes fictitiae, eo tolerabiliores esse 

qua opene predum tst referre quid narrec dio cassius, Lib* - 

XL. Cap. LIV. p. 2$6, heocar. Apponemus autem locum ex 

Vttlsari Veisione : ,, Qaum orator ille ponpejum armads militi- 

9, bus pneter consu^tudinem in judido adesse videret» animo 

,, collapsus et iu terrore perculsus est , ut nihil eorum , quae 

,, praemeditata erast, diceret; nam brevi ac &igtda oratione 

99 aegre pronundata , finem dicendi cupide fêdc. Quae enitn 

,» nunc ciCEaoNis , quasi tum pro milone habiu , exstat ora* 

»> do » eam postea temporis cicero » animo collecto , per 

„ otium scripsic. Ferturque mzlo , in exUium accus , cum mb- 

«> sam hanc sibi a cicerone oradonem legissec, ciceroni re- 

j, scripsisse: tene sibi evenisse ^ quod eam ifa in judicto nom 

y, pronuntiasset: numquêm enim futurum fuisu^ si hoc modm- 

39 pTQ st dictum fuisset^ tanus ut mullos ederet Matsiliae: 

„ eo enim exul se contulcrat, Quod milo non eo animo scrip» 

;, sit, quasi delectaretur praesenti statu C^uippe multa impe* 

,, trandi reditus sui causft molitus estjl, sed cicbronem verbis 

99 exagttans, quod quura defênsionis tempore nihil qausae con» 

99 dudbile dixisset , deinde inutiles oradones compQneret sibique 

99 micceret; quasi vero tum aliquid ab his juvari posset.'* Hic 

Igicur apparet , quid inter yere dicentem , et dicere se fingen^ 

tem tntersit. Atque hoc ipsum q. fufius calenus ciceromi 

objidt, eum domi esse fbrtem oratorem, non item in foro, 

apud eundem Dioium^ S^ih» XLVl» Czp, Vil, p. 455* 99 Ubl 

,9 enim 9*' inquic , 99 aut unde illa tua in dicendo vis ? qui ita 

99 tremebundus ad tribunal accedere soles, ac si de vita dimica» 

,9 tui'us sis; locntusque humile quid et exanimum, discedis; 

,9 neque -eorum memor » quae domi praemediutus fueras 9 nequ»* 

99 quod ex tempore dicas9 invemiens quicquam. Ënimvero au- 

9, dada in afHrmando et promittendo omnes homin^s excedis: 

99 in ipsis autem certaminibus , si coiivida ac raaledicta sejungo ^ 

99 infirmissimas es dmidissimusque. Putasne esse quemquam» 

•9 qui ignoret , nuUam admirabiiiam earum oradonum* tuarum 9 

^9 quas edidisd » . a te dictam es$è 9 sed omnes deinde conscrip* 

99 tas 9 eo modo » ut qui duces ac magistros cquitum ex luto 

j9 fingunt?.Quod si negas, recordare, quomodo Verrem accu- 

,y saveriSy licet etiam ex arte patema nonnihil adhibueriS9 qui 

„ temet permingeres/* Cen£ edaa PiUTAa^* in ciCBlu p« 

878. f asiMAEO liudatus* 
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jadicamus. Cumqne nnusqaisqae , qaid tnoribus 
suis maxime accommodatdm sit , optime exi^timare 
possit, nee facile qaisqaam, c^uod dicere noluisset, 
id se djxisse finxerit, sequitur, eas orationes, qiias 
historicns sibi adsignet , proxime ad verisimilitadineia 
accedere. Nee tarnen hujus. rei tan tam esse laudem* 
arbitramar, ut orationibus commenticiis aliquem ia 
historia locum esse existimemus* Nisi enim hoc ip- 
sum 9 quod inter hominem et scriptorem , quasi in- 
ter Actorem et Narratorein, interesse diximus, ea 
valeret,* ut, quod scribentis sit, non etiam continuo' 
agentis . esse , putandum sit, ipsa mehercule histo- 
riae , tamquam honestae matronae ^ gravitas Istos 
flosculos ac cincinnps aspemaretur# 

Quod 2Mitm secundo /ö^:ö diximus , quamquam sem- 
per ab historiae scriptione arcenda fingendï libido 
sit, tarnen ad augendam imminuendamve . culpam 
multutn interesse, quales órationes fingantur, totdm 
hoc, ad earum argumcntum pertinens, duas quaes- 
tiones complectitur ,, alteram,. quale sit oratioriis 
commenticiae argumcntum ^ alteram, ex quonarn^ 
quasi fontc , illud argumentum scriptor h'auserit? 
Cujus quidem utricjsque quaestionis "quae vis sit^ 
quamtiimquef pondus , nütic singulatim expohemiis, 

Itaque hoc primum diqmus , ut de fingentis cul- 
pa recte judicari jK)ssit, haben^am esse ipsius argu'^ 
tncnti sive maïeriac 'rationein. Non cadit in histo- 
riae scriptionem aut orationum aut aliarum reruni 
quarumcunque fictio. Sed ut delicta, quamquam 
omnia improbanda sunt, tamen alia sunt aliis'per- 
niciosiora , sic orationum fictitiarum argumenta alia 
sunt aliis magis noxia et quasi feraciora errorum. i^i 
quis autem est, qui culpae magnitudinem fingentis 
vitio potius, qnam legentis malo, raeticndam putet. 

sic 
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sic etJam dici potest , in aliis prationibus cómmen- 

ticiis majorem cerni , quaih in aliis,' men tiendi 

impudentiam. Etenim fictitiarum orationura veris-. 

simam 'potest esse argamentum. Historicus si 

ALEXANDRO, Babylona reverso, oratiónem affinglt, 

quara ille namquam habaerit, fictitia est 'oratio. 

Cajiis tarnen veram est ar^mentum , 'si in comme-.' 

moratione reram totd Aüd, ab alexandro gesta- 

rnm^ consumitar. Neque tantum yerum Mj sed 

etiara, ipsa alexandri tlste liistöria, vcrdm esse 

inter omnes constaf. Quid vero ? idem historicus si 

hunc ipsum forrissimum virum orationc èxplicantem 

facit quid animo ac mente moliatur? 'quandó'cogitet 

arma inferre Italiaè? qud subacti, quid Hispaniae, 

quid Galiiae sjt' facturus ? iisdemne , quibus Asiam, 

an aliis legibiis, tempqraturus vsit Europam ? quae- 

que reliqua quam plurima in tariti viri deliberatio- 

nem 'caldere potuerjnt: haec igitut consilia si patc- 

facientem facit alexandrum, quis non, quantum sit . 

inter utramque óratiönem' cJiscrimen, anlmadvertit ?' 

$upcrioris enim ïllius et 'verum est arguméritum et 

verum esse constat*: hüjas acit^m, vemm- pótcst 

ésse , sed potest * etiam falsüm : certe verum esse . 

e0ci non potest^ quohram non rebus factis atijuc 

cög'nitis , sed ahimi consiliis occultis atque ó'pértis , 

cóhtinetuh * Itaquè 'ficta est ïïtraGfué*'oratio;'séd al'* 

tera res certas, altera mcertas complectitur* In iIU 

igitur simplex .ncftio est, m liac, nisi mendacio- 

rüm', certe 'rérdm dufciarum ei ignotariira congrcga» 

tio.' Quod si qms ita dixédt, 'taöta!m fuisse 111 

ALEXANDRO ciipiditatcm dominandi, ut dïibiu'n nul- 

lam* sitj, quiii Persis , Inais ceterisqye Asiaé natio- 

iiti'u's , 'perciomitis', in Eüropam' qiioqiie cogitaverit 

-tictricia anaa corivertere: is quidem nihil dixerit. 

IJoc 
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Hoc ipsum, eniri foitnsseyjoffr, cohihtrQhist(fAcjïta' 
debet, quominas y(?//rfjx^, fiiigat, 'Qttod nè ïiöor6«- 
• sJas fortasse cniquam, quam verius öictum vkièa« 
tor, rem conficiam exemplo' vlrij qui 'niS glenafc 
cupiditate, certe belli pèritfft alexandro ^ht" Supe- 
rior ant tarnen par ftiit/ Hannibal postquath gra* 
vissima illa clade Cannensi Romanos fregisset ^ qtiid 
taïn verisimile c-sse poterat, qiiam, id qtrod' l^si 
ho stes exspectabant '(^) , eatn hunc unum ac ^pheci- 
puutn victöriae fruGtüm èsse difcttinim*, ut Romim 
atque Capitólinm caperét ? Nairi neqiie procül aV 
urbe strages erat cdfra , neque resistere Róniarii pó-' 
terafit, ét is erat hannibal , quij cani paeralus ad 
Jovis aram jarasset, numquam se in 'atnicitia cütn 
Rbmanis fóre, illüd jasjurandutn et ad dietn illam' 
Cannensem sanctissime conseivasset , et reliquo tem- 
pore eadètii mente fuerit. Fac ergo , hannibalem 
postridie ilKus diei,' qdo'die depugnatum est, 'ckstir 
aliquo ihteriisse, volaisse aatem histoncutn ^mbri-' 
bundo affingere ótatlonem ,' ecquani tandem peir ipf-" 
stitn illam* Jovém, per quem Poénüs füraVir,'iiliam' 
ei orationem afïinxisset , qnate i<?/7^ifl^/'' j;? jKi^/^ 
Nulla enim probabilior excbgitari ' 'poterat '<5tatio. 
Quem '* yerb historicdm * nori rideremus , qui hannï- 
balem feciisset milites hortahtem , vtt iö Campèniifn! 
ie ' recipöf ent i multatuiü delïciarömvregib'rieiiï^'^Siu!* 

•; ' ' •/-•■•'• bas 

C#) PoLYBiüS, Lib. III. Cip. Xi8. Iv f^d;^^^ Sè ^ó^OtC 

xetl xtvS^yotq x^av (o/ 'IPicfi&toi) arppi re vÓSv etvrSv xai 

>r?f/v aüTov Tov Aw<p«v. Sicetiam i^lörus', Epit, Üer^ 
Roman, Tom. I. Lib. II. Cap. VI. p. 288. ed; c. k.' Di^Ki^ir 
99.D.cbium deinde non erat, quin ultimum diem habitura fucrlt 
„ Roma , quintumque inira di»m epulari Annibal in QapiivUt 
„ potuerit." 
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bas necesse.erat dan^escere lexercitam? £t tatnci) 
hoc ipsum , quod nobis ridicali\m videtur , illi pla,- 
cait, qaodque nos -facere cum oportuisse judica- ^ 
mas, irf R^njam- caperet, illad praetermisit (i)* 
Quod quidem.HANNiaALis exemplum widentissimc > 
jjt opinor ^ declarat , . quam lubrica interdam xes sit ^ 
qaamqae fallax, verisimilitudo. , . 

lam videaiQus ex istis quid effiici cogique possit* 
Historia cum qaid quoque loco ac tempore memo* 
rabile acciderit, se enarraturana 'polliceatar , verarum 
cerüffomque rerum notitiam impertire nobis debet. 
Si aatèm quaèritur, quid yerum certumque appellari 
debeat, non est historiae idem, qaod philosophiae ^ 
negotium. In hac enim omne pcnes rationcro judi- 
cium, est , nee quicquam aliena valet auctoritas : in 
illa vero testium quaèritur yox,, sine qua muta ^st 
ratio. Intelligitur autem , testimonia xontuxa cadexe 
in itscxternas;.cpzQ verp pectore septa sint atqye 
inclosa . animi consilia , nulla testium auctoritate p^- 
tefieri .. posse» . Itaque , si . loqmmur de orationibus 
fictitiis^ qüamm veram sit argumentum, hoc dici- 
mus, quan^yis hoc ipsisn» dixisse aüquem^ fictltium 
sit, t?ipien id, qiiod dixisse fingatur, auctoritate tes^ 
tium niti. . In quibus orationibus Pormae tajat^m 
est,,Hon Ma^eriae j^ctio. Si quis auteip historicus 
et pratipjnem, alicui.tribuit, .quam iUe numquam ha- 
buerit, et prationem ejus argumenti, qaod, quo- 
niam non in rebus externis atque cognitis , sed in 
animi sehsis *«t consiliis, posituiri ést, incertüm 
csse, 'nécessé sit, nisi is ipse,.cui afficta sit ora- 
tio , enüntiayerit ; mtelligitür , non Formam 'tantum 
sed etiam .Materiam esse fictitiam, magisque hoc. 

f ....:• * ora-. 

' C^7 Conf, SALMAS. ad c. nep, in hannib. Cap. V, 
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OTatiohnm" gèntis aU* Iffstórici tnatfetë alJhoitèrè , 

cpiam alterutn iltad, qtiod, qüatfaquath et ipsum 

comtnènribium sit, 'tènéh 'oratloiiiés -'veri' ceriiqüe ar* 

giimmi ' cotnpïectatar. "Neqae '" tatïtum itat' 'jüöica- 

tóüs ; ' qitod ' 'aitercim genas ' altero \^erias ^ sit ,^ 'sléct 

etiara quod minus mxium. Qiiae. enim oratioriès 

Bctitiae in rebus veris et^liiiride cognitïs vèrsarittirV 

iTfèeïö" sitópricem tantutn fraudémMtfdücere'iectO'refs;' 

fóssünt,-^si hi eas verè 'habitat 'éVsie, ^tttéït: qua-^ 

rum aatem ipsam quoque argimiétitüm incétttim' 'éi 

cótirttteniciuth est ,' düplièeAi ;'eae?''ï)tóte ][)óèi(int'ëfi 

rÖrémV qtföniam dopte 'sivè 'öiandèöüni / Své'ê'öüi- 

afétftutó ' est;. Ex "quo efficitat/'torêröbilltffé'S' é$stf 

dirkèohésVqnibns rdx'^^f^^r^ Sb^hifaë ha^fèiiihy'^ 

qaam^qmbüs incet^ae 'ét fi'M¥'''cuW^ ^WBhcim 

fih§itüir' omnibas ' incognhcii \ ïd 'èfet i'^WühaanUlt 
tónTi/iaiè'4^^^ ,^ ,.A..:vc.> v^;u>.^/. :....v 

"Öiximüs- de di^ersitat^ argatiiehtórüln Tsé^^^^ 
Vi3éamas*;'qaantum ad teb imQMt\.e£^ïfon^i7 Miif 
fonie' scriptor argumentum hauserit. Hanc enim 
c^sti^uimus. .alteram. .piartem Ulias qaaestionis^T quae 
flftagni fiobis' ponderis esse videttir, quaks cr^ionèt, 
Jict'ae siht 'ara'fingantuf-?' *Quaê qüfdefer iqdaê^ttoifls^ 

d^b^i, mamne^ .Q%%X\ofa^m .acript^iri egx Jngeni^t ;^V?-. 
* 9Mit^ aii'«vero fr^tècipuwn ejus argüm&ntwn^ -Jn^ 
hfetórSie Véritaüè -pösitum , tantum èxpHcuerit ''et 
exprnhyerit. yj^m noii^ iiitelligit^ bistoricanj^' 

qni. (Üctam aUquod. sive. sententiam.. v^r^ pronuntiarr 
tam, >in ploiar^Terba didtrcat ac dilatet, 'Wat eüaoi' 
öfatioöem ' w<j' ^ habitam , sisubhörrfda forte "sibi 
tiecsatis cdmta vïdèatiir* lïmet atiquantum et ex- 
poliat, non taqt^ dignum essQ psprefaensione ^ qnan^ 
tü qoi, ut aranea tdam, sic ex se ipso fotamova« 
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tioQim ^ontexa^. (er)? Qua in lOjCOrO^ q^tHM^s^uoi 
<|uidci}i temporis versfrii^ operae pr^'uto dux^^rewis, 

riist hi<; uit^lligei;emjjs , gr^v^isw»!»- 9o}?i?. Wfl q^m 
d^sseotiemibiis. jqgupcett^tionem. ^0|rttm, 911^ haud 
^jiuci bni^tipiiiJim cqmmmti^wm^ i^tiociiiium iji^ 
^usctper^ ^knt ^ u^ intiei: pcnitui fictas tf, c^ pafU 
tantum, cxofnatai^ quid int^rsit, v!^ «J(unv|dx^iterc 
^dcantur. AliV in^rp i)ta, dispw^n);,. mxs^\i^exf^^ 
fuitis taptum ojntionibus quaestip s\u Itaqpe ab 
co 9 cui affii^^tur piatio , afiqufd, ^tpx% ^^e yo^ 
iunt^ quod tantyni. ip juspnn orajöpnjs fg^mm #» 
di^xerit historicus* Jtl; igitui; jpili^ fyt^S^ dedeiio^ 
won liccre frot^sus fipga^t op^n^.: ^e^^ y«(<^ 
exornar^ fd^o noa yetan^^ u^ etiam ^ud^ X^f)^ 
fta ,a,ut^^ m. ^^fm\\ ^cilp injelljgijiw'^, ^s^ nq^ 

lieert arationes camminiscij ad sp ger^er^ ; ^bi^* 
ti»ri., ncquc. acqyfcsf:^ uu ifl». i#cü ijp^iji, faai- 
#» quA P*ulo antQ usi s^mu3 ^ .gwa Jt% 4jp?i;^:? 

-'(O ^ *^*B aèfsiaêe vidétur'o^LLAUD^ Risfirt etc* ^A 
)^, p. «LI. Je 490«B^» qi»a'«i towlwWTrfe tlitfeihCTfc.l» 

floies soarces* 

(i) GuKDLiMOU Pnefii^c 'tcT buegükoi 'ffisfl BêJgJ [^ Naai 
,, si legato , qui nmodatiMBl , 4|ubd adeèffit, onittitti atquèio»- 
,t piosii» expgtti€^ qua^, I9u4 pf«e^ciiDMf «t« modacü h^m 
,f^ acUpergi neqji^^ , qf^vuido Im^oip^wfi §!^ict9pji^s , 5«^^f| 
9, vitio veni potent, st rehus fideliter relatls aliquM eioquendao 
,,'fnserant, et i^erhn ah éiUis prêlata secüiidum vèrlsiniincudlEnb 
^i leges a]dp)ificen(Y**n. :€^«wDuliGiu»au«iBi «c iUné e3(ernaiik)l 
s^p^^ n^ in yjtlft pf#tt ^ ^ }[os»m ?üaw: \^ lande , ciiSI 
itt| scriba; Art^ ^U/a C/ip. $X. . ^^ $^ y^l hUtoricus. UffCta^ ^ 
,, oratlones, prout eas notaiii excepcniot, necesse tarnen erit^ 
,, i^ ceterae Hhtoriae 'st^tb ahffikmóierituf^ne dicth sit Jy- 
,; hri4a 0ó dissimiUê suK Nee péëdea simt fignema» qak en* 
,, d^nn^s V0S9 iii^i^e jet ia eam oieotcn*" 
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pfitituf 'fi€$as\^ vU(4pfrationc digmSf Atqiii vel ali'- 

.sg3j ex opbte. scissifW^W' cur* repfi^hepdend^^ pwe- 
mua* Gui qAiy^ni:.pn?V95a|iofl|,:i^^^ P^^PM»?- 

«Dcnii iDgred^ïftiwry Htt.xmt lic^ft or^^jlenes- fijnere 

OPcareiwi»^ fpip uwltpi^, rq|#us.,^5i}5?éfe.TB9- 
tittas ift): an»fe, «ü b<illiK;fiUpu}^*im .^j^?^ gjj^pi 
.«ttnu» :t:o«ii9wef^ :> .vj^fltsmttft . Non, €^1^5, si 
ab h»5j&rö» .flfrip|iw»s, ««ioi?^; IWisH^i ej; ^ 

4«MIW« ^m-né^m. «ö.am,/quami^^ ut 4^5^ ^«ifft» 
fiiQdiiQ(»»tiiin ^oy*ij^ sfttajtcffiftJiï bJSÏPriae ^up^W- 
tato. pööiitiw»:, W(lcW:^«^yiï illps Ift^, ess^^^nd^. 
Iia, «erte judfcttlt:- j««q\!ft,i.n9ft; jfepupftmij^,, 99^0 
iUttd:; «pa ftwfe^ /ta?<?v. h^, Jntej^re^^iTjtur, i^t i^<^ 
,^M utsiusQUQ gca^m $mffh^ Y^pr%|]^Qpe]^ dic^p^ 
.SWt astteoi^. hoc .wlues, ^aajönum pji;pisiis ficiarui^ 
.lOAfeaHud geJMlft' e^ quatn exoiiw^nim, nequc;, 

;tó pamw ^ ha$ ttiaqi: pi^ipei?§% in^pagö? oppio- 
Wi jrttie»KsHa«.,«W.' :Bqjtii4?», fifine i^Hin f^dhuc de 
Ha Qtaxionibiïs di^^^rA^eHm ^ qi^e <$f^^ com^enticiae 

pattMpoac.refeHwmi i^4',,«i;iiii m^ a»^ fxornati|s 
tuereatut, fiadcnir d|sp,»{atioi^ .«qpfujt^retQ. ^ QPJ^t 
fOpXm i*mc fesit, flVQjl «olMjat» €^rnm9 VftetifS 
Hlltdem istiusmodi verba, ornare^ exbrmrcj dolare^ 
poUrCy refcrre solent ad stylum et scriptionem : quem- 
adcjodum apud ciceronem exornart hhtoriafn nibil 

aliucV est , quam vcrborum collocatiom et iractu ora* 

. - ' ■ •,..■» , . , 
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iionis lerd et aequabiU opus perpoHn (e). Eodem 

loco 'txornatores rerum dicuntur" historici » qtii, 

quibus rebus ormtur oratio yU e. stylüs,**t«ieantv 

nee dnam dicendi laudem ^ment esse brevitatem. 

Pertiniet igitur omnis haéc ad scHptii^oem exonmtio. 

Nostri autem homines cum istam êxomatio&em ad 

res 'ipsas , id est, ad Mattriam refel^t » |)et|>eraiii 

^ciunt, quod res diversis^a» eodem - vocabttio 

'cdmpftiïetldtmt/ Mod profed:o eer, orfMc a co- 

'fiosc scribércy aliud th^ntiriy id est» scientem et 

volemem res ita scribendo e^cpficavev ut rebus nar- 

ratis narratio' non respondeat; -Neqöe igitur de 

rebus tam dissimilibus idem erat ^Jk^r/9i«fMfif verbum 

adhibendum. Sed morem garamus consuetadinjs 

"imperio. Quid igitur öiteir eüm, qui totam olaiio- 

nem fingat ^ et eum qui l^iróri}^/, interesse dicamus? 

Alter essc dScity quodn<m e^;* 'alter sta esse^yUt 

'ndh ést. Uterque saiie mendax est; uter möndi* 

'cior, alü viderint: ïios quidem hDC oniim tenemus, 

neutrum satisfici^è'^öffiëi^ 4iëtÖri'ei. Nam^etiarasi» 

qui ómnia finxerit , ' longilfê abesse a vero , ^nam 

quI Td verste altquid affinxerit, concedamus, tameo 
et hic longros'abest, quam ut ferri possit. ;Veri 
enim studium qüaerimus^,: non mendacii mediotrita- 
tem. Séd paula 'temissius atquè pingui Minerva 
agamüs. Quaerimus igitur, orationem verè' ftabi- 
tam,' trtrmh rem factam et Mmticame&sit^t^^&sSi 
nee ne? Et nos, ita^esse, ante 4ocu(iami$^^p*i^ 
ajuntMlli ipsi, adversus quos di$puumus (jO.- De 

i hoc 

> 

• • < . . . • 

(O I>6 Qrau IL C. 13. ^ 

(ƒ} Vossius^ U c« Gap. XX. ,, Non hiat hUtoria ontioni* 
^^ bas insertis » quia pan tt ipsa$ h'utoriaê sunt*'* 
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.boe igitur si inter nos cooyenit , scire cupimus , cur 
onitionum tantum, non etiam aliarum rerum facta^ 
rum , e:^ornatOfes .esse velint historicos ? cur. ingcnt 
scribere vetent, ubi ^üs:sit^ magnum [£)^ cur, 
si decem miUia faostium caesa sint» non laudent his-> 

* 

toricum, qui» cum id sciverit , tarnen viginti millia 
occisa esse , narret ? omi^o cur , quicquid ;n his« 
toriae scriptionem cadat , , id non ita eimggeiandum 
esse putent» ut, quae aspera.sint,.plana, quae de« 
fonnia., pplcra , quae horrida , splendida , quae de- 
piqué parva, magna esse, videantur? In his!autem 
rebus si veritatem postulant , atque ita recte judi- 
cani , hlstoriam exornatam ne bistoriam quidem es* 
se (i&)., . ecquam tandem, , per Deum immortalem, 
causam aSerunt, cur in orationibus, quas et ipsas 
ra fauas es$e Ëuentur , impune se jactare histori- 
cum posse patent ? Quo efficitur , si veritatis lege , 
cui parere oportet historicum , dirimenda sit cpntro* 
versia^ eum, qui orationes. exornet aut omnino im- 
mutet , eftdem atque , illum , qui in aliis rebu$ idem 
faciat, cplpi ac reprehensione tenen. 
. Videaujius tarnen , quomodo se tueantur. Ita si 
quis dixerit; P^riV rafuit Heknam: historicus ,autem 

•. • haec 

(jg) Cic. Amic. Cap* XXVI, coll. tbrbnt. jEtfflcrcA. III. i.i* 
fA) Herdbr, üher Bild^ Dichtung utid Fabel ^ in Zerstr. 
BlSttirntT. III. P. II. quetn lakdat c. i>, BBCRius» vaWeli^ 
Hji^ yöikerrGesek. Tom. h P* !• cujus bic judidnin «ppoua-** 
milt: ,» Die Dramatisiru iind mit Dichtung in der AusfUhrung 
«> verbundene ErzSblung einar Reihe von wahren Ereignissen 
9, "Verdient -den Namen der Gescbiéhte nicbr; und der. Bang der • 
,i^Lesewdk>Bu jèn«n-zwittiBr^èbQr«ei> hat'dem ccliten^Gescbicfits* 
,«: studium- .3gescbtdet•'^. Exemplof e^se poiest Xetophoocea Cy- 
ryfaedia^ qui liber, judice cicerone ad q. fratrem. I. 8, 

noB ad biatoriae fidem , led ad effigiem justi imperü $criptu3 est. 

..... \ 
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théc verba ita rëférat, qüJisi ille dixJssïet : Paris , vio^ 
taf o AospMo, fïtpuh llèltfiafn , formoiain Mcnelai 
uxörem: qaaerunt quid iriteüsit? Quinquc v^a 
fictitia esse dico. Atqui, fnqniunt, dilatatuiti èst 
iantuin breve enuncfatuin: tihiJ növi 9 ttlfall ïalsi ad« 
dimm. Aic ambiguo ladiimir. IVein quaerittnr» 
quam yèrum sit id , quo^ addatur , 'sed qüatn vefc 
addattir? Constat, viölarain fuisise hospkhim; né« 
que dubitari ^otest, quih pulchra fuerit mdilier he« 
LÉNA9 eaderoque menelat uxor: Hlod vero com- 
mentlcium , haec dicta es^é ab éo , qui boe unum 
tiamai^ dixerit , PARiDEsk rapuisse helenam. Sed 
farebufitur fartasse atque 'conc^edent, veritas si agSi* 
tür, i>on ése conrniitteDdoin , ut di^ua nanationis 
pars a re narrata abhorreat. Qoid ergo sibi vó» 
ïiint, cum nihil interesse dicunt, oratio Sive seh- 
tentia vefe prontinciata iisdemne, an aliis véi*bis, ab 
histörico referacort Nitnirum Tiocdicerc videntur, 
cum argüin'enti summa nihil Immütetur» eam eicor- 
natiónëtii innoxiam 'esse, neqoe fieri' posi^e, ut In 
aliquem opinionis errorém lectores inducantur , qtro- 
hiam in oratione exornata n^il insit, quod non 
item iti vera repeiiatiir. Quae quidem sententiSi qao 
[Irobabilior videtur, eo accuratiorem tractationeia* 
desiderat. 

Orationis exoniandae . rationes et qu^si vJas si 
quaero, duas potissimum reperiQ» akoiam^tUt^quod 
non optime dictum sit , id ab hi^torico «xpoliattur» 
alteram, ut, quod breviós, id ampKficetur ' ac dida- 
catur.' Prioris rationfs exemplum arcessi potest ab 
eodem illo hannibai«b , de quo ante, in alia causa» 
diximos^ ^ Poeniis ille ^ ut ast ipnd ciC£Roi«M{/)^ 

(O De Orau II. c« t%. 
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^ aiin tÜqiKlt Itoras de imperatoris officb èt de 
•^ omnf vt srilkart loqirentem «ndtsset phormionem^ 
ff rogatt]S ^ qtiidnam ipse de illo phöosopho |adi*> 
ft ^aret ? ti^^/i offime Qraccc i, sed tarnen libere res- 
tl pondlsse feitEr , miAtos ^ deliros senes saepe 
^ viêisBe ^ sed ^nS inagis , qoam ^hormio deliraret^ 
-^ Vidisse netnineiq/* Non iginur ille optiine Ome- 
ice, sied tftineR ita, ut èon essec ob^twun, quid 
jBdiciTet. Hufic ergo si Mstoieas quisiriam opetme 
fecerit Graeee toqifentemv mmdemque senteatiam lm 
proMütianteiD 9 ut ^i;ATOpns^ altqnem te audfre pa- 
tés^ is qsidem prietem ilhim rexornamdi rationenh ad« 
hibuerit^ ^uam in expplitione posHtasi esse dixifsi». 
Qiiod aetea ak^am arftdonem exfAicatione ejus, 
qitöd btevius dictuiii esset-^ et umplificatione cond* 
«eri moimimus^ id quidem quale^it» duoruih plu- 
ïti>fliivk hiscorlcdtitik declafat tcompsnitio» £xsta^9 
tfc Mc uor^ apad itn^sfiN oredo ^os&fPAi ^ cutn ^yA" 
'i^m Blifji^ fivtribus Btib^ qub esëet ^ fl^icTuisset (£)• 
i^aim orationem ita refet wvavb^ jos^phüs {/) , 
tit bemo sk tam sensfts expefs^ qoi inon faciHime 
-fiaiiwun verieatisque propriaih moes «implieitacem tb 
txomitoris^ foco atque pigmentis seciéfnaft^ Nos ao- 
teoi haec egoes^la con ita posuitiius, qoasi res ob« 
iscurior tisset, quam m sine exempUs intéHigi pos- 
set ^ sed quoniam t bdem reli^faam dispütiationeni , si 
quid obscuritatis fuerit,]llustr8i^con$tituimü$« Nunc 
VideamuS', quo jüm dicaot^ neque liiiinc,inequ^ iU 
hm i^mADdi niti(»iehi quicquam omli tut errcois 
afiferre posie leetoribus« 
Acyunctae essé fkflèst singulis erebus res mindris 

poü- 
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ponderisi,.quas secundarias appeUaüiis licet , rut il- 
Jas, primarias: cüjias quidt© utrlttsqw geiieris ex- 
pcciita est ac perfacilis distincuo, Quis aikn, si 
pictam in tabuJa grayissictiain pug^am vidlsat) non 
facile inte]]igat^ praecipuam spectacuU p^rtem esse 
jtm ipsam qiiae agatar,- non faeri;)tijilal^ , . quïbos hu- 
mum pictor vestieritj nutltugUrium, quod 'e lon- 
gi^qyo conspkiatur ? r . Aut ; qpts ; non < ineptum ac 
stuitmn ; existimasset polyclbtum 9 1 ^i » hercu- 
XEM fingens, ncgügènter finasset, omnem veto ai^ 
tem in Hydra aut in pelle v consumsisset 9 Simüher 
in historia: cum rcbus primani^' copulatae sunt se- 
cundariae^ quae-qualessint^ ad illanim; quidem pri- 
mariaruoi. cogmtionem . iion magis intérest, :quam 
mmm, ut iisdemsimiUbus.iitar,. aut in tabula iUa, 
gramine an .myricl cecta^.bun)Us slt, aut. in poly- 
CLETi artificio^ uno pollice longior sit an hreyior 
clava,: ([ua Hjrclram^percussedt iiE{tcu;:.Bj$* ïtaque 
omnino d|cere aliquid Tid^ntur orationum fictitiarum 
patr(H]ii, cum sententiam suam ita tuootur, quid die- 
turn sit^ rem primariam esse.^ quomódo qmbusquc 
-v^irWf,. secundariam; Neque enim, si utDEMOS- 
THENES aliquis de;pHoaMi<^NE locutus fuisset han- 
«iBAL, mttius/fuisseju^ciiiffl futurum, neque, si 
ut:hybrida, duritis: hójc caput:.esse,,contemtiim ab 
:eo fuisse deliramem Penpatecicum » sive ut Graecus, 
siW ut fiocnus . contemserit. ^ . . . - 
. : Non imeUigene videutur honunes acutT, quid m 
quaque.re primarium-^ quid secundéirium. sit, non 
uno, sed duobus modis Seri 'posse judicium 4 lUi 
.iquidem rx um re. //>j<7 judücium faciunt; at^ui fieri 
cti^m potest ex judkantis persona. Neque enim 
quod in rebus ipsis praecippym., ^Qt|;,idem'q^oque 
omnibus hominibuó. pmecipuud» videtur , . et &t pcr- 
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Kaepe, ut quód élii seëuiidarhiih y iéétii ali! |>rlma«« 
rium esse , exii^tiient. Qüod*; si i^acet,' ejusdem 
ra'sinilitudine dedairèmus. Tabühilla picta si ho« 
-IBOA ^histcyriae sfitdioso ^inóvèamr, is qtiidem om* 
nem löentïVaclem eo doÈvertSety-m'^quid sit depic* 
tum , i^tmmque hiëtoriae veütad > cóhsëimneute -^ ' intth 
iigat, Pictor veno si aécedat^ i^em ipsam vix cura« 
liit, std judicabit de arte. Quod si in tabula struo 
turae allquid aut a^fi^-rciperiatur, hoc ipsupi, 
zeliquis picturae partibus postbabitis , pnmariutn vi« 
^ebitür.arcKitecto. Omnino ut homines diversis stu- 
diis ducumur, ita, sij/qtlld in rebus praécipuum, 
quid minoris ponderis sit, quaeritur, in sententia- 
.rum varietate . sunt atque m magna di^crepantia. 
Quin etiam incidimus nuper iü TypograpHum, htj- 
'mlném peritièsimuin , qui saepe'accidere isibi solerè. 
iiarraret, ut cum librüni pulcre expr^ssum legeret, 
adeo Jiaberet.ln, ipsa smis opere imenios ocidos, 
ut, foid legeret ,^ ne iqiUdem- auifflaéverteret. ' Simi« 
'liter in hiistoriae studio res se habèt. Non omnès, 
'cum nistoriatn tractant, eodem consilio ducuntur: 
nequeiigitux oionibus: jdcan "videtur praecipuum esse. 
Itaque, . ut üiuc revertfi*, quibus vei^bis rusus sit 
HANNiBAi.^ cum PHOtiMtoKEM ' (^ontetnöerèf , 'perin- 
^dè est ei,"qui hóe unum scire cüpiat, quid illeju' 
dicavcriL , Si qiiis^autem,si^t, qui pognpscer^^velit, 
qua fuerit Ppenus Unguae Graecae pcritidS is non 
tam, 'quid ilie jüdidavërit, curabit,' quam potius 
qüibus verbis sèotenti'am expresserit. ' Idem ergo al- 
.terij^erit primarium , .quod, secundarium alter; (/»). 
* - : , ' I , ' - Quod 

"«'■«* .',«^ ,.«. fit»»'' 

- C^) P^K) ^ntum .aliquo ei^eniplo dedarat^ voluisius, pro.di* 
vfiisi^te c;opulii y . quo histoiiat traccari pos^ti .quantum 4ntcr. 
dqn^.relerat^ %utbuj> f4^(jl yerhU ly^tfj.j/;^ perspicHum au tem 
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Quod t^w» : trwsfern ad altmsn cxooandi Hp 
ttk^^ PPt9&fb ^^ Hl ampUficéitkM e3S€ diximiHK 
D^noi, gifod pjpfs^idant, fitque amplificatioiim ta9 
pfobabilfio e^ise siioi^tmua» quaia» inente et co^ilft» 
daae fiagi flueatv Quod ne fprte ki&ite dietiim vi* 
deiitttr, fnfamam tQ bac le^usa probabilicatem (Bi^stw 
4i$iaiia ^ tua^ cuoi scriptor ^ci^oa verba 119. exr*> 

pü^ 

€st , ffiton 'ffiVerdtt^yÉ taflè !nfifalt»ïn . neè «kplfckd è hol^ te- 
diratfa» 110996* Apfionaaivi tarnen altwl etiatn exmpiun^ 
CR0B9US /^ydiae rex apud hkhodotijii (I^^^* "^^^ ^^P* S^O 
snitutur Lampsacenis , vipémq itifyo^ rpSyrov itcrpHstv. ^^ 
^ikus in morein eos exschsurutk isse , 1* e« penitus déüturum : 

ip« 100. D. et BOissoNAHE ad philqstrAt. Mer^icv 'p. 5^ tf^. 
Patent illud penitus dslcre alüs eüam verbid dje^laiari ^ quaeri* 
tur igitur ucrum hb ipsb verbis gr/rvo^ rp67«y wsü^ sit crok- 
%trs» lil Véfó fiiEiit>6ofü^ ea ^g1 tribuéric? Qüid jtfënt iil- 
uroSt s dimittjddö icfadlnai>^ 1iitéilt«fli tak» JJétop^cèiih éet^^i&i^ 
turn. Faieort tuil fotusse nilaV Ineeisft. Scd üitérmt bi^ht- 
LBjiv 1$ eoim cum hoc ageret, ut >halaridjs Epbtolaa spuriaft 
case, doceret, atque noc edam ejtis rei argumento t^teretur» 
iq[tiod til üi épüstoli» 'maltae Éceitifi fonuae 'repétirèiitür , 4a2^ 
tandem pvit PHALAatiois aëtacclm in itsa ëssè ^«éó^isrint^. Véc 
jeiiani retuUc iafud iHffVê^ rpimr. Hanc «dim diedonem tepk» 
^ in aliqaa PHAfARinia Epi^tolt-» qua^ -ê^xenmo minimm 
ante scripta fingatur ^ ^uam crqbsus regnare eoeperitp Ub- 
RöoötuM^ aütêm rem ica 'refefre, ut, xl croesüs hac iicttonê 
-'Hn'ufét 'sit, primvs unrs sh. Qood ^ ita sit, doit |)6«^e 
eam Apistdlam gérmanam eèse PHAbA^iD». Jkm vtfro'qilteque 
imelligit^ boe ips^m quaeri, iitrum ysrobsos vete usus siir, an 
vero H£RODOTus ita finxerit? Nam si ea verba croeso histoii* 
eva affinxëHt , 'Bendèjanüm arguihentum ifihili est. ï^loriiit enim 
HEROooTüs "centtitn pdst raAi.ARtit 'incéiftctum ütitósi - Icaqae 
'cum blatorictis croeso orationem aifingere vellet , potent edam 
hanc dicdonem usurpare , ex phalaridis epistola sumtam. At* 
'^ue hint tüttoa appii%t, éi id bbtori^le ddj^tütioifté pVrlnde 
iüt^ sit, Venne aft in ficta lli()uii OtidO, eaddèta ^uiéHiéHëte 
jf^ertftajgm üaepe pélüüri» lÉie , ^i ad aliM diadplinaB 
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plicèt ac dilatet, ut is, cui haec Oratio tributtitr, 
hoc ipsum , t|uod ab Iristcmcó addatur , quamqutiii 
teticiiérit , tamen' cogitiavertu lUad etiam adfungiv- 
nus , qmd ille cogitaverit , certissifne effici "pomts 
sive ex fnclöle ipsfus ac moribus sHtis cognitis , sivt 
ex eódem iflo enundato breviori, qiiod none ipsua 

. ^b bistofica atnplificetur. Deniqoe homiiiem iiMfofk 
incmus eo loco et cónditioBe , ^' nihil ^eum Xtüff^ 
diverit, qao minus, qaod cogitar<%, id etiam libéft 
èloqneretar. Haec igitur cum summa nobis prdba^ 
bilitas sit, recte mönènt ad intett^émium ^m^ 
ijuod a quopiam 'dictum sH^^ iiihil faiteresiüe, atrutü 
!p a dicentis veriMt historicus feferat , aii vero pitt* 
rium verborum accessloiie aucta. -Atqui frimiMtph 
lëgétTtis cotisiltum tion semper unft intelfigentift co«^ 
titietur, sed etiam eo tcfferri potest, Mt c^ Verbii 
intèirecffis jüdiciüm Jlat cuin de aliis itbus, tüm db 
dicentis natura ac moribus. Dè his dutëm rebus 
qui re(5te judicare vult, ei non tantum imiversuot 
éradonis argamentuin', Bed singüla paene Verba am» 

jEiadvérteh(& sunt. Quod quidem adeo Vere dicItUTi^ 
iit etiam^i aliquis historicus eam , quam paulo ante 
ihfontiavinlu», fingendi probabilitatem ai^secutüs sit^ 
fattiëü inter cogltatión}ffn et enumiathnem tantulm io^ 
tórsit, üt saepe, qoi verbis atiqaid eixprifimt'^'^ 
éo ëilitér judicandum sit, qüam "si togita txatxitbs 
tóödö , iiec èloquatur («). Rem dedlarethus jose^hi 
etèmi^6 , ^od silprk' posüimus. 'Nótis^ima re^ tiu 
jösEj^Hüs in summo digdtads loto constituh» 
agiiösctt fratres , "qui ^psüin vendidissent, Ipse ab lis 
non agnoscitur. Die vero cum alios eonim duriter 
hab^» jtuqi. b^njaminbm, qui^ v/t natu minimus. 

Oh 
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tarissimü3 etfat patfi. Perspicuum est, experiri eum 
voluisse f ' quo iUi essent animo» Tandem cum fira* 
tribus 9 : quis esset , patefecisset , nihil ille de causa 
simulatae asperitatis, cum et ea res diiBdentiae spe- 
ciem habitura, et diffidentia argumento fuisset futu* 
ra 9 vet^iem H^}uriam sedere j alta men te repostam* 
Itaqu0 nihil humanius ess^ potest e&, quae apud 
MosfiN ex^tat 9^^ Qr^tipne josephi , in qua nihil acer- 
Utatis, tajitum.vero commempratipnis inest, quan* 
turn ad . agnitionem erat satisjCo). Quid vero fla- 
Viü$ jossjPfius? An^lificat orationem, facitque co- 
gnominem suuhi, jacobi filiqm, ea dicentem^ qua^ 
ille. tantum cogitaywiu Sic .enim ille apud josb* 

FHUM:^ r«<S H^ Apsr^9 Cjix^ «ff^ ivwifcq 7if4 trepi ^rov 

jrotiffotq IsrV Tf/pf r?« CfieTépotq ^<PtXaiiX0ixq. ^ Piëta* 
j, tem ^ vescram et amorem erga fratrem nostrum 
^9y (BBNjAMfNEM^ laudo» et perspectum habeo, vo& 
,y in. eum ^meliori esse animo ; quam exspectaveram 
^ ex iis^ quae in^ me olim èxcogicastis , ut qui in 
9, hoc omqia haec fecerim, u^ fratemae ve^trae be- 
jf nevolentlae caperem experimentum C^).** In hoc 
additamento^ nihil inest a veris jmilitudine abhorrens, 
nihil quod ille non cogitayerit^ .nihil non universae 
.cjus agendi ratipni consen^neun). , nihil deriique , 
quod, si ille vere dixisset, mirum.posset cuiquam 
aui; ipcredibjle videri. Et tajjiien facit h^c Ijpsa iSn- 
gcndi prpbabJUt^ » nt inter Mpsaicum iJIum , üt ita 
dix^m,,. €t Jpiavianum, josephum, plurimum inter- 

. , es* 

* Cö)' Hüc perdnent yerbti Ego^m fetct vcilcf , ^uem veniU 

0>} Sic ven^ hudsqnvs* . 
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esse < existimémns. ' Apad* mos^ft^ - quod cogta^^ 
pectore premit ^ apad flavii;m , eloquitor etiank.c.In 
-alteto 'a&itnt: excélsi > vbrtaiem atqué magnitudinem 
-mimiror^ in: altero^ qoaAiqiiai»'4!UMi vdde Indigoor^ 
-tarnen coranumem quandam humaoae Dati]i;ae.kDii^ 
«cillitatem atque submolestam acceptbe icjimae coéh 
«^memomionem a^osca (^)« -\ < t( 

xrf:;Cst Igitur permagna homiüum temeritas , per^i^p 
esse judkrantium 9 • ipsaae dkends vevba^oan ^^^oi» 
ab 1 histDxdto -excmata i • xeferatün ><^nl quidem • seih 
*- tentiam' sofliff ntnnqnam iiQbis probaVormt , «isi^ noi 
ante coegeririt höc ian> cansilio traGtaie^bistamm'» 
ut,^ accuratidri rerunr'cogoiiiose praétenniseft V ^llr 
tuin , quid ' ^nivirsfi yemm ' 6it v quaexamudé . •: A^^ 
boe tndatitium >sit atqüe: pueria^ ooü ivtfis 4, dtgom 
historiae studium*' Sed iësbx: qi&'inr ^C(Sriaii.li^ 
quaerat. Bid > quid dkt3Qm:fa^u2inrer*sk^ jdiiuft^ 
-qüod invencdt , ' memoriaé" €Dstodiendum ttttdatviid 
•quidein hac cognidonis medio oritate : cpntentó «ast 
licestt. Sed, ut jam dbdmas^.nequeiutumi omniofli 
redcfSflium < ést aeque .el amsc pnioes ifieitia , :u£;iaol> 
^^ÓMp qoaeireperiant, ea 'in memotiam^ntamqosqn: jn 
honeum ^4^ cdngetant ^ nihil dig^nmti^ nifail iiricdiMi^ 
-mrTi nlbü'^pit^mKnt u s^e. Allo consilio histo^e 
^efaD» Üodit gogüettus, atio MONTfisQui^us^aiad 
-jlBftblHicvd'j^sbd nemo 'eonfm üqq ipectiivit , • ut iu^ 

•C:; 3airat»rf »7io[;.* A.' ■:•. .'■".■^'r)iv v^rrr * •! tunl 
C^) naec nostn qe nngefhdi probaWifluie dlspütatio comnr* 

cnim oum casaubono et schwsighaeuseiiq vertendum; non. 
W ERNBSTüs voluit, iii £^jc«. POUB. v* i)t^éx^t^ftt9 narVati^'^ 
net^prUaUliur fic tas. ;vid. éwwzión: ïi'pQi^^^ 
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tts fkms «ogaoaceitt^/sed. potia8:«r-YidfiECi, 
qukl CK ttbu^ Aai»» justa ai^tmentaiione'^^itffii:! 
siv» ^ aniutn ac discipltaanim , •sbe ad Ie* 

, siv» ad oonrcBsae fauqianttati& bistoriam- C0» 
gttOgceirduii* Ifi*eif;D egemot iliqnid:^ a&que.hÏ5fi9« 
liaaiqoariifiind&piento iiixi, ex suis ipst ingenus 
tttflissiiDaram rerum sdentian, tamquami fbsüyiiiy 
ftpmmVBiu SimSiter ■ alioniini lahor «c isdtguttm Cum 
Ju giüB TfibttSvliidagaiidia^ aiiiB< m homhninir/iVQiibiis 
ie naainaicognpsceiidis^ «er^ari/ soku • IibBe:auMsi 
«ognM» lic pliHiUKtrum-^ ita npontfesnoaÊum ^epe 
ttfrunt' obseimtioae continemr. Quid tam exigiuttQ 
ait^' alve^ fai flicds oapusqaam we 'm vetbsA ^ quod 
Wil'' aidmadveBsiiMKS digmimf puteat H ^ <qui,>illius 
mtnaes^ et IkKdokn rat cognilacere aut dtfócmore: cii* 
^ittf/^Motnifiptiir :aihi}i éé)!, van 4Üfi an exotaaaia 
oiatibw FiJigaiiia&:emin^..ej)i8Sen^ 1^ apud: duos 

eandem asstmt^i^an^^Kmem.^ni apuctab^* 
> ampIifHcm iapud alteriun (r>^ ifa 
aunen^ ut^iSijipia^ciifeiala^/MiifT? api^c^es, in h$p 
loBgiori iitbtti isaki OMd'^noafitsni Ula biavdori 
fiömpsthendaturi Jam^ utFa/^ei^ ait» p&rtoé^ e^mi;^ 
qvi nihil praet^ «rg?f^^2/«i quaeWuSi qp»! atitffti 
ais, qui ex ea ora<i(me isficQCf impMt:,. vQulhttf^ q>Qfi- 
taa^ qui< juitvil^ . qua dicradi fa$uHate^ fuimt i%^ 
<^ aaiQ haimnfk» i^ 4idd8ni.ui.JdjJ)up^^%l^.iia it- 
Imii historicum incident, ita de eodem homine di« 

l??^^i?5W?; iW^lff^^^^^^^ Je^u^S di?fin^ fa- 

4«dfii^ .dicmiia«! p^di^.gus fti9^^>iiM.^>!^e,vittf 

"aiit longkada aut ^iBcxit^a.iuiKc lo. Imi^; f\mt y itt 
idem homo, ptü bistorteoram ^verèitate^ cfbacumsv 

perspicuus', acy lïfatii A , ineptus* , ' cöploéüs ;* Ib^uaic 

>at(^?éjistijna§^^^ fest. lii oratiof?^ K5 

' (;) C«nf« vossirs, U c. Ca^^ XX. 
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obscena tmn» «iqae hooestis voflust?' NBiü iaMKSt^ 
ü do S4 ips^ a^tur , ütnip. Js^, 4^- ha&c i^raiioiiflil 
hahuisse Acttur^ his ipsis inerbb uaiia sit , tn nm 
suo nomine appeUdverit. ^ft morüm. aut<tin si 
qu^entiir, non est periade, imo.vxM:abub jtitrpi,Ian 
pluribw honestii ti3us $it^ ciim akerlim . vereeoo^ 
dfae >ai|[umentüm sit^ ; thet im hotajbta aul^mpiii^ 
^entis. Onmino , qur hominttin ttatuov» .penioa^ere 
eopioïa , non magia^ ie» ipsas ^ quaBiH serum adüuncr 
$a oiui^fe soteDt. J\j(qui ha^c eiaaai eo ^crius ior 
tttentnr^ quod ia rebu& Ipsia, id 9$$, inihaq ^9> 
dcm 'caos4 » iii' umrutrsbt watmum ofg/mmth % hpf 
flqnesr fiicifiiis aat siouilant qjitcqiiaoi, a«t disaiqi% 
Ickit, cpiam in wrbis et qwisi, natkiaihiia 9dv^||f 
tife:^ 4|iiiiiBa:jd» qupd iH ip9(iNPWi oratvo^il^ua pf^^ 

dpiium. est'^ i^fstiom. .Nam ia tei iW9m| fiioile 
cavcst ahi^ M.diud dice^pe qulcquafiii, uli^ ^g^ 
lus:^ rvkleamitir^ in.puiu^a fenioi, a^tmictU U^i^ 
aiom esse solen t, rut iaaepi^^ ipaia. u\vi$is,H4\M)4 
animo iBolvaBt ,. emmp^t foMs atqiw iittelligeiitiioi^ 
btts patear(s;> 6ATSiuBt<memmi$ «l»I«Ri^^ 9^ 
MD^ VBKsmé 4a Budk^ qMe: aiqu fnver^ o^nmA 
Qua^riiös sagadssimiUB irtiuti ia f»m .aenmtim me 
duxit, nulea» veUe püelkm -ac tnaiimft jGaii« 0i» 
^tuf piiDditiia jbiii id^ dtafus ^ itt vi^^imiur , jn «m- 

■ ,' . " . . > ' ;,•.,.. ^ . . • . . .t I , v f r , -. . , •. -• J 

' w . .' • ♦ • ' - •- - ^ ■ » * — kxij^i...t,-i , . . . \ . . ■ V ilM? 

(O ^oö pottóm inihi 'tempenre , quin apponam praectarum 
lóctim PLUTARCHi, qui in Vita albzanori, pag. 6S\, F. recta 
aocet, t% uM yerh9 indolém.alicujos ac mores meliua interduoi 
Cögnöïéi, 4Üam ex inè'gnis eè illustifbus ftcdb. aic Igitnf Uie s 
ilfiTi x^q iirt^iyeirdvtuq ^P^f fff fftdrrt^q Ihe&rt if^uffif 
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ni'Vinifc actiMe'.iiidliini exfiiaret afgomdtdim. -i Sttdf* 

üt;^ inuoratifiDibtis^persaepafit,, nt, q^od omot m 

mmvML rei «oque in pr^ecipuo. drgnmiekito cetet, id 

ex rebu^ zninóm v^ adjunctis elaceii;«t, \ 

*.' vltaqve'^ lir illisc. redett , nade est profiKrt^ty disfKh 

tade : quoniam oirsdoniun^ ab ^ipsój ^histchieo . exor» 

fmtarèm quasi 'fundamoituo): in rhisi»iiae veritate 

posimm est, eas facilins! fisrri .po^ judicamnsy 

quxm ^qtiUè^ prórsm a scriptorc ficPap ahüi , Necj»* 

nèn dddtci poBS&noius^y'^at dandam. esde -scaïptorlbiis 

ttoniimdi' -veftiam arbitremiir:c!.Cuin toim ia iverbis 

tiG dictiofitbus , qtilbus^ quis /nsns^.*. set', , pnadantm 

tttepe r^eutfi^: ad - tfiamm rehiia'^ mm adfijttsvqm 

dkerit^ luif(irae-aG moraia cognftioDeB, dnesse sub* 

si^Um- dqtie mommtum söfeac , hioütiUsttmae ceg^ 

nitfoni^-^frodtuk •eïómatione imerdpitur /(O..: 'Nain 

^ probtttiiUtete -ftUtmuT'^-^qüeveram onitiontm ad 

Vfitttflim' '^fedi'Ct«dimusv-i^ emiraüscipiatiBr 

is^l^e^sa jst;<xiiin'-&e^ScefitiS'mQriba8 non ex ipsins 

VUt^S^/M 'eiE lüsrorici, t jodidum . fiKnaniis. • Sjb 

v^ ex6tMttf(ft eisse'/ab histiyricO'Of^ttionèm memai»»' 

inusV-ni} taihbirpröfidtiv,^c^ ficdtkre a Te« 

4s sed^rDi Mqueantu: itaque utiuiiiciiQq8e'.fitt, Mt 

taQrrdfe'isempèr aut:in luTmcp vëisabfanuïii: ^^ '« 

- iiy^^a ' daniquQf Ji>^a cniuttum i iataersüstil^^imus, 

]^Qmodo aut fingantur aut exornentur orationes. Effew 

; .^Ci),.;P-J^|e54ïim «^n,.»t intoy jpsos.pjfationtfni^^^cjStiarjim p«- 
trono^esse. qiu historico nesent licere. orationes «xofnare« %i 
>fra« o^rationes adhuc^exsient* Sic cr^vièriüs, Praefat* aa 
Vii^utf 'r 'pV ' ifvK ^''^^,^ f A:cfruM peccassé ftttïur i' ^quod '^AnM^ 
;, Vtó/^v'fiib. XI/Cap:'i^.^''C«.Aüiia'lhïiièA jrHenaA-'ei ' 
,;'1iGtltlaini crfkMierti; Wrac&oóem, quum '*veni;j't»t9r«|»vv^9jiii 
„ etiamnum fragmenta liabeaBiu».** .« ... y.. .:./; 



Uiinnli ekorfiet, 'ètsi fatehduni sit, èxcrfiandi mefl- 
dnciitm minus, qiiam fingendi, oftensionis haberèi 
t^uid antetii ciaüSaé est-, cur ileqilé in vita comtnu- 
fli, nequè in histoiria, tnéntiehditm esse, putemus? 
Drdudefn fieri nolumus- Ini'dli.^itür diitetii 4 tutii 
flhaudem fieri , cutti , qiü andlant quidqiiam dut lé-i 
gant, quod falsutri iöit, id Verlira esse piitent. Qui 
igitur örtóöhês, sive penitUs fictas, sive eXörhatas^ 
Vere Mbitas esse putant atqiié ita habitas , tit ab 
historico referanttir^ illis fmndetfi 'fieri ebsqiie in 
éTforè vetsari diehnus. Qualié ille error? L. Aemi- 

ÏJlÜJNl I^AULÜM aut Q. FAciUM MAXIMUM loQui pU- 

tiant, ubi lïviüS lo'quatuh Sód ëtiamsi dmneS men- 

daciutii historici agnoscant, nee qmsquam declpia-^ 

hir, ipse tatrifen historicus 'vitüpèrandiis , cjui iti 

lïarréti ut lectoteè décipere vdle videatuh Quid 

lé'flilti aliüd facit, quam üt, quod suum isit, atqué 

éjc ipsius ingenió natum, id aliis afBngat? Sed hoc 

' Vp^wi^ dffin^ère tini diversie modis fieri potést, üt 

historifcus i proai dffipgnt ^ ita 5h niljori- niitiorivè 

iöülpa Sit; Quis enim hoii vldét, hiètoricura tantoi^ 

inagis esse reprehendèhdutii , ijucl inügiö mentem et 

üogitationem fectoris a se ipso; 4ui fingdt, abdu^^ 

cat , titque ttaditcat ad éuiii , cui qiiid affirigat f 

Rursüs rém deélareitruj? üsdem , cJuibuS jam ante usl 

imnius j exemplis. VteTURiAfè illa ad cpRidLANuiNf 

filiutti ördtió: sihe pritïsqüam ct)fnplexum accipi))-^ 

seidm dd hóstetn ah ad fillüm yenerifn : baec igitiir 

qtatio utrum rota a tivio fieta an tantum exornata 

Sit, nihil iefërt: est certe aïiqua ejtis pars Livid 

tfibuerida. laiüvèfö, Ipsaiü oratidriem ctiiii iegi- 

ihus, unam cbgitaiiiuè vetüiuam, hanë unam aupü- 

i^us, eum historicus^ qui oraripnem finxit^ se qua^ 

èi subduxerit, nuilam siii mentionem fteeritij nee 

B ()uic* 
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qiiicquam diserte admiscuerit , quod no& cogat de 
ipso fingente cogitare. Livius igitur raentem lecto- 
ris a se^ ipso fictionis auctore, avocat, eamque ad 
unam veturiam transfert: qui est, in hac quidem 
causa, mentiendi apex. Contr^, quo magis histo« 
ricus aliquo indicio declaret, orationetn a se fictam 
esse aut exornatam , quoque magis orationi se ipsc 
quasi immisceat, ut, qui legant, iis ipse fictor aut 
exornator quasi praesens et ob oculos sit, nee pos- 
sint ab eo cogitationem avertere, ea minus mencirl 
voluisse videtur, eoque minus verendum est ne 
dedpiantur lectores, Livius si ita fuisset exorsus: 
nunc VETüRiAE hanc orationcm trihuo^ eamque fingo 
sic esse locutam: sine prlusquam eet: omnes pro* 
fecto lectores errandi periculo liberasset , nee quis- 
quam esset tam stultus, qui, quod livius diserte 
sibi tribuisset, id vetüriae assignarer. Sed haec 
diserta atque verbis comprehensa confessio, fictam 
esse orationem , quam inepta esset , quamque ab 
historici persona abhorrens, omnes intelligere ar- 
bitror. Fuerunt igitur, qui, cum fingere quicquam 
cuperent , nee tatpen id tam nude ac 'simpliciter con- 
fiteri vellent, alienam auctoritatem 5 (^ unt ^ fertur ^ 
Xéyovft, 0»ffi, comminiscerentuf , et hoc q^asi scu* 
to adversus reprehendentium tela tectos se esse ar- 
bitrarentur (//). Atqui et hoc ipsura , afunt , /er» 
tur^ mentid sunt, et quis vel in vita coramuni, 
nedum in historia , ferat loquacem hominem , qui , 

mo- 

(tf) De istis loquitur seneca, Natur. Q/taest, .Lib. IV* 
Cap. Ilf. „ Quod historici, inquit, fadunt, et ipse fociaro. 
»^ lUi cum multa mentid sunt ad arbirrium suum , uham aliquara 
^ rem . noluttt spondere^ sed adjiciimi: ptmt auctares fdt^ 
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fliodo alienam' aöctörJtatem praefetor , oimria fiögete ' 
sibi Iteefe et effütire puféc (y) ? • 

Declaraiïdam igitaf paalo atctir'^tias est , qmd 
lïobis vdifiiaSj cam multom iriteressel dtdamijst, qm 
modo örationes fingantnr. Daabas partibus üna* 
quaeque oratio ciontinetur, ipsa argument 0^ et m-- 
do ^ quo iTtad argaraentam explicetuf; MaUfiafü 
appellemirs et Fofrriam. Cum autem fhodt jJive 
Formüe nomine non verba tantum et stil om, t^i 
omneé nötiones quasi siecanddrias compfectamuf , 
<juibus pfaecipuum oratïonis atgumeiiturtï sepiatarj 
cumque , ut amc vidimus , Pormae ifctio aut exor^ 
liatio non minus, quam IVtateriae, in muTtiplicem 
crrorem inducere lectotes qtfeat ; fflad suprjst efifed- 
xnus, historicura m utraque parte aeque oportere* 
veritaris esse studiosum. Est autém , tit nrïhi vid&> 
tur, orationum altquod genus, quod, cum in Klk- 
terta veritatem requirat, Fórmae tarnen solutioröft 
ciuan(fem liberioremque citplicationem admtttat. Hoc 
igitur gefius, cujus Forum ad vfvum resecarf uón' 
debeat, si quis historicus in fingcndo* séquattir, in-^ 
teHigitur, si modo argumentum veruffl sit,itt modo^ 
id est in Forma , noft moTtum possc peccari. QuaeV 
ris quas örationes dicam ? Otliquas ^co , nee di*' 
fcctas. Equidem mdfus a quovis sentïri, quam:^ 
verbis declatari posse , arbitror , m orationcrm aWJ^ 
quarum Forma, mfaus quatn in directarum^, terita*' 
tem a nobis et iicpi0gtxv soler^ postolari. Cnjtis rèf 
ptaecipua causa eist, qttod histoi^icns, qul orationeaf 
óbliquas scripttoifi ^ae kterponit, rem kt tcfett^ 
qua^i tiarretur, nott agator. Ip^ i^tttt évictóx talr^ 

'ba* 

. Cy) Vosuu», Xrib, cic» C^», IX. i - : . 
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bus ofationibus se quasi ioimiscec, ejusqde sdlata 
agnoscimus, cumque suam ipse opcram prodat, nee 
dissimulet , ne postulare quidem vldetur » ut in For- 
ma pari cum dlligentia ac vericatis stpdio» atque 
in Materia eam versari existimemus. Quod quidem 
si cuipiam allis verbis explicandum videatur) ita 
dixerim, hiscoricum, qui directas orationes referat» 
et Materiam et Formara praestare oportere , qoi au- 
tem obliquas , ei concedi liberius et suq quodam ar* 
bitratu in Forma versari. Epaminondas, ut est 
apud coRNËLiUM NEPOTBM, cum esset a Boeotiis 
capitis condemnatus, non recusavit, quominus poe- 
Bam subiret; sed unum ab. iis petivit, ut in péri- 
culo suo inscriberem : Epaminondas a Thcbanis mar" 
te mulctatus est , quod eos coegit apud Leuctra su>^ 
perare Lacedaemonios ^ quos ante se imperatorem 
n^mo Boeotiorum ausus f uit adspicere in acic: 
quodque uno praelio non solum Tliebas ab intcritu 
retraxit , sed etiam uniycrsam Graeciam in liberta^ 
tem vindicayit : eet. lam proponamus historicum , 
qui 9 post NEPOT£M, eandem rem narret, sed obH-» 
^ua oratione utatur. Epaminondas petivit^ ut in 
periculo suo inscriberetur ^ se a Thebanis mort^ 
mtilctatum esse^ quod maxima beneficia in eos con^ 
tuUsset. JEst obliqua oratio , et , si verba specteii-- 
^ur 5 valde a nepotis narratione discedens : et ta* 
men, quis, est, qui banc discessipnem in scriptoris 
reprehensionem trahat, quasi mutili quicquam^ aut 
falsi referat ? . Sed fac eund^ or^tion^ directa uti* 
Petiyit Epaminondas^ ut scriberetur; Epaminondas 
g Thebanis morte mulctatus est . quod maxima bene^ 
fcia in eos contulit: quis non animadvertat , quan- 
tum inter utramque narrandi rationem intersit ? Obli- 
qua oratio indicio est,* auctorem argumentum in- 

/ ,. 5Cl?p- 
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scriptlonTs tanlutn voluisse rcferre ,. dé verbis non 
laborasse. Si igitar qaaeritur, venim ille an fal- 
sum retulerlt, argumento est, non Forma ^ cum 
NEPOTE conferendus. Sed in oratione directa non 
argatnenti tantum , sed eiiam verborutn , veritas re- 
quiritur. Quod quo magis intelligatur , fingamiis 
ad utramque orationem; alteram obliquam, directam 
alteram, nepotis atictoritatem adhiberi. Sic igituï 
51 dixerim : narrat Ni^pos , Epaminondam iti causa 
capitis petHssc t/l scrlberctur ^ se a Thebanis morfe 
inulctatitm esse^ qiwd summa in eos beneficia contü" 
Visset: ita si dixeriro, quis' tandem me reprehende- 
rit, quasi nepotis narrationi aut affinxefim quic* 
quam aut ademerim ? Sin vero ita posucrim : narrat . 
Nepos , Epaminondam in^ causa capitis petiisse^ ut 
scriberetur: Epaminondas a Thebanis mortc niutctêi* 
tus est 5 quod maxima beneficia in eos contulit : ma- 
le posuerim; ita non narrat nepos. Hoc interest, 
quod oratio obliqua argumenti summa contenta est, 
qui autem directam adhibet, is non in solo argu^ 
tnento acquiescit , sed videri vult ipsa inscriptronis 
yerba lectöribus impertire. Atque ne diutius , quam 
par sit, in uno exemplo liaereamus, qufd est, quo^ 
Scythica illa ,apud cürtium eloquentia nos tanto^ 
pere ofFcndat? Nimirutn dispHcet dihcta oratio, 
'Faclle credimus, ipsum orationis argumentum litm 
fuisse, atque illud, quod a curtio pluribus verbis 
explicetur; hoc vero mirabile accidit, Iiomines bar- 
baros tam copiose tam que eleganter disseruisse. 
Quam quidem ofFensiorièm historicus magna ex par- 
te sustulisset , si obüquil , non direct.1 oratione 
usus esset. Directa enim oratio est eorum ipso* 
rum , qui loquentes inducuntur: obliqua vero aut 
tota est , aut magna ex parte, historici , rem narratio 

E 3 tisy 
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Us^ atqae sws verbis alienain argamentam tractan- 
tis. Ex quo intelligi potest, quid cansae sit, cor 
nonnolli, qui directas orationes reprehendant, obli- 
quas tarnen et ferendas ^sq censeant^ et ipsi adhi- 
beant. Qaorum unus fuit trogus pompejüs, ut ex 
jusTiNo discimus, qui mithrioatis aliquam ad 
milites orationem relaturus, ita praefatur: „ Hanc 
^ orationem dignam duxi,;cujus exemplum brevi- 
y^ tati hajus operis insererem, quam obliquam pom- 
„ PEjus TROGUS exposuit, quoniam in livio et in 
„ SALLUSTio reprehendit, quod conciones directds 
^ pro sua^ oratione operi suo inserendó, historiae 
^ modum excesserint.(w).*' 

Q'jae cum ita sint, faclle est ad judicandum , quo 
Joco ac numero orationes, cum directae tum obli- 
quam 9 haberi debeant. Nihil impudentius est ora« 

tio- 

^v) jDSTiNi Lib. XXXVIII. Cap, III. ïn hoc loco, me- 

tnorabiH sane, animadverti etiam inprimis velim illa verba, pfo 
'iua oratione^ id est, prout ipsi Livius et sallüstius locuturï 
"ftUssent ^ si corutn loco fuissent, quibus otationes a^Bgaiit* 
Hanc enim fingendi Ubioinem con trogüs io oracionibas direü» 
%» icprebendir, tadtiis boe bistoricfs concedit, ut io obUquIs 
>tfj ipsi STiLO utantur» Ceterum de directe oracionum genere 
Sitnile exstat judiciam in libro: Mélanges d'Histoire et de Lif* 
terature^ recueillit par M. bb vigneul-marVillê , Vol. lï. 
I». sao. s(eq.' „ Deiiv défauts daas thqcyqioe et dtns tits 
p, Livs, disent les critiqiies. L'an, qn'ils font des Harangnes 
., directes, qui donnent k THistoire un air de fable, — Riep 
„ de plus ronianesque ni de plas impertinent que ces Harangues 
j, direcces dans unt Hisioir'e, qui est en tabte&u «implé «t nalf 
^, de ^ v4riié." Sic etiam judicat hübt in liuetianis , p.-24l« 
^ Les Harangues obliques sont plus supportables que les Haran- 
„ gues directes, et retiennent plus de la nature de Tbistoire/* 
Similiter pronuntiat renatüS rapinus, apud j. g. bergerüM 
In praeclaro libro: Be naturali pulcritudhe crationis^ p. 14^. 
Alii vero breyiores tantum orntioneg obUqiia^, prolixioret vero, 
directas esse voluit. Vid. freinsheMii^s ad Curt* IIT. 3« iK, 
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I 

tionibas prorsus fictis- iisdemque directis. Quod si 
obliquae sint, tantum de mendacii tarpitudine de- 
cedet, quantum ab ipso scriptore accedat professio- 
nis et quasi voluntariae significationis , aliquam Foi> 
mae partem sibi esse tribuendam , non iis , quos 
loquentes inducat. O^monts exornatae eaedemque 
directae eatenus ferendae sunt, quatenus earum af^ 
gumentum historiae veritate nititur ; ^ vituperandae 
autem propter' fictitiam Formamj. Sin vero obliquae 
sint, omnium minime reprehendendae sint. Nee ta- 
rnen , si hoc orationum genus reliquis tolerabilius 
judicamus, hoc ita interpretandum est , quasi pro- 
bemus. Oratio obliqua est quasi oratio narrata ^ 
aut etiam narratio oratoria. Ut igitur in reliquis 
historiae partibus res narratas ab ipsa narrationó 
distinguimus ^ atque hanc ipsiüs historici esse dici- 
mus, illas vero extrinsecus ad historicum quasi alla- 
tas esse vol umus, ita oratii^ obliqua , quatenus obli^ 
qua , id est , quatenus narratio est , ad scriptorem 
referri debet , sed quatenus oratio est , referenda est 
ad eum , qui aut habuerit eam aut habuissè dicatur. 
Sicuti ergo oratio directa tota ejus esse censeiur^ 
qüi eam habuerit, nee ulla ejus pars ad scriptorem 
pertinet, sic obliqua duos quasi auctores habere ju- 
dicatur, alrerum ipsum oratorem, qui eam habuerit, 
altérum historicum narratorem, qui directam inobli- 
qoam converterit. Oportet autem obliquam oratio- 
nem ita esse ad directam accommodatam , ut narra- 

m 

tionem ad rem narratam. £t quemadmodum ex 
narratione res ipsa intelitgitur, sic ex obliqua ora- 
tione efficiendum est, qualis fuerit directa, Quid? 
quod solemus, cum obliquam orationem legimus, 
mente eam et cogitatione convertere in directam , ut 
hanc potius, quam illam legere videainur. £st igitur 

• £ 4 ora«(. 



QFa<io^a(n c^ornatarutii fruipiuiine propeiBodum viv 
tium, sivp dircaarum sivrc obiiquanimt Si enitn, 
jjc ante ^ocuimus, hoc ipscim, coi^orn^^rc^ et ainpHjiy 
farc^ ^b historici miinere ac gravitftte alienum est; 
Quopiam fipri facile potcst , ut ex ipsis om^mentis » 
gu^s notiones ^ecqndarias. appcjlavinia^ , aüquid 
f^lsae opinionis a Icctoribus suscipiatur; sequitur, 
sjve 4irecto siye obliquo stilo fiat exQrnatiQ, utriust? 
que rei egiid^m esse repreliep^ion^m , nisi . quod ii| 
pbliqufi oratione ip^ius scriptoris op^ra et quasi fics 
poiiis professio paagis, quam ip directd, aPP&'i 
reat (ar). 

Explicuimqs igitur, quogd ejus accuratissitne s^ 
pobis fieri potuit, ad augepdaQi ïmminaeiidainvef 
fingendi culpam quantum intersit, <? quQ^ quaks^ 
quomoJo,^ orationes |ingantur. Sed qpemadmoduai 
in ^eliquis peccatis ^ulpa^ iu^minuUQ non continua 

est» 

f x) Si directae Orationes reprehensione nptï vacent ^ obJiqnas^ 
quoquc reprehcndi debeie, bene docuit ubertus foueta in li-- 
bello: J)e rationa scrihenche historiae. Qui libellus repetictt^ 
est iii GftABVii ThestmTf AvHqq* ^iaU Tom* I. p. 1199. Simi-. 
liter qAiLLARD ^ ^istoire ce^* Pxéfa^e ^ pag. XL|II. sq* 
„ Peur ccux qui eu reten^nt les harangues indirectes , ne rejct-. 
,. tent que les directes , ils nc peuvcnt pas allégucr Ie niotif de 
„ rinfidéliié t elle n^esc pas plus grande d^un c6té que de Pau- 
,^ fre; car certainemcnt s^ césaq. n*a pos die dans Ie Sévat; 
,, Omtxss hgmin&s ^ P. Q, gui da reb^s duhiis cQnsi/tltan^ » ai, 
^^ edio ^amicitidyinyidic iüt^ue misericordia vacuos esse decet^ 
yy il n^a pas die davancagc : Omnes homines eet. vacuos essa 
„ decsre» S^il n'a pas diti fformule directe), H faut prendr^ 
,, f//{ tel partij \\ n*a pa^ die npn plus, (formule indirecte), 
1% tf^'V^ jallc^it prcftdre ^in tel fafti»** Poe tarnen, ^e di](i« 
mus , intercse , quod orationes indircctae , minus quam directac ^ 
ad verborum veiitatem exigi solent, Caeterum prorsus, ut 
pAitLARDUS, de orationibus direcTls et indirectis judicavit cR|t? 
viEKHTS, Vraef, adjA\n\3^i p. XVIf. 
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-^itst ipsitts pcccad piobatio , ita in orationibafi fictt« 
lüs, €tiam;si omnes excusationis causae in unum 
fongeramur^ tamèn tanta tamque justa repreheii^ 
dencU causa relinquitur, ut faiatoticuxn, €(ui eas 
^scriptioni suste interponere non vereatür, in praeci* 
puam sancdssimamqae bistoriae scribendae legem ia^ 
^iircerc judic^mus. 
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CAPUT TERTIUM. 

ÏNf ER. V^TjEljLES ET .RECENTIORS^S IfïSTORlCOt 

QÜ^P ««TEÏ\?JT. .' 
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<Juam posuistïs quaestlonem , Viri eruditissimi , 
ita est a nobis adhuc traeiata, ut universum separa- 
i\ta genus complecterettiur , omnemque dispütationem 
ia Gêrtis ae definitis hominibus, locis, temporibus, 
sejungeremus. Quamquam autem non tantum fassi 
«amus, 5ed etiam ultro docuimus, non omnino ab 
omnibus historicis in hoc fingendi genere 'paritcr' 
peccari, peccare tanien visi simt omnes atque eam 
ob ' causam communi reprehensione teneri. Qua dis- 
potationé- ttél^ satisfaetum fortasse vobi3 sit: fieri 
ec&m non -p'btcst, ut, quod semper sit vituperan- 
duffl , id laudari aliquando debeat : 'erit tarnen , ut 
opinor, haud medlocrfs caiisae nostrae' commenda* 
tic, si illud' etiam eiTecerimus, Ista fingendi iicentla 
qua^ minus in Recentioribus etiam historicis, 
quam in Veteribus ferri queat. Cujus rei.tractatio- 
nem vos certe , Viri eruditissimi , a causa praesentl 
Wlnima alienj^m ^sse, judicabitis, qui et utrosqnc 

K 5 KlCït 
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iisfl estis quaestk)ne compiexit, et profiecto dispma^ 
tionem nosonin Ha maxime probabitis, si eam ad 
..Dostrorum Itoiniaum utilicafsem neferamus. Cum eoim, 
hudtoda, tn vituperanda . esset ista ,fingendi coDSue- 
.tudo, ^uaeri a nobis ac. disseri volebatis, nihil aliud 
^pectabatis, quam ut intelligeretur , uerum illam ho« 
dieque in historiae scriptione retineri an abjici opor- 
teret. Si autem, ut efiècisse nobis videmur, ne in 
Veteribus quidem historicis iste fictitianim oratio- 
num usus probandus est, neque vitium imitatione 
virtus fieri po^est , facile est de Recentioribus , qui 
quidem hac in re ad Veterum se exemplum compo- 
nant, judicare. Sed apud Recentiores, quoroinus 
in oraiioiatbus fingendis antiquorum auctöritat^ se» 
quantur, valere etiam <!èVöt pïoi^ria quaedam ac pe« 
cularis admonitio. 

Ët^im in * ooini . quaestione , quid laudandum » 
quid reprehendendu,m sit. non tantum spectari de« 
bet, quid fiat, sed etiara, a-^quo? CuJLU^ rei quaip 
necessaria sit aniiDadvewio , cum a nobis jam proxi- 
me superiori Capite sit declaratum, nunc quantam 
lila vim habeat ad laudis reprehensionisv^ aut ^c* 
cessionem auc imminutionem j agel e^ alja qvar 
dam parte et quasi speculd , cqnsideremus. Neque 
eoim , si cum laude. quicq^am fit , cpntiquo omnes^ 
qui faciunt^ in aequali sum iawde^jiegj^^ 4 vitupe* 
randum est aliquid ^ . omnium , quip^catlt, par est 
et cadem reptehensioi Quid enim? Si Tyraimus 
ille, cuju^ os adspeximus, in Religioqi^.fjau^^.mal* 
ta utiliter fedt, simillima eorum, <|u|(^ anjte eum 
jam fecerat ^ose-phus Imperator, potestne quisquam 
tam omnium rtrum esse ignarus, qui non inteUi* 
gat, tantam esse consilii^ quo uterque eorum %e- 
rit, diversitatem , ut cixi^xsim^ factorum niajgna simi- 

li. 
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Ikudo fiit^ minima tarnen illi ejusdem hn^ socl^ 
ac participes existimari debeant? SimiKt^r in rebm 
reprehensione dig^is videndum est, quis; fecerit? 
Vituperandiun est furtum: sed multo ioiigis in Mhe^ 
niensi, quam in homine Spartano. LvcmiGi enim 
instirujtis non tantum LaGedaemoniis data emt &r* 
torum . impunitas , sed etiam , quoai^m ille astittiaoi 
In bello dexteritatemque plurimum valere judicabat , 
puerilem quandam consuetudinem esse voluit exerci* 
tationemque furandi. Qua illi disciplina inde a pue« 
ris assuefacti^ ne peccatum quidem esse fartom «unc 
afbitrati. 

Transferamus hac, si placet » in historiae scffip* 
tionem atque in .causai|i praesentem. Non Heet ia 
historU commiiiiscl orationes. Recte. Nee Veteri* 
bus igitur licuit. Cooc^do. Ëadem igitur illi culpt 
^nentur, atque Recentiores, qui eos imitantur» Mi- 
pime vero. Hoc enim interest» quod, si Veteribus 
dicimus non licuisse orationes fi^^ere ^ hoc dicimus» 
rem ipsam esse vitio&am; iUud v^ero nondum quae^ 
rimus,, num in ipsis Veterum pers<Q«)is ac lebus in« 
sit fortasse aliqua peccati excusatiö: si autem Re« 
p^ntiores a üfigcndis orsjtipnibus abstinei^ vol^umi^d ^ 
j^ulli ompino excttSfitione cegi ^cttlpam aut iinminui 
posse contendimus» sive ipsum -pecdatuip spccte* 
pus , sive eo3 , qui p^ccent* Ut igitur sentemiam 
nostram paucïs eomplecianuir , quantupn interest, li 
puer aut si vir peccet, quam vis in eadem re pecce- 
tur, quantoque major virï est 5 quam pueri , cujpa, 
tanto lenius, cum de fictitiis orationibns qua?ritur., 
de Veteribua est , quam de Recentipribu3 judicanr 
éam. Quod si quem ibrte of&ttderit haec summo- 
yum, quos amlquitas tulit;, virordnï cum pueris 

com-- 
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comparatlo, abducamus pueritiae nomen ab homlni- 
bus atque ad rem ipsam ita transferamus , ut, cuiti 
de historici ' officiis quaeratur , artis historicae infan- 
ttam' ab eju$dem aetate media ac virili prudentcr 
discernamus. 

Ut igitur dicamus, quod res est, non ab ornandi 
studio, sed a nécessitate profecta est orationum iii 
hlstoria fictio. Quod ut intelligatur , cogitanda est 
antiquissimae liriguae egestas , quae hominès coge- 
bat res intelligibiles , nee in sensus' cadèntes, desi- 
gqare verbis , quae a rebus corporeis sensibilibusque 
arcessivissent. Quin etiam qiiarum rerum sensibi- 
ïium qaandam inter se similitudinem animadvertis- 
«ent, eas eadem sermonis inopia coacti, iisdetn ver- 
bis significaverunt (y^. Qxiae crebra verborum ab 
una re ad aliam translatio ecquam tandem aliam lin- 
juam patere potuit ,- quam poëticam , metaphorarum 
et imaginum- refenam (2?)? Neque igitur miranduni 
est, ab antiquissimis hominibus' verbis cogitandi at 
dicendi eandem esse vim subjectam. Etenim cum, 
ut sermo hominom , sic etiafcm cogitath , verbas con- 
tineatur y atque ille sit , ut Philoniana dictione utar ^ 

A^ro^ Tp^optkèi, haec veto, evheUerhg, fecit ea 

similitudo, ut utraque res communi vocabülo ap« 
pellaretur, Hanc dic^di >rationem, antiquissimam 
illam ac simpticissimam , deinceps aliae sunt secutae , 
accuratioces quidem illae, sed tarnen ex quibus cogi''- 

Xy^ Confer. j. jg. sulzer , rerm» Philos, Schriften , p. 176. 
scq. Herder, Geest der 'Hehr. PoSsie, Tom. I, p. 17. et 
MORUS ,- Aeroas* super ffermetteut» N. T. Vol. I. p. 26a. seq. 
. (z^ HfiYNu Opt$sc. Acad. Vol. I. p. 189. seqq. MuNnNOBB 
Inleiding tot de Pfalmen , p. XI. seqq. et inpiimis eju& G«* 
fchitdt d^r Mensckk^ Tom. I. not. 37. 



C 77 ) 

tatlöfïis tt hcuüonis intelligi posset eoüjunctio. È(u(! 

pertinet illud horatii ^a)x 

« 

(^iio circa mecum hquor ht>c^ tacitusque rtcofdoY. 

Antiqiriores loquebantur : poëta loqüitur sccum : utri- . 
que tarnen Uqui se dicunt, cum cogitent. Quid 
nos? Ita cum loquimur: dici^ plato, cicero, ant 
alius quilibet Auctor; cum, si proprietatem sequi 
volumus, ita dicendum sit: scribif plato, cicero, 
eet. nonne eadem , cur ita dicamus , apud nos eau* 
sa valet, quae Veteres coegit cogitandi dicendique 
notiones eodem verbo designare ? Habet - enim , ut 
cogitatio, sic scriptura, verba cum sermone com* 
munia: quae rerum similitudo appellacionis commu- 
nitatem affert. Illuc revertor. Quod diximus, V^-. 
teres cogitandi loquendique negotium uno fuisse 
eodemque verbo complexos, multa, quibus hoc efii*. 
Cl possit, in antiquissimis ingenii humani monu* 
mentis argumenta exstant. Primum enim quis hoc 
nescit , in Sacris Literis ipsum Deum immortalem , . 
omnis corporeae concretionis expertem , saepe induci 
loquentem ea, de quibus cogita secum et qua^i con^. 
sultet^ si modo hoc ipsum deliberandi negotium in 
divinam naturam cadat (é)? Deinde quid magis 
notum , quam ab homero saepe numero vocabu- 
lum 4)tf/c«^ de cogitatione adhiberi? Sic enim jao^, 
ut unum exemplum ponamus , in secundo Iliadis li-i 
bro VS. 35. seqq. 

^ii yhp Zy atpijffgtv IlptdfAOv ar^A^v ^fjtotrê x«/V^, 

i. c. 

Cay Epist. Lib. II. 2. 145. 

{b^ Genes. I. 3,. 9, 11, 14, 20 eet, vid. QhA.9&ix MiUL 
Sacr, Lib. II. p. ^^2. ed. datuu, ibique maiuomios^ et Mus« 

CULUS. 
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L è. putaBat se illo die priami iirbem tt&st captu- 
rum: estque illud in extremo versu (^^fii prorsus 
idem qiiod ^«v«i ki^k (ufc^y , ycrsu sjuperiori (cy Su 
militcr ^dcxeiv apud sophoclem , Electr. vs. 9. 

i* c. puta tè opirfentas Myc,enas videre. 

Itaque antrqui, cunr consilia cnjirsquam et animf 
cogitationes explicare ac patefacere vellent, eum 
yerba faciemem inducebant. Quam narrandi ratio- 
nem, primmn c necessitate, id t^x.^ e Hngnae in- 
opia natam , postca ad variandatn ornandamqiie ora- 
tionem adhibtierunt poëtac. Quemadmodam enim in 
aiiis vitae communis rebus evenit, in vestitu, in 
vasis , in reliqua supeilectiie , ut quae priinum propter 
nccessitatem essent inventa, ea deinceps artifcx ad 
ömatum elegantiamque expolierft, similiter quae ser- 
monis partes antca necessitati inservierant, eae pos- 
tca ad suavitatem sunt delectationemqoe relatae (d). 
Hinc illae longae apud homerum orationes aga- 
SfEMNONis, uLYssis, aiioTum» Cum autem home- 
rum dicimus his orationibus Iliada et Owlyssearn 
cxotnassc^ ejus negotrum bene distinguendum est a 
loquacitate ovidii, lltcani, claudiani, silii ita- 
Lici, aliorumque pöëtarum latinorum (tf). Qui> 
quoniam 

Pictoribus apque foêth 

QjiidUbet audendi semper fuif aequa pot est as ;' 

in 

0-> Alia etiani exempla posuit muntinohiüs, Gefch,dsr 
Menschh, !• not. 52. 

C^>Mo!iüS5 1. c. p. H66, 

(O Vid. j. c. T. sw^ESTi, Comme ftfatt, de elocuthnis />#/• 
mrum Latinorum Vet er urn luxurie, Lips. i8o?.* 
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in orationibus flBgendis nil nisi ormtum quaere* 
bant , sique ex iis quaesitum fuisset. quo jure tam 
audaciter Gommiisiscerentur ? procul dubio responsuri 
fulssent, jure poitarum. Idem vero si qiiis afa 
HOMERO sciscitatus fuisset^ ne intellecturum quidem 
fuisse quaestionis vim arbicror^ nee lainus admira- 
turum , quam wAGE^Ni^sRiUM nostrum ^ si quis eum 
rogasset, cur in Historia Patriae de morte gulielmiL^ 
exposuisset aut de pace Monasteriensi ? Quam enim 
nos poësin appellamus, rerum fictitiarum plenam,. 
ea HOMERO historia videbator. Non quo ulyssem ce« 
terosque heroa:s vere- ita locutos fuisse arbitratus sit , 
sed quoniam , quid Inter poësin et historiam inter- 
esset, aat prorsus non intellexit, aut si intellexerit , 
orationes illas, quas nos fictiüas appellamus, non 
magis poëseos , quam historiae , proprias esse existi* 
mavit. Neque dubitandum est , qüin homerus , si 
soluta oratione historiam belli Trojani scripsisset, 
eas, de quibus quaerimus^ orationes, quamquam 
breviores fortasse et minus elaboratas, in scriptio» 
nem suam importasset. Atqui, dixerit quis, poësis 
haec est, non historia: nos autem non de poëtis 
qqaerimus, sed de historicis. Fateor: tu vero cave 
putes, haec antiquitus diversa fuisse hominum ge*» 
nera. Erat poësis historica, aut, si ma vis, histo- 
ria poëtica ; neque historia tractabatur nisi a poëtis , 
neque poëtae erant, nisi qui iidem essent histo- 
rici (ƒ)• Quae utriusque rei con|unctio adeo sem» 
per necessaria visa • esc Graecis , ut Tragicis , qui* 
multis post Ho^pRUM, saectilis fuerunt, ne in men« 

tem 

ff) Vld. A. BUCHNERi Ofado , he concioniius historUorum. 
OfMtt. Vol.' II* pag. ^51. tt ;cBsSy2Sxi| Wtt9f\ Kunst ifi^ 
GrUchtfit p. 51. scnq, . 



tem qiïideni venerit Alia facere tragoèdferruin suatilrB 
&rgumenta, nisi qiiae ab historiae veritate auetorita- 
teque essent ducta (g). Quamobrem et Grammatici 
Graeci historiim ad poësin pertinerejudicayerunt(/;), 
et HOMERUS non ut poëta tantum, sed etiam ut 
historicus, magnam semper auctoritatem babuit (i)i 
Sccuti sunt Poëtae Cyclici^ qoorum poësis re verr 
nihil aliud fuit, quain historia, irt jam veteres judi^^ 
caverunt (A). Exstitit prosa oratio, eamque primi 
ti^hibuerunt cadmus et HBCATAEUs,uterqueMilesius,' 

ACUSILAUS, PHBRECYDES SyrillS j CHARON Lamp* 

sacenus, aliique xeyaypd^oi. Ne quis autem hoé 
ita iiiterpretetur, quasi ^ Jaxatis metri viiiculis, l^si 
ctiam scribendae historiae ratio desierit poëtica esse^ 
«TAABONis auctoritate eonstat, eos quos memont-r 

(^) Hebren « Idein eet Tom, TI!< P. ï. p. 4a<^.- 

CA) Vid. DiOMEDES ftpttd' viirLoisoNUHj AjiccdoU Gr» Tofdj 
n. p. 172.^ 

([I) Vid. woOD, Origirialgekie yoii homerus, p. aü. stqct^ 
SchleCBl, Gesch» der Literat, I. p* '52. seq« W. mitpord# 
Qesch* Griechenlands ^ Tom. I. p; 84. seq. Hbs ren ^ K e; 
p, 116. seqq, inpvimis vero creuzer i Histor, Kunst der Grie-* 
fken^ p. 55» seqq. 

(A) Vid. siCHWAR2n Disp. de poStts Öydicii y in Èissefn." 
Select» quos edidit harlusius , Erlang. 1778. p. 49. Quod au- 
tem diximus» poStarum Cyclicorum operam praecipiië in histo-^ 
ria fuisse versatara, declarant hoc multa veccrum loca, quae 
jam postiit CREÜZERÜS , 1. c. p. 29. Qüorsuih per'ineti quocf 
O. É, GRODbECKi über dié Argonaut, dèi Apollon. Rhod, Itt 
Miblioth^ der Alt» Litterat, und Kunst ^ P. II. p. 9^. afifbfd 
locum Sckoliasti ad Pindar, 01. 13 , 74. in quo Eumelus Gy^s- 
ciicus dicitur jtö/mtJ^ ItrropiiCQq, Quid vero ad caiisae nostrac 
pfobaiiohem itagis perspicuum «sse poiesc, quam Proclt dé 
|k»ëtis Cyclicis loeus apud pmotiü»* in Bihlioth, p. 982. Xéysi 

iè (,PrOcluS.')j 4^5 TOW STF^HOV KVKXOV Ti TTOt^fieCTU' ItXTf^ 



C 8i > 

Vi, xoyoyp44>tivi; hoc wtiium egissé^ ut' pbëtaVttöl 
versus solverent et in ptosam orationem quasi didu- 
xerent, ceterum poëticaiü scribendi rètionem tt qiiai 
si charactereüi retioerent (/)i Horum autêm aetas 
'Cum iri illad tempus incident j qtiod Persamn* eXpe- 
ditionem proxime antecesisit (^), sequituf, anenl 
Graecorum historicam eerte usque ad bdlütn Persii 
cvan cam poësi arctisisime fuisse cotijanctaüi; - 

Venlmus ad herödqtüm ^ eitnl ^ qui ^ cice6.o- 
NE pater füstoriae est appellatüs («); Is - narus tst 
in medio bello Persico j id est, post pügnatti Mara- 
thoniam et ante Salaïniniam Qo)i ex quo intelUi 
gitur j ejus aetatem proxime füisse cum eo tempore 
conjunctam, cam histöria adhuc poëticé tracrare- 
tur. Etiamsl igitur omnes heroboti Hbri interii^ 
isent^ nee ipsa scriptio testaretur^ neiDo ^tarnen da^ 
bitiaret,. quin in histoi^a scribenda versatns fuerit^ 
^t poétak Primum enim, quantum vatefe «apud esan 
debuit exempli auctoritaSi Argutbeiitum ^ quod trac- 

; ta- 

(/} Stra'bo, Lib. I. p* 47* Siebenk. XvviivTt^ ro f^érpov^ 

Ki^/Kov KXi ^spsKvSniv KXt ^Ekxtcuov — PecuHanter ds eu- 
Welo et ACu^ÏLAo hoc testatur CLtMENis alexandr. Stromet. 
Lib. VI. p. 75a; ed. pottèri, rk HtriShv /É«e/^)f AA«|«v 'c?i 
isrg^v XSyov zat êq 'iha l|jfvi?yx«v 'tvp^nhhq rt kdl 

(«) JosEPH. contra Apionêm i Lib. h ' Cap. fl; p; 439. 
Haverc. 0/ fAévrot t»^ iffrofiaq èxix^ipyi<rX)frB^ vvyypAj 
(t>siv\ Xéy69 $è Toi)« ^spl Kd^f^^v re rov MiAijff/ov kuI to» 
Apyf7dv AxoviriXecóv , tceci lAsrk' rovrov ét rtvs^ ^AAo/ Ai- 
yov^a/ yeytéHeLi", Ppxxi> r?? IlsptrSiv èm r^v *EAA«J« 
'vrpxrtix^ T$ P^P^vy Trpoé^afioT^. 

(«).Z)tf Legg. I. i.^ 

(e) Vosswst de Wstoricis Grrech^ Lilj. I. Cap^lU,- : : 
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tabat, hoc nomine cam bello Trojano et Argonan- 
taruin expeditione conveniebat , qaod ad universam 
Gfaecorum nationcm pertiaebat. Qaamquam enitn 
in camp<> Marathonto et apad . Salamtna soU 
propenK>dam Atheniecses bostiam itnpetatn frege* 
runt 9 Persae tamen non Atheniensibas magis, quant 
Lacédaemoniis ceterisque Graeciae popnlis interitum 
fuerant minati; et vero apud Plataeas, in qua pi?* 
gna desinit fere herodotus , cuncta pa^e Graecia 
fuit armata« Qaid igitur probabiUus esse potest, 
quam herodotum in Persici belli historia scribenda 
ad eorum se exemplum cofsposüisse , qui ante ip- 
sum in belU Trojani aliarnmqae rerum a majorlbu^ 
fortiter gestarum enarratione poëtice fuissent veiv 
^ti? Deinde, ne quis putet in qus voluntate et 
acbitrio fiiisse positiim» ut. hoc pdtisBii^um scrjbeiidi 
genus adhiberet , cum potoi^et etiam aliud , ne aliud 
quidem genus cognitum fiiisse herodoto arbitr»- 
xnur, qu^m iUud ipsum, quod nsurpavit* Constat 
certe, qui heroöoti aequales belli Persici histo- 
riam literis mandaverint, eos fuisse Xoyo^pd(pqv(; ^ 
i. e. x[\A dè rebus antiquis et fabulosis soluta qui- 
aem öratione , sed tarnen poëtice , scriberent. Quo- 
rum primus hic nobis memorandus est dionysiu» 
Milesius , qui teste suida (p) , praeter res Persicas 
(rk lAfTA &M.fu9v) scripsit Tp«Vxiüy j3/j3Xi« /. Uv^mU et 
Kt/jcAoy IffTopiicbv èv pt^Kiotq ^. Qqae scriptionis argu- 
Bienta satis demonstrant, eum Xoyoypd^ov fuisse. 
Idem dicendum de hellanico Mitylenaeo , siye 
Lesbio , herodoti aequall ^(^) , qui cum de béllo 

Per. 

fj>) Voce £itovv(rtog, Conf, idem in- voce •Ei»«TArd^ *• 
(^) AüL. GELL. N. A. Lib, XV. Cap. XXÏII. Süidas doos 
ponit HKLLAHicos > th«nim Mitylenaeum , aheram Mllesiinn , 

con- 
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Ï^efsko SCripSit (r)^ tam, ut Xoy^pd^o^^ febulowt 
arguflietita tractavit (j). Ne autem de charone 
Lami^ceiio dicattias,' hoc unmn etiam animad* 
verd volamus^ hsroooti aecate hhstoriconim poe- 
taruiüqxte monera tam param a m- inviisem fuisje 
sejaticca, ut hi non minus, quam illi^ soo qao« 
dam joie historiam sibi se vmdicare posse arbicra* 
rentur (*)• 

Qd^madmodiim igitar per Ipsatn rei nataram fieri 
non potest, ut^ qui in sole ambalent, non colo- 
r^ntur, sic hbhodotus^ poëtaram quasi xhoro cir^» 
camfu^us et ea aetate vivens , : cum soluta i oratio 

noh« 

consentlente, etiam ernestió In Clave Chef, v, ttÈLLANicus* 
Quod si ita est, Stttoendum est, Mitesium post HEROöoTolt 
scripslfise , m valcrbnAerio etiam tvisHm est , ({ui^pe quI hba^^ 
LA9ICI Mi]c«i aliqoo4 fragtaeBiiim , nb ATH^ifA^o aieivétum^ eps. 
«ERODOTQ sumtam esse putat; vid. vaixken. «d ,herodot« o* 
365. Valckbnaeriq in eo assendcur sTukziüs ad ilELLANici 
Fragm, p. I4. qu(Kt non HERODOTtrtf ab hellanicó ; scd hurfö 
ftb Ulo sua kausisse, existimat* In e<^ vero a rellquis omnibad 
«TURgiVS disoedit» qaod p^fip. unom fu|sse HAtLA^icuM Mity^ 
lenaeum et Milesium arbicratur : a qua sententia nee alienus e^c 

SCHWEIOHAEÜSER, ad ATHENAEUM, Tom. XIV* p, 119, Cont 

HARLES. ad FABRïcn Bm G. Tom. II. p, 349, seq** 
(r)^ DioMyé. HALic* Opp. .Toln. II. p* ta^. ovLni > i 

(/)'H«jus generis memorantur Tputxh^ apud dJonys* hali* 
CAR^.. Tom. I. p. 58. AevkuXtmeiet , apnd athenaeum , Lib4 
X. Opp, Tom. IV. p. 40." ScHWEiGHAEUs. et apud cleAi, 
ALBX. Paedagé Lib. VI. p. 752. Potteri. Quin etiam adeo 
itiit HELLANici negotiam ciira poêsi conjunctum, ut cum Car» 
neorutn victores (K«pV50v/x«$) tigata oratione celebrasset *, 
huic carmini hhtoriae auctoricatem tribuerit athenaeuSs Lib« 
XIV. p. 305. Opp, Tom. V. 

CO.'. Docent boe exempla CHOERai saüii et simonidis^ quo* 
rum uterque carmine epico de pugna Salaminia cecinic. Simonx- 
dis carmen dicebatur tJecviAi^x^t^ ï:ép^Qy^ Vid. creuzer , 1. c* 
p# ax. fiQ\h^o wYTTENBACHio i» Prae/at. ad SeU llist» p. Xé 
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nondotn magnopere esset usitata, non potult notl: 
in scribenda historia poetarum more versari, ld 
qaod res ipsa testatur. Quod non ita interpretan- 
dum, quasi eum illonim >^oyfié<pav prorsus simi- 
lem faisse arbitremnr. Illi enim cam omnem fere 
operam ac laborem simm in veteram fabuüs rebas- 
' que incertis enarrandis ponere . soterent, magisque 
d .'lectationis » qaam veritatis, rationem haberent» 
HGRODOTUS contra , veri qaaerendi studio incitatus 
nallisqae laboribas parcens, cum Graecorum rebus 
aliaFum etiam nationum historias admiscere velkt» 
ejus rei causa totam paene:Asiam peragravit, quin 
ctiam in Aegyptura se contulit (u)» Et vero mul- 
tis scriptionis suae locis perfect! historici munus 
> Jpartcsque explet , eamque adhibet judicandi severita* 
tem 9 qua gravissimus Auctor a poëüs et logogra- 
'Phis discematur. Nam et interdum de rebas, quas 
'narrat , dubitat ,~ et ab afBrmandi temeritate abstinet i 
et in famae ac rumorum discrepantia , rebus lp utram* 
que partem nude ac simpliciter narratis^ judicium 
relinquit lectoribus , et ab ipsius homeri auctcnitate 
jdiscedit (v) , et vero , ' 'quae aut ipse vidisset aut a 
testibus accepisset, diligenter distinguit ab iis, quae 
famae tantum levitate niterentur (w^. Quibus vir- 

tu- 

(tf)RENNELL, the Geógraphical System (ƒ üerodotus, Lond. 
i8cx>. * 

(y) Quo nomine interdum a strabÓne reprèhenditur. Vid. 
siEBENKEESii Praefat. ad strab» p. XtX. 
' (w) Loca HERODOTi, quibus baec probentur, posuit creü- 
kERU^, 1. c. p. loo. seqq. Conf. etiam valcRen. ad hero- 
DOTUM , Lib, IIL Cap, CXCII. p. 237. not, 12. Ceterum de 
iïde HERODOTI historica magna doctissimorum hominum dissen- 
sio est. Vid. harlesius ad fabrich BibL Gr» Vol. II. p, ssa. 
ejusdcmque harlesii Introd. in Histor» Linguae Cr* Tom. 1. 
p. 2^9. Ciii adde ii% rhoer V. C. io pecuUri de höckrgu* 
mento Dissert. in Opp. Soc» teyl. II. 
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tutHms cum magna ex parte historici hus ac mutiüs 
censeri soleat, quis dubitet, ciceronis exemplo 
et ductoritate, Patrem Historiae appellaue herodo- 
TUM? Sed qucmadmodum , cüm H0MERl7^f poetam 
fuisse dictmus, non continuo , historicum fuisse^. 
negamus , sic cum historicum dicimus herodotum^ 
non hoc ita intelligi volumus, qu^si non idem fuerlt^ 
poëta. Neque enim cicero eodem illo , quem ci- 
taviiTius, loco, innumérabiles. esse apud herodo- 

» s 

TüM fabulas iiegat, quaravis euïn P^trijm appellet 
Historiae; et quis vel univcrsam optris herodotbi 
descriptionem adspiciat , quin et homeri Hmitatorem 
agnoscat et assentiatur wïttenbachïo ^ ita judi- 
canti: „ Est sane, inquit ofn^ptKuTaro^ herodotüs: 
yj cum, descriptione ac distributlóne op'eiïs ad sï* 
„ militiidinem £pici carminis; turn, lonicae Dia* 
„ legti cognatione in verbis , diaionibus , formis ; 
„ tum maxime, simplici illo antiquitati$ candore et 
„ colore aequabilitcr per omnes et materiae et ora- 
„ tigijis partes fuso" (x). Quid? quod^ adeo fuit 

• Il po-. 

{x^ Praefat. »d Selecta Histor* p. XI. Fuit jam haec bb- 
itoooTi cam uombro simUit;ido a Veteribrusammadversa* Dio». 
Mysius HAbicARN* eutn vocat *Ofiiipov {|ifA«ri)y. ' in Ep* 
é4 POMP* Opp, Tom. II. p. 109. LoNom0t vero eim- 
ofMfpikéretTOv fuisae, dicitr De Sfthlht.'Secu Xllt. ad quem 
locnm conf. tollius. His veteribtt* aaserttiantör «ïaictinqae 10-^ 
ter recendores opcime de bis rebtüs jbditare possuiu ï ut , praéter 
WTTTiNB. 1. c. (qui etiam conferatar td-^efééti Histork p-. 
S4i> 547» 352.) Valckenaewüs ad rerod.- I!I. «p. 237, nou • 
15. IV. p. 325. not. 47.' QuibRs addiitiir jac. uoür, Fersnch 
üktr die Hf Hor, Compositiün , in xiATm^Kki SibNoibeca Nii^ 
tor. Tom. UI. p. 63» aeqq.;,RociiEFORT^ Mem, sur HBROdóta*' 
comparé ii hom^re. Ir Jdegn* de VJcadr -^«^f ./»^fi^/. T<mp^ 
XXXIX. p«'a9i, wqc^. c. a. böttioeri . ,PfW. I. i)* hejio? 

F 5 üo* 
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]ioSta HSRODdTbs, suamque scriptionem iaiftopieT0 
ad poecarum . sijBulitudioem composuit , ut lucïünu» 
edam.iiarrec, eunt Imtoncum suum opus, ut rhap« 
sodias, Oljrmpiae ctcimsie Xjy, Et vero proptei ni» 
miunL.hoc poësèos .studium reprehenditur a stra- 
BONE, qui eum ^Xvr»^£iv dicit, S^rsp fiéx^ , ^ pvif/ibvs 
JiÜiviSfAé Til, r^iAiyy ri^u r«f4ETef«v 5rpo<r^ffflvr« (»). 

) He* 

©OTi historia ad carminh epici tndelem pr&pius accedente^ 
1792. ïnprimis vero cótisuladir crjêüzer, U c. 154. seq, 164, 
Sfip.. isi9.\ae<tq. ,et sajepius.' 

.O) Opp. Ji^m- l* .5. j8^a« RWTZIU HE.B.01^0TüS ov ^f«T^tf, 

^AA* oLymKTTYA.. ^Ohui^Tfim ^ecpfix^ .I^vtBv, f^v.( rètq 

Éodem loco refeit luuanus"', tancarfi ex ca re gloriam esse he-* 
ReDOTUM -cohsecntiifli ,' - ut' rfi^lto mónscrar'etur : Hic ille nzKo* 

^è^ 3 ^ rd%. viK!Bi4 ii(AEtv:£/f«fi)$»q\[ QuaQtam aiitem probabilW 
tatctn habeacxuciANi nasratio;, egre^ie 4oalit ptiEU^ï^us , Iv c^ 

'(^z) Lócum STRABONis po'suit Vossius ÓQ'Histou Ör, Llb. ï, 
C^pa III. Strabo ica reprehendit HERom>TUM, ut significare 
videatur , eqm pofuisse etiam aliud scribcndi genus adhibere, ««-« 
Ittisit aiitem \ ncpote- om«iia • - ad delectatloiiem ^'audfentkim ^rè{^« 
rdmem.. Estd sane I -Nihil interest , utrum necessieaeè 9^ stier' 
«tb^atd: HBRtmOTlJS poëtiCé scripseiit historiftia , -itTodoü illui^ 
c^n^niiit , . eusa poëcïci soipsisse*. SLttitem v^re > jfrdkra&'Ord^RO^v 
^.^^Së* l*! h ^^ P9ëin»(e> plei^qiie ad ^^lectutiooem refeni, 
hï:^d,oT;US yera ^icm: ip§u«i, dehctat» a^ditorfs y praecipfiQ' 
si^e^Qti^vU , seq|ii|;ur,.,no9,5TKABQNEM tantum., tsed.reliii|iJioa.'£tiam 
scjgiptoi^es, qui H^RODpxuivi praecipuu dclectarf Veluitoe piateiiti, 
in le&rum nuperot esse e^^ondo», quI euiU'^ <!( po^um , scfip^^ 
si^e bistorij^ia ju4ic.ant. Quorum :;Ut)us cit moNYj^i 'HAfcici-^j», 
dd PQMPEj. Oppm Tom. II4» p.- 'ViJ^ ica ' stribert^ : ' awBi^êi^ 

fiifa)t%^ét3!; iiarth<ri^' st'ccv h ê)fi TSi)f' ctvrtSV fAéyiji 'i'p9!,y^. 
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FFerobot^js igitur magna ex parte histariam trac» 
Wnt^ m poeta. Quod qiiidem licet minime pro^ 
bmdum sit, si ipsam historiae naturam spectes, in 
üERODOTO tarnen fcrendam esse videtur. Sive emm 
aliter ftcere non potuiP^y qués tandem , quod necessc 
faerit im^ 'm cjos, qui fecerit, repreliensionem 
trahat? Sire ml&i$ aliud scribendi genus adhibere^ 
cam poiuisset gwidem , ipsa temporis renimquf cois 
ditio idoneam ex€u$ationem affert. Cum enim apud 
Graiecos ludprum, publicorum celebriratcra musicft 
poemBtnmqtte recitationibus oman et exhilarari so* 
litam esse 9 constet; quis tandem miretur, hero»- 
DOTUM , cum , cunctd paene Graecia spcctantc , in 
communem illam ingeniorum' quasi scenam esset 
proditurus, in scribendfl recitandilque historie poë- 
tae personam snscepisse? Si quis autem hoc no- 
mine eum reprehendat^ quod poStam egerit, ubi 
debiiisset historicam , verear ut de rebus antiqui^ 
satis aeque ac inste judicet. Quemadmodum enim j 
ut est apud cicERiOiwEM-(|^), cum esset hippocra- 
TES ille Cous , non fuerum: alii medici , qui mon- 
hiS) alii 9 qui vnlueribus, alii, qui oculis ntedereuh 

tür-, 

kKOyiv T$ Kipui' TTOtieiXiiy rfSot/Anfiff Trottjo'xt . rifv yp»^^, 
'Ofc^jpov ^'i/iXuTyjq ysvSiJLevoq. xal yap to ^i^Xiov ijv avrov 
X,dPafisv, fASXP^ '^^^ io'%aTJj^ ffvXXx^yjq kydfAsha ^ KcCt 
kt% ro.^Xsé^v im^rpvfAsv, Similicer iiAROïLLimjs , ^aaim- 
quam paulo iniquior, in Vi$a THucYOr p« d» ed» ^ukbri, hv^ 
ROOOTUM in . eorum numero l;iüitoncomm habct , qui fiCUvq 
èyxaréfu^dv tsi7^ è'ovrëy i^ropfenq, rov rgp^rvov jrA/tfv t% 
kXvi^eicü-q kurt^oit^fie^t, Conf. j*. 6, NindER," i/wirf. V* 
Htstoricorum antiquofum Conchnfhus ciyllibus ,' pag, i2« seq, * 
(tf ) Df Órnt. ni. 32. ^ 

F4 



fur, s!c neqiie ii, qiiibus libros suos recitavlt HUr: 
(loooTus, aliam esse poeseos materiam, aliatp hisr. 
toriae, judicaverunt. Poëtae arma virosque \ cane^ 
iaf9i , quodque postea historkis est tribBtmn, ut 
res a majoribus gestas a silentio et obJivione vindiv 
carent, hoc tune proprium poetarum tnunus fuit, 
qiiippe qui iidem essent historici. Etiamsi igitur 
HERODOTus et quid inter utfumque genus it^teresT 
set , tenuerit , et , omiss^ poêsi , opus suum ad hisr 
toriae severitatem exigere potuerit , his quidem. audi- 
toribus, qui eam dudum opinionem suscepissent , 
non esse a poëcis diversos hiscoricos, aliter, quam 
fecit, facerc non debuit (^b^. 

Sive igitur non potuit herodotus ab histom 
arc^re poësins sive consuètudini et audientium vo? 
luntati obtemperandum censuit;^ certe poëtice scrip.» 
3it historiam. Poetis autem si quidyh audendi ab. 
omnibus conceditur potestas, quidni HERODOTUivf^ 
^i quid iinxerit , excusemus , cui qiijdem , nisi per 
ipsatn rei naturam , ce^te per auditorum voluntatem , 
non licuit non poetae esse? Neque i)lud modo 
tenendum est, e una poetam fuisse,.sed Epicum pae^ 
tg.m , et HOMERi imitatorem. Ex quo intelligi po^ 
test orationum fictitijarum, de ^uibus dudum loquH 
mur , eausa' et origo. Non est hujüs loei de Car- 
piine Epico disserere. Omnes vero consentrun t, 

prae- 

i 

• (^ky ^ERODOTx auditore» ejus opm polmads loco hahoisse ^ 
•fiec a reliquoram operibos poëcarum et Xoyoypé^uv disfinxisse ^ 
vel ex eo intelligi potest, quod^ cum poëcae Mnsanim'instintrru 
vei-sos fundere cremeren tur , illj singntis hi^rodoti Hbri» singula- 
rom non^ina Musiart^m indyerulu, qua^i Auctor harum afflatji 
.ppu$ siium ^oniposuisS:et. Non. enkp, ut nounu]U puuiu^ ip^e 
^ERpiDOTus, sed ejus auditores, his libris l^aec no]iB|na fe^erunc^ 
€ftnft w^ANiTS ^d LUCiAN. Opp. Tom. U p. 833. 
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praeelpuam ejus partem contineri aetionc^ quac senm 
fibus subjiciatüf.' Noiï igitur in hoc poeseos ge« 
nere quaeritur , quid c&git'avcrit quis , sed qukl sit 
locutus* Cogitatio enim sensus fugit; locutio vcro 

> . ■ 

üctio est, auFibus adhieta» Atque hoc nomine 
Epopoeia cum Dramattf convenh, et cum eo hauif 
Ijno loco ab aristotele comparatur {f). Sed 
pteunque etiam de Carrainis Epici natura ac legi* 
^us statuatur (//), hoc unum animadvertissé suffi-* 
ciat, HERODOTUM fuisse imitatorem homerï, cüjus 
libri quam frequentes orationibus sint, nemo est, 
Qiü igïioret (^). . , j. 

Sequitur ut de thucywde dlcamus, qui in ora«i 
lioniÜus, quibus suos ede Bello PelopCMinesiaco li^ 
l^rQs reter^k 9 tantum l^borem atque operain posuit, 

ut 

f c) Be Poëtica , Cap. V , XXIII , XXVI. Inprimls ad nos^ 
^ram causain perdnec, quo4 Cap. V. ut Tragoediam , sic etiam 
j^pppoeiam , /^ffjt^(rt,y appel)at tuv ^xav^iuy fU/fpt, ^iSyoy l 
imitatiooem bonorum cum sermone» Neque igitur^ cfitn hac^ 
|).üëseos genera adeo cagnata sipt, mirum videri cuiqaam pptcst, 
Hf RpDOTUM baud i'^re Tragicos esse in^iiatutTi : vid. valckst 
ijAER* a4 i|EiioDPTüM, Lib- m, p, ^57^ pat, 36, Wy^te^nb, 
ad S^elect.Histor^ p. 346, ^57, , ,. 

C^D ^^^ ^^V^ otpnes probanc sent^ntiam ^ori^n^ , ,qui jQanniisu 
Jcpip uaturaxn pnius . home^i aut yirgi^i. exeiapio qieticti<Jam 
^ssQ. pucept, Yid. ?^IEXN^ J)isqun. de Carmyn^ Bpicq Fiifgh 
liatto , p. IX. seq. in ejus Edit. vip.G. T«m. II. pt n. c, van 
'k.vmpèn , Begordeelendc f^er ge lijking der vijf beroemdjie Ifèl" 
demtichten ^ 'p. 209. 

-• (O Greuzer,*!; c. p, 16^—167, „ Es gehort mit zur Le* 
„ bendigkeit der epitchefi ErzShiuttg^ statt dïe gehaltehen Ge- 
•,, spri^che ibrem Inlialt« ndcb zu melden, die haVidelnden Pci'- 
,, sonen redend einzufohren. Auch herodotus iblgc am bSutig- 
',, ten dieser Sitce. " pag. 1^4. Ceterom qtram egregic HEROD(}t 
Tus bas pratioties ad loqueMium personds accomrirodavei'ic ; do^ 

|Qt VALCKENAER. ad HERQD. IV. p. 336. HOt, 42, "* 
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ut et in summorum nuiamim oiatosum sefevatur ( ƒ), 
et orationes qu» non «allustxus tantum historicus « 
sed ips^ pvuoTum princeps demosthenbs , si^i inü^ 
tand^ proposuerit (^). £t nobis quidem hbrodo 
TI et THucYDiois uiH di§par ^se ratio videtur» 
»t , quaip ille in fingendi& orationibus excusau^Hi^m 
babeat, eain thucydiobs- non habeat. Primum 
enim,; quanta e^ acguioenti et ma^eriae dtver»kas! 
H£iu)noTus versatus esc in re quidem rec^tl, sed 
tameo frae$$ritat* In bac ig^ur si finxit idiqu^^ 
fecit exeznplo et aiiCtorHaite» poetariun eoruftdenique 
Jiistoricorum , et vero loquitur res ipsa^ si filigen» 
dum aliquid est » in rebud praeteritis tolerabiilk>ceni 
esse, qu^m in praesenlibus , fictioneal. Quid veto 
TBucYDiDiËS? Sicrtpsit'de rd}V» st^ tcmpm^^ qnsh 
ram ipse aliqua pars fuisset, quaQque non tam in 
civium suorum memoria baprerent, quam potius in 

' ', ' eo- 

r ■ ■ - . • 

(fy RtTHi^nnsN; fffftorfa Crïf, Orat» Or» p; 38 , 3^. ante 
RÜTIL* LVPw 

(g) QxjtürïUAff» Lib. X'J Cap. I. et ülpian. Praef» ad 
Oratt» deMösth. apiid FABTftic. Bihl. Gr» II. p. 725. ed, har- 
ses. KequeSgitofr mii-andutn est, cum THtrcYDroEs in jstls ora- 
tiouibus componendis tantam ditigenttam coHocavcric, fuisse» 
t^ni {mnt, tion vero rbrodotttm, éicertnt primum in historiam 
fntufissc oratioitcs, Htïc ftiit jfidiciutn MARCEtLiNi in yita thü- 
TSYD. p. 6» ed. DURERi, quï cum HïRODOTi örationcs tantum 
9cpoffb}7r07roiitq esse, 'di:tisset, ita pergit: fe^vo^ è ffvyypx^svq 
(TkucYDiDEs) i^evpé re ^^f^ttyopietq , xeti reXsiu^ èTPoiyiJs 

Trivretv r»^ ^^itiiyopixi , ^ttb^ iffrl X6yv¥ raKaim èêxénu 
Similicer de, thucydidb scatit h. ^iAia, Lósfiin oHer de Reé»* 
kunst ^ ToiQa III' P' 50« 6eq« AUter t^mea jii4i<^C AactsrDisp* 
Proeve der aaloude- manier van Gefc^iedfchrijytn 9. getrakhBnui$ 
.U(iRoooTys,,la Ubro; Mibliotk» yat^. oudA-L^ttrJmndtt Part. h 
PO» 
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eornin aibpecm essent poshae (fiy Ex q^o inteU 
Ugttuf,. ipsam materiam , quam thucydidiss: tiac« 
laverit ) poëticam fictionem aspernari (f). IMn^e n^ 
ifuis hoc acutius j quam veriiis , dictum potet ^ }p« 
sum THUGYD(i»M uobis habemus assentientem^ . lUe 
enkn, ^^ve quod in hatw matcxiam non cadere fic- 
tionem' oFbitratns sit, sive quod in nulla^omnino 
bistocia comminiscendum quicquam judicaverit ^ eam 
cene stbi legem scripsit,. ut-, omnibus posthabitis^ 
veritatem sèqueretur. QDio nominé . maDdme differt 
ab HBaoi>OTa« * Non qua is de industria aut men* 
mus sit^ ' aot tnentid valuerit^ sed ^pomiam > cum 
KERODOTU^/ Ufaards snos recitarec , elegantta magis 
et adii^rabilim? 5 quam fidés ac vericas, in:.hi9toria 
jiequirebat«r-(^)» AJia fuit tHucYDiörs mtio^ qui 
0ii, quid inrer verum fictitiumque interessèt ^;/ egregie 
miuit, ^1^ cum- dn < indagando veso., turn in scribea* 
do, eam diligesitiam.se^cmatemque adbibutt., ut^ si 
HBRODOTUS pater historiac dicatur, thücydides 
omni^m primir$ criiicam historiam scïipsitóe / c^- 
sendu3 ,sit .(Or Q«od ut imelligatiu:,.^ et . simul qv9. 
app^e(^t» 'EHiK:;V'DiDeM d^. histoxiae scribendae legi-» 
tuis ' Icfege •aH£?ep jiidicassc, quam qai aj«e ipsaral 

faèm riegotium ^uscepisseiit , operae ■ pretium est 1 

n'-' ■ ■■'- -^ ' ■'• ••'•■.'•. .■ •' .. > • i ,/,.'. 

^Yffijëvxi ob' caösain herodotus appeflatur /j-xop/flyp^^^^ ^ 

TTHucYpiDR? .veiro^ .C[vyypa(fi£\jq^ vid. SchoL ined* in dionys^ 
THRAC. apud vjLLOisoN. J nee dof • U. ?• 172. C a£u^£i^ |^, U c^ 

,;CQ ^BERRN, Jiia^Ti , -Xom* m. p, 4j57. «eqq. , . , .'. ^ 

, C^D CpuzfiR^ U o« p. aQ6« ejusdem scriptio; hei\pd<>t 2//}^, 

THuc.XDibES, Fersuch einer nahern tFürdigung einiger ihrer 

hts tor ^ Grundsatzè ^ Lips. 1798. et c. D. be(?kius, Prpgr. D^ 

jtidtch art IS histor. Cïasjfc. S^ri^tU p..4. seq^. 
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ipsum audire lecto^es docencem ^ quam in scribendo 
rationem secutus sic (m). Queritur igitur, supe* 
riores bJstoricos , quonianï ad v^i • investigationem 
cssent segniores, multa false narravisse («). > Porro 
dicic , se res gestas memoHae prodere, quaks sinty, 
non ut eas auc poëtae cum ornatu extollant , aut 
solutae ' etiam orationis scriptores verbis exaggerem , 
qui , ut auditorum aures capiant ^ verborum itleccbras: 
p0tius , quam vcritatem conscctentur : quorum narra- 
tionibus nulla fides sh habenda. Se igttur arbitrart 
fore , ut scripta sua , quia nullae in iis fabula^ 
exstcnt^ minos jucunda videantur lectoribusir Sed 
non sui tantum temporis hominibos^ verum etia» 
posteritati se veile consulere; suamque historiam 
magi^ ut perpetuum monumemum (icrSfe» i« ^«l) » 
quam ut ludicrum cenamen , quod in praesentia 

tudiatur, {hyé^i^psL èq rh 9r«p«;gp9ft« kno^tiv) ess& 

compositam (g). Neque tantum hanc sibii legem 

script 

(0»} Lib. I* Cap. s^o— 3». p« 17. seq. oukeri* 

(O Fortasse qiils putec, hanc quei*elam non convénire in hb- 

RODüTUM , quem vëri indagandl causd maxinios labores suscepbs» 

constet. Tantam vero 'abesE, ut- thvcyoidbs hanc e&cipiat, qf 

Itoc ipsofiac<> H»iw)DOTqM.puugi»t. ExempK enfoi caosd affert». 

nonnullos narrare , (t^d reges l^accdaemomorum etj^ PUanateim 

èifhortem: quod' fiilsura 'sit. ^ Atquï hujus ipsius rei mehdoneni 

fecit iiERODOTUS, uc animadvertit hudson ad thücyd. 1, c^ 

Vid,, WESSEL. tx VALpKEN. ad HERopoT. p, 717. Saepiiji etiaut 

propter ikbuiarum studium notat herodotum, Vid, Schottast^ 

té. pag, 17. not. 55. p. is. not. 51, 55, et vAlcken. ad hk*\ 

HÓDÖT. p; 3:^3. not. '30.' ' : - ' 

(0) Toto hoc loco inpriniiy significari videtur HERoi3rO*Ptysv 

maxime postrema illa parte , ubi auctor negat^, tistoriam suahi 

csse ^y«v;fl'jt4« ad exigül temporis prabdicatlonem. (Jjuó toco 

quis non de HERODOTO cógitat, quem fujsse aya;vfd"TjfV, OXv/jtJ^^ 

ir/«v, LuciANüj narrat C^^o^ïï- !• P- 833), cujusique. recitaiio-. 

«cm ipse thüctöides audivisie dicitdr? quamobrem rectè Scho-' 

üastes: kyévtfffitt , rtv y>.yjÉuv Aöyov. »hiTT€TXt ^è ih 
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scripfiit THUCYDiDES , Ut legcntium delectatteni w- 
rum veritatem anteponeret, verum etiam ei kgi 
magna ex pane egregie obtemperavit (p). 

Itaque cum ille tam graviter de historici munere 
senserjt, tamque egregie intellexerit , in historia om^ 
ma ad veritatem , in poêmate pleraque ad delecta- 
tionenj referri oportere , non cadere videtur in thü- 
CYDiDEM, qui In historiam $uam commenticias ora- 
tiqnes intulerit, eadem, qu^e in hbroootum, excu* 
satio. Herodotus q1iid,em ^ si historici officia per 
u spectemus, tzc^t mstro judicio metiamur, om^ 
nino peccaverit, . quod in re seria luserit : illud 
vero si cogitetur, quis fuerit ipse, quosque audito^ 
res habuerit; magna cu\pae parte vacet, tantamque 
excusationem habeat, quantam aut pueri, si pueri- 
Uter agant, aut viri, si cum pueris puerorum mo- 
re ludant. Thucydides vero neque ipse puer 
fuit, neque pueriles sibi proposuit lectores: sed ea 
potiüs de se est professus , quae hodieque a gra- 
vissimo quoque historiae scriptore postulari solent* 
£t tamen incurrit in leges ^quas ipse sanxerat: 
quique aliam esse historiae, aliam poëmatis naturam 
viderat, is haud uno loco in historia, ut in poe* 
mate , . versatur. Ndn quo idem ejus fuerit negotium 
atque herodoti. Hujus enim cum tota historia 
ad Carminis Epici naturam ac leges sit composita, 
universa thucydidei opens distributio vere histo- 
rica est et a poêsi abhorrens. Sed ut thucydides 

V (y) Hanc ei Jaudem tribuit ipse dionysius halic.Toiq. IX. 
P* I39* quaoKluatn, ut constat, de thucyoide saepe inique 
judicare solct. Praeclare advems dionysium thucydidis cau- 
sam egit heilmannus in Opuscc* Theologici maximt argum$nti , 
TQïïim II. p. 92* seqq, ed. danovii* 



mhefsam opus ad hlstoriae severitatettj descHpsif, 
ita in singuHs partibus.exponendiis, poëtaruih et in 
exornando Ikentiam , et in dicendd magniloqueri- 
tiam iiriitatur (f). Et iios quidem de dicendi ge- 
nere niinc non agimus. Illud vero conteridimus , 
THüCYDiDEM , si 5iiis ipsc Icgibiw purcre voluisset , 
abjicere debuisse istud res ipsas augendi ckornandi- 
.que stiidium , licet hoc ab eo non in üniversi 
opens descriptione, sed tantum in singularum par- 
tium expositione , adhihitum esse iateamun Et ve- 
ro aut ego &llor aut habémns confitentem reum ip- 
sum THÜCYDIDEM. Cuoi cnim , quamvis .praeci- 
pue de rebus sui Umporïs acribere cogitans, tamen 
res vetustas prorsns praetérmltti non pbsse, intelU- 
geret, has complexus est egregrio illo et laudatissi- 
mo Prooemio , quod cum legimus, ssitiari delcctatione 
non possumus. Versatur igitur ejus scriptio in du- 
plici rerum genere, akerd praeteritarum ac ^etusta- 

rum , altero recentium ac praesentium 5 atque ipse 
auctor eo , quem jam citavïmus , loco libri soi ar- 
gumentum in hacc duo genera partitur. Cum vero 
suam historiae «cribendae rationem longe esse a sir- 
periorum ratione hisroricorum diyersam dicit, sequé 
in utroque rerum genere non delectationem , sed 
veritatem secutum esse prbfitetur, illud inprimisani- 
tnadverti velim, quanto cbnfidentius in rebus anti- 
qüis, 4uam in recentibus, sibi fidem faaberi postu^ 
let. Iths cnim , gloriatur , a se peryestigatas esse i 

quoad 

X.q*) Crèuzer, Histor. Kunst d. Ör. ^fo. 'sc<t. ciul Ideiil 
egregle demonstrat, lücianum simiHter de thucydide • JHdica» 
visse. Addatar Scholiastes (in cd. dukeri, p. 648)» qifi in 
!is, ciïTos THüCYüiBEs Imitatus sft , censet etiam aeschyl<jm, 

PINDARUM et RURIPIDEM, . - : . . 1. 
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qiioad res antiquat pervestigarz ptfssint. Ntmtnem 
igitur erraturum esse , qtd in ipsius auctorit'ate ac» 
quiescat. De rebus vero praesentibus multo modes- 
tius loquitur : , Se quldém ils ex aliqua parte inter* 
fuisse 5 sed difficile esse , omnid memorid custodire : 
alia^ quibus ipse non thterfuisset ^ se accept sse ab 
aliis; hos vero non semper int er se congruisse. Haec 
mihi vox esse hominis videtur, qui aequalium suo- 
rüm severitatem extimescat. Oe rebus antiquis ne« 
21)0 melius judicare poterat^ quam ipse thucydi- 
PESy qui tantam in iis cQgnoscendis operam ac la- 
borem posuisset. In harum igitur narratione baud 
facile erat ipsum erroris coarguere. Si autem in 
rebus praesentibus ac toti Graecid pervulgatis aut 
fingeret quicquam, aut aliqufl ex parte laberetur^ 
cunctae Atticae et Peloponnesi testimonium refor- 
midaré debebat, Itaque cum fingendi exomandique 
studio infirmitatem memoriae nuntiorumque discr&- 
pantiam obtendit, in ipso operis ingressu et quasi 
vestibülo arma reprehensoribus extorquet. Si autem 
quaeratur, quae aut quales illae res sint, in quibus 
si finxerit aliquid, rejprehensionis ansam praecidere 
civibus suis voluerit? ipse memorat res bellicas et 
orationes fictitias sive exornatas. Et vero hoc ipsO 
in duplici rerum genere thucydidis ingenium se 
liberius jactavit. De priori illo genere., quod res 
bellicas complectitur , poü est, quod dicamus (r); 
de orationibus autem operae pretium est , integrum 
locum apponere. K«) Blo*^ /kIv a^^a) flaroy ?xxffTot , 1} 

UKpU 

(r) Hoc genns poëtice a thucydide esse tractatQtn , jam dd- 
cuit CICERO, de Orat. II. 12. dt iellhis rehus, inquit, caiqt 
Hiam quodammodo btlHcum* 



Sv xvrbg IJKOVffei, xoti ro?c ^AAol^v Trohv èfAoi k7Fetyyi>^ 
iiOUffiy. u^ y^tv èiÓHOvv fAOt zkatrroi 7F$ffl rSiy kii yrxpSvTuV 
vk SéovTX fidXtffret eÏTreTv , èxof^éva dn èyyCrecrx r?^ 

Êt omnia quidem^ qtiae siifgüti verbis expfesieruhi ^ 

Hut cum helium essent gesturi^ aüi curh jdm id gé- 

rerent\ ipsamque r er urn dictarum éxquHitam ratio* 

nem memofia retinèrc difficile f uit cum ihihi^ qtii 

res a me ipso auditas mrro , turn étidm alils , qui 

èas aliundc Hccepias mihi renuntiar'unti Verurh ut 

ünguU semper de rehus praesèntibus ea ,' qüdé maxi' 

me consent aned eraht ^ mihi^ ad uhiversam ir er urn 

Wre dictarum senieniiam summanique quani proxi-^ , 

me conjec^ufis dccedentij dicere videbantur , sic a me 

coTjimemorata suni (f). Quis nón intëlligit , thü- 

CYDiöÉM in fingendis ofationibus quaerere itripunita- 

tem? Non tahtiiöi qüi audivissènt óratioiies, séd 

etiara qui ipsi habuissént, adhuc söpérerant, Ca- 

Vendum igituf erat, fie idem ipsi accideret , quod 

PLATONi evenisse accepimus, cujits dialogum Lysih 

cum quis socrati récitasset , in qiió , ut ejus moè 

èrat, multa fecerat magistrum ïo^uentem , qüae illé 

iiuraquam dixisset^ hic exclamasse dicitür, Proh dii 

immortales , qiidm multa de me mcntitur ddolés^ 

eens (if) / Et HERODOTó quideiti non magis , (Juatö 

HOMERO céterisque poêtis , unqüam in fnenteih. vefie- 

rat ejusmodi obtentu, quo utitur thucydidès, té. 

gere et ej^cusare id, quod péccatüm esse, he sus- 

picari quidem poterant» Thucydidés verö ita sé 

föcusat, üt satis apparéat, ita eum Judicavlssé, 

his- 

(O Lit. I, Cap. 22. 
^'CO DioG. laSrt, Lit), III. Éegm, 35* 
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ïii^föfidd, si ^üidciti riïühefi ^iioblti^c^rè vëiiï) 
ht a ^diqiife fibuHs, iit: etWxA ab bratibnrbus cotli 
*iiientidis, fesëe abstirtfcndüth ÓO* • ' Taiito • igitdr 
ttajorelnessé THtJCYDïöis; 4üafti ftEaoboTi^ cülpSfii 
teiisethus, quanto' öieHtïs iscivént j ' istJtrnin bratio»- 
ïirtm'iisüih aï listofid'm'üniérë éfc pösöitó ' Ubh<^ 



rerCi • - 



' ïtóé Ibtó , ahtéquam^hahc, quatói-'aüauhi- ë±om 

suirtus , ' dispütïltiö(heta'''péfrèx^iilüs'^' adnfonfenaf '^ÖBt 

'i^oistri hotniiies, iir vrdbant;" Sqüi'cI'lScrahti ctirff'-iai 

"Vètetürti aüctoHtlateni , "'femqtiatS-'ïd ^'jtórüirii ', ccA^ 

<faghtit CV)i Omniilo Mlto riïelius e^t ra dK^nr- 

tftndó, ij^sa 'te ét ratïóhé ej^cJait'ei'é^Vtiritaténi , quath 

argütéenta ducert ab itictoritatibus. " Qtiibtjs tarnen 

*^i titëndiim ali^tiahdö ést, <ïuöïïJam' liiö 'tps\è armïs 

iios aggtédluütur , • auctoritatctit óbjibimtis TriucvDl* 

bis i ^ei^fectt • Bistbrid. tTtitür ille , fateör , ' oratioöi- 

biiis ekortiariSj stfd ea cnm cicirSatJonié praefatioiïe, 

■■ - •■ • ' ét 






,^ 



(uy Quod. ^ .mmoriaf itffirtifUat^ iketVf nlhilijCSt; Kdirf 
i^uod non accurate deipinit^ iacile feiïmus; illud vero non item 
Mccipimus, qüpd, hanc kfivfi^oa'vvfi^^ txónsztiohein ' idhihtt adr - 
"ëngeirdis ót^ióriés ;* tam gi-aVèS, taiïi cot^osasi tam élègjfntes,- 
'%t ipse DSBlosTHENii^ eas dignas judtcavienty ><pias Imiotreiilf* 
Itaque iUud. ot^tnodae vitüum eo pocii^s y/^lqrq debel^at^ ut ora* 
tionuni argumenia ^ non ip£as orationes ^„Y^.ÏGnQi^ Hoc enira 
ëefte recorcfari aiicbr poterat', oratione;s rioh iales fuisse , qüalès 
ipsé ekbibèfeif.*^ ^Hfa'^ e^t histöriccfrüni in exciisahdSè ' éiefnöab&i 
Varietas; Ut : MbctDiDBit ttemodièiitlbedlHtatc se.tuÊtür^ sic 
A][ii ad efTu^iendam yanitatia. notam^sa^össa: p^c^ si addapt,^ 
(P»ffi , Xéyov&i i djuni , fertur , aut simHe quid. Vid. vos- 
aiüs , de Arte histör. Cap. IX. Cctehiin jüLiANuè ètïató dé 
4)rationibu5 ica loqaicur, vt in iis refesendis unice veiitatem so- 
^ueadara esse ^ judicet , Orat* IL p» 7$. A. 

(y) Conf. ypsaioij L c, Cap» XX«,et ftvcHMtitus> Qi-A/l.- 
Vol. n. p. 354, . , . : ; 

G 



< 9» ) 

H quasi <ui|i. t^rgSversalionc, ut, quae .fuent, ipsiui 

de. hoc fiogenfU gei>pre sententia, , obscurum esse 

pemini ^ . po^sit. Meijaoriain ejwn ,gpin qouatur, 

iafic dicit» se, si accuratius memüusset. oonmno 

Jïfituwö^ non fuifse.. Itane dixisset thucvpides^^ 

^ nulla^vsibi excusation^ opus e^ putavis&et ?. aut 

ita se excusasset, si suo jure sibi licere judicaviss.et 

jexomare -omiones? .Quod si ille de 4)i]atipnibu$ 

^ornatU ^aut,. omnino impiuratis ita . ^Qsit^ quid 

pxm ^nsisse puttbimus de x>rationibus prors^s ^cu's,^ 

jn quibus iUb, ^memoriae ^ccus^tio ^e ;u]hibq:i qui* 

jdem poterat? , Neque s,iupt liaec ita intorq^enda , 

^t. quis- ex eo4eEa xaucYDipis loep int;elJigi dicat, 

jgravissimum ^ist9ri,cuin , dwwdo jjj^ïa. .(WW Ad^ 

m: qualis sic illa a n^e^mopae .infinnitate^4ucta>: 

^hanc veni^ et sibi ,swu$i3^P et aliis historicis de* 

.4is3e,..,ut JQ fefer^pdis. o|atio^ibj^s. ^^_ ipsji iDg$- 

mum rq;uniqae pifobabilitatem seqiaantuf.^Nos^eniip.^ 

Ml ipsa qaaestio , quam tractamus , infinita est, ita 

de uniyersa thucydidis sententia quaerimas , non 

*aé exceptiotiibus, quae né esse (Jóidem, msi in re 

yniversa, possunt T)jO.\ ' . / ^" 

Atqui xtt nps illis sententlamy ^\c iSüx np,bis,^a:^?;!?f- 
•fbtm TttucYpims obleeerint, qiii crebris ocatjüon*» 
'btis, tamqaam liïminibus ^ stiam ipse hidtöriae «erip* 
'tionèm distiijxertt.' Non negamtrs : fatemui* ètiam, 
jQuidyerp? si .óratbnihus.,exornaj;i$ aui;.etij^m ficti- 
tiis frequffls est thucydidës., minasnfi eam ob 

eatisam exstat ipsios de bis' oratic^bus confessio èc 

■ ..•'■•■■■'• "^ 

' ^ • ^ sen- 
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' (v) MeiniTierit lector, iion nóstram , «ed thuctdid» senten- 
dam, bic a nobis êiLpticad* Nobii quidetn judkibus, ne^ue 
memonae imljêcilfiiate , neque «Ka quncunqae' causA , órationuai 
fictio a.ut exornatio in histaria defendt potesu 
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fUüCVDimH in &u^^ ipspm leges incui^rissj^ , atquQ 

twtJae ftctiqiw discrepgwm ep valere 49b«ti ut hi^ 
toricm» aliwr , iffim jpf^^$^s sit , j«d}p4v|6se as* 

fi^m siye ^x^i^^tioQqfn afTerr^ q^eai. . 

Haf c iip^ §$K f:un\ T<HWyuio«i C^^P^ipt^ïiS $mf 
tex^^p ^m Qtatv^l^ps pop mwa^.fe..Q«an)Jpjipli^i» 

e@r di$^$ip9 qaod aie^r 5i prs^Mpi^e^a^fiv^^, tar 
biifiQ $i9l^ 9 ^xHÏim non ipossigit » e^s ad. prp^i^bilif 
t«tem 60^ coQippnendas cmset ; noa vero , mm ¥fr 

tas 9 rml]a$. cmiooes 'm hisxoxm 3cri|>U9n^m Jor 
feni pponere judicai^u^» TnucYPiDisa Igmx ^vm 
prpl^bi^s oratipn^s fipi^^rit, ,fi^it «d /su^m 199^ 
s^m&mm w^ommoó^t^ , > qiuppo prob«]?il^: pr^^ 

bodwnji. hjstpjri^i qrfïWcyjpiipis ^ffnplp et ay^ptj^ 
W^ Ad : deftncjiefldas oraüppe^ ^üm tttanjfipr , Qofli 
tUBiaV) » Ql9d ' Te§ rpsa }pq0Ïtui , j^aqdQm drqw iUf 
«^QOtiim prpü^t^lJe d^bpiK» sed, «feini :j^(7jé^«f mi»» 
^^4? 9 ^(^; ^%'A?^ <^^fi? v ^<?(«^#« QttPd «liin dictf 
WW 9 boe, yplopms 9 /ïif5?WPï:)iM 9 mm de orato- 

wm fictitioFam u^a .seQprett HnguiarikuS' cauih ofi 
rafmüft^iMm ^ovmf>tipn :. qya^ cauaae al Mf{\» 
jpsae hpdieqae/ej$a^9 ncique alia^ aeque, juiM;a0 
iuja quasi ^c<:i9a«flriot«.p^vem.£M;eiie bodiotnoi 
liiatorKoasqciit tojdi^ïQutt praraoji .qo]i4itione» boüc 

pr^tionam commenticiarum usam thucydidis exem^ 
plo taeri se poase arbitrentur. 

Nihil aateni causae est^ cur Übc lodó die tmg^ 
THucYDiDB dicaoius . q^ttipp^ ciya$ coinmim]^;; quae^ 

G a dam 
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dam sit* cum reliqiiis historicis , Graecis et Róittanis ^ 
excusatio , quae a RerainpabHcarinn , in quiboi 
vlxerant, forma et constitutione ducattin -Ëtentitf 
nt de solis Graecis dicamus, scripsemnt he^odo- 
Tüs, THucYDiDÊs, XENOPHON , liberd Tcp. atqsc in 
strnima civiam aequalitate. " Non igitar honores jare 
hereditario a majoribns in posteros propagabantar ; 
sed qai excellere in rep.' vellet, emn suis ipsuni 
iandibas excellere oponebbt. Continèbantar aatem 
illae laodes partijn rerum gestamm gloria , partim 
higenii atque sapientiae praestantia: cajns otriusqae 
virtatis' firequcns est cum apud alios., tam apad ho- 
WERUM, conjonctio* Sed qaonmm, si qais ad ali- 
qaem bonoris censum adspiraret, ea; quaiti poste- 
Tlorl loco postiimns , laas patere popnlo ét cognka 
<«se dèbebat, èxplicari autem meüuset patefieri nori 
poterat, quam verbis et oratione, id est, consiiio* 
Tam appositd ad persuasicMtiem commanicatiohe ; in« 
telligitür, qaahtum antiqüitas 'valtierlt eloquentia, 
(|tiamque arcte faerit cam vitae factoramque lande 
CopnlaHi. Qnod jam declarat ille apad homerüm 
MOENix , qai se . a peleo patre achtllic \mttX 
camitem e^se da^am dicit ad bellaoï, ut iMam eJB» 
ceret oraiortm verborum , acféremque rertm (jt) ; 
«tqne hoc verissiöïe a cicerone dicttim, 'vete^renï 
doctriöam ekndem fuisse' et rtcu fadendi et hèHè 
dicefuti mti^\^X2Lm Xf).- Quodsl'ita se res habait'^ 
ctim Gniecia adhuc regibus pareret, qaanto magis^ 
^am renim summa peóes pó^alum èsse coepissèt: 
Ubi enim ia summa omnes aequalitate sant posrti, 
..■.'• •' > '•» nee 

;..C-^) f^^^'^* ^X* 443* lILC^m r$ pnrnp. %iisvAi^ srpjjacT?^^ re 
%6ytüv, Ubi vid. clarkius. 
Cy) ï>e Oratore^ Lib. III, Cap, 15." " , 



( lOI ) 

nee cuiqa^m a4,honores aditus intercladitor , - ibi 
necesse esc eas coli artes, quibus iQStractas esse 
debet is, qai aüquam reip. .partem capessere ca- 
,piat« Non loquar jam deseptem illis sa^ientibus» 
.quos omnes praeter milesium thalen civitatibijs 
sais praefuisse accepimas (2); qaorumqae sapientja 
procal dubio magna ex parte orationis facultate . cpB- 
tinebatar (^). De illis autem praecipue loqaor, qtii 
aut belli Persici tempore Graeciam ab interitu vio- 
dicaverimt, aut postea etiam in reip, puppi conse» 
derunt, ut themistocles , ut pericles, ut the- 
KAMENES, qui omnes dicendi sapientiam^ cum (k- 
ciendi conjunxeruat (*)• Quid demosthenes? cu- 
jus aetate cum alii jam essent, qui in rep. versa* 
rcntur, alii, qui operam darent eloquentiae, ille 
tarnen nee ipse a negotiis publicis abstinuit , et ad« 
mirabilem Ulam dicendi 'vim ad civium suorum emo* 
lumentuip ^tque salutem contulit (^). 

Tan- 

{z^ Cic. 1. c. Cap. 34. 

Qa') Cic, 1. c. Cap» 15. Ifanc cogitandi pronuntiandiqpe 
rationem yimque dicendi^ veteres Graeci sapientiam nomina^ 
hant» Hinc illi lycurgi, hinc pittaci, hinc solones. 

(h^ Cic. 1. c, Cap. 16. Idem dici potest de principibus m 
Hep, Roniana viiis, coruncanus, fabriciis, CATONinu's, 
sciPiONiBus. Vid. gic. Cap» 15. et e. u posselt» üher du 
Reden grosser Romer in den fFerken ihrer Geschichtscjireiher. 
Iii klein. Schrift, p, 33. sqq. 

(c) HeEREN, Ideen^ III. p. 402. sqq. Nerger, d^ ffisto» 

ric. Antig, Concion» ciyiL p. 19. sqq. Scripta jam nostri 

Commentatione , summft cum vohiptate vidimus assentiri nobis 

Virum Clarissimum et Atbenaei Amstelodamensis omamentum 

* D. j. VAN lennep» qui in Thes! adjecta Dissertationl cruditissi- 

mljuvenis w, c. koopmans. De sardanapalo, Veteres histori* 

. ios non .culpandos^censQt^ quod frequentet historiis suis Ora^ 

iiones interposuerifit ^ quaji^eqtiidem in yita velerum ciyjli 

nullus fêrt dies fuerit sine Oratione^ skvjs in ssnatu^ siye.ad 
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Tatltft Igtttit cütn esset eloquentiae ftoctoritas , At 
rtfüïtï dotnittz et regina habetetar, qiiis um ^t^t* 
tcf s , dpud ({aein veteren bistoriae scifpCores non afi^ 
qtism ekcusationcm h^be^nt, si scriptionem smia 
fliiqaa ei parte ci^^iam soomm ingeniis , reiqde 
))übUcae constltatioili accottidiodaverint t Graeci 
'fieque a sago neque i toga eloqtientistm sejangebant, 
qtiam illi necessarlam dotetit esse principum in rep. 
virorutti ducebant, non leve qnoddam omattientum, 
qao, qiri reip. gübctnacala tractaitt, carere etiam 
po^set. 'Qtïödsi ïnucyniöES, in conscribenda beïli 
Peloponftesiacl historia, i^EfttCtis ördtiones pnaetér- 
ffiisisset , Graeci non mitïus admiratari fuissenf, 
quatn si facta ejus omisissét , qttlüetidfü ipsam peiU* 
CLEM de historia sustulisset (0?). 

Sed haec de vetetibus. Qaa qaidem di^pütatioüe 
quid effectum stt , netnini , ut opinor , obscurticö esse 
potest, Ëtenim, ojt ante diximas, si qaaeritaf» 

quid 

fópulum^ slye fipud exercitum hadifa* £x quo IntéUigiturt 
Virum Cl. si de Hisiorici officio uniyerse ét separatlm Cfn ab- 
stracto') quaeratur, non probare iictitinrum orationudi nsMté in 
hisioda , scd nolle tantum culpare Veterea , quod saecMÜ suf 
consuetudinl obtem^craverint« Atque %anc èssê Viri Cl, men* 
tem, apparet etiam ex Thesi proximé séquertti; ttéque^ inqüft, 
hoc Feterum exemplo se tueri possuni idem faciéntes 'histottci 
recentiores. tta et nos sentimüs. Néque vefo hanc thesin pos» 
teriorera Vir CL .probare posset, si otnrirno iltariim orationum 
tisiHn In fiistoria probaret. Kont erat (|uacstio, quid herodotq 
'dc quid rursus hooftij fkcere Uceret, sed quid ffisiorico urth 
verse 9 Ad hanc quaestionem ifes^ondiAu^. Ubi autém singuU^ 
tfm de Veteiibus et de Rêdfcntioribus cHcére coepimus, froïsüs^ 
at Vir CU et illos excusaviiiius , êt ho4 reprébendimus* 

(rf) Ci^Euzt^t ffistor, Kunft der Gr. t>» ^77» *<!• êt j. a, 
GOERENZ, Disp. dè finihus itnhatlonis hódiernae Gr decor ünf 
Romanorumque ÉisiorieófaM ngBftdisi "Pitu 11. J». aa« Vq. 
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quid hïstorico facere liceat, quid nön licéat? ea' 
qüaescio auc ani versa hisioriae notionë ' ac naturi 
censeri potest , aut ipsius historici personft ac rerum 
conditione , in qua versetur. Veteres historici fiii- 
xerunt orationes. Si quaeris, quid historia ferat? 
reprehendidius. Sin, quid tempora postulaverint, 
quid civium ingenium , quid ' status et forma reip. 
non mülturn abest, quin Ignöscaraü^. Jam eodetn 
jiidicio' recentionim, qui in oratiónibus fingendis 
veteres^ imitantür , .rationem metiam'ur , quae ' quidem 
si ad unfversam historiae naturam atque supremam 
legem , fd est veritatem , ekigitur , recentiorum eadem ' 
est, quae veterum reprehensio: citjus judicii causae 
superioribus capitibus a nobis explicitae sunt. Ita- 
que qiloniam id, quod sempcr vituperandam est, 
numquam laudabile esse potest , sed facit interduiH 
rerum conditlo , ut i(}ém vitium in aliis ' fadlius 
quam in alii$ feratur, nunc« videamus, Humquid 
causae excogitari possit , cur in nóstris hoininibus 
atque omnino in recentioribus eandem, quam in 
veteribus, jadicii lenitatem adhibendam esse pute« 
mus. Possunt autem, ut nobis quideöi vidttur, 
duae tantum esse excusationis quasi viae, ui recen- 
tiores aut propter casclem causas , quibus veteres ad 
fingcndas orationes inducti smt , eti«a ü\A ignosci 
postulcnt, aat pr&prias siH ac peculiares c^uuts 
afferattr, quibtis advcrsös vitupcratores se tueöaituTé 

Non longa oratione opus fortf arbitror, quo ap-^ 
pareat, veterum ac recentiorum 'dl$pateitti essè ratia- 
ném, tiec eas caasas, quibus vetentm calpim im* 

minui dixerimus , ad recentiorum etiam excusationem ' 

. ' • * • 

afierri posse. Superiorl disputatione triplicem bis- 
toriae quasi . aetatem constituimus , puerltiae , adples*. 
centiae, matoritatis; Puerilcm aetatem appeUamus 
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C5fn ,. qnae poëii^^ etian? dici potest, i^tque tqa^ 
exstitit 5 caip nondum historiai a Poëtica esset se- 
juncta, sed omnis ^df^ac fides historiga et rermu 
gestarüm raemoria' poëtarum yersibus contineretur. 
Ilac historiae aetate X3ata3 ^sse docqimup orationcs. 
conioientici^s ^ primum ortas illas e sermonis eges- 
tate, qaae hommes coegerit cogitartdr ^cloquendi 
notiones . ilsdem verbis designare, deinde a poecis ad 
exornationem tradcictas. Sirailemne esse nostrorum 
hoininum causain dicemus? U^trum intcr cogitatio- 
nem et loputionem cjuid intersit, ignorant; an yera 
^%km adhuc linguae inopia premantur, ut, quairi'. 
vis utriusque rei discrimen an imad vertan t , tarnen 
verba no|i reperiant qaibqs smgixUQ sfgriificentcir? 
Nisi illud forte nesciunt, quod antiquitus poctis,^ 
iisdeinque historicis, facere. licuerit , ut aliquid finge^ 
rent , idem sibi esse interdictum ^ postquani ex ipsa 
rei natura inteJlectuni atqA suqiihorum yirorum 
auctoritate constitatam sit, aliud esse historicorun\ 
inanus et negotium , alIuJ poecaram Qe). Si auten\ 

nee 

ftistoria, leges qibservandai putare ^ ^}}^i^ '» foemqte, M. 
Quippe cum in illa ad yeritatem quaeque referantuf ^ In Jioc^ 
ad deUctationem pteraque* Hoc loco apiion^m polyr^^iï\ senten» 
tUm, gravissiml sane auctoris, .Lib. II. c. 56. Opp» Tosx* I* 
ptg- 349- ^^Q« ScHWEiGHAUxjsERi. Ae7 ^ roiye^poZy cix, fx«. 

Kcti r^ TFetpevrSjAsy» ro7q vTOK^tijiéyoiq^ è^^apt6ptg7a'&xt , x^d^-. 
9rsD oi rpeti^u^toypd^ou Toiy ^è ^pitx^évruy ic»l pfjUvrmj 
KXT iX^^sistv avrSiit uvnuovévetv irduyr»v , !tv Trdvv uértit^ 
Tvyx'^vufftv/ovTA. T^ y»p réXe^ hropiot^^ %tti rpéy^haq^ 
^ö' ^aütiv , ^AAi robvttvrk)f. èxe7 fièv yhf hVitci rÜ^ 
miBivardruv X^av - licTAif|«» k$lI '^v^ovyay^fflf* aar» 
TO iretpov T*»9*^Ji«yiVTfij^' èvèd^e ^s ^ili rüTy; iAi}.d/y^y. ^'pi(4ftl * 
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r^c hujas discriminis igporantiam, nee illam senno* 
pis ixiopiam praet^nd^re possant 9 seqükar nihil 
ineptici/s Seri posse, qaam si cau^am saam ita de« 
fendant, ut ad antiquissimoram historicojrutn , idi 
^st, poetaratn Qscemplum aaptoritatemque confo* 
giant.' 

H j^toriae , tanquam infant! , istas Poëtices ftscias 
wagna ex parte exiiit eamque. ad adoksceptiae aeta-» 
tem eduxit qbrodotus , ita tarnen , ut lila nooduox 
§ui juris fieret, sed adhut; in matris, iJ est Poëti- 
ces , tutela maneret. Quam ille in scribenda I^istoria 
rationem sëcatus sit, supra dcclaravimus. , Ex qua 
dispiitatlone nunc hoc:qnum cogi voluuiusa hero- 
POTUM 5 cutn veri araantior esset aq diligentior in^ 
vegtigator, quam poêtaei tarnen de horum c )asue-* 
tudine hoc retinuisse, quod non yerhat.m^ sed 
4dp0ationem^ ^upremam e^se historiae scribendaQ 
ÏPgCïp j iidicavejrit. Nihil ipterest, utruqi a poêta- 
ram auctoritate disq^dere qon potuerit , an suo ipsc; 
judicio mlu^rit^. an denjqu?» etiamsi ipse aliter 
senscrir, tarnen auditorum suorum ingeiiio hoq esse 
^andtum putaverit , ut veritati delectationem antepo^ 
n^rec» Quodcqnque ei^im probaveris, manet cen^^ 
aliani h^ropot; ^ui§se » aliam rejcentiprum causam, 
ï^atp si per consuetudinis vim aliter judicare non 
totuit^ qüemadmodum qui claudus est, non potest 
l^on claudicar^, eam cert^ exqusationem recentiores 

ar-f 

vovrótq ri^ii^èq , hoi r^y u^éXetxv ruv (t>tXof4ctMyT6iv, 
Ad quem locum vid. scHWEionAEusER. Conf, etiatn a. b^cu^ 
K^iRi, O rat f* Voh II. y, 340 seq. 
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$ft\ptrt fiöH pöftruüf ^ cüm^ ut diximdè-, dudtttn ,a 

Poëtica sejuneta siti Êiétoria. Si sao ipsé >Eidicio 

fu^iuU , ld est , Éi tefft existimavit , in hJstorla dc-^ 

lectaiionciii roagis, cjtfam véritatem, esse sequen- 

dam ; et cansas afftuliriiud^ cui^ iste jadicii error in 

HERODOTO qaodammodo ferendas sit, et illud ap-^ 

JJafet, HERODOTUM, Iket inale judicaverit, taihen 

fingéndls orationibus fecisse ad saam ipsum sénten- 

fiam accoiufmödate. Quae exctisatio in recentiores 

non cadk. Cum enim ipsi fateantur, nihil historie 

co veritate carius^ , nihil adti^tiius esse oporteré (ƒ ), 

qitomodo non ï>agncnt éëtaiti , si orationês commi- 

niscantur, aot quo jöte in öeïiódoti aactoritate 

delitescant, nisi anrê saam i|!>di seïitéïitiam everte« 

rint, atque cum illo stattuerint, primariam esse his-* 

totko hanc legem scriptam ^ nön ut verum narret , 

sfcd nt ddeetet (^)t Sin deniqüe hèrodotus, cum 

ipse nihil in hlstc»:}^! esse fingendum sensérit, tarnen 

ad anditórum sftormn itigéniüta se accomttiodare 

voluit, ecquid tandem excüsationis ab ejos exempk> 

«rcössere tecentiöres pOterüntV Ne rêro^doto qui- 

öem pfofsas ignoscimus, qtti popüliieVitatcm,qaam 

«aam ipse senténtiam, sequi maluerlt; qtianto^ mi* 

nus receMtiores feremus , qui contra stnimi seüten^ 

tiam 

(f) CiC* !• c. et 4e Orat^ II* 15. Qjtis nescit^ primam essé 
historiae legem^ ne quid falsi dic£rc audeatf deinde ne quid 
yeti non audeatf 

Qg') Non veremur, ne quis haec ita interpretetur, quasi ini- 
que de herodoti anecèritate et fide faisf^rica existlmeiiid», ^nic 
Hle proctil dubio verï.amamissimiis, et, si univefsom ejiia» oi)niii 
tpectatur, fide d^nissimtis auctor es^ Sed cum ba^ «(jus ci|9i 
posterloiibus similitudo sit, quod utrique in bistQria veritatem 
cum^4eIecudone conjunaam esse volunt, boe interest, 'quod 
ille veritatem delectatloni subjecic , hi vero , li legibus suis pa« 
rere volunt , contrariam rationem tenere debent. 



( iö7 ) 

thttk léctoribiö sdJs, e ^uibti^ neöio id pöètdlat, 
tes fictitias apponat V Aut si po^tulent etiam non- 
tiülH 9 quis non rideat aut contemnat potius histo* 
ficütti, qui paucoram delectationi inservire, qaam 
omnium exspectationr satisfacere , atque sanctissimis 
hi^toriae legibus patere, raalit? Aut èi ne hoc qui- 
dtrh omnium peritorum judlcioin teformidet, quid 
êst , qitod una orathmm fictlone contentüs sit , non 
étiam , «eröOóti exemplo , alias res Commentidas 
atflrat, atqcte id sibi negötii ctedat solüfïl dari, po« 
pulo üt placeant, quas fkciat fabulas (A)? 

Videaraus denique, an recenfiöfés ^hücydidis 
Auctoritate tueri se possint , ejus , qül nrfem histo- 
ficam ad maturitaum perduxit, quiqtie 'sibi propo- 

étlit non ^p^4 *fêpi^ty tuv &icóv6vTuv , aXXèt xpb^ kxpU 

petciv r»v f^ètv^xvSvTuv ypd^Pstv (/)• Is multas ofatlonês 
inteiposüit, ^ateof (*)! sed declaravimds causam, 
positam illam in reipublicae forma et cohstitutione. 
Cujus catlsae non eam esse vim existimamus , ut 
iaudandus , sed ut fefendus sft tüuöydioes , quod 
ita scfipsetit, tit, quëitaadmodum in républica, sic 
etiam in reipublicae historia, elbqtietitia dominare- 
tuf* Etiamsi igitur respublicaé adhuc ' tósent ad 
dntiquam illam Gfaedae formam cönstitutae, ut, 
qui eas moderarentui^ , eloquentia excellere debé- 
rent , ita es^tt accipienda orationum in histöria fic* 

tio, 

(^hy Ció, éle Légg. I. u /tpud Uztoiyorviti f j^atrém histo» 
ffaé^ süttt innumrabiles fabulae. Exempla vid, tpud BrfAH- 
<;£Lu^. in yitd THucVD. p. 8. Dukeri. Cavcnduin taimcn Ac 
fahulae vocabulum «pud ciceronem iniquias , quam par sit, fu- 
terpreiemur. Vid. de hoc ciceroviis loco eruditissitda wvt* 
•i'ENBAcmi disputatie, in 'Philoma f Mae Lib. III. p; 302. 

(/) MARCEtLIN. l. C. 

ik) Cic. Srut, Cap. 83. 
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üo 9 non at laadaretar historicas 9 sed ut ne wmis 
vituperaretur. None aatem, quid est, qaod in ja- 
dicando lenitatem adhlbeamus» cam oratorium illud 
jnunus et eloquentiae studium fere prorsus e rerum- 
public^rum administratione sublatum est? Qaae 
sane rerum temporumque dissimilitudo eo valet, ut 
,, quilibet intelligat , orationes in historica enanatio- 
^ ne veteres quidem recte adhibere potuisse, quippe 
gy ipsorum actatis conditioni civili moribusque con- 
„ sentaneas; nostro vero seculo, ubi civilis elo- 
fj quentia , nisi forte Anglos exceperis , . exulat , 
9, haud facile admittendas esse» Has enim orationes 
„ ex veterum historiae exponendae ratione transfe- 
^ rens 9 veterum quoque statum civilem et mores 
3, transtuUsse videberis. Veritatem autem historia 
. n ^on modo in . rebus ipsis sed etiam in earum ex-> 
„ positionis modo fiagitat, omne fictum rejiciens et 
^ aspemata" (/)/ 

Planum igitur fecisse videmur, aliam recentiorum . 
esse, aliam veterum causam, et si in quo alio ar- 
gument0 9in hoc certe^de quo agimus, valere illud: 
iltw cum faciunt idem 9 non est idem. £x quo intel- 
ligitur, inepte facere recent^ores, si ad causae suae 
defensionem veterum auctoritate abutantur. Itaque 
altera excusationis via: duas enim constituimus : 
nostris bominibus praeclusa est4 Dicendum igitur 

nunc 

(/) Ita secte judicat, j. a. goerenz , de finihus imitathnis 
eet. p. 24. Quod autem Anglos mcmorat» ne horum quidem 
cadem esc, quae. andquorum, ratio. Vid. heeren, Idetn^ UI* 
p. 419. C^terum alias etiam Veterum et. Recentiorum Histori- 
corum diversitatcs persecuti sunt l. wachler, Gesch. der hif- 
tor. Forschung und Kunst , Tom* I, p. f sqq* Göttiiig. iSifl. 
et GOUDOEVER , Orat'tQ de Antiq^i et recentt, HUtericis i9t^ 
se comparandis» 



nunc ett de altera j akjue inqmrendüirt > ötttflfcrttc 
reccntiores , ctrm veterum exemplo nihil adjaventar,' 
proptias sibi ac piffcuHates eau sas afierant, qaibus 
drationara in bistoria fictionem defendadt? Cajas 
tt\ tractationem proxima Capiti- reservatBus » qua 
docti^imomin hominij^' in ati^anqae piartem sen-^ 
tentias dijadicare , atqne praesentis ai^umenti Qt 
controversiae qaasi historiam enarraté constitdimus* 
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CAPÜT QUARTUM. 
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EXPUCATIO ET EPICRISIS SENTENTMRüMr . ,. 

:.Cttm'. otnneon nostram de orattionibiia fictitüs di$^ 
pttUtionem ep retulerimas , ut ^as cam prima his^ 
toriae lege, quae, ne quid falsl^«cribatu^, c^vère ju-* 
beati^ pugnare doceremas ; tam ut effifieremus i hu jus. 
^egis , . ut in.> ceteri$.. rebq^ , sic in orati9ni|bus ^uo. 
que^ migrationem .maxitnos necessario pprniciosi^i- 
mo«}ue . errores gi|pei?^ ; in ipso disputationis exitu 
videre videmur, .qui nos quasi pvaestolcntur , quo 
manum nobis . ipjiciant , nee sine, luctatione dimit- 
tant nos atq^e f^bire sinant*. -Neque eorutn. tantuzn 
iippetum ' exspectamusj, . quQnim est z- nobis op- 
pugnata. < sententia , sed veremur e^iam ) p^t Uli. ipsi » 
qiü universe nobis assantiantur, hi)ic, quem tracta* 
viipus, loco osatis. efse facjtqm arbitrentur. Non 
quo. dissemientixim .. opinio non- valdea nobis lab^-. 
factata ^it,, sed quod., ut imperat;pfes niiQis viribu^ 
suis freti > pon omnes copias in aciem eduxerimus , 
nec^ omnibujB ii$ annis dimicaverimus , quorum res 

ip- 



im fttfipft Mitöa oofitra nobts cQpiam f^cem, Si^ 
enim septiqnt» |i qois histuricus or^don^^ ms% oiti^ 
nino fictaê:«fi( exomom^scdf^UQUi sstae ImerfN^at 9- 
turn non /solnm veri acrib^iidi officium j qiwd notf 
praeserj^tiWiisiA» ctesoret^,; «ed in plufibixs etiais 
munem sui partibus labi« Hi Qt^o aiimiatt foniaase 
Qobb Ëieilttatem et mdulg^ntiam objecêrifitL, quod,* 
ctim tnuUift alits rfttiooibus eaosam nostraci . munire 
potaerimus , in nno tantum argomento existimaveri^ 
mus esse acquiescendum. Qui .auJtem orationibu» 
fictitiis delectantur, iisque locum aliquem in historia 
assignant , horum sententia cum non onijsed pluribud 
causis nitatur, jure quodam aao a nóbis postulatari 
videntur , ut non und et simplici sed varid et multiplici 
disputationfè' cfim ipsls aongrèAtamur. Bst igltuf ütro« 
ramque eadem, sed in contraria causa, reprehensiOc 
Utilti ad catisatB nosmm d^&ndendam, 'sïc hi ad 
s^m réfellendam , 5a^ a nobis- allaeum esse negant* 
Contra quod «truiöfque röp«}hendandurt g^H5 bre- 
viter diceisdam exJdtSiló; N^a ^«tdac acribendi 
con^iÜGm ceperamus, nihil andqoi&s habuimt»;, 
quam ut, tiiiid easet a doctis homiitlbaa in utFaa<» 
que partem diapotatöm , quam dü^eotlssteie ê^lo-i 
tai'emus. Ihtdleximus antém, sententlae eoriirn, qui 
OT^tiones' üömmentidas as|)ernaFe^tur , arcem et'ca* 
prrt ét praésidimh bec uiio^tSit^èëpicP^mtineti, u$ 
fió quid f aki sèriSaturin Mi^mër\^V\\xiAmXfim 
trgiimèntarüra , tanquam levis arötótö'pae • löllltöm , 
accederet, 'illud omné aut ad gravissimato'^lfem vo- 
iftatïs legem posse refeiri , ^ttt a ft ^mmno ali^iiamf 
csse, aut tam exiguum ease,^' at oratioma nostran 
perpetuitas eo incidénda non vfderetur, Simffiter . 
oratlopum istarum patrtmi ^riteritirfm'sóam ita toeri 
nobis vist sant, ut, si höc semel effecissemus peiv 

ni- 
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lAciosisèimvati ésse memiacium^ oi'MiiMl^s 'in bUtorb 
comd^isd, ontnem iis caasiuu ex manibiis extoitanl 
esse, jiidicaMraös. ~ Quod* qao raeüos inielligatur , 
neqae ad cognitionem inatilè esse, nfeqne a re prae*» 
senti abhorrere arbitrafmir, si hujas loei et quaés- 
tionis quasi historiam ^alitiuaih contexamus, atque 
in medio ponamus doctissimoram hpminara sentepj 
tias » cum approbantiam illam fictitlaram bfationiitn 
nsam, turn jmprobantlf m, Pjrimam .de ^pjrQbapti- 
bus dicamas (jn\ . 
Hic igitur primö3 mbh in medium pRcxJcat pip^ 

j)oatrs sïcuLUSy qm^ cam historicis oratioi^s in^ 
gere^ccmced^t, intempestivas tamèn;, et crebras et 
tsifliis prolixas improbat» Longior quidem leead 
est , sed dignus , qui fere totus ponatar , quo intel- 
ligant' lectores , magnam pajrtem eoram, qaae a re« 
temioribös ' ad * öratioöam fiêtitiartttn dëfensionem al- 
iata 3int, jam a diodoro fuisse praeceptam. Sic 

JgltCir ille (n): toiq eU to^^ hropi/x^ v^e^^xm i>f/t«jjyo- 

^ ' *. . ' • 

Cm") Horum nonnulli memórantui* in pabricii Bihlioth. Orae^ 

ca 9 Tom. II. p, 7J15. ed, harlesh, ec in j. p. meuselii Si- 

hlioth*'.Histor<t Vol. I. p. 18. Horum scriptorura aJios non pbs^ 

fideo» ut MARCUM FUSCARENUM, dellü Letteratüra Veriezia- 

tMi 1752. aliis edam memqrandis facile supe;:sedeo , ut fran- 

CJSCO PATRICIO, et PAULO BENIO, . '' ' 

(n) Biblioth. LÏb. XX. Cap. I et II, Tom. II. p.' 406. ed. 
^s$^^ . 3unt etiam^ qui oi'atlonum fictitiarum usum in hiscoria 
JCICER.0NI probatum fuïsse putent, ^uj de Orat^ II. '13— 15. his- 
torjae scpptioneni , ad oratoris niunus referat. Atqui ille ne per 
somnium quidem de orationibus coipmenticiis cogitavisse vide- 
.tur. Tntelligitur ^nim ex universa loei ^erie ciceblonem loqu! 
de Stilo^ quem non rudera et incultum ess^ vu]t: qualen) ad« 
lübuisseot CATC et pictor et Piso : sed ejusmodi , ut vérborum 
coUocatione et" tractu orationis teni et aequablH perpoliatur opus. 
Itaquè non postufat cicero; ut historicus orathnes comminisca* 
tur , éeH ut ex stili elegantia appiu^at» tiim o^torem esse , ec 

' pot* 



^pdism.èTtyvê}<ri¥ (0)1 xairoiye roig iyn^eiitvvff^ai P0UA07 
l^évov^ XSyov SvvetiAtv , ji^saré kat liizv ifffiffyopiet^ xoté 
rp£9'P«yT#KoD$ Ao^ov^ , %Tt $è ^ èysiuiAi» Kcti if/Syov^ jceii 

)^óyuv XP^^^f^^^°* » ^^^ ^"^^ 'iTPQ^éffsiq x^P^^ B%oCripci^ 
liepyxcdfjte^oi , kotf^ 'A6/oy *i9 Iv ötpL^otépatq tUl^ Trpècyfji»^ 
reienq €v^oki/*o7sv {p). vvv ^' %vtOi yrXéovd&eevi'e^ h Véf^ 
fyirop$ko7q XSyoi^^ irpo&èfikfi^ lTMJ}^avt« r^v oAifV iëropietyf 
Tij^ i^pmyópitt^ (q). — »«( TuU &viByivw9H6)f^iiiy' «fè^ ^óêxé^ 
va^ ^pxyjntr$ixQ' U. fit^v vTspfixivowt raq fifropêi»^, ji^i^ 

posse, si velic, cum lautfe In fpro iveftad. Slmüicer iAtm cxCKi 
Ro se existimare^ didt^* katoncm, ti genks founn dUendl 
tractare voluisset « graviss/me et copios'issime potuisse dicere i 
de Of.U I. (Jonf, ejiisdem £rut. 31. Ór, 3. de Ofat, ï, lu 

CO Ali^id ftd loei rntegritateiü deësti -iic jam riètrimt hs 
9CBPHANU9 et rhodomAmus. Wesselingiüs defectum explec 

verbis j^ principio Lib* XV. fieiroXeB^Pov&i r^v l7<6vfc/a// 
Sed 'eam rèni nunc lioh agimus. Hoc utium atuinadvertimus ^ 
BI, ut recte.judicat diodorus, orationes lotigae et intehipestivéé 
iraprobandae sint, non continuo sequi, iit 'brevet et tempcsti* 
vas , SI (ictae sint , approbaridas esse püteiuws. Has tailtutn illiè 
toierabiliores ducimtis, neutram auteih geiius probamu^. 

(j>^ ESL bis, ut et exiis, quae sequuntur, iotelligitui^'DidpoW 
RUM loqui de orationibüs ficütiis , non de vere babiiis, 

(j) Verissiiia tcpreiiensio est: sed,'ut acque judiccfflus, ét 
eo , quol nonnutti inepté fiiigiiut , non sequitur , ipsam rem es&h 
vitupei-andam, Nnü, ut ante docuimus, dé üniVefso genetè 
5cparatim quaeritur, lion de definitis orationibuè, 

", (r) Nequc hoc dclicatoruni bominutn taediuiö satis valet aS 
©rationes fictitias impVobandaS. Si enim ea,quae lectorJbus minu> 

grata sint, quaeque illi saepe quasi transiliant (yw-f ppafvwq;/) ,- 
jji historiac scriptione sunt otnittenda ; quid genéalogiiis fict^ 

/quid (luaescionibuschvonologidSf 'quid aUU niultis tebus jejunSV- 

tift argumemif 
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vd^X^^^9 i^)' ^^ y*^P '''?^ i^TOfixq 'yévoq &7rXovv èvTi> tceti 
'ffvfi^vi^ èxVTiii KeCi rh «-vvoAov èfA^vxV ^^f^ctTt irx- 
jp«9rAif0'/ov , • o5 r^ fisv êffTrccpayfAévov sffrépviTcti T?i 

èifxaipaq reTiip\iT»t ^ xdt r^ ö'vfA(pvs7 ryjq ^?^ii4 Jrf p«- 
ypx^yiq èmiripTni KCtl èüCpij ^ctpiffTfifft Tijv ivdyva* 
l^tv (/). Óu /tfi)y yrxvTsXai yt ^oD^ pi^TO^ix^yii Aéyoti^ 
tiroióii^d^ov^ei y ixj3iAAo/c^ev êx Tijq hroptxiiq Tpxyfxx^ 
^tié^ ¥l^^iipd^m, o^siXovimq y'otp rHq hiropiec^ r? yrotxt^ 
A% Miiê^t^V^Ai 9 ^Btt' è)fUVg ^ ^^Ttovi; uvdyxyt *pOffXx/4^d^ 
¥sir^t K9Ü ToSi^ TOfo^Tov^ X^yov^' xoCi rctvr^^q TPtq^vx»ipi»q 

Igitur et fingere orationes ita historico concedit, at 
non tam, qaae qration^s kqdaivdae.^ quam quae re* 
iiqais tolerabiliores sint, doceat, et rarsus noonol-^ 
ioram historicorum in iingendis oratiotiibus perver* 
èitatem ita )%prehendit, ttt tem ipsam atqüe trausatü 
roinime evertat* Idem fere <:OTvenit in iUam pom- 
pRjï TROGi sententiam ^ orationes obUquas direeds an« 

O) israéi fi^xo^ atqué ea ixxtpia nofi réi est," sed historici 
Vitium : riéque ex eo effici potest , 'tión liccire oraüdnes fingere. 

Q') Êirat DioböRiis, quod historïae scriptiönem oratiönibu^ 
aivelli ^ütat« Öratiónès sunt rés factae et pehinent ad histo- 
Hath , quae lilardm expósitione nóri m^gis divéllltuf , quith hlA- 
Itfria Graeciae harratfotie pügnae Saiamihiaei viïj. seb. macctu^ , 
'ieHistória^ Lib. II, Cap. 129. et vosSius, dé Arte' Hht. Cap. 
kx« Neque igitür liane ob cau^atü rejiciéiidam afbitramur ora* 
iionüm fictiotietd , Cum pi'opter eandem rationem her veris ^uldem 
tfradonibu^ alfqiii^ in hÜitoria locus esj^e posset. 

(tf) Habèat» per hos Heet, DiohoRUs haiic svxaipldvj hiöflo 
icaveat , ne illa ^omktx » qua exomari vult bbtoriani , ei rebuH 
kommenticüs colligatdr. Históriae exornatio Stiio continecur, ut 
aiite vidimus* Sed res factas coiiimioisci, qualea suht oraüonei^ 
toon est exornare histoiiath , dtd meijtiri* 

H 
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tfponcmis Cv). Licet enim orationibus oblixiute mW 
nus qiiam dhectis offendi soleamns, est tarnen, ut 
ante effecimtf5 , obliqaöum quoque tisus ab hfótoria 
arccndus. 

Scd venJamu5 ad recentiores , in quibös primus 

hic nobis memorandus' est . sebastianus^ macciüs 

non incicgantis vir ingenii (y)» Is i^itur, cum ora^ 

liones omnino historiae scriptioni intefponendas esse 

ccuseat , prtmum adversus dissentientium . rationes 

dksputat, turn éuam ipse {sententiam argam^tU .con<* 

firmat. Et ex illis quidem rationibus , quas maccius 

reftUere conatur , hic nobis tantam agendum est de 

i^rtia ^tquarta^ qaas ille memorat, alteram , aratio^ 

nes esse suspiocissimas et fidem historiae posse aiit 

everterè aut minuere; akeram, eas ad osteniaiiomm 

magis , quam ai rei ntcestHatem -speetdré '(:t> Aüc- 

♦ • /••* ' - ' ' tor 

• • • ^ • * * • 

(^) Lik, XXXVIIT. C^. m; hóctsm supra pöesuiimöV tit et 
jttdidi; VK^OLU et .HV)tTn>rtiiiQO0 9ssentiei>thtfn» ; . .., ^ 

(v) Sbb. MACcii DURANTiNi, Phtlosophi y Thcologl ac j* u* 
ConsuUiy Equitis et Comitis Palatini ds Historia Lihri 
Tres. Venet. 1613. Vid. Lib. II. Cap. 29—31, collau Cap, s, 

(x3 Maccio idem acddit» quod mulcis aliis, qui eandetn rem 
tractant, ut, cum de incerponendis historiae scriptioni orationi- 
bus agynt, dii&cile, sit dicere, utrum de orationibus vere habiti» 
an de ficcis exornatisve loquantur: neque enitn. audicndiis est 
TiEftGEUUS ^ qui Ulam divisionem in fictas et yeras nullo fuit* 
^amenttt niti contendit : vid. cjus Dissert, de Historie <, Anttq. 
concionihus ciyiU p. 15. Maccius pratter duas eas.^ quas po- 
suimus^ quatuor alias dissentientium rationes afTeiu ,, Primam , 
„ quod impedimento sint narratioui: alceram,. quod molestiam 
,, afTcrant tcctioribus : , tnm quod cratippus et dionysius eas 
,, reprobavejrint ; denique quod polybius apud. Öraecos et cae- 
„ sar apud I-atinos in scribenda Historia orationes Ifbènter rè- 
,, spueriüt,'* Quae rationes cum tam ad veras, quam ad fictas 
oiationes rcfcrri queant^ nos, qui de posterióri hoc orationum 
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ïjbf pfiotciö illam ralionenl ita ittfnrigeré stödrti 
y, Mirüftl .profiscto^' hiquit, homines hoe ^dicerej 
)V eos pfjit^o^tim, qui sciig^^e .^t doftrinae noiüinè 
n «pud omnes insighiti sant Qy). ^-^ lil historia 
^, nanique consideraturj_qi,iaec|am esse natüratia^ 
), quae ét essentialia et .sabs^antlaïia a recentioribos 
^ dicuntar, et qttatdaiö Wtrbseca, quae acciden* 
i, talia nuricupantun Naturaliaj quod est'ipsimt 
), verutn , ^c matari , nee variari , hec ulld inodo 
i, colorari possunt; veri enim tiatara ita fert. Sed 
y, extrinseca, quae nihil alaid sant^ quam ornaraen* 
>, ta quaedam ét indumenta veritatis , possiint lab 
^ hlétorico adhiberi ad arbitriiim saum; dumniodo 
^ enim talk non sint » quae varient ^ permatent aut 
y^ pervertant veritatem, nihil interest, sive ^öimpiei 
), nartatio sit j sive oratio, sive aliad genü^ löcutio^ 
^ tionis ; otnnibas enitn hk modis Vèram rjsferri et 
y^ recenseri potest. Qüid igitar refert , si impera« 
j^ tor^ vel tnllesy vël qmlibet alias hoc 'vel illo 
1^ apparatu fuerit loeatus (^)?" .**^ Quod aatertl 

genere tantüni agltnus ^ iti^i tantiiüi {Üas hitïoiies , <|üaé td fid« 
tas aut exomatfls oratloties pcrdnerent^poni % nobis oportere j«« 
Öicavlffiüs. 

(jr) f^öbb, qtii mediocri doctrine cotitfetiti eèsé cogioiui'i ^^^^^ 
j^a &ane videtur sententiae hostfÉe cbmmendatio ^ tam tantü 
l»lim viris placuisse et adhuc plaxiere* 

jf*) Töta ista argninentatio jam est i. itobis Sdperiori db"i!>utt* 
tioiie refiitata. Priraum, quod macciüs nihil referre putatj <iu<i* 
tttodo quis locutus esse dicacur; esc omnis iste etror ab tt opl- 
Hione ptofëctus , in historia tantum qtiaeri oportere ^ quid ünU 
^ersé ^eruni sit t Atqui effecbse nobia videmut , tieque Qtinieë 
laoc uno censilio ad historiae sttidium accedére^ et kepe )ieri^ 
ut ex i-ebua minutis, veluti' ex notienlbus secundartis ,- quibiNi 
|)nmarium orationis argumentiim vestiatur, quin etiaib ei singu* 
iiS verbis » quibas quis usus esse dieatur» et aliamm rerufd oo^ 
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objiciofit, orationes ad ' ostcntationem nMgis\ quatn 
éid rei necessitattm speet ar e: ^ Fateor, inqnit* Sed 
^ qdd? Nosne narratio qaoqae splendida, oma^ 

« ta, 

fcoAo bamiatury et de' faomintim naturis ac fnofibus-jadicetaf* 
Panimoe iginir rcferre qtAspiam patec, utrum bistoricus verasr 
«tiioQes, an fictas a se aut exomatas Uteni.jnandec. D einder 
qoae ista ambigua esc maccu dispucatio ^ curn alia in bistotis 
naturalia esse dicit, alia accidentalia^ Non loquimur, qoani 
belle isu opponannir: hoc quaerimus, quam inteUigat Ai/^o- 
Wtf»? Utrum rcs ipsas^ ex quibas historia constet, ao hista-: 
tHt9 scriptianemt Si res iptas intelHgac: bistoriam ohjecHvam 
appcllemus» si placet: afierat causam, cur orationes e numem 
maturalium , esiejitialium , suhstantialium eumat , easque ad 
tLccidtntalia detrudat. Quod ^l propterea se Jta fiicere dicac, 
quód' oraüo sic fórtultum qatcquam, quodqiie possit se alio 
ëtque Alio modo babere : non esc haec naturalinm » i. e. at ipse 
cxpiicat^ verorum^ sed necessariorum et accidentalium oppo- 
titio. Atqui bac ratione baud scio, an non oratio tantum, sed 
ipsa ALEXANDRi MAGNi lu Petsiain expedicio ad res fonuicas, 
i* e* accidentales sic leierenda'»' cnu nibil in historia sic neces- 
taniinu si autem uaccivs, uc quidem facit, naturalia appel- 
let ea, quae vera sint, quae immuun noR posaint, quae infecm 
fieri nequeant ; quid est , quod orationes in naturalium numero 
liabeiidas esse non putet? An fieri potest, qui aut proisus non,^ 
tut hoc modo loputus sit, is ut aut omntno tut alio modo locu- 
tMS sic? Est igitor in historia,. id esc, in ipsis rebus nibili ilUt 
in naturalia et acctdentalia partitio : aut si quid est , neque 
orationes in accidentalibus , i. e. quae muttii possint, nmneran- 
^Ue siinc,' neque MACCfi causa quicquam adjuvatur. £t pejor 
fitiam «J4ts causa fieri videcur^ si historlae vocabulum, quod 
usurpat , de biscoriae scriptiaae esD interpretandum. Primum dicit, 
orationem esse aecidcataU quid* Concedimus , si istud acciden* 
taU opponatur ntcessario; negamus, si ejus contrarium dicatur 
veru» 9 suhstantiaU ^ csuntiale* Turn pergic: accideniaU esse 
illud , qupd mutari possit, Melius definiisset , quod aliud ess^ 
possit ^ quam sit» Nunc autem illud mutari possc ita, definic^ 
^qfiod ah historico adhihcri possit ad arbitrium suum. Itane 
scribere oportebat eum , qui in libri sui ticulo se philosoplium 
.crat profèssus? Sit sane oratio in rebus ipsis-, i« e. in Historia 
^bjcfXiya occidentale qulil , uon tarnen hiscorico accidcntale esse 
debet; neque, quod in rerum \mtSLX& aliud esse poterat , id 
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I, ta, copiosa, gravis, plena esse debet? Colotcs 
,, ,v&o oratorii , q'opi , figorae , ceteraqae , quae 
„ mere sant oratoria , non ad jactantiam observan» 
^ mr , sed ex artis necessitate" (ay Sic igitor 
enervatis ^ ut putat , dissentientiuffl rationjibus , mul- 
tas essc ^dicit , €f gravc* causas , cur historicus inter 
narrationetn interscrcre debeat conciones: sibi autem 
iquatuor rati&nes potiores yideri , Natttralem , ^rt^fi- 
cinkm i U^ikm , Communem* Nobis quidem de istis 
ra.tipDibus qaicquam statuere , difficile . videtiir , 
cum- nesciamus , utrum . auctor de prationibus 
vere babjitis, 'an de fictis exomatisve , loqua*- 
Cur« Tllud scimus, si posterius boe orationum 
genus inteUigeudum sit, istis argumeotis nihil. cffici- 
Naturahm rationem maccxus appellat eatn, qwam 
Natura . unicuiqite momtret. Naturalc mm est , 
SU^ ^um, yolumus aliquid cuipiam persuaderc^ ad 
foncioncs dcscendamus (^). Artificialis yaro spcctat 

• » 

ad 

't " 

continuo licet historico mutart et scribcndo aliud facere. Haec 
exum Ucentia si historico detur, quae pars Iiiscoriae« sit , quam iUe 
non evercere ' possit , cum nihil sit in histoiia, neque magnum 
ncqae parvum, neque rmturaUi ut ille dicit, neque accidettta» 
Ie, quod non aliccr se habere potuissct, quam habuit. Itaqu» 
ut reliquae rcs , in faistoriae scriptioncm cadentcs , sic orationes 
quoqiie , ad hifitoricum deiènintnr , quas ille non parere ex sese , 
«ed excipere debet , atque ut accepit , ita integras ÜHbatasque 
tradere. 

(«} Satls bene. Si orationes in historia üngêre Heet, nihil 
Tidemus causae» quominus eas oratorias esse veUnt. Hactcnus 
recte lucian. de Scrlb, HUt* Tom. II. p. 66, >)v ^é vrors 
Hxi A6yov5 êpovvrd riv» h^ffifl elffdyetv — êcpeïrxi «rw 

r^TS x»1 ftiTopev^xi , K»i i7Fth7^ott r^v tmv XSyuv htvSrnTX* 
Sed hoc ipsum in controvei-sia vcrsatur, an liceac? 

Q") Egr^^ia sdücct argumenc&tio l Quoniam natura dedit ho- 
mini linsuam , qua ille utatur , si res postuic'c , proptcrca hisro- 
rico licet aut affingere cuipiam orationem , quam is omnino non 
habueiic , aut aliam , quam habueric ! 
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0if jucunilitatim ^qne obkctathnem ^tris (c), 
UtsHfai autem' parüm ad^ Historie tm% partim ai 
fcctófetn refertur {d). Communis deniqae ratio est 
l^ixcton ^^uod ret^res, qui Graece aut Latinc script 
serint, ampUssimum et frequentissimum orationum 
usum in suas historias 0n(^oTdibus vpti^ admis^ 
fiht (/). 

Sequitar , ut de oerhardo vossio dicamus joan^ 
KES Filio , inagno in paqcis viro. Is igitnr m praeclaro 
libro, quetn de jflrtc ffisterica scripsit, adversu$ 
§ententiatii eomm, qui istiusmodi omionum asum 
cum fide-Bstorica pugnare dicant, ita-disputat (/)? 
yf Etsj, inqait, historicus res gestas baud aliter 
j^ narrare debeat, quam acciderunt, sermones tamön 
„ hominum ^lon necesse habet narrare , quemadmO'* 
„ dum babiti fiiere ; natn hoc quideiq plarirauoi 
p geri pequit: verum sat est, ut referat eo modöjj 
^ quQ , si rem spectes , loqui debere , qnoque eosi 
n Ipcutosi esse, verisimile est." InteUigitur, virum 
eruditissiinam tion loqtd de otationibtis prorsus fic- 
Ös, séd;de'>ere habitis, quae yero iptericrint , qiïa-, 

* • • I 

4 

Cfi^ Kullf esse debet in hiscoriae stadio oblecutio, nisi cat^ 
veiitate cppjuticUf Con^ polybius, Lib* II. Cap. 5(S. Ceternm 
|i£RG£Ri^ quoque propter teg^ntii^pi yoluptatcm orationiun usiujit 
probat: Diss. 4e. Historie m ^i^tiq* ^prtciQnibus ciyi^. p, i^m 

(jdy Hsuic .a^tor ^uli^tem ica incerprcutnr, ut Dibi) fere ab^ 
^ f»bIc€tadone , dWcrat* Nos ijn histoiia quicquam uiilc esse nega^ 
II1US , quod pt lalsum sit et n?axiiiios errores g^gnere pQs$ir. 

(^) QuaeiUur^ an recu feqerink? Kecte, inq^it, ^^Mtüm 
fecerunt t Macciq quidam istqd ar^umentandi yitiam facUc ignosr 
fimu|. Miramur autem, ne vossium quidem ab hac disputandi 
pervei-sitate sibi cavisse, Opp. Tom. IV. p. s^. Conf. ptiam 
CREViEikn ?raefau ê^ iiiviuii, pag* XY* et NfR^^xcJs, 1^ 9, 
>. i<5. 
' ■(ƒ Cap. XX. 
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ram tzm^ argwnentum universum adhuc s?itis cog- 

aitom. sit (g). Deinde vbssius. sententiam Siiam ita 

confimiat;, qmd^ cum in hhtoriis vel inprimh re-- 

quirantur rcrum caume^ concioncs inter eas non 

infimum tenennt hcum (/;). 

Meraorandas quoque est jacobus perizonius , 

qaaoiquam. is. non totam quaestioiiis genus com- 

plexas est, sed • maxime in orationibas cimriANia 

defendendis versatas est (/)« Ad nostrapa qaideoi 

ik 
causam pertinet, quod dicit, se oratlöms. inveieri^ 

ius^'Si mn sint immodicae aut nimis crcbracy fcrr^ 

pos se a exomare! Qz). ■ - 

Eaadem sequitur sententiam nicolaus hïerony- 

dr} Idem intelligitiir ex ii^» ^uae mox seqauntur: orat$pnes 
pars et ipsa Mstoriae sunt, Nee poBtieei . sunt figmenta , quia 
^rathnes vtr^ habitae y et in eajn mentem, 

C^) Notum igitifi- est universum argumfitttum ; ipsa omtionuw 
verba non nota sunt. Quid igitur cst^ cur vossius- historicum 

VeliC oraterem eaae^ non mtrratof'emi u e. CUr eum avgumcnti 

sarratione. conteututn esse non.sinat, «cd ver^.et oiatipniém 
fablicari jubeat? Illud enim historici est, boe non item. .Ca«« 
«ae, iiiq«dc, rerum requiranuir; in cansis sntexn maximarimi re- 
rum ■ saepe ha.bendae sunt conciones.. Argument a conplonumv 
potios dixerim. Haec igititr si liis^ricusrreferat, causas ^expli-i 
eet. Livius si, ut* historicas, narrasset, Corlü^num. matrig. 
precibus cemmotum ^sie^ ut retro ab urbe cast ra m^eret ^ 
nornic satis {letspicue causam explicoisset, cur iiie ab lirbo reces- 
sent? An ontdone ilia, qtuim nsoixivius assignsrc^ nuncwe-' 
lius caus^ intclligitur? Cctcrum vossii verba fore repetic et' 
approbat gèsnbrus ad keq<bccu Fundam. p. .i88. add. etism 
BUCHKVRi Oratt. VoU IL p« ^53. c&tfXARD, ühtoirede* 
Fraofois Fremier ^ Frtfaee 9 p. XLII, et nvrgsh, 1. c, p.i/.. 

(I) Jac. perizonii, q. curtum rufus ^indióatus a yariir* 
êccusaiionibus johanms clerici. Lugd. Bat* 1703.- Conf» CLV.»'- 
kici Jrs Crit» Vol. II. p. 535, sqq* 

W*Pzf^ 94* Supra docalmm, Ista exceptione non tam rem 
ipsam iaudari , quam historici culpam aiiquantum imminui. 
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Ifu5 6UNPLTNGIUS y acemmus sane ac dtsertissimtn 
istaram orationutn def^eor (O* Is igicar leotores 
cum ad maccium ac vossium ddegat, tum iiov<k 
ram accessione argamentoram saam ipse sententian^ 
nobis probare stadet« ^ NeqaeV enim, inqait» 
^ falsam statim dici fas est , quQcl aliqaid ficüoois 
„ ccgntinet, et ah ingenio scribentis pvcicedit. Fioi! 
^ gunt juriscoDsulti , fingunt sacerdotes y finxemut 
y^ plorcs; nee fahalas tarnen vendiderunt ,, nee fa*ï 
I, mam , nee nubem obtruserunt pro Janone (/ssi>, 
9j Qai nade omnia et sine ornata postalant ppoferrin 
yf illi , meo quidem jadipio , CommentaFios cam 
„ liistoria canfundont Qny tt— r Nam si legato, 
^ qui mandatam, quod ^ccepit, ornatius atqiie cq« 
„ piosius exponit, qaam illud praescriptum est, 
5, mendacii labes adspergi nequit, quoraodo histori- 
p aram auctoribus, qua^so, vi^Q yerti poterit, s^ 
f^ rebus fideUter relaiis aliqiüd eloquentiae inseram, 

«et 

(Q In Prae&t. ad mpóu bu&guvdi Mistona» Belgicaau 
ptU Magdcb. 1708, 

(jaiy iiistoricus igitof , c^ni onttionetn numquam balijtam ita re- 
i^rt, ^t^ v-efe habitam, cundlimgio vidctar e&dem in causft e$« 
se^ ac puasdrus, cicadarum fingens ac noauarum collo(|aia. 
Fingunt i inquit, juj^isconsulU ^liique pltir^s, Atqui fingunc 
|ill non orationes tamum sed ftthm fycta^ quorum &imilitodine 
alias res declarent. lUorum igitur exempio si fingere liceat bis* 
torico oratiotie^s Ucebic eiia3ir< pioelia, terrae motus, urbioni 
^ersiones eet* 

(ff) Idem objicHur « BüCHKEHOy Qratt, VoK II. p* 353. a 
(e;ail(.a.rdo , 1^ c. pag. XLII. e; a perizoniq, Curu Vindic* 
p« 9^ Quasi vero, .niai &dtiis o^tiooibus» i. e. meodacüs^ 
pxoni^cnr bistom , continuo nuda sit e( exsanguis scripüo* Ipsi^ 
scdb^ndi r^tio^e , onifttft ilii et copiosft , • Compientario discerr 
nitur Hïstoria* ^isi forte pviys bistorlcus non fuisset ^ si illas 
coj^menticias orationes praetern^isisset* Vid. quae j^upr^ i^ p, iii^ 
fiiximus i)e loep cicsROjNis. 



^ et verba ab aliis prolata secandatn verisimillto^ 
„ dinis leges amplificem <ö)." Rdiqua Gimj>^ 
UNGii disputatia fcre in bürgündo^ defèndendo 
consamitur, qió hOrnanüm, egmondanum, av-* 

BJAGUM , BARLAEMONTIÜM, ALDEGONDIUM, aÜOSi, 

liibil dictntes faciat , quod ab eorum personis sit 
AÜenum , nihil , guod i/U dicere^ mn potuerint (p). 

Orationum tictiiiarain patrocinium quoque suscepk 
Ahbas VERTOT ig) 3 qui , cum eas nimia crebras es^c 

(jq") Pertinct h^eg sin:}ILudo ^d oratioties ali historico êxomatas, 
Nos igitiir Icctorem aclegamus ad ea quae pag» 51 sqq. de hoc 
prarfonuiTi genere disputavimus. Simiii fere arguroento ad de* 
{«ndciidas oiaciunes fictuias utkiii ^uchverus, 1. c. pag. 3^3. 
Ccterum , qiiod gukdlincius verisimilitudinem requiric , ea 
quam neccssaria sit in oraiionibus ficcidis netnó copiosias et cle» 
•l^antiiu düCuit, quam ubertus folieta, poHiissimae latinicads 
jBCi'iptor, in lihello; De ratione scriheadae historiac: qui ex» 
stat in G&ABvii Thesaur, Antiqq. et Hisior. Italiae^ Tona. |. 
p. izoi* seq. Nee tarnen si oraiiones probabües minus oifensio- 
^is liabere 9 quam improlntbtle* , fittemur, 'contiHuo sequituf, nt 
«xisümavisse videtm* folieta, probabües eaoi ob causam in 
liiStoiia ieni .debere. Ntsi forte » qui in mentiendo probabiiira- 
t^m sf^qiuciir , minus piepdai^ est , quaiu qui absnida commiuis- 
fcicwr. '•• 

(p) Simiüccr fbre curtium soum defendere studet perizonius. 
Atqui loquitur rcs ipsa, quod ipsi sumus j.tm ante.fassi, noif 
^luaeri de orationibas ineptis , sed de probahilibüs ^ i. e. in qui» 
bus nihil insit a dicentium peraonis alienum. Illud vcro contcn- 
dimus , quod Hut factuni non sit , licet Geri potuerit , aut factum 
csse , demon str^ri nequeat , id non magis pro vero csse haben- 
dum quam si nc ücri quidem potueii^. Non negamns, bi^tori- 
cum saepe contcntum csse debere probabiliiate; volamus yero 
J-es probabiles ica ab eo «xponi, ut a narrarore, qui quid siH 
probabile videatur» referat« quo nuoiquam lectorcs rcrum vcritaj» 
tcB^ cum ju(^icio ^criptoris confundant* Huic antem praeccpto 
fion paret is, qui caiquam orationero, nt vere babitan, affin^ie, 
Vi^t Judicium QLEï^ici, quqd infra refereTOin. • • 

(^) De Vusagê drs Hurangues, 4an5 les HiftarlfiJfi Qrfcs 4t 
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tiofit, et etiam- futeatur, vetcres eas saepe ad elo* 
«luentiae ostentationem eomposuisse» earum usam 
tarnen probat (r) : ^ Il les trouve propres h jetter 
9, une tgréable variété dans Tbistoire , oa rien ne 
^ serbit si ennayeox qa*one narration toüjoursomn- 
9, tée $uc Ie méme ton O)." Deinde hanc etiam 
causam affert: ^ il faut , qa'an historiën remome, 
f^ autant qa'il se peut, jasqa'aux caases les plus 
-„ cachées des ,év(5nements, qu'il decouvre les des- 
,, seins des ennemis eet CO*" Eandem sententiam 
iisdem argumentis tuetur Abbas de mably, ut non 
alt 9 car de hoc peculiariter dicamus («/). Multo 
n^ious etiam hic locus a nobis postulat , ut de pos- 

« 

SULTI sententia judicemus, eas quidem orationes^ 

quae 

Latins ; cujns Disputadonls sumtnaiiam rtantom «xstat in Hisr 
toire de t*Academ, des Jnscript. et hèiL Lettr. Tom. IIU 
pag. 83. «seq. . »' 

C*") ^. VAbhé DE VERTOT ne' pretend pa$ excuser let histo» 

tienS 9 ^1 semèl^Mt a-yoir e?t9r<^hJ Poc<;a-sioft J^ faire hriltêT 

Uur esprit et leur éloquence dani Ie continuel et fatigant usa- 
ge qü*tls ont fait des hatangues directes* Recte igitur fedt 
VERTOTUS, quod ip$ani quaestionetn , quid faciendUm $H ^ ali 
gUa qiiacsdone distinxit: quid aliquando factum tltf Vid. etiam 

f OLIETA , U C« ^ 

(ƒ) Prima histiorici lex est, iit venun narret; neque, ut ante 
-diximns , in bistoriae studio ac scriptione sectanda est delecta- 
•tip, tiisi veritate nixa. Ecce vero egvegia jadlcum concordia, 
VERTOTUS IiistoTicam jubet oratlones fitigere , quo lectorum taedio 
mtdeatar: quetnadmodum jatti' senserat etiam jovianus ponta- 
vus, apud BDCHNERUM, Orütt. Vol. II. pag. 359. Djodorus 
^fcto ia co\ quem paalo ante posaimus, loco vereri videtar, ne 
filae orationes lectoribos taedium et satietatem afiferanc. Similker 
|. D. MicHAëLis, ut po»tëa videbimus. 

(f) RTidem jam fuerat vossii argumentatio , reftttau a nobis 
Not, (&}. 

(») DE MASLY, de 70 wanlèrc d*4crlre PHis$oire, Opp* Tma. 
XIU p» 452* sqq. Paris. 1794. 
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qaae in Historlcorum H.omanorutn libris exstent, 
pon 4b Iiis lipt^s escornatasve esse existimantis ^ se<l 
ver«, i|t relatae 3int, ita habitas (v), Vtm 
enim res se habeat , non quaerimas , utrum illae org« 
tiones verae an fictae 6int , 3ed an liceat hi^torico 
^gcre ant e^ornare orationes, easque scriptioni 
^me interponerc(o)')? Deniqne memorandos bic Qobi3 
est joANNES G£0RGXUS MULLERUS , quaoiquam quid 
{sentiat , non satis aperte declarat (o:). Uaudat qui** 
dem probabilitat^m oratiouum fictitiarum 9 quae in 
Veteruni libris histori^if exsrent, easqae ad arth. 
poUt(caó disciplinam uiiiissimas judicat (3^), nee ta» 

men 

• C^D Veber di& Red^n groser Romer in den Jr^rkcn ihrer G^v 
fchichtschrsiber* In E. l. posselti Kleine Schrtfien^ p. 33, 
{sqq. ^ Jam ante j^U bac sciuenua non Mi^nas fucrat buchnb» 
lfcu$, Oratt* U C* p^g. 361. qui vel c^ortianas illas oraiioneii 
prorsu^ iiciiclas cssc , statuere non ludet , p* 360. 

Cv3 A^UnoJuni improbabilis est posselti scntentla; sed noa 
quuicm liane vq\\\ nunc non agimuA. Hoc unum animadvertU 
inus , quod de Homanis scrlptoiibus posseltus affirmcc , Idem 
pos'c iisdem argumcntis de Giaecb affirtpaii, et tarnen thucy« 
d;uiim de ae fatevi , se in orationibos rcfcrcndis non um verican 
tem, quam potiii^ piobabilicatem » cssc sfcutum. Sic enim illc, 
Lib. I. Gap, 22. p. 17. cd. dukerx: x*^^?f^^ ^^v &;sp/^f||iy 
»Itviv Twy ?<ex^évTuv ^iXf4)njf*ovsv9oe>t Jv* — aq 4' $\t 
^^óxovv fzot ^icaffTOê TTspi rSv etéi TretpSvruv rgt iéovrk 
fjtd^tffra f<Va7v, ixof^évio ?t< iyyurxrx r^q ^vf^Trdiffyi^. 
yvSfzyiq tSjv «AïjöS^ Ae%öevTA>v 9 cvrug e'lp^rxt. Hoc atitera 
ai sibl sumsic Taucvoipit^, reUgiosissimus histonctis, quid alio« 
iecisse pucabi'.nus , miniu)^ graves illos atquc scveros I ViJ. crcut 
^ZR^DJe hiitar» kunst der Griechen^ p. 276. seq. Geterum 
po£Si:ltus non multutQ abborrec a sentencfa g, bahthx , Adyeh^ 
Lib. LrX^ p« 23? I. 

C^) J« «• MULLER, Briefe üher das Studium der H^isfcnscl^ 
}esonders der Geschichie, Edit. 2da Tigur, 1817, p. 257, seq. 

O) »» Nicht nur sind sie dem Gharakter des Rcdneta„ deot 
,, sic zuschficbcfl \Ycrd?n^ u)[i pbygiiC^bgiscbQr Fei^ilielt «i»j:<^ 
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men continuo setjaitur , hoc ipsam , fingere orationes 
easque in scriptionem infcrrt , a mOllero probari. 
Certc, si ejus sententia in ipsias rei, de qüa qaae- 
rimus , approbationem Interpretanda sit , nihil dixerit. 
Nee enim, ut jam saepe monuimus, probabilitas 
iillam peccati excusationem afferre potesc: cnm hoc 
ipsttm sumamus, deprobabilibus orationibas qnaeri: 
uec, argamenti atilitate sententia nostra labefactatur. 
Si enim 6criptor illam utilitatis fructum alia etiam 
ratione, quam in specie fictarum orationam, imper- 
tire lectoribas potcst: et^potest sane: quid est, 
qaod utilitatem mendacio involvat ? Sin vero per» 
cipi ille fractus, nibi ex orationibus commenticiis, 
non potest, equidem istam utilitateur ab historiae 
studio potlus alienam esse censeam, quam eam ex 
niendacio haariri oportere concedam (a;). 

Haec de laudantibus: veniamas ad vituperantes » 
qnorum sententiam quamquam ipsi probamus eam-> 
que hac disputatione defendimus, postalat tarnen 
animi aequitas^ ut de argumentis, quibus tueri se 
solen t , qutd nos quidem sentiamus « libere eloqua* 
\ xnur. Nam ut homines ingeniosi saepe malam caa« 
sam argumentando 'ita ornare solent', ut multis pro- 
b|ibilis videatur eoram disputatioj sic fieri et po* 
test et solet persaepe , ut optima causa male defen* 
datur, 

Itaque, ut POLYBiuM omittamus, cui istam fin- 
gendi libidinem valde displicuisse , jam ante do« 
cuimus 9 primum hic nobis commemorandum est 

CRA- 



^ past ; sondem jcde deiselben handelt gewöbtilich irgend eitien 
», Sats der Poliük ab; — so dass sich bloss tii3 diesen Rcdea 
yi ein Lehrbai^h der Poliük sammeln licsse.** cet« 

C«) Coftfer. HUSTIANA, P. %LU 
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CRATiP;Pi d€ i&tis orationibus judicidffl. Is enht! 
cum anitnadvenisset , thucvoxdem, cujas reliqui 
libri essent conciQnibus referti^ «as ia una libm 
octavo praeterraisisse , hanc atttdit ejas rei cau- 

Hoc imellexisse thucyoidem, atque eam ob cau« 
eam tandem a fingendis orationibus' abstinuisse.. 
Num venuD caosam cratippus attolerit , nanc non 
qaaerimus (5): satis quidem intelligitur, ipsuai 
cRATippuM ita sensisse , non esse in historiae «crip* 
tionem conciones inferendas , quod rtbus ipsis im* 
pedimento cssmt. Qoae etiam fuit raimündi lulli 
sententia, cum ita judicarec, orationibus interponen* 
dis hiarc historiam ac diyelli (a). 

Ne. 

(«} Apud DIONYS. HALICARN. öpp^ Toffl. II. p* 143. SYLB. • 

.<C^) Potesc enim alia etiam causa excogitari: vid« vossiu3» 
Opp. Tom. IV. p. 00. 

(c^ De Oratione, Lib. V. Cap. IV. Conf. locura dioo. ^ 
CUL* quem ante posuimus. parum . re&rc utnmi cratippus ei 
LULLUS de veris» an de fictfs, an denique de utroque orationum 
genere loquancur. Si orationibus rerum narratio divellatur^ at- 
que illae propterea ab bistoria arcendae sint , utrumque genuf 
arcendam sit, Sed, ut verum fiteamur» nihili esse videtur quod 
dicunt. Nam ne rursus illud urgeamus, non rectey,a rebus his« 
toricis sejungi orationes , qaippe^ quae et ipsae res hiiforicde 
sint; hocunam animadvertimus » re] iquis rebus historici^, non 
jDinus quam orationibus, divelli posse bistoriam et narr^tiönis 
. quasi cursum impediri. Quid enim? pngnas si bistoricus ita 
enanet, ut res minutissimas accuratissime perstquatur , num aliud 
quicquam agere videatur, quam ut divellat faistoiiam ejusqfu 
' perpetuitatem quasi incidat? Vid. dionys. halic. Antiqq, Rom. 
Lib. VII. p. 471. coll. LUCiAN, Tom. IL p..65. quibus adda-* 
tur CLERICUS in Arte Criu Tom. IL p. 59Ö. seqq. Fateo* 
quidem, incptum a me fingi historicum: sed nonne idem fit a 
CRATiPPO et LULLo, cum bistoricum inducant, ejusmodi oratfo- 
. nes in historiam iu^bfentem , qH4ic rehut impsdImcntQ sint f Non 

quae- 
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Jfeqite dubhamus orationum fictitiamtb fepfetietl* 
^oribus annamerare joawném bodinüm^ eleganttó-* 
slnio virum ingcnio praeditom ac singulari latind 
gcribendl facnltate. is enim Cutti histoticum decerö 
uegat , htstorlam ampUftcare , quae . legentlbuS faU 
sa y^?/* smpecta 'Hdtatur ^ tnin propter mirum i^e-» 
ri inqulrendi stadtum'\zvii2X óüieclARDlNLfM , quii 
in scribènya historia comiones fera^r ex ipsis fof^ 
tibus hansiue tt txpttsshse: quo fiai^ ut^owb pTané 
dissimiïis sit , qui ut 'ifiagnam hlsto riae pa f tem , 'tté 
eoncionts vel pdiius ' declamationes scholasticofum tri 
^orem finxerit (d). A bodini senten tia non raul- 

'tum 

qtiaerimus ^ quid historici adluic fecerint , sed qfiid üeri oporteatt 
ConF. GAiLLARD , Hist, de Frangois Premier , Tom, I. praefat* 
pag. XXXIX. DiODORus ceterique orationum istanim patroni ea» 
Ibi interponi volunt, uhi res et causa postulet, Cui praeceptor 
«i óbtemperctur , minlmè divellatiir M^to/ia, Nihil igttiir Cfi.A* 
ItWüs et LtTLLüs atttilerant, quöraiiiüs iri Historiae öcïriptianef 

OnitioneS ficti-ias a<3Jiil»o»J<»a «9.9 V y ««-LitrcfMuK "X'iJ. Gtl'Atn A* 

BtifcriNERi Oratti Vol. II. pag. 366. Obiter monetnus , valc- 
IkfeiïAÊftiuM etiam ridxnn cratipM et lollo asseniiri. Cerre ad 
fttairi Êpistolanii qnam, aticrore'' herodoto * Vih. ITlV p. ai^» 
lid ^ÓLYCRAtEM , sciipsit AüJfAsri,' Vif summos haec tjiiasl jTer 
tjaandam , tit vicletür, irotiiam annotat: ,, Qui sotoms illn.1 tnxA 
j^.CRoÊSö toUoquiuniï hatic etiam cpnfln:dt Epistolam her{>Oo* 
» ' tüs, ab flfis hot 'nomine non feclle rrprehendtifdns,qui fris- 
„ toriM carsum orationibas furörjcctls sibï libeirter patftinttif th 
,', liistlMiclé 'Graccis et Latmis inrerrumpi.** 

{J') Vid. j. BOni>ri Methodus ad fcrciUm ffistbrldrüm eé* 
fmtioncffi^ Cap. IV* p*63, gi, Arreritiii. j-599. Scribit vcs^imt 
Opp* Tom. IV. p. 31. DioDORUM siculüm a öodinö reprehen» 
3Ï, quod cum ille oiationattt usum in hisrorfa improbavèrit , 'li* 
metl'cks historiae ttn-^rposncrit atqiie in suas ipse leges peccave- 
Ht. 'Qua in re Vir Suhimiis fallitar , cutö , ut jam tectt mofinifi 
Wès^ËLiNe. ad D^OD. Tbm, II, pag. 406. Bodinus tinltam öio- 
öóiti tttctttiöticrbi fadat. Vossio, re non oxplorata^ fraudi fufsjwr 
videtur auctorita* 6, BAafrii, Advirs, Lib. LX. p. 0871* 
Ceterum qtfod BoóiNiJS orationum Gomtnentidarum osum veritatfS 
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tuth abhorret c, BiARTHüs, cutn Ua scribij, tteu 
TROGüM POMPBJum f/i sALï-usTio Cf u\io rcprehen-^ 
detc orationcs direct as ^ utpotc fictas ah auctoribus^ 
Qiiid enim , inquit , veritaü et ordini rerum gesta* 
rum cum ehquentia' e^ arte dicendi historkor urn. ^ 
quibus smpenduntüf vbique^ lecttorum stadia p et maxi* 
tnis inurvallis. paginarumi historit» s^riu interfun* 

.Sequitur : m :(te jfoaNNB clbrico .dicamns^ qoi 
verissime nobis de isto Qratiomim.^fictitianim usu 
judicare videtor* • Histoticötn , ' qui iis . utatur , men* 
tirp censet^ etiainsi is, cai óratip affingatar, «am 
habere potmrU^é . „ Ncqoe «ftim, inquit, multQ 
^ minus mendacium est, inducerê hominem diceQ- 
^ tem <)uod . non : dixit^ quia dicar&ipotuit; qvam 
^ describerer faciemem , noti quodfiadt, sed quod 
„ poterat facere. Si credibile sit, "eo$, -quorum 
7, vitae aut res icgestae: Ikeris mandaotar, rationibus 
w' quibusdam- usos ;.^öt permcLtos fui«ie , quas.Hi** 

„ torict ücdtüs ilUs oratipnibus ininraat, eas prO* 

,^; fer,at ipse . iHiatqtkos suo uooqw ,.•« moneatqiie 
.^'.tectores se existimare bas aut similes fuisse ratio- 
y^ nes, quibus ii, de quibus scribit, adducti fuerint 
„ ad ea gerenda, quae fecertfnt. Quod cum fit, 
^ nemo queri potest se falli. «r*-. Nibll. iii orationibgs 
V, directis dici potest , quod tmi aeque commode 

• • „ ex- 

legi non satis conseutatienm esse judicat , eedem lioc ^güitiento 
nostre senteutia nititor. Adchtur etiam M. kdnadi Oratio , Be 
eoncionihus Msioricorumm In buchneri Oratt, VoU II. p. ^46* 

C<?) VidV c. BARTHus, 1. c. , Quod de verttate dicit, ef as- 
scinimur ; non item , quod fictas drationes omittendas patat , 
quia divellant historihm: quamquani eadefti quoque est senten* 
lia nuLTii in huetiakis, p. 241. Vide paulo anie, N#t» (^^. 
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^ fXpriöiatür i& obliqaa rationam exposhioné (/)/* 
Aiiatn causam ^ cur orationes ficttthis ab hiscoriaé 
êCriprione allenas pui et» aflFert HUETUS,^qm chïü 
de eloquemiae stadio apad Athenienses egisset^ ha 
pergit : „ Les Historiens tAucyüide ét xbnopho^ 
^ n'ont perdtï aocmie occasion de se fkire honneor 
), de ce talent par les frequentes H^raiigoes, qu'iM 
y, ont inserées dans leurs Histoia^ ; joiiant eir mè^' 
fy nie tciDS* deux pcrsonnages forf drfftrens, d'Qra- 
», ratears et d'Histariens ;) et nie fijsant pas; reöeüo» 
> qu*ils confóhdbient des fonctions qm fi^ont nai 
„ rapport, öt qui s'exercent par deis regies entière* 
„ ment distinctes* -— ^ Je ne contestc pas Ie merktf 
ii de plusieurs de ces Harangaes , mais cc merit£f 
^ «st d'un atitre gehrq ^ et . h'a rien de cconmutf 
^avec. Ie md*ite de la narratton, que je ehei^ 
„.chois (gy* . 

Quae cLBRicüs et itüÊtöS sepafatim de ^tititó 

•otktiembus proiiuttciant^ ea unA sententia > complec- 

titur voLTARïtïiS ; cum ita dicit : „ Les hatangues 

9) som one. espèce de mensonge dratoire que Ias 

-■'•-" • • ^ bis- 

(f) Vid. j. C(«ERia Jtfdicium de Q. cu|iTio, in Art. Crft. 
^Vol. ii. p. 678. sq. ^iiam vaïde cleilico asscntiainur, ihteüigf 
^test ex ilSj'qujie 'dis GüSDLiiioii jéiitttïtia dixtóus^ ï^té (/r)é 
Qaod aatem Yir.jDcrcdssiéiis boe jcteo argamctito mitur, nibit 
tfieptius esse^ quam omnesy qui loquentes hiducantur ^ idiotas 
dut harbnros 9 aeque eloquentes videri : est ijnuc qttidém itf 
Hbtoricb vituperandum , non in ipsius rei reprehensionem traheo- 
.dum. Koii euim necèssario fit ^ üc tam inepte fingatitur ora- 
tiones. •,,.-. 

(^g i HuETiANA, pag. 240. sq. Recte huetÜm judicafe , jh- 
tdU^i potest.ex üs, quae supra de. ciceronis sententia disputa- 
Vimusy p. III. Not. («). AUud sanè est, histoncuih es^ ora- 
tóreth atqiïe hoc ex ipsius stüo intelligi, aliiid faciiltatem ornfó^ 
Ham fingend's órationibus osientarè. Hoc enim rcpreheridcndtfiif 
é^t, illud etiam iii laudepontndum^ 
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*, liistorietJs Ie sont permis autrcfois. On faisdc 
„ dire k ses Héros ce qii'ils auraient pü dire, Cet- 
„ ie liberté surtout pouvait se prendre avec une 
„ personnage d'un teros eloighé (A): inais aujourd'hui 
„ ces fictions ne sont plus tolérées: on exige bien 
V, plus; car si on mettait dans la bouche d'an Prin* 
„ ce une harangue , qu'il n'eüt pas prononcée , on 
„ ne regarderait Thistorien que comme un rhé- 
„ teur (/)." 

Graviter etfam in orationes commenticias invehitut 
j, D. MicHACLis , acutissimi vir ingenii , gratulaiurqae 
Hebraeis, quod hoc eloquentiae genere careant. Is 
vero cum magis de orationibqs , quac a Veteribm 
fictae sant, et in eorum scriptis reperiuntar, quam 
de re ipsa, an fingere omnino liceat liistorico oratio- 
nes , disputet : ejus sententiam a praesenti causa et 
quaestione alienam esse existimamus (^). 

Lo- 

(A) Non Intcffig» ci?c{ufcl oxcusRtionia iatnd mendaciiim habeat* 
(i) VoLTAiRE, Histoire ie V empire de Russie sóui pierre 
LE GOAND! in Praefatiojie ^ p. 308. scq, Opp, Tom. VII, Cc- 
nev, 1768. ' 

(*) VId. MicïiAëLis , Praefet. ad lowthum j De sacfa Pöësi 
Jlebr. p. XXXV— XXXVÏII. Lociis longior est, quam ut hic 
adscribatur. Si tarnen quis >it , qui tanti Viiï judicium cognos- 
Cere cupiat , bic apponemus alium ejusdcm michaclis locum, ubi^ 
quod in illa Praefatione copiosius dixerac, paucioribus vcrbi» 
Complcxus est. Sic igitur iHe In libroi Inletd* in de hoeken 
des Ouden Ferhonds^ Tom. I. §. 48. p. 442,- „ De Grieken 
}i hebben de Pedanterie , die ook fommige Lat^'nfcbe Scbr^vcrs 
^, navolgen , dat zU overal in bunnc Cefchiedeni» ter vcrfiaa^'ing 
9, redevoeringen, heel kundig en naauwkeurig opgcdcld, ïw 
,9 vlechten, in welke iedereen terÜond het viidichte befpeurt, 
,, wanneer b» Vé de held vóór den flag ^ene regt Üate]i>ke re- 
f« devoering, met het fierlij k luidende /ufy, en alU ronding der 
9, volzinnen houdt. Diozelf geen Pedant is, gevoeic daarom 
,», onder b^t lezen vcrvclinjT, rmdat b^j teinoud merken üio<t, 

I *, ^'«« 
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L<ïCo et ordine ultimus hic nobis est, qai haud 
scfo an auctoricate omnium prinas celiseri debeat, 
iiuGo BLAiRius. Qui quidem si in hac causa paa- 
lo accaratiuSy quam instituti ratio patiebatur^ ver- 
stri potuissety dubiam non est^ quin onmis de hoc 
argumemo esset sublata controversia. None et le- 
viter rem tetigit et iis usus est rationibus 9 ut prop» 
ter viri aactoritatem potius , quam propter argamen- 
tandi novitatem , quid ille judicaverit , exponendum 
videatar. Contendit igitur, istam comminiscendi 
onitiones licentiam in historiam inferre quandam veri 
fictique permistionem , quae ab ejus gravitate pror- 
sus abhorréat. Orationes quidem esse historiae or« 
namenta : ^ quid vero ? inquit : nonne carraina etiam 
^ omameuta sant? In historiae igitur scriptione si 
^ forte poëtae alicujus mentio facienda sit, nam 
yj eam ob causam ei versus afBhgere liceat, quos 
ft ille numqaam fecerit? Atqiü nee oratorium illud, 
M Dec hoc poëticum fingendi genus in historiam ca* 
^ dit CO*" Kjeltqwi BLAtüii 4il» y ti>a tw prorsns 

eadem 

9, dat die redevoering verdiclit is ; en wie zon zt xoo woord 
^^ voor woord met alle Geraden hebben nagefcbieven ? ^og bo- 
9, ve'iidien, het in de Gefcbiedenis fomiQds gewigtige woord 
^, van den held-, dat kort was^ gaat hierdoor verloren, en 
^, wordt in den v^oed van gekunftelde welfprek endheid verfUkt. 
,, Bij zoodanige redevoeringen geeuwt men » of men Haat ze ia 
^, het lezen voorbij.*' 

(ORedissime judicat, ut nóbis videtur, blairius, cni aaaen- 
ütur Auctor Disp. Proeye der aloude fkanier van Gefihied» 
Jbhrijyen^ getrokken uit herodotus, in Mbro, Bibiiotieek van 
9ude L etter k. Part. I. p. 3. Quod autem blairius didc, ab 
historiae gi*avitatc alienum esse istud fingendi genus ^ idem jam 
|ravicer monuerat Auctor Anonymus (bbaufort} libri : Met le- 
ven van wiiLiM I. Praefat^ p. XXVI. 
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caaera est, qirae joannis clerici, de quo est pau- 
lo ante a nobis dictum (f?;). 

Expiicuirau« doctissimoritm hom in urn sententias 
eo qaidem consilio,ut ihtelligeretur , et quae ad ora- 
tiones fktitias defendendas afftrantur, iis non rem 
"ipsara probari, scd hoc tantum effici, hi hoc fin- 
'geridt genere non aeqne graviter semper peccari: 
sed peceari tarnen: et qni istis orarionibus nullam 
csse in hf«toria iocara existiment, ieorum causaAi 
hoc uno atqae gravfssimo argumento contineri, pet- 
fiieiosisshnè mentiri ^ qui in historia orationes corri' 
mimscantur. Si quid praeterea afferant, id aut le- 
ve, ttirt paTcrm, aat onjmno nihil esse, arbitramar. 



Habetis nóstram, Viri eraditissimi ^ de quaestione 
a Vobis posita, sententiam: jaraque redire licet, 
unde sumus exorsi. Ut in poësi, ut in phrloso- 
phia, ut in reliquis discipllnis omnibus, sic etiam 
in historia, miscendum est utile dulci, sive, ut 
mclius dicamus, duice est utilitati adjungendum. 
Hai^ a^tem utdu$qae r^i conJHnctioiiepi ita ^eri 
voliimus^ iit ÏB ocjini hi^torjki^ s^riptione pi-i^cipa- 
tnm ten«at jfuhiizs. Non «soffias ii , qm in histadae 
studio bellum indlcamus voluptati. Illud auteoi «ve* 
rissime affirmare nobis videmür, ut in reliquis dis* 
ciplinis omijib.us^ qijae rebus factis contineantur , 
sic in l)js^j^, ^on v^is tantium, sed ne piieris 
quidem , dignam esse delectationem , nisi soiidam et 
a vematis fonte haustam. Quid enim exeogitari 

P?- 

(jn^ Vid. «UGO BLAiR , Lesfen over de Redekunst en frttttije 
Wetenfch. Ttni. III, p. 50. sq, 

I ft 



potest ineptios, quam in historia, quae veritatls 
Dunciam se profiteatur , veritati interitam afFerre , ot 
nascatar atque emergat voluptas? Quid vero? si 
orationes iictitias aliquid delectationis afferre conce* 
damus, nonne faciliores sima$, quam necesse sit? 
Sunt certe magnae auctoritatis viri, qui istis oratio- 
nibus adeo se delectari negent, ut eüaoi earum lec- 
tio ipsis taedii pleiium negotium esse videatur. Sed 
estp sane! sublatis illis orationibus , pereat aliqua 
delectationis pars. Quod mihi voluptatis detrimen- 
tam adeo non curandum videtur, ut si iUa vel tou 
pcriret , manerem tarnen in ca , quam hac scriptione 
defendi , sententia («). Nobis autem vidcntur , qui- 
bus ista delectationis imminutio raolesta est, sordi* 
dorum esse simillimi, qui cum aliquot nummulo^ 
rum jacturam faciunt, tam aegre id ferunt, quasi 
omnis res famiHaris in dlscrimcn sit adducta. Vide- 
rint molles hü et voluptarii historiae studiosi, quid 
velint-: nos quidem ea sumns delectatione contenti, 
quam simplex, uuumm^ ^c-tHnHs «xpt»f8[ vcritas prae* 

bet. Est autem a nobis jam in hujus scriptionis 

priu- 

f/ï) PoLYBius, Tom, I. pag. 550. Schweigh. A«'toi» 

ÏVTSl. 

Ceterum , quod fanc scnptione argumentum a nobis tractatnni 
est , idem tractavit Vir Cl. j. konynenburg , in Letter- , Na^ 
tuur* en Zedekundige Mengelingen^ Amstelod. i8i8. quem Ii« 
briim dolemus seritis ad ttos esse peilatum , quam at ad nostram 
scriptionem eum adbibere potnerimiis. Facnim est de eo Opus« 
culo egregium judicium in Diario Bclgico; Censor Cenf^rum,^ 
Tom. XI ï. Part. 8. p. 385. sqq. Quam censuram et proisua 
probamus et cum nostra C ommen catione coroparari cupimu^^ 
Qiiae autem in cadem censura amantius de me, quam vmo^i^ 
^icra sunt , ea bumarissimo Censori rclinqKO* 
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principio declaratam, quantam saavitatem habett 
elegans et copiosa scribendi ratio , pmdens remm 
delectus , accarata caasanim notatio. Qaid vero de 
ea voluptate dicam, qua pasci anitnmn atque per« 
fundi seixtioxas tam 9 cam historia nobis aperitur, 
tamquam tfieatram l^rovidentiae divinae ? Com eninr 
ea simas conditione nad, ut, quamdiu in hac re- 
rum caducarum coUuvie volutaremur , numquam es« 
semus ab omni:parte beati,. cumqne semper immi-' 
neat aliquid, quo vitae tranquillitas atque rerum 
sive privatarum sive publicarutti ^tatös couturbetür; 
Wstoria rebuS a'dvérsis solatiuni pfaeUet atique muni- 
tissimaiti perfugiqm. Non flla^ $ignUi<;at , sed decla* 
rat, esse divinam rerum humanarum procurationein , 
m qua omhis ita spes nobis ac fiducia réponcndA 
«it, ur ncc praesentis mali sensu,* nee instantis ine-^ 
tu frangamur; sed etiam ex ista rerum feece in 
coelum, tanquam in arcem, enitamur, quo fortu^ 
nae tela ne penetrare quidem^ossint. Hoc illöstri 

•4tque excelso loco* historiae. studium, uue t;uu»tioait; 
hunc suavissimum fractum affert, quem nee inter^ 
cfpi mihi nec*eripi patiar. Nee ampliüjs quicquam 
. a:eq.uiro. . Aüis .joblectamenta sua non in video; dam 
mihi solidam illam voluptatem relinquant, quae v«« 
ritatU fundamento nits(tar« 
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